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Voor mijn liefste Sarah. Ik ben zo vreselijk trots op je.

En, zoals altijd, voor Martin.

Je bent al veertig jaar mijn beste vriend.






Proloog

Lafourche Parish, Louisiana, zondag 12 juni, 22.15 uur

‘O nee. O nee, nee, nee.’ Rocky Hebert rook de dood toen hij de keukendeur van de dokter naderde. De geur van een ontbindend lichaam was hem niet vreemd. Hij had die in zijn carrière al vaak geroken. Maar dit was anders.

Dit was... niet belangrijker, want elke dode was belangrijk. Nou ja, niet allemaal, gaf hij toe. Veel van de doden hadden hun verdiende loon gekregen. Maar daar hoorde de dokter niet bij.

Hij had de dokter levend en wel nodig.

En in staat om hem dingen te vertellen. Belangrijke dingen.

Misschien is de dode niet de dokter, dacht hij. Maar hij wist dat dat ijdele hoop was. De dokter woonde alleen en niemand kwam zonder een goede reden naar deze plek in de rimboe.

Misschien was hij een natuurlijke dood gestorven. Misschien was het niets misdadigs. Misschien hadden ze allebei simpelweg pech, de dokter en hij.

Rocky bekeek de deurknop met een toenemend gevoel van onbehagen. Het slot zat onder de krassen, alsof iemand had ingebroken. Hij haalde een wegwerphandschoen uit zijn zak en draaide aan de deurknop. Het verraste hem niet dat de deur gemakkelijk openging.

Het is een val. Draai je om en ga weg. Maar dat deed hij niet. Dat kon hij niet. Hij was zo dichtbij. Hij moest weten of het om de dokter ging of –

Hij liet de adem die hij had ingehouden ontsnappen en zoog in een reflex nieuwe lucht naar binnen toen de stank hem met volle kracht trof. Jezus christus. Zijn ogen prikten en zijn maag kwam in opstand. Kut, kut, kut.

Het was inderdaad de dokter. Of was dat geweest. De keel van de man was doorgesneden en –

Hij slikte moeizaam terwijl hij een stap achteruit deed, weg van de afgrijselijke aanblik.

De keel van de man was doorgesneden en zijn ingewanden waren eruit gehaald. Er lagen bloed en darmen en –

Rocky draaide zich abrupt om en gaf over in de rozenstruiken van de dokter. Godverdegodver. Hij was te laat.

Minstens een dag te laat, afgaande op de vliegen die op de open wonden van de man krioelden.

Hij bleef gebogen over de rozenstruiken staan, verstijfd, met zijn handen op zijn knieën, terwijl zijn lichaam bleef beven. Ik zou de politie moeten bellen. Maar niet hier. En zeker niet met mijn eigen telefoon.

Gelukkig had hij een wegwerptoestel – hetzelfde dat hij de afgelopen twee weken had gebruikt om met de dokter te communiceren terwijl hij zeurde en pleitte en smeekte om een afspraak met de man.

Hij zou onderweg naar huis stoppen en het telefoontje plegen. De man verdiende beter dan te blijven liggen rotten op zijn eigen keukenvloer.

Hij spuugde nog eens en verlangde naar een stevige borrel. Hij zou willen dat hij niet eindelijk van de drank af was.

Hij kwam met een gedempte kreun overeind en keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat hij niet op dezelfde manier als die arme dokter aan zijn eind zou komen. Er was niemand in de buurt en het enige geluid kwam van kwakende kikkers in het smalle, moerasachtige kanaal achter het huis van de dokter. 

Er zat meer in dat water dan alleen kikkers. Zo dicht bij de bayou zaten er zeer waarschijnlijk ook alligators. 

Rocky vroeg zich af waarom de moordenaar de man niet gewoon naar de oever had gesleurd en hem in het water had gegooid. En toen verstijfde hij opnieuw omdat hij wist waarom.

Ze wilden dat ik hem zou vinden. Ze wisten dat ik zou komen.

Behalve dan dat hij niet wist wie ‘ze’ waren. Hij was al meer dan vijftien jaar naar ‘ze’ op zoek.

Ik was zo verrekte dichtbij.

Is dat zo?

Op dit moment speelden ze waarschijnlijk alleen maar met hem. Als katten met een muis.

Rocky trok zijn pistool uit de holster. ‘Ik ben verdomme geen muis,’ mompelde hij en hij liep met onzekere passen naar het schuurtje in de achtertuin van de dokter. Hij verwachtte min of meer dat hij zou worden neergehaald voor hij de vervallen schuur zou bereiken. Dat hij van achteren zou worden aangevallen en een mes tegen zijn keel zou voelen. 

Maar er gebeurde niets en hij opende zonder problemen de schuurdeur. Hij gluurde naar binnen en er ging een golf van opluchting door hem heen toen hij aantrof waar hij op had gehoopt.

Bleekmiddel. De fles was ongeveer halfvol. Hij pakte hem en goot de inhoud over de rozenstruik, waardoor eventueel DNA uit zijn braaksel onbruikbaar werd.

Vervolgens liep hij naar zijn oude Ford pick-up, gooide de fles in de laadbak, deed de achterklep dicht en gleed achter het stuur. Hij had niemand gezien die zich in de schaduwen schuilhield. Dat wilde niet zeggen dat er niemand was, maar hij had het gevoel dat als er iemand was geweest hij nu niet meer in leven zou zijn om zich daar druk over te maken.

Hij reed een halfuur door en zette de auto aan de kant toen hij ongeveer halverwege zijn eigen huis was. Hij pakte het wegwerptoestel uit het handschoenenvak, belde het alarmnummer, rapporteerde de dood van de man, weigerde zijn naam te noemen en verbrak de verbinding.

Nadat hij nog een minuut of vijf had gereden, minderde hij vaart op een brug, draaide zijn raampje open en gooide het wegwerptoestel in de rivier. Niemand zou het vinden. In zijn zevenendertig jaar als politieman had hij alle trucs geleerd.

Hij aarzelde terwijl hij aan Gabriel dacht. Zijn zoon was natuurlijk aan het werk en deed waar hij het meest van hield. Rocky was blij dat hij hem het weekend ervoor nog had gezien, blij dat hij hem stevig had omhelsd toen ze afscheid namen. Blij dat hij tegen Gabe had gezegd dat hij van hem hield. Want hij had het akelige gevoel dat het de laatste keer was geweest dat hij dat had kunnen doen.

Hoe graag hij ook niet de muis wilde zijn, de kat was machtig en had een lange arm, en zijn klauwen waren scherp. Ze zouden in ieder geval niet achter Gabe aan gaan. Dat deel had hij in ieder geval goed gedaan.

Gabe wist hier allemaal niets van af. Hij had nooit iets geweten. Zijn zoon zou tegen hem zeggen: ‘Bel de politie, pa!’, want Gabe leefde nog steeds in de veronderstelling dat de politie deugde.

Misschien had ik hem de waarheid moeten vertellen. Misschien had ik hem moeten waarschuwen.

Misschien moet ik hem nu waarschuwen.

Nee. Hij had het juiste gedaan door Gabe in het ongewisse te laten.

Rocky reed verder, terwijl zijn gedachten ondertussen alle kanten op gingen. Hij kwam bijna in de verleiding zijn eigen huis voorbij te rijden, het huis waar hij Lili over de drempel had gedragen toen ze nog jong waren en zorgeloos en pasgetrouwd, het huis waar ze hun zoon hadden opgevoed en hem hadden geleerd een goed mens te zijn. Hij kwam in de verleiding om door te rijden, om te vluchten.

Maar waarheen? Er was nergens een plek waar hij zich kon verbergen.

En wat voor leven zou dat trouwens zijn?

Maar Gabriel...

Rocky voelde pijn in zijn borst bij de gedachte dat hij zijn zoon nooit meer zou zien. Dat hij niet zou afmaken waar hij aan begonnen was.

Dat hij geen gerechtigheid zou vinden voor het ware slachtoffer van deze nachtmerrie.

Uiteindelijk besloot hij het onoverkomelijke onder ogen te zien, want vluchten? Zo zat hij niet in elkaar.

Metairie, Louisiana, zondag 12 juni, 23.45 uur

Rocky bleef in zijn auto op de oprit naar zijn huis zitten kijken en dacht aan de dokter die dood op zijn eigen keukenvloer lag.

Laat Gabe me alstublieft niet zo vinden. Alstublieft.

Hij pakte met trillende handen zijn mobieltje, tikte op de fotogalerij en staarde naar de laatste foto. Gabe en hij het afgelopen weekend, schouder aan schouder voor de foto. Allebei met een glimlach.

Hij ging met zijn vingertop over het gezicht van zijn zoon. Iedereen zei dat Gabe op hem leek, maar het enige wat hij kon zien waren Lili’s ogen die hem glimlachend aankeken. Ze zou zo trots zijn op hun jongen. Zo trots. En mocht het ergste gebeuren, dan zou hij haar weerzien.

Bij die gedachte sloeg zijn hart over. Hij miste haar zo vreselijk en hij was zo verdomde moe. Hij had nooit goed geweten wat voor hel ze doormaakte met de chemo, niet tot hij zelf die behandeling was begonnen.

Die verdomde kanker. De wetenschap dat zijn tijd begon op te raken had ervoor gezorgd dat hij risico’s nam die hij anders nooit zou hebben genomen. Had ervoor gezorgd dat hij de dokter onder druk had gezet om met hem af te spreken, en nu was de dokter dood.

Dat is mijn schuld. Logischerwijze wist hij dat de ware schuld op de schouders van de moordenaar rustte – of van de moordenaars. Er zaten waarschijnlijk meerdere koppen op dit monster. Maar hij had aangedrongen en gedreigd de arme dokter aan de kaak te stellen. Had hem geen keuze gelaten. Hij had voorzichtiger moeten zijn.

Hij had heel veel dingen moeten doen die hij niet had gedaan. 

En als ze achter hem aan kwamen? Dan kwamen ze voor niks. De dokter was zijn laatste hoop geweest. Hij zou er nooit achter komen wie ze waren. Daar had hij de tijd niet meer voor.

Maar hij zou nog even doorknokken. Voor Gabe.

Hij sloot de fotogalerij en opende een mailvenster. Aan Gabe.

Voor het geval dat.

Hoop dat je een fijne avond hebt, mon ange, tikte hij. Ik hou van je, jongen.

Als het ergste gebeurde, zou Gabe het uitvogelen. Zijn zoon was slim. Hopelijk slimmer dan ik.

Rocky zocht in zijn zak naar het kleine leren zakje dat hij overal mee naartoe was gaan nemen. Hij goot de inhoud op zijn handpalm – een paperclip en een ongebruikte simkaart. Hij dwong zijn handen niet te beven terwijl hij de simkaart uit zijn mobieltje haalde en dat terugzette naar de fabrieksinstellingen, waarmee alles gewist werd wat was vastgelegd in het interne geheugen.

Vervolgens stopte hij de nieuwe simkaart in de telefoon en legde de oude onder de mat aan zijn voeten.

Voor het geval dat. Als hij lang genoeg leefde om de zon weer te zien opkomen, zou hij de kaart pakken en die terugstoppen en daarna het geheugen van de telefoon herstellen via de cloud. Als hij de ochtend niet haalde, dan maakte hij het in ieder geval niet gemakkelijker voor ze.

Hij sleepte zich uit zijn pick-up en dwong zijn ene voet voor de andere tot hij bij de voordeur was. Hij stak de sleutel in het slot en had heel even om te beseffen dat er geen hond blafte voor koud metaal tegen zijn slaap werd gedrukt.

Ik had moeten vluchten. Maar er was nergens iets waar hij zich kon verstoppen en hij merkte dat hij dat ook niet wilde.

Zijn enige spijt was dat Gabe hem zou vinden. 

Gabe zou om hem treuren.

Maar Gabe zou zich herpakken en doorgaan, want zijn zoon was sterk.

‘Waar is mijn hond?’ vroeg Rocky zacht. Als ze ook maar één haar van zijn hond hadden gekrenkt...

De gangster gaf hem een duw, maar bleef zwijgen.

Rocky struikelde naar voren. ‘Waarheen?’

‘Ik ben in de keuken,’ zei een andere stem. ‘Breng hem bij me.’

Rocky voelde een lach opborrelen. Die klonk hysterisch. Wat, naar hij aannam, begrijpelijk was. De keuken was de plek waar ze de dokter hadden vermoord. ‘Natuurlijk.’ Het was in zekere zin op een sinistere manier poëtisch.

Hij bewoog zich stijf en miste maar net de schommelstoel waar Lili zo dol op was geweest. Hij streek met een hand over het gladde hout. Binnenkort, mon petit chou. Binnenkort.

Tegen de tijd dat hij bij de keuken kwam hadden zijn ogen zich aangepast en hij bleef abrupt staan bij de aanblik van de man die op Lili’s stoel tegenover zijn eigen plek aan tafel zat. 

Er borrelde nu woede in hem op die de plaats innam van de hysterische lach. Want hij herkende de man. Hij had hem nooit in eigen persoon ontmoet, maar hij herkende hem niettemin.

‘Ga uit haar stoel,’ gromde Rocky. Hij verraste zichzelf met die woorden. Er waren zo veel andere die hij had kunnen zeggen. Die hij had moeten zeggen.

De man trok alleen maar zijn wenkbrauwen op. Zwarte wenkbrauwen, dooraderd met zilver. Hij zag er duur uit. Hij zag eruit als een filmster.

Hij zag er... verveeld uit.

Rocky wilde het hart uit die klootzak rukken vanwege alles wat hij had gedaan. Vanwege de levens die hij had verwoest.

Vanwege het ontheiligen van Lili’s keukenstoel.

‘Waarom ben je hier?’ wilde Rocky weten.

‘Omdat we aan het einde van onze dans zijn gekomen,’ zei de man op lijzige toon. ‘En ik wilde er zeker van zijn dat dit goed gedaan wordt. Eindelijk. Je had moeten luisteren, Rocky. Je had je jaren geleden al moeten terugtrekken.’

‘Dat heb ik gedaan.’

‘En toen niet meer.’ De man bestudeerde zijn vingernagels en hief zijn blik vervolgens naar die van Rocky. ‘Ga zitten.’

Toen hij niet meteen gehoorzaamde drukte de gangster achter hem het pistool tegen zijn slaap. ‘Je hebt hem gehoord, Hebert. Ga verdomme zitten.’

Dat hij de stem van de man herkende had als een verrassing moeten komen, maar dat was niet zo. Hij stak uitdagend zijn kin naar voren. Hij wilde niet gaan zitten. Hij wilde staande sterven.

Een trieste zucht maakte hem bewust van de aanwezigheid van een derde man. ‘Je zou het moeten laten gaan, Rocky. Ga alsjeblieft zitten. Het zal op die manier gemakkelijker voor je zijn.’

Rocky verstijfde. Hij kende die stem ook. Maar dat kon niet... Alleen was het wel zo. ‘Nee,’ fluisterde hij. Het gewicht van dit verraad was te groot om te dragen.

Hij liet zich op zijn stoel zakken en probeerde te denken aan alle mooie momenten die Lili en hij in de loop der jaren aan deze tafel hadden gedeeld. Alle verjaardagen, de feestdagen, de trouwdagen. Haar laatste maaltijd.

Alles, behalve dit verraad.

Rocky was zich er nauwelijks van bewust dat zijn pistool uit zijn holster werd gehaald en net buiten zijn bereik op tafel werd gelegd. De loop van het pistool verdween van zijn slaap en de man greep zijn neus, kneep die dicht en dwong zijn hoofd achterover.

Rocky verzette zich, maar hij was geen partij voor de sterke hand die hem in bedwang hield. Hij probeerde zich te verzetten toen er een glas tegen zijn lippen werd gedrukt, probeerde zijn mond dicht te houden, probeerde geen druppel binnen te laten. Maar uiteindelijk moest hij ademhalen en de vloeistof brandde in zijn mond, in zijn keel. Helemaal naar beneden.

Hij had in drie jaar geen druppel gedronken en het feit dat de smaak als een oude vriend was, vervulde hem met schaamte.

De tafel begon te zwaaien, het gezicht van de man in Lili’s stoel vervaagde.

Er moet meer in dit glas zitten dan drank.

Zijn laatste gedachte was dat Gabe zou denken dat hij zijn belofte had verbroken. Dat hij weer aan de drank was gegaan. Het spijt me, jongen. Het spijt me zo vreselijk.
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French Quarter, New Orleans, Louisiana, maandag 25 juli, 09.05 uur

‘Kijk nou eens wie daar een uur te laat aan komt kakken,’ zei Molly Sutton, die op een hoek van Joy’s bureau zat. Het was een oud bureau, een beetje gehavend, maar met prachtig houtsnijwerk. Het paste goed bij de art-deco-inrichting van de lobby van Broussard’s Private Investigations LLC.

Haar baas, Burke Broussard, hield van mooie dingen en was dol op New Orleans. Hun kantoorruimte aan de rand van de Quarter was veel duurder dan vergelijkbare ruimtes in de buitenwijken, maar Burke bezwoer dat het zijn prijs alleen al voor het voetgangersverkeer waard was. Hun goedgevulde bestand van bemiddelde cliënten die zochten naar ‘Hooggekwalificeerde en Discrete Privédetectives’ – zoals hun visitekaartjes in een zeer deftig lettertype vermeldden – leek hem gelijk te geven. 

Joy Thomas keek boos terwijl ze haar elektrische rolstoel met geoefende bewegingen achter haar bureau manoeuvreerde. ‘Hou je mond, jij. Zo laat ben ik nou ook weer niet.’

Molly lachte. ‘Je bent hier altijd om acht uur, dat weet je ook wel. Bovendien, zo praat je toch niet tegen iemand die koffie voor je heeft meegenomen?’ Ze stak haar een beker toe van het koffiehuis waar ze koffie hadden die precies was zoals Joy graag had. ‘Ik nam aan dat je je vanochtend niet zo lekker zou voelen, dus ik was voorbereid.’

Joy keek met een schuin oog naar de koffiebeker en nam die toen met een aarzelend knikje bij wijze van dank aan. ‘In aanmerking genomen dat jij de reden bent dat ik me vanochtend voel als een opgewarmd lijk, is het niet meer dan billijk dat je koffie voor me meeneemt.’

Molly trok haar wenkbrauwen op, niet in staat een glimlach te verbergen. ‘Ik ben de reden? Ik kan me niet herinneren dat ik je neus heb dichtgeknepen om drie hurricanes bij je naar binnen te gieten, mevrouw Thomas.’ Ze stak drie vingers op. ‘Drie hurricanes, Joy. Drie.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Zie je drie vingers? Of zes?’

Joy stak haar middelvinger op. ‘Ik zie er maar één.’

Molly proestte het opnieuw uit. Joy was halverwege de vijftig en zag er zo stijf uit... zo moederlijk en fatsoenlijk. Er zat nooit een haartje verkeerd en ze was altijd gekleed als een dame die naar een theesalon gaat en droeg altijd een parelketting. Het enige wat miste waren lange handschoenen en Molly durfde te wedden dat Joy daar ook een paar van bezat.

Joy mocht er dan stijf en breekbaar uitzien, maar de vrouw was de verpersoonlijking van kracht. Joy was een van de eerste zwarte vrouwen die bij de politie van New Orleans de rang van rechercheur hadden bereikt. Haar carrière daar was ten einde gekomen toen ze tijdens haar dienst gewond raakte. Ze had zich herpakt en haar papieren gehaald voor registeraccountant zodat ze voor zichzelf en haar vier kinderen – destijds tieners, nu geweldige volwassenen – kon zorgen.

Ze was meer dan hun officemanager, hun boekhouder. Ze was ook net een moeder.

Molly had haar eigen moeder verloren en was dankbaar voor Joy’s gemoeder.

‘Ik snap niet dat jij je niet ellendig voelt,’ mopperde Joy, maar haar uitdrukking verzachtte na haar eerste slok koffie. ‘Mmm. Hij is nog heet. Snotaap. Jij was ook te laat.’

Molly grijnsde onbevangen. Burke was tamelijk soepel en ze maakten allemaal meer dan genoeg uren wanneer ze een zaak hadden. ‘Ik beken.’

Joy nam nog een slok en sloot haar ogen. ‘Dit is goed spul. Veel beter dan die verbrande troep van die andere koffieshop.’

‘Nooit,’ beloofde Molly plechtig. ‘En ik heb geen kater omdat ik de bob was, die jullie allemaal veilig thuis heeft gebracht. Graag gedaan, mevrouw.’

Joy schudde haar hoofd en vertrok haar gezicht bij die plotselinge beweging. Ze startte haar computer op en leunde met een frons op haar voorhoofd achterover in haar rolstoel. ‘Ik snapte niet waarom jij de bob was. Het was tenslotte jouw verjaardag. Jij had degene moeten zijn die drie hurricanes achterover heeft geslagen.’

Molly stopte haar handen in haar broekzakken en haalde haar schouders op. ‘Chelsea heeft te maken met een hoop stress. Ze moest de touwtjes eens een beetje laten vieren. Vooral omdat ze een babysitter had. Tussen twee haakjes, bedank Louisa dat ze op Harper heeft gepast. Dat was ontzettend lief van haar.’

Joy’s dochter Louisa studeerde voor haar master en had op stap kunnen gaan met haar vrienden en vriendinnen, maar ze had ervoor gekozen om bij Molly’s achtjarige nichtje te blijven. Harper had de afgelopen paar jaar veel traumatische dingen meegemaakt. Molly en haar zus Chelsea vertrouwden niet zomaar iedereen met haar.

Joy glimlachte trots. ‘Ze is een fijne meid, mijn LouLou. Ik moest je van haar bedanken voor het eten dat je hebt laten bezorgen. Ze had niet gerekend op de garnalen met gort van de Choux.’

‘Dat was het minste wat ik kon doen, aangezien ze niet wilde dat ik haar betaalde.’ Ze hadden Molly’s verjaardag gevierd in Le Petit Choux, haar favoriete restaurant in de Quarter, waarvan de naam een woordspeling was op het Franse koosnaampje. Hoewel het eten fantastisch was, was de plek vooral bekend vanwege de desserts, en met name de choux-gebakjes. En vanwege de chef-kok, uiteraard.

Joy wierp een geslepen glimlach naar de andere kant van het bureau. ‘Ik denk dat ze zich liever had verlustigd aan de chef.’

Molly grinnikte terwijl haar wangen rood werden. ‘Want LouLou is niet gek.’

Ze zou liegen als ze zei dat ze haar ogen niet had opengehouden om een glimp op te vangen van de chef-kok en mede-eigenaar van het restaurant, tevens New Orleans’ nieuwste beroemdheid nadat hij het jaar ervoor een Food Network-competitie had gewonnen. Die overwinning had horden toeristen en lokale bevolking naar de Choux gelokt en minstens de helft daarvan stond voornamelijk in de rij voor een kans om naar chef-kok Hebert te lonken.

Gabriel Hebert – op de manier van New Orleans uitgesproken als ‘E-bèr’ – was ongeveer 1 meter 80 en heel knap. Zijn vierkante kin, zijn sexy grijns en donkerrode haar dat in losse krullen viel door de altijd aanwezige luchtvochtigheid, betekenden een vinkje in ál haar hokjes. Om nog maar te zwijgen van de schouders die dat chefsjasje vulden. En – niet dat ze ooit toe zou geven dat ze gluurde – zijn kont zag er heel goed uit in die zwarte broek die zijn uniform completeerde.

Hoewel ze niet uit was op een relatie, liet ze geen gelegenheid onbenut om bewonderend naar de chef-kok van de Choux te kijken. Hij had de avond ervoor persoonlijk zijn zalige chocoladetaart geserveerd met één kaars erop en had naast haar gestaan terwijl haar zus en vriendinnen haar toezongen voordat hij de eerste punt met een zwierig gebaar voor haar afsneed.

Zoals hij de afgelopen drie jaar steeds had gedaan op haar verjaardag.

Zoals hij voor iedereen deed op zijn of haar verjaardag.

Dus het was niet per se bijzonder, maar Molly’s wangen waren heter geworden dan dat verrekte kaarsje. Iets wat niet was ontsnapt aan de aandacht van haar zus. Zelfs stomdronken had ze nog oog voor dergelijke dingen en ze had haar genadeloos gepest toen ze eindelijk samen alleen in de auto zaten nadat ze iedereen hadden afgezet. Gelukkig viel Chelsea altijd in slaap als ze te veel ophad en ze lag al te snurken tegen de tijd dat Molly de auto in de garage op de begane grond van hun gebouw had geparkeerd.

‘Mijn dochter is zeker niet dom. Verdorie, ik kijk ook graag naar die man,’ zei Joy. Toen keek ze naar haar scherm en haar ogen werden groot. ‘O jee, mijn hemel, wat is dat?’

Molly boog zich voorover en probeerde naar Joy’s scherm te gluren. ‘O jee, wat?’

Joy klikte met haar muis om het venster te minimaliseren. ‘Er staat “vertrouwelijk” boven,’ zei ze ernstig. ‘Bovendien, had jij vanochtend niet een afspraak?’

Molly respecteerde ‘vertrouwelijk’. Ze zou niet aandringen. ‘Ik wou dat ik een afspraak had. Ik heb alleen een hele papierwinkel van die zaak die we vorige week hebben afgesloten. En ik vind dat niemand papierwerk zou moeten doen op een maandag na haar verjaardag.’

‘Je zei ook dat niemand papierwerk zou moeten doen op de vrijdag vóór haar verjaardag,’ zei een mannenstem droog. ‘Of de donderdag ervoor. Of de woensdag ervoor, wat dat aangaat.’

Molly keek op en zag haar baas in de deuropening van zijn kantoor staan. Burke Broussard was halverwege de veertig en was, afgezien van een paar grijze haren aan zijn slapen, geen spat veranderd sinds hij tien jaar eerder haar commandant was geweest bij de mariniers. ‘Goedemorgen, Burke. Ik heb voor jou ook koffie meegenomen.’ Ze hield de beker omhoog.

‘De hemel zij dank daarvoor,’ zei hij gemeend. ‘Ik ben hier al sinds zes uur.’

Molly huiverde vol voornamelijk gespeelde afschuw. ‘Waarom?’ Ze was opgehouden bij dageraad op te staan toen ze haar laatste periode bij het Marine Corps erop had zitten. Burke daarentegen had een haat-liefdeverhouding met ochtenden. Hij zei dat hij ze haatte, maar hij bleef vroeger en vroeger komen. De man was maf.

Hij was ook zo slim als de pest, gedreven om te slagen, betrokken en overdreven gul. Maar een ochtenddwaas.

‘Kom naar mijn kantoor,’ zei hij. ‘Ik heb een nieuwe cliënt aan wie ik je wil voorstellen.’

Joy’s ogen werden nog groter en ze manoeuvreerde haar rolstoel zo dat ze schaamteloos kon toekijken terwijl Molly Burke’s kantoor binnenliep.

En Molly begreep onmiddellijk waarom.

In een stoel aan Burke’s vergadertafel zat niemand minder dan Gabriel Hebert, de knappe chef-kok van de Choux. Hij zag er vermoeid en gespannen en heel ongelukkig uit.

Ze vroeg zich af of hij de avond ervoor ook zo ongelukkig was geweest. Hij had er moe uitgezien, maar niet ongelukkig zoals nu. Hij kon uiteraard iemand zijn die zijn gevoelens goed kon verbergen.

‘Molly, dit is meneer Hebert. Gabe, dit is mevrouw Sutton. Ik ga haar belasten met jouw zaak.’

Molly’s wenkbrauwen schoten omhoog. Wat?

Gabe’s wenkbrauwen gingen ook omhoog en trokken toen samen in een ontstemde frons. ‘Wát? Je stuurt me door?’ Hij ging staan. ‘Wel verdomme, Burke.’

De twee mannen stonden tegenover elkaar en ze hadden fysiek niet verschillender kunnen zijn. Burke’s huid was gebronsd, zijn diepbruine kleur getuigde van al het wielrennen dat hij in zijn vrije tijd deed. Gabe was zo lichtgekleurd dat ze hem bijna bleek zou willen noemen. En hij had, zoals zo veel roodharigen, sproeten op zijn neus. 

Ze had altijd met haar vinger langs die sproeten willen gaan. Ze vroeg zich af waar hij er nog meer had.

De mannen waren allebei lang, maar Burke’s lichaam was fors, terwijl dat van Gabe slank was. Molly zag Gabe graag bewegen. Wanneer hij aan het koken was in de keuken van zijn restaurant was het alsof je naar een gechoreografeerde dans keek. 

Alleen hun accenten kwamen overeen – ze spraken allebei met de lijzige tongval van New Orleans, die klonk als een hete zomeravond vol jazzmuziek. Behalve dat de stem van Gabe haar deed huiveren, terwijl die van Burke dat nooit had gedaan.

Ze had waarschijnlijk helemaal niet hoeven huiveren, gezien het feit hij vreselijk kwaad leek, maar haar lichaam kon niet helpen hoe het reageerde. Jammer dan.

Burke gebaarde dat hij moest gaan zitten. ‘Ik sta te dichtbij, Gabe. Je vader... hij was voor mij ook belangrijk. Hij was mijn partner. Ik dekte hem en hij dekte mij. Wat er ook gaande was bij het korps, ik wist dat je vader me zou steunen en dat deed hij ook. Ik weet niet zeker of ik wel in staat zal zijn een open blik te houden.’

Gabe ging niet zitten. Zijn frons verdiepte tot iets wat bijna dreigend was. ‘Open voor wat?’ vroeg hij en uit elk woord sprak boosheid en een waarschuwing.

‘De waarheid,’ zei Burke eenvoudig. ‘Wat die ook mag inhouden. Molly is mijn rechterhand. Ze zal je niet teleurstellen. Ga nu alsjeblieft zitten. Als je iemand anders wil nadat je met haar hebt gesproken, dan lossen we dat wel op. Maak je geen zorgen. Je kunt op haar discretie rekenen, ongeacht wie je kiest om jouw zaak te behandelen.’

Gabe slaakte een diepe zucht. ‘Oké.’ Hij ging zitten en richtte zijn blik toen op Molly, die nog steeds in de deuropening stond en geen vin had verroerd. ‘Ken ik...’ Zijn stem stierf weg. ‘Juist. Gisteravond. Wel gefeliciteerd, mevrouw Sutton.’

Burke keek van de een naar de ander en zijn gezicht betrok. ‘Kennen jullie elkaar?’

‘Nee,’ antwoordde Gabe.

‘Nee,’ zei Molly op hetzelfde moment. ‘Ik ben een paar keer naar zijn restaurant geweest, dat is alles. De meiden hebben me daar gisteravond mee naartoe genomen voor mijn verjaardag. Ik heb een stuk taart voor je meegenomen,’ voegde ze er slapjes aan toe. ‘Het staat in de koelkast in de koffiekamer.’

‘Dank je, Molly.’ Burke gebaarde duidelijk opgelucht naar een van de onbezette stoelen aan de tafel. ‘Kom erbij zitten. Zoals je ongetwijfeld hebt begrepen vereist deze zaak uiterste discretie.’

Molly knikte. ‘Ik begrijp het. Meneer Hebert, als u beslist dat ik niet de geschikte persoon ben, even goede vrienden. Maar als u ervoor kiest om met mij te werken, dan zal ik mijn uiterste best doen.’

Gabe liet zijn schouders hangen. Het was duidelijk te zien dat hij uitgeput was. ‘Dat waardeer ik.’ Hij slikte moeizaam. ‘Ik moet weten wie mijn vader heeft vermoord.’

Molly keek even naar Burke. ‘Is de politie erbij betrokken?’

Gabe’s lach klonk bitter. ‘Zeer waarschijnlijk wel, ja.’

Burke zuchtte. ‘Wat hij bedoelt is dat iemand van de politie medeplichtig kan zijn. Of verantwoordelijk.’

Molly leunde achterover terwijl ze wenste dat ze verrast zou zijn. ‘Oké. Laat maar horen.’
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Molly Sutton was... Gabe wist niet goed hoe hij haar moest omschrijven. Sereen. Onverstoorbaar. Fris en fruitig ondanks de drukkende hitte in het vertrek. Hoewel ze eind juli een jasje droeg, nota bene. Zo was ze de avond ervoor ook geweest en elke andere keer dat ze de Choux was binnengewandeld.

En ja, hij had het gezien. Elke keer weer. De vrouw had iets wat telkens zijn aandacht had getrokken. Oké, meerdere dingen. Ze was helemaal zijn type, goudblond haar, een gezicht als Grace Kelly en een lichaam als Marilyn Monroe. Maar het was meer dan alleen haar uiterlijk. Ze had iets wat hem kalmeerde.

Ze was de enige gast die hij de avond ervoor persoonlijk de verjaardagstaart had geserveerd. Alle andere taarten schoof hij af op Patty, zijn nicht en mede-eigenaar van de Choux. Maar Molly’s taart had hij zo zwierig als hij maar kon op tafel gezet.

Patty had hem ermee geplaagd toen hij terugkwam in de keuken, maar ze bedoelde het niet kwaad. Ze wist niet wat hij had gedaan. Wist niet waarom hij vanbinnen verscheurd was. Omdat hij dat voor haar had verzwegen.

Het was niet zijn bedoeling dat voor altijd voor haar verborgen te houden. Alleen maar tot zijn vermoedens bevestigd werden. Anders zou ze denken dat hij volslagen paranoïde was geworden en een familieberaad bijeenroepen.

Helaas was hij niet paranoïde geweest. Hij had gelijk gehad.

Nu vertelde hij het Patty niet omdat hij haar niet in gevaar wilde brengen, want het gevaar kwam hun kant op. Dat was al het geval en had minstens één lichaam in zijn kielzog achtergelaten.

En nu werd hij verondersteld Molly Sutton met hem mee te sleuren in deze rotzooi? Haar de waarheid vertellen was voldoende om haar in het vizier van een moordenaar te brengen. Zo hadden zijn ouders hem niet opgevoed.

‘Mevrouw Sutton,’ begon hij en hij probeerde vriendelijk te glimlachen. ‘Ik weet niet zeker of u wel de juiste persoon bent voor deze opdracht.’

Ze glimlachte terug, maar niet vriendelijk. Niet kwaad ook. Gewoon... achterdochtig. ‘Misschien niet, maar aan de andere kant, misschien ook wel.’ Haar accent was zuidelijk, maar niet van New Orleans. Georgia, misschien. Of wellicht een van de Carolina’s. ‘Misschien kunt u de bijzonderheden vertellen en dan zien we verder.’

Gabe wierp een zijdelingse blik op Burke, die met gefronste wenkbrauwen zat te luisteren. ‘Waar maak je je zorgen om, Gabe?’ vroeg Burke. ‘Wees gerust openhartig, maar laat me je eerst vertellen wat Molly’s referenties zijn. Ze heeft onder mij gediend en ze is een van de beste mariniers die ik onder mijn commando heb gehad. Ik vertrouw haar met mijn leven. En belangrijk, ik vertrouw haar met het jouwe.’

Gabe slikte. Hij baalde ervan dat de tranen in zijn keel brandden. Verdomme nog aan toe. ‘Hoe zit het met dat van haar?’ vroeg hij, en zijn stem klonk schor. ‘Stel dat ik niet wil dat ze erbij betrokken wordt. Dit wordt gevaarlijk.’

Burke deed zijn mond open, maar Molly schudde haar hoofd. ‘Nee, Burke, hij heeft recht op wat hij voelt.’ Ze hief haar kin een fractie en keek Gabe recht in de ogen. ‘Ik heb de zwarte band in drie verschillende vechtsporten, meneer Hebert. Ik ben geen scherpschutter, maar ik kan goed meedoen.’ Er trilde een spiertje in haar wang, waardoor ze besefte dat ze haar kaken op elkaar klemde. ‘Ik heb gedood om te beschermen, dus als u bang bent dat ik fysiek of mentaal niet opgewassen ben tegen deze taak, of dat u persoonlijk gevaar loopt, dan kan ik u verzekeren dat ik goed in staat ben ons allebei te beschermen.’

Gabe schudde zijn hoofd. Hij voelde treurnis om wat ze had gezien, wat ze had gedaan, maar dat deed er allemaal niet toe. De confrontatie aangaan met een corrupte politieman was niet hetzelfde als op het slagveld een leven nemen. Hij dacht tenminste van niet. Hij mocht doodvallen als hij überhaupt nog iets wist. Ik ben maar een kok, verdomme. ‘Doden in een oorlogssituatie is iets anders.’

‘Ik heb niet in een oorlogssituatie gedood,’ zei ze alleen maar, maar er school een heel verhaal achter waarvan hij voelde dat hij dat wilde horen. ‘Nou,’ voegde ze er met een grimas aan toe, ‘dat heb ik ook gedaan. Wat ik wil zeggen is dat ik mezelf en iedereen die aan mijn zorg wordt toevertrouwd kan beschermen.’

‘Vertel haar over je vader, Gabe,’ zei Burke met zachte stem. Zijn stem en ogen straalden medeleven uit. ‘Zoals ik al zei, wanneer je niet tevreden bent als we klaar zijn, dan zoek ik iemand anders. Ik zal het zelfs zelf doen als dat nog steeds is wat je wil. Maar geef Molly een kans. Alsjeblieft. Je vader was belangrijk voor me. Ik wil dat hij de allerbeste krijgt. En dat is Molly.’

Gabe zuchtte, te moe om zich nog langer te verzetten. ‘Oké. Om eerlijk te zijn weet ik niet precies wat de zaak inhoudt. Het enige wat ik weet is dat mijn vader zes weken geleden is overleden. Het leek op zelfmoord.’

‘Maar dat was het niet,’ vermoedde Molly.

‘Nee. Ik denk in ieder geval van niet.’ Hij overwoog zijn woorden zorgvuldig. ‘Ik wil het in ieder geval niet geloven. En als het geen zelfmoord was, dan wil ik dat degene die mijn vader heeft gedood daarvoor boet.’

‘Dan is dat wat ik ook wil.’ Ze hield haar hoofd schuin. Het licht dat door het glas-in-loodraam naar binnen viel accentueerde de gouden puntjes in haar blonde haar. ‘Uw vader was Burke’s partner, wat betekent dat hij politieman was.’

‘Ja. Hij heette Robert Hebert, maar iedereen noemde hem Rocky. Hij is zes maanden geleden met pensioen gegaan na zevenendertig jaar bij de politie van New Orleans.’ Zijn stem brak. Zijn vader was zo veel meer geweest dan een politieman. Hij was de beste vader geweest die een man zich wensen kon. ‘Hij was pas zevenenvijftig.’

Ze zei niet dat ze zijn verlies betreurde, maar hij kon zien dat ze dat wel deed. ‘Waarom denkt u dat hij is vermoord?’

Het was geen meewarig gestelde vraag. Ze geloofde hem al. Ze geloofde in ieder geval dat hij het geloofde en dat was voorlopig voldoende.

‘Mijn vader gedroeg zich vreemd. Schrok gemakkelijk. Ik heb hem meer dan eens betrapt terwijl hij achteromkeek of deed zoals de politie doet wanneer ze een menigte bekijken, op zoek naar een bepaald gezicht.’

‘Dus hij was voorzichtig. Misschien zelfs bang. Weet u waarom?’

‘Nee.’ Gabe zei het woord gefrustreerd kortaf. ‘Ik verraste hem een keer ongeveer twee weken voor hij stierf. Hij was bezig op zijn laptop en toen hij me zag, werd hij lijkbleek en klapte de laptop dicht.’

Ze knikte kort. Haar ogen weken geen seconde van zijn gezicht. Haar ogen waren blauwgroen. Wat niet belangrijk was. Dat ze scherp en intelligent waren, was echter wel belangrijk. ‘Kon u in zijn laptop nadat hij was gestorven?’ vroeg ze.

Dat hij dat had geprobeerd werd voor waar aangenomen en dat waardeerde hij. ‘Ja. En alles was gewist. Zo schoon alsof hij zo uit de fabriek kwam.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Nou, shit,’ zei ze. Door haar accent werd de krachtterm uitgerekt tot drie lettergrepen. 

Hij snoof verrast lachend. ‘Ja, dat verwoordt het wel zo’n beetje.’

‘Uw vader kan hem hebben gewist. Of degene die hem heeft vermoord kan het hebben gedaan. Hebt u er een IT-specialist naar laten kijken?’

‘Hij heeft hem meegenomen,’ zei Burke. ‘Ik ga hem aan Antoine geven zo gauw hij vandaag binnenkomt.’

Burke had uitgelegd dat Antoine Holmes hun IT-goeroe was.

‘Dat is uitstekend,’ zei ze. ‘Als er nog iets op staat, dan zal Antoine het vinden. Hoe zit het met zijn mobiele telefoon?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Ze hebben zijn mobieltje niet kunnen vinden.’ Hij moest even diep ademhalen, want zijn borst werd samengeknepen toen hij dacht aan het laatste bericht dat zijn vader hem had gestuurd. ‘Hij appte me om kwart voor twaalf op de avond dat hij is vermoord. Hij zei dat hij van me hield.’ Hij slikte heftig. ‘Dus ik weet dat hij zijn telefoon toen nog had.’

Molly zuchtte, een dodelijk vermoeid geluid. ‘Dus uw vader was bang en wat het ook was dat hij op zijn elektronica zocht, is nu verdwenen. In ieder geval voor ons simpele zielen die niet kunnen hacken. Ik vraag me af waarom de moordenaar zijn mobieltje heeft meegenomen en zijn laptop heeft achtergelaten. Ik ben eerlijk gezegd geschokt dat de politie zijn laptop niet heeft meegenomen als bewijsmateriaal.’

‘Ik niet,’ zei Burke op grimmige toon.

Gabe ook niet. Er borrelde nieuwe woede bij hem op. ‘De politie heeft een heleboel dingen niet gedaan.’

‘Wat de reden is dat u denkt dat ze erbij betrokken zijn,’ zei ze op zakelijke toon. ‘Wat heeft de lijkschouwer gezegd?’

De opborrelende woede werd een geiser, want die verdomde elektronica was nog de minste van de redenen dat hij wíst dat de politie erbij betrokken was. ‘Niet veel. Hij heeft geen autopsie uitgevoerd. Of in ieder geval geen grondige autopsie.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Waarom niet?’

‘Omdat iemand tegen de lijkschouwer had gezegd dat hij niet al te nauwkeurig moest kijken,’ zei Gabe bitter. ‘Dat was volgens de assistent van de lijkschouwer, die me een goede vent lijkt. Ik ging erheen om te kijken hoe ver ze waren, omdat de politie me afscheepte.’

Ze haalde haar mobieltje tevoorschijn en opende een aantekeningenapp. ‘Hoe heet die assistent?’

‘Harry Peterson.’ Gabe keek toe terwijl ze de naam invoerde. ‘Hij wilde niet zeggen welke politieman, maar hij zei dat hij zichzelf niet in de spiegel zou kunnen aankijken als hij me niet zou laten weten dat er vuil spel werd gespeeld. Ik maak me eerlijk gezegd zorgen om hem. Hij is jong en hij maakte een doodsbange indruk.’ Maar vastberaden, en Gabe respecteerde en waardeerde dat enorm. ‘Het autopsieverslag is nog steeds niet vrijgegeven. Elke keer dat ik naar de lijkschouwer bel om te vragen of het al klaar is, schuiven ze het op “de enorme werkdruk” en zeggen ze dat ze achterlopen en dat ze me zo snel mogelijk meer laten weten.’

Ze keek even naar Burke. ‘Kunnen we een oogje op Peterson houden, voor het geval dat? DeShawn werkt nu toch op het kantoor van de lijkschouwer?’

Burke knikte. ‘Ik zat ook aan hem te denken. Ik zal ernaar kijken.’

Gabe keek van Molly naar Burke en weer terug. ‘Wie is DeShawn?’

‘DeShawn Holmes,’ antwoordde Burke. ‘Zijn broer Antoine is onze IT-specialist. D is net begonnen aan zijn opleidingsperiode bij de lijkschouwer. Hij is betrouwbaar en goed opgeleid, dus als er iets voorvalt, zal hij kunnen helpen.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Goed opgeleid, hoe precies?’

‘Hij heeft in het leger gezeten,’ zei Molly en ze begon te glimlachen. ‘Infanterie, maar dat nemen we hem niet kwalijk.’

‘Zijn andere broer zit bij de politie,’ voegde Burke eraan toe, ‘maar hij is een van degenen die ik vertrouw.’

Gabe keek boos. ‘Maar ík vertrouw hem niet. Ik kén hem niet.’

Burke leek zich niet te ergeren. ‘Vertrouw je míj?’

‘Ja. Want jij bent eruit gestapt.’ Gabe kon zich de dag herinneren dat Burke zijn ontslag had genomen bij de politie van New Orleans. Zijn vader was er kapot van geweest, omdat Burke een van de weinigen was geweest van wie hij erop kon vertrouwen dat ze hem dekten.

Burke haalde zijn schouders op. ‘Ik blijf op de hoogte. Ik weet wie wie is in het korps. De broer van Antoine en DeShawn is een van mijn beste vrienden. Hij is altijd... nou, laten we zeggen, een bruikbare bron geweest sinds ik voor mezelf ben begonnen.’

‘Wat binnen deze vier muren moet blijven,’ zei Molly zacht, niet langer glimlachend. ‘Ik meen het, meneer Hebert. Het kan onze vriend zijn baan kosten en misschien zelfs zijn leven.’

Gabe slikte moeizaam. Meneer Hebert was zijn vader. En zijn vader was dood. Als deze politieman Burke kon helpen de moordenaar van zijn vader te vinden, dan zou hij zolang zijn haat moeten inslikken voor degene bij het NOPD die het onderzoek naar de moord op zijn vader tegenhield. Zijn vader was een goede politieman geweest. Hij moest geloven dat er meer waren en dat Burke’s instinct goed was.

Zijn vader had Burke met zijn leven vertrouwd. Nu zou Gabe hem ook met zijn vaders dood moeten vertrouwen. ‘Ik begrijp het. Ik zal niemand iets zeggen. En noem me alsjeblieft Gabe. Meneer Hebert was... Dat was mijn pa.’

Haar expressieve ogen straalden sympathie uit. ‘Ik begrijp het, Gabe. Ik heb ook mijn vader verloren.’

Haar empathie knaagde. ‘Maar niet aan moord. Met alle respect, mevrouw, dat is anders.’

Burke kromp even ineen en Gabe wist dat hij een blunder had begaan.

Molly’s glimlach was nu gespannen en het spiertje in haar wang bewoog opnieuw. ‘U weet wat ze zeggen over aannames, meneer Hebert.’

Oké. Ze waren terug bij achternamen. Hij had haar van streek gemaakt, maar ze hield het professioneel. Hij moest hetzelfde doen. ‘Het spijt me. Ik ben... Ik heb geen excuus. Het spijt me, mevrouw Sutton.’

Ze knikte even. ‘Dank u. Verontschuldiging aanvaard. En u hebt gelijk wat betreft dat elk geval anders is, maar ik begrijp iets van wat u doormaakt. Dat is alles wat ik bedoelde te zeggen.’ Ze rechtte haar rug. ‘Ter zake. Dat er geen grondige autopsie is geweest, is niet goed, daar ga ik niet over liegen. Maar dat betekent niet dat we geen andere bronnen hebben voor ons onderzoek.’

Gabe glimlachte grimmig. ‘Ik heb niet gezegd dat er geen autopsie is geweest, alleen dat de lijkschouwer geen bal heeft gedaan.’

Molly fronste haar voorhoofd en toen het besef tot haar doordrong vormde zich het begin van een glimlach. ‘Hebt u privé een autopsie laten uitvoeren, meneer Hebert?’

‘Reken maar.’
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Houston, Texas, maandag 25 juli, 09.30 uur

Xavier Morrow rilde, maar hij had het niet koud. Het was verdorie al bijna tweeëndertig graden.

Hij was bang. En hij wist niet waarom en daarom voelde hij zich stom. En dat maakte hem kwaad.

Carlos porde hem in zijn arm, hard genoeg om pijn te doen. ‘Yo, X.’ Zijn beste vriend keek met een onzekere uitdrukking op zijn gezicht om zich heen. ‘Waarom gaat je hoofd heen en weer als een roterende ventilator?’

‘Ik weet het niet.’ Hij keek opnieuw om zich heen en zag alleen maar mensen die zaten te ontbijten. Zoals elke maandag wanneer Carlos en hij afspraken in hun favoriete eettent in de buurt van de campus van Rice University. Deze plek was Xaviers tweede huis geworden tijdens zijn studie en hij zou het hier gaan missen. Maar vanochtend voelde anders. ‘Heb jij weleens het gevoel dat je in de gaten wordt gehouden?’

Carlos grijnsde. ‘Elke keer wanneer ik een bar binnenstap.’

‘Niet op die manier, helaas.’

Carlos’ grijns veranderde in een frons. ‘Wat is er aan de hand?’

Xavier haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet.’

Carlos kreeg nu een boze uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het is die vent, hè? Die oude baas die jou soms komt opzoeken.’

Xavier knipperde verrast met zijn ogen. ‘Hoe... Laat maar.’ Hoe Carlos achter dingen kwam was een mysterie dat maar het beste onopgelost kon blijven. Zijn vriend was verslaafd aan waargebeurde misdaadverhalen en zijn favoriete programma’s hadden Xavier bijna net zo veel nachtmerries bezorgd als de echte misdaad waar hij jaren geleden getuige van was geweest. ‘Nee, vandaag niet. Hij eh... Hij is dood.’

Carlos zette grote ogen op. ‘Wat? Wanneer? En wie was hij?’ De grote ogen werden spleetjes terwijl hij zich over de tafel boog. ‘Bedreigde hij je?’

‘Nee! Hij bedreigde me niet.’ Rocky was eerder een beschermengel geweest. ‘Hij was een vriend van iemand die ik lang geleden kende.’

Wat min of meer de waarheid was. Ook al had Rocky de vrouw die hen had samengebracht nooit ontmoet. Ze waren sinds die nacht allebei getekend, alleen op verschillende manieren.

Carlos leunde achterover. ‘Nou, wat naar dat hij dood is. Ben je naar zijn begrafenis geweest?’

Xavier schudde zijn hoofd. ‘Die was in New Orleans. Ik... ik wil daar niet naar terug.’ Nooit meer.

Carlos fronste opnieuw zijn voorhoofd. ‘En? Ga je het me nog vertellen?’

Xavier deed zijn mond open en toen weer dicht. Hij wist niet wat hij moest antwoorden.

Verdomme, nee. Je zou de dood van ons allebei worden, zo veel is zeker. Want Carlos kon geen geheim bewaren, al hing zijn leven ervan af.

‘Het is niet aan mij om dat verhaal te vertellen,’ zei hij uiteindelijk. ‘Hou er alsjeblieft over op.’

Carlos werd tegen zijn natuur in heel ernstig. ‘Waarom ben je dan bang? Je kunt het me vertellen, X. Ik zal het tegen niemand zeggen. Erewoord.’ Hij sloeg een kruis en stak zijn hand op alsof hij in de rechtbank stond. ‘Ik zweer het.’

‘Ik zou het je vertellen als ik het wist, maar ik weet het niet. Alleen –’ Hij slaakte een diepe zucht. ‘Ik dacht vanochtend dat ik werd gevolgd, maar elke keer dat ik bleef staan om te kijken, hielden de voetstappen achter me ook op.’

Maar het was zijn verbeelding. Dat moest het wel zijn. Hij was al zes weken gespannen, sinds de dood van Rocky.

Rocky had altijd gezegd dat toeval niet bestond.

‘Dan loop ik met je mee,’ zei Carlos met een korte knik die geen tegenspraak duldde. 

Xavier glimlachte. ‘Ik zal je missen, man.’

Dat was echt zo. Carlos was al sinds de eerste klas zijn beste vriend, twee kinderen van kleur in een zee van witte gezichten. Ze waren allebei bruin. De huid van Xavier had de kleur van donkere walnoot zoals zijn biologische moeder had gehad en die van Carlos een warme bronskleur. Ze waren het destijds over bijna alles eens geweest – videospelletjes, een voorliefde voor wetenschap, een haat voor spruitjes.

Carlos glimlachte triest. ‘Hier nog een, hermano. Maar New York is niet zo ver van Philly. Ik heb al gekeken wat de trein kost.’

Xavier stond op het punt om naar Philadelphia te vertrekken om aan de University of Pennsylvania geneeskunde te gaan studeren. Carlos ging de masteropleiding werktuigbouw volgen aan NYU.
Ze waren nog nooit gescheiden geweest, niet sinds ze zes jaar oud waren.

Dit was waardeloos.

‘Om de week,’ zei Xavier en hij stak zijn vuist uit voor een boks.

Carlos beantwoordde het gebaar en hield toen zijn hoofd schuin terwijl hij hem onderzoekend aankeek. ‘Hoe is hij gestorven? De oude baas, bedoel ik.’

Xavier moest heftig slikken om de gal weg te krijgen die onmiddellijk opkwam en in zijn keel brandde. ‘Hij heeft zelfmoord gepleegd.’

Carlos deinsde achteruit. ‘O, shit. Het spijt me.’

‘Mij ook,’ zei Xavier zacht. ‘Hij was... groter dan het leven zelf, weet je wel? En nu is hij er niet meer en ik vraag me van alles af. Had ik hem moeten opzoeken? Had ik hem vaker moeten bellen?’

Geen van beide waren reële mogelijkheden. Rocky had niet gewild dat er een verband met Xavier was dat kon worden achterhaald. Hij was bang en verdrietig geweest.

‘Zo mag je niet denken,’ zei de altijd loyale Carlos. ‘Van wat ik heb gelezen laten mensen die serieus zelfmoord overwegen dat nooit aan hun vrienden en familie weten, omdat mensen die van hen houden zullen proberen hen tegen te houden. Je bent een goeie vent. Als hij had gewild dat je het zou zien, dan had je het ook gezien.’

‘Dat hoop ik maar.’ God, wat hoopte hij dat. Hij had het ergste verwacht toen Rocky’s advocaat hem belde over de erfenis. Hij had gedacht dat Rocky was vermoord.

Maar zelfmoord? Dat had Xavier niet zien aankomen. 

‘Hoe ben je erachter gekomen dat hij dood is?’ vroeg Carlos.

Xavier aarzelde en overwoog even Carlos voor te liegen. Maar ze logen niet tegen elkaar. Carlos was niet in staat wie dan ook een leugen te vertellen. Niet dat hij dat niet zou willen. Hij was er gewoon hopeloos in.

Xavier daarentegen was een verdomd goede leugenaar, maar hij loog nooit tegen Carlos. Hij had misschien weleens de waarheid omzeild. Oké, prima. Ik heb absoluut vermeden de waarheid te zeggen. Maar dat was geweest om zijn beste vriend te beschermen.

En te behoeden voor nachtmerries.

Xavier keek opnieuw om zich heen en zag nog steeds niemand die aandacht aan hen besteedde. ‘Zijn advocaat nam contact met me op,’ zei hij zacht.

Carlos sperde opnieuw zijn ogen open. ‘Waarom? Heeft hij je geld nagelaten?’

‘Iets, ja. Een beetje.’ Niet zo veel als Rocky hem al had gegeven, maar toch... het zou goed van pas komen wanneer hij naar de uni ging en niet meer thuis woonde. Appartementen in Philadelphia waren niet goedkoop.

Maar het geld was niet het belangrijkste geweest.

Het belangrijkste was een kleine engel van keramiek die Rocky hem een maand voor zijn dood had gegeven. Kon niet meer dan tien dollar hebben gekost. Maar Rocky had er aan de onderkant iets in laten graveren. Reik naar de sterren, mon ange.

Het was een aansporing.

Het was ook een herinnering.

Hoe dan ook, Xavier zou er nooit afstand van doen. Hij had hem aan zijn sleutelbos bevestigd en had hem altijd bij zich.

Hij schoof zijn bord van zich af omdat hij geen trek meer had. ‘Wil je mijn bacon?’

Carlos grijnsde. ‘Ik zeg nooit nee tegen bacon.’ Hij werd weer een beetje ernstig, hief zijn glas sinaasappelsap en wachtte tot Xavier hetzelfde deed. ‘Por el futuro.’

‘Op de toekomst,’ echode Xavier, en hij dwong zichzelf te glimlachen. ‘We gaan de wereld veranderen, hermano.’

‘Daar kun je donder op zeggen.’ Carlos verslond wat er nog op Xaviers bord was overgebleven. ‘Wat gaan we vandaag doen?’

Xavier keek hem met de ogen knipperend aan. ‘Ik ga onkruid wieden in de tuin van mijn moeder. Wat ga jij doen?’

‘Ik ben je schaduw, maat. Jij gaat nergens zonder mij naartoe.’ Hij boog zich voorover en liet zijn stem dalen tot gefluister. ‘Jouw instincten hebben ons jarenlang aan de veilige kant gehouden. Als jij denkt dat iemand je volgt, dan laat ik je niet alleen.’

Xavier slikte opnieuw. Hij was diep geroerd. ‘En mijn moeders no-bake taart in de koelkast heeft daar zeker helemaal niets mee te maken?’ plaagde hij.

Carlos’ grijns was terug. ‘Ik ben een multitasker. Ik kan jou beschermen én tegelijk jullie koelkast plunderen. Ik geloof dat het mijn beurt is om te betalen.’ Hij haalde zijn portefeuille tevoorschijn en liet genoeg geld liggen voor beide maaltijden en een flinke tip voor de serveerster. ‘Laten we gaan. Er staat een no-bake taart op ons te wachten.’

French Quarter, New Orleans, maandag 25 juli, 09.50 uur

Burke keek verongelijkt. ‘Lekker hoor, het belangrijkste voor het laatst bewaren. Waarom ben je niet begonnen met die privéautopsie?’

‘Ik wist niet zeker of ik mevrouw Sutton kon vertrouwen. Ik ben tot de conclusie gekomen dat ik haar vertrouw.’ Gabe haalde het autopsierapport uit zijn zak en gaf dat aan Molly. Ze sloeg het open en liet haar blik zwijgend over de inhoud gaan voor ze het met een onbewogen gezicht over het bureau aan Burke gaf.

Verdomme, hij moest nooit met haar pokeren. Ieder ander zou geschokt zijn geweest door het rapport, of ze zijn vader nou hadden gekend of niet.

Burke las het rapport en Gabriel wist precies wanneer hij bij het eerste schokkende onderdeel kwam, want Burke keek met grote ogen op. ‘Hij had kánker? Je vader had kánker?’

‘Ik wist het ook niet.’ En Gabe voelde zich schuldig, zowel vanwege het feit dat hij niet had geweten dat zijn vader zo ziek was als omdat hij zich beledigd voelde omdat hij het niet tegen hem had gezegd. 

‘Je vader kennende zal hij niet hebben gewild dat je je zorgen om hem maakte. Vooral nadat...’ Burke voelde zich ongemakkelijk. ‘Je weet wel. Je moeder.’

Gabe wist het. Zijn vader en hij waren er getuige van geweest hoe zijn moeder voor hun ogen wegteerde.

En nu waren ze er allebei niet meer. Hij zag kans Burke toe te knikken, die, na een moment van zwijgend medeleven, verderging met lezen.

Gabe wist wanneer hij het tweede schokkende onderdeel bereikte, want Burke slaakte een heftige vloek. Hij schoof het rapport over het bureau naar Molly. ‘De aanwezigheid van cocaïne slaat nergens op,’ zei hij woedend. ‘Ik zóú misschien kunnen geloven dat er alcohol in zijn bloed zat, want Rocky had een drankprobleem, maar je vader was géén drugsgebruiker. Dat weet ik wel.’

‘Nee, dat klopt.’ Maar de privépatholoog had zo veel coke in het lichaam van zijn vader aangetroffen dat hij alleen al daaraan kon zijn overleden. ‘Mijn vader was een herstellende alcoholist,’ zei hij ten behoeve van Molly. ‘Hij was al drie jaar nuchter. Maar hij gebruikte nooit cocaïne. Nooit.’

Maar zijn vader had ook nooit eerder tegen kanker gestreden, fluisterde een stemmetje in zijn hoofd. Misschien kende je hem niet zo goed als je wel dacht.

Die gedachte maalde een paar seconden door zijn hoofd voor hij die afschoot. Nee. Zijn vader zou nooit illegale middelen hebben gebruikt, zeker niet in de hoeveelheid die de politie beweerde te hebben gevonden. Drank misschien. Maar harde, illegále drugs? Geen schijn van kans.

Molly zat fronsend het rapport te herlezen. ‘Wat is dit? Hier staat: “Secundaire bron toont de aanwezigheid aan van flunitrazepam.”’ Ze keek op. ‘Rohypnol. En veel ook. Degene die hem heeft vermoord, heeft hem eerst machteloos gemaakt. Ze hebben het hem waarschijnlijk toegediend in de drank die hij heeft gedronken – vrijwillig of niet.’

Gabe moest zijn ogen sluiten toen hij werd overspoeld door verdriet, woede en het gevoel van verlies. Ze hadden zijn vader verdoofd en hem toen doodgeschoten.

Zijn lichaam schokte toen een koele hand heel even de zijne raakte. ‘Gabe.’ Molly’s stem klonk zacht en verdrietig. ‘We kunnen hier later mee verdergaan.’

‘Nee.’ Hij dwong zijn ogen open en keek haar aan. ‘Het gaat wel.’

Ze schudde met een ongelooflijk vriendelijke uitdrukking op haar gezicht het hoofd. Haar ogen, helder blauwgroen als de oceaan in de Caraïben, waren gevuld met werkelijk begrip. ‘Nee, het gaat helemaal niet met je. Maar we kunnen doorgaan als dat is wat je wil.’

Zijn ogen en keel brandden en hij moest slikken voor hij iets kon zeggen. ‘Dat is wat ik wil.’

‘Oké.’ Ze richtte haar aandacht weer op het rapport. ‘Het officiële autopsierapport zal wel de cocaïne vermelden,’ zei ze. ‘Maar ik durf te wedden dat de rohypnol ontbreekt. Op die manier kunnen ze zeggen dat je vader high was van de coke toen hij stierf. De aanwezigheid van alcohol pleit voor hun bewering dat hij weer aan de drank was en maakt de cocaïne geloofwaardiger. En gezien zijn kanker zullen ze ook zeggen dat hij de pijn niet langer aankon en daar gewoon een einde aan wilde maken.’

‘Dat is –’ Gabe’s stem brak en hij schraapte zijn keel. ‘Dat is wat ik ook dacht. Dat de politie dat zou zeggen. Niet dat pa dat heeft gedaan.’

‘Wat was die secundaire bron?’ vroeg Burke.

‘Een bloedmonster en een urinemonster. Harry Peterson, de assistent van de patholoog, heeft ze stiekem in mijn zak gestopt. Ik vond ze pas toen ik weer thuis was van het kantoor van de lijkschouwer. Dat is de reden dat ik me zo veel zorgen maak om Harry. Hij heeft zijn nek voor me uitgestoken. Hij zei dat hij mijn vader had gekend, dat pa hem goed had behandeld. Ik wil niet dat Harry wordt gestraft omdat hij mij die monsters heeft gegeven of dat hij me heeft verteld dat de autopsie gemanipuleerd was.’

‘Ik zal zien of ik een van mijn mensen bij de lijkschouwer binnen kan krijgen,’ zei Burke. ‘DeShawn is een geweldige kerel, maar hij zal niet in staat zijn om voortdurend over Peterson te waken.’

Molly legde het rapport van de patholoog aan de kant. ‘De datum van het rapport is gisteren. Zondag.’

Gabe knikte. ‘De patholoog heeft het me gisteravond gemaild. Ik zag het toen ik klaar was met werken. Ze zei dat ze normaal gesproken tot vandaag zou hebben gewacht, maar ze wilde me niet langer laten wachten dan ik al had gedaan, vooral gezien wat ze had gevonden. Het heeft bijna zes weken gekost om het rapport te pakken te krijgen en ze was bang dat ik misschien ook gevaar liep.’

‘Dat zou heel goed kunnen,’ zei Burke. ‘We zullen het over je persoonlijke beveiliging hebben zodra we alle bijzonderheden hebben besproken.’

Gabe liet voorzichtig zijn adem ontsnappen. Hij kwam in de verleiding om te zeggen dat hij geen beveiliging nodig had, maar hij was niet achterlijk. Als de politie erachter kwam dat hij persoonlijk een autopsie had laten uitvoeren... Dat zou niet fraai worden.

‘Was er een proces-verbaal van de politie?’ vroeg Molly.

Burke overhandigde haar een kopie van het verbaal dat Gabe in zijn geheugen had geprent, inclusief de streep die vijftien centimeter van de onderkant over de hele breedte van de pagina liep.

Molly fronste haar wenkbrauwen terwijl ze het buitengewoon korte verbaal las. ‘Hier staat dat het lichaam van je vader is gevonden door een buurvrouw.’

Gabe slikte. ‘Mevrouw Dobson, ja. Mijn moeder en zij waren zolang ik me kan herinneren dikke vriendinnen. Ze trof de hond van mijn vader aan in haar bloembed en ze bracht hem terug. Ze zei dat ze al op hem liep te mopperen toen ze de keukendeur opendeed.’ Zijn maag kwam in opstand en hij was blij dat hij die ochtend niets had gegeten. ‘Ze vond hem met zijn hoofd voorover op de keukentafel. Zijn pistool lag op de grond, waar hij het schijnbaar had laten vallen. Er stonden een lege fles Grey Goose en een leeg glas naast zijn hoofd.’ Hij ging met zijn handen over zijn gezicht terwijl hij wenste dat hij het beeld uit zijn hoofd kon wissen. Maar dat kon hij niet. Elke keer dat hij zijn ogen sloot, zag hij zijn vader daar liggen te midden van zijn eigen bloed en hersenen.

Gabe zou willen dat hij nooit naar de foto had gekeken. Hij vervloekte de politieman die hem die had laten zien.

Vervloekte het feit dat hij te druk was geweest om er te zijn toen zijn vader hem het hardst nodig had. Niet om hem te smeken zichzelf niet om te brengen, want Gabe wist dat zijn vader dat niet had gedaan.

Als ik er was geweest, zouden ze hem niets hebben gedaan. Dat zouden ze niet hebben gedurfd.

Of misschien zou ik dan nu ook dood zijn.

‘Gabe? Wat voor soort hond?’

Gabe’s blik schoot naar die van Molly. Haar vraag had hem teruggerukt van die verschrikkelijke plek waar zijn gedachten naartoe waren gegaan. Ze wachtte geduldig op zijn antwoord en hij kreeg de indruk dat ze de vraag al minstens één keer eerder had gesteld en dat hij langer weg was geweest dan hij had gedacht.

‘Kruising van een labrador. Er zit wat golden retriever in. Misschien een beetje pitbull. Een asbakkenras eigenlijk. Hij heet Shoe.’

Eén mondhoek kwam omhoog. ‘Omdat hij op schoenen kauwt?’

De beklemming op zijn borst werd een beetje minder, genoeg om weer adem te kunnen halen. Dank je, Molly. ‘Dat ook. Mijn vader noemde mijn moeder petit chou. Toen ik klein was vroeg ik waarom hij haar schoen noemde.’ Zijn ogen prikten bij de herinnering. ‘Toen ze was overleden was pa zo eenzaam. Ik haalde hem over om een hond uit het asiel te nemen. Op een dag kwam hij thuis met dat halfkale mormel dat zo gestrest was dat hij zichzelf helemaal had opengekrabd, maar die hond was meteen dol op mijn vader. Binnen vijf minuten nadat hij binnen was, pikte hij een van mijn schoenen die ik had laten liggen. Pa noemde hem Shoe en dat is zo gebleven.’

Ze glimlachte en dat verwarmde hem diep vanbinnen waar hij zo verdoofd was geweest. ‘Waar is Shoe nu?’

‘Bij mij thuis. Pa beweerde dat hij Shoe getraind had om niet op schoenen te kauwen, maar ik bewaar die van mij voor alle zekerheid op een hoge plank.’ Hij haalde diep adem en liet die weer ontsnappen. ‘Dank je. We kunnen verdergaan.’

‘Als je het zeker weet.’ Toen hij knikte, vroeg ze: ‘Was Grey Goose zijn favoriete drank voor hij afkickte?’

‘Jazeker. Dat wist iedereen. Mam kocht elke keer met Kerstmis een fles voor hem. Toen was hij nog niet aan de drank. Hij kroop pas in de fles toen ze was gestorven.’

‘Maar hij kickte af,’ zei ze zacht.

‘Jazeker. Hij was zo trots op zichzelf en wij waren trots op hem. De familie. Mijn oom en mijn tantes en mijn nicht.’ Hij sloot opnieuw zijn ogen. ‘Ik moet ze dit vroeg of laat gaan vertellen, en daar zie ik vreselijk tegen op, ook al maakt dat me tot een lafaard.’

‘Misschien kun je ze het later vertellen,’ zei Burke zacht. ‘Het is nergens voor nodig om ze daar nu al mee te belasten.’

Nergens voor nodig om ze ook tot doelwit te maken. Dat hoefde Gabe niet van Burke te horen. Hij had vanaf het prille begin geweten dat het hierop zou uitdraaien.

‘Het maakt je geen lafaard.’ Molly wachtte tot hij zijn ogen had geopend. ‘Je houdt van je familie, toch?’

‘Ja.’

‘Dan is het volkomen natuurlijk om ze geen emotionele pijn te willen bezorgen.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Emotioneel of fysiek.’

‘Dat ook,’ gaf ze toe. ‘Volgens het verbaal heeft de buurvrouw het lichaam van je vader de volgende ochtend aangetroffen, maar er staat nergens of ze ook een schot heeft gehoord.’

‘Ze heeft niks gehoord,’ zei Gabe. ‘Dat heb ik haar gevraagd. Ze was helemaal van streek nadat ze hem had gevonden. Ze vroeg zich steeds maar af wat er zou zijn gebeurd als ze was gaan kijken wat dat krabbende geluid was dat ze de avond ervoor meende te horen. Dat was waarschijnlijk Shoe bij haar deur. Ze hoorde de hond krabben, maar geen schot dat werd afgevuurd.’

‘En het pistool dat bij het lichaam van je vader is aangetroffen had geen geluiddemper.’ Ze wisselde een blik met Burke. ‘Bezat hij een geluiddemper?’

‘Voor zover ik weet niet,’ zei Burke, ‘en ik heb zijn pistool gezien, het wapen dat bij zijn lichaam lag. Dat is niet geschikt om een geluiddemper op te monteren.’

‘Zijn moordenaar was slordig,’ mompelde Molly. ‘Eén punt voor ons team. Maar het is een feit dat niet in het proces-verbaal staat dat de kogel die hem doodde niet overeenkwam met zijn persoonlijke wapen en ik betwijfel of dat ooit het geval zal zijn. Opnieuw een teken van betrokkenheid. Gabe, jij vermoedde duidelijk dat de politie erbij betrokken was nadat je met meneer Peterson had gesproken, maar had je daarvoor al een aanwijzing?’

‘Ja.’ Hij plukte nerveus aan een haar van Shoe die aan zijn broek kleefde. ‘Toen ik de dag nadat pa stierf naar het politiebureau ging om een onderzoek te eisen, sprak ik de oude inspecteur van mijn vader. Hij zei dat de agenten ter plaatse een half pond coke hadden gevonden in de voorraadkast van mijn vader.’

‘Wat een gelul,’ mopperde Burke.

Gabe produceerde een flauwe glimlach. ‘Yep. Hij zei dat hij het had verstopt tussen de suiker en het meel. Zei dat ze het hadden getest en dat het overeenkwam met coke die uit de bewijskamer was gestolen. Dat mijn vader er kort voor hij met pensioen ging voor had getekend. Ze lieten me het logboek zien. De handtekening was niet die van mijn vader, maar het was een verdomd goede vervalsing.’

Molly’s wangen stonden bol voor ze haar adem liet ontsnappen. ‘Nou ja, shit. Laat me raden – ze zeiden dat ze dit stil zouden houden als jij niet verder aandrong.’

Gabe tikte tegen zijn neus. ‘In één keer goed. Hij deed net of hij heel ernstig was en verdrietig, weet je?’

Haar blik werd heel even onscherp voor ze knikte. ‘Ja, ik weet het.’

Hij vroeg zich af hoe het met haar vader zat, onder welke omstandigheden hij was gestorven. Hoe zij daarmee was omgegaan. Want hij kon beslist wel wat advies gebruiken. Hij ging eraan kapot.

Burke fronste zijn voorhoofd. ‘Het verbaast me dat degene die aan de touwtjes trekt het goed heeft gevonden dat je privé een autopsie hebt laten verrichten. Ze hadden het lichaam van je vader “kwijt kunnen raken” of een hele serie bureaucratische obstakels kunnen opwerpen.’

‘Ze wisten het niet. Ik heb het ze niet verteld. Toen ik de bloedmonsters in mijn zak aantrof, heb ik gebeld met een vriend bij de begrafenisondernemer die... mijn vaders lichaam zou verzorgen. De eigenaar van het mortuarium is een oude vriend. We kennen elkaar van de middelbare school. Toen de patholoog het lichaam aan hen vrijgaf, heeft hij het over laten brengen naar het kantoor van de privépatholoog en daarna hielden we de herdenkingsdienst alsof er niets was gebeurd. We hadden een urn op de tafel gezet en mensen laten denken wat ze wilden.’

‘En nu?’ vroeg Molly. ‘Waar is het lichaam van je vader nu?’

‘Nog steeds bij de patholoog. Ze zal hem overbrengen naar het mortuarium van mijn vriend als ik haar een seintje geef en dan wordt hij gecremeerd.’ Dat was wat zijn vader had gewild. ‘Ik, eh... ik heb nog steeds de as van mijn moeder. Pa wilde dat ik hun as zou vermengen en ... Nou, hij wilde dat ik hen samen over zee zou uitstrooien.’

‘Wacht nog even met dat seintje,’ zei Burke zacht. ‘Voorlopig, in ieder geval.’

Gabe knikte stijf. Ze zouden op zeker moment een contra-expertise nodig kunnen hebben. ‘Dat vermoedde ik al.’

Molly keek hem aan. ‘Is er verder nog iets wat we moeten weten?’

‘Nee. Ik denk het niet.’

Haar glimlach was opnieuw vriendelijk. ‘Nou, als je nog iets te binnen schiet, dan weet je waar je ons kunt vinden. Ik denk dat we moeten beginnen met zaken waar hij aan werkte die waarschijnlijk spraakmakend konden zijn. Om een dergelijk rookgordijn op te trekken, moet de inzet wel hoog zijn. Geld, of belangrijke mensen of andere politiemensen zelfs. Heeft je vader dossiers aangelegd, voor zover je weet?’

‘Ik heb niets kunnen vinden.’ Want dat was ook Gabe’s eerste gedachte geweest. ‘Je kunt gerust het huis doorzoeken.’

‘Dat zal ik doen, als je ermee instemt dat ik deze zaak op me neem. Is dat wat je wil?’ vroeg ze. ‘Nogmaals, geen probleem als het antwoord nee is.’

Hij keek haar lange tijd onderzoekend aan. Haar ogen stonden scherp en hij kon de radertjes in haar hoofd bijna horen malen. Ze zou respect tonen voor de herinnering aan zijn vader en dat was belangrijk voor hem. ‘Ja, maar ik wil niet dat je onnodige risico’s neemt. Als het gevaarlijk dreigt te worden, dan knijp je ertussenuit.’

‘Als ik het gevoel krijg dat ik de situatie niet aankan, zal ik versterking vragen,’ antwoordde ze.

Burke stak zijn hand op. ‘Dat ben ik. Ik ben de versterking. Ik en de rest van ons team. Maak je geen zorgen, Gabe. Ik zou Molly niet in een situatie brengen die ze niet aankan.’

‘In dat geval, ja. Ik zou dankbaar zijn voor je hulp.’ Gabe wendde zich tot Burke. ‘Ik heb het prijzengeld van de Food Network-competitie nog. Dat kan ik nu aan je overmaken om voor het onderzoek te betalen.’

Molly ging staan. ‘Ik laat de administratieve details graag aan jullie over. Ik ga beginnen met in de oude zaken van je vader te wroeten. Ik zit in mijn kantoor als jullie me nodig hebben.’

Gabe voelde de verontrustende aandrang om haar arm te pakken en haar te smeken te blijven. Hem niet te verlaten. Maar hij onderdrukte die en liet haar gaan terwijl hij hoopte dat ze de antwoorden zou vinden die hij zocht. En dat hij haar daarbij gaandeweg niet in de vuurlinie bracht. 

Tulane-Gravier, New Orleans, maandag 25 juli, 11.00 uur

Lamont bekeek zichzelf in de spiegel van de badkamer van zijn kantoor en knikte goedkeurend. Hij was gladgeschoren en zijn gezicht was dankzij regelmatige bezoekjes aan de zonnestudio voldoende gebronsd om er gezond uit te zien.

Het litteken op zijn wang dat ooit van zijn oog tot aan zijn kin had gelopen, was tegenwoordig nauwelijks nog zichtbaar dankzij het werk van een zeer getalenteerde plastisch chirurg – dezelfde chirurg die er in de loop der jaren met kleine aanpassingen voor had gezorgd dat zijn gezicht jeugdig en glad bleef. Het litteken had, lang geleden, aan zijn doel beantwoord door de sympathie te wekken van de vrouw die zijn eerste echtgenote zou worden.

Hij had uiteraard niet verwacht dat litteken op te lopen. Nadat hij de ongelooflijk rijke – en ongetrouwde – vrouw weken had gadegeslagen en bestudeerd, had hij een van zijn voormalige cliënten in de arm genomen om haar te overvallen. Hij was in de buurt geweest om haar ‘te redden’. Helaas had de voormalige cliënt zich laten meeslepen en hem een jaap in het gezicht bezorgd.

Dat was pijnlijk geweest, maar het had hem de dankbaarheid opgeleverd van zowel de vrouw als haar rijke – oud geld – vader, dus toen hij om haar hand vroeg, was de zaak meteen beklonken.

Hun geld had hem in staat gesteld de man te worden die hij vandaag de dag was. Machtig. Goede relaties. Op het randje van grootsheid. Zijn eerste vrouw zou tevreden zijn geweest als ze nog zou leven. Maar dat deed ze niet. Ze had zichzelf van het leven beroofd.

Tot die conclusie was de patholoog-anatoom in ieder geval gekomen. Precies zoals ik had gepland.

Rocky Heberts zelfmoord was niet de eerste die hij in scène had gezet.

Hij hield zijn hoofd schuin en bestudeerde het gezicht dat hem aanstaarde. Er zaten een paar zilverdraden tussen het zwart, maar dat was niet slecht voor een man van tweeënvijftig. Hij wist dat mensen hem knap vonden en daar maakte hij optimaal gebruik van. Zijn gezicht, in combinatie met de verfijning en respectabiliteit die het gevolg waren van zijn rijkdom, zou hem overal brengen waar hij maar wilde.

Op dit moment wilde hij naar de burgemeester. Ze hadden een lunchafspraak en Lamont wist dat er camera’s zouden zijn. Een man zoals hij stond bijna altijd in de publieke belangstelling.

Behalve wanneer hij dat niet wilde, maar dat was tegenwoordig steeds minder vaak het geval. Hij kon het zich veroorloven om anderen te betalen om hun handen vuil te maken.

Jammer. Hij miste die persoonlijke toets eigenlijk wel.

Hij oordeelde dat hij klaar was voor zijn afspraak, liep naar het raam, waar zijn wegwerpmobieltje beter bereik had, en belde zijn tweede man. ‘Heb je hem?’

‘Ik hou hem in de gaten,’ zei Stockman kalm op de toon van een verteller bij een natuurdocumentaire. ‘Hij is de hele ochtend in gezelschap van anderen geweest, maar ik reken met hem af zodra hij alleen is.’

‘Dat is je geraden,’ snauwde hij. ‘Die knul is het laatste losse eindje.’ De knul die had gezien dat hij de vrouw doodde wier naam hij niet meer hardop had uitgesproken sinds die nacht tijdens de orkaan Katrina. De knul die zijn litteken had gezien. De knul die misschien in staat was om hem te identificeren.

Rocky was niet langer een probleem, maar die jongen wel. Want zelfs als hij zijn naam niet zou weten, kon hij zich op een bepaald moment wel melden en getuigen over zijn litteken. Er waren genoeg foto’s van hem van vóór de plastische chirurgie om mensen het verband te laten leggen. En als de beschuldiging eenmaal was geuit, zou er niet veel voor nodig zijn om het verband te leggen met dat verdomde huis waar hij de vrouw had ondergebracht. Destijds was het zwanger maken van zijn minnares het grootste schandaal geweest dat hij kon bedenken. Tegenwoordig zou niemand zelfs maar met zijn ogen knipperen, maar moord...

Al werd er alleen maar gefluisterd over een dergelijk schandaal, dan kon dat zijn politieke ambities de grond in boren nog voor hij maar was begonnen. Lamont kon dat risico niet nemen.

‘Ik weet het,’ zei Stockman kalm. ‘Ik doe mijn werk, maar zulke dingen vergen tijd.’

‘Ik heb je meer dan genoeg tijd gegeven en daar heb je het grootste deel van verspild. Het heeft lang genoeg geduurd voor je hem vond.’ Want Rocky had zijn harde schijf versleuteld en het had Stockman weken gekost om hem te ontcijferen. Lamont had overwogen er een expert bij te halen, maar hij had niet gewild dat verder iemand op de hoogte was van het feit dat hij de jongen had gevonden. Zeker niet zijn makkers in het kwaad. Ze hadden zich bemoeid met de moord op Rocky en hadden het veel ingewikkelder gemaakt dan nodig was door die drugs in Rocky’s voorraadkast te verstoppen. Dat was niet nodig geweest en nu vertrouwde hij hen niet meer. Hij vertrouwde alleen Stockman. ‘Maak het gewoon af.’

‘Ik doe mijn werk,’ herhaalde Stockman en hij klonk beledigd.

Het kon hem niet schelen hoe beledigd Stockman was. Hij betaalde de man een flinke smak geld voor zijn werk. Laat hem maar een beetje beledigd zijn als dat ervoor zorgt dat hij zijn opdracht sneller uitvoert.

‘Doe dat,’ herhaalde hij. Hij vertrok zijn gezicht toen er een gesprek binnenkwam op zijn mobieltje voor dagelijks gebruik. ‘Ik moet een ander gesprek aannemen.’ Hij beëindigde het telefoontje met Stockman en trok zijn gezicht in de plooi voor hij het andere gesprek aannam. Dit contact verliep via FaceTime en hij kon geen rare gezichten trekken.

Verdomme, hij wilde een grimas maken.

In plaats daarvan plakte hij een glimlach op zijn gezicht. ‘Hallo, schat. Is alles in orde?’

De glimlach van zijn derde vrouw was verrukkelijk. Zij was verrukkelijk. Om naar te kijken, in ieder geval. Onder dat mooie gezichtje school een zeurende trut wier stem hem ernaar deed verlangen spijkers in zijn oren te slaan.

Hij wenste dat hij jaren geleden al met haar had afgerekend. Nu zou zoiets te veel vragen oproepen, dus had hij geleerd te glimlachen en te knikken en vervolgens precies te doen waar hij zin in had zodra ze ophield met haar gekwek.

‘Ik wilde je er alleen even aan helpen herinneren dat we voor vanavond zeven uur gereserveerd hebben,’ zei ze. ‘We hebben een afspraak met de Nelsons.’

Hij had ook de pest aan de Nelsons. Maar Lyle Nelson was nuttig – of in ieder geval, zijn geld – dus dat was tenminste iets. ‘Ik weet het. Heb je gereserveerd in dat restaurant dat ik wilde?’

‘Ja. Maar ik snap nog steeds niet waarom je daarheen wil.’ Haar toon was een mengeling van verwarring en neerbuigendheid. Le Petit Choux was niet het soort restaurant waar ze normaal gesproken kwamen, omdat het de elegantie miste waar zijn vrouw zo gemakkelijk aan gewend was geraakt. Maar hij had zijn redenen voor die keuze, redenen waar zij niets van af hoefde te weten.

‘Ik overweeg om te investeren in een soortgelijk restaurant en ik moet zien hoe de concurrentie het doet.’ Dat was een leugen, maar één die ze niet zou kunnen weerleggen. Ze was niet op de hoogte van zijn zaken. Daarvoor vertrouwde hij haar niet voldoende.

‘O. Dat klinkt wel logisch, denk ik.’

Zo blij met je goedkeuring. ‘Ik zie je daar. Ik moet nu ophangen. Ik heb een lunchafspraak.’

Haar lip stak naar voren toen ze het pruilmondje trok waarvan ze dacht dat dat charmant stond. Dat was wel het geval geweest, toen ze jonger was. Maar ze was niet meer jong en dat pruilmondje was nu vooral irritant en belachelijk. ‘Ik had gehoopt dat je thuis zou komen voor de lunch.’

Hij vroeg zich af wat ze nu weer wilde, want ze was er beslist niet dol op om hem te zien. ‘Wat wil je?’ vroeg hij en hij zag kans de snauw uit zijn stem te houden.

Of dacht althans dat hij dat deed, want haar blik werd venijnig. ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan, schát.’

Hij sloot even zijn ogen en herinnerde zichzelf eraan dat hij haar niet kon vermoorden, omdat de echtgenoot altijd als eerste verdacht werd. Hij kon zelfs de komende paar jaar niet van haar scheiden. Hij moest eerst een paar doelen bereiken en een scheiding zou dat weliswaar niet onmogelijk maken, maar wel een stuk moeilijker. Dus slikte hij zijn afkeer in en glimlachte.

‘Het spijt me, Joelle,’ zei hij en hij klonk zelfs in zijn eigen oren oprecht. ‘Ik heb een stressvolle ochtend achter de rug en dat had ik niet op jou mogen afreageren.’

‘Nee, dat klopt.’ Ze knarste met haar tanden en hij haatte dat geluid. ‘Ik zal het je later wel vragen, want je hebt blijkbaar een afspraak.’ Haar lippen krulden, maar haar glimlach was net zo vals als die van hem. ‘Tot vanavond.’

Ze maakte een einde aan het gesprek en hij stond zichzelf toe zijn ogen ten hemel te slaan.

Maar hij had belangrijkere zaken dan Joelle om zich druk over te maken. Hij overwoog even om Stockman te bellen om te horen of hij erin geslaagd was de jongen alleen te treffen, maar hij bedwong die aandrang. Hij zou op het sms’je wachten met het bericht dat het karwei geklaard was.

Dat zou er uiteraard niet in staan. Ze spraken nooit openlijk over dergelijke zaken wanneer het niet veilig was, en sms’jes waren absoluut niet veilig. De boodschap zou luiden: Het is een prachtige dag, zoals altijd het geval was.

En wanneer hij dat bericht kreeg, zou hij voor het eerst sinds hij erachter was gekomen dat er een getuige van zijn misdaad was, weer vrijuit adem kunnen halen.

French Quarter, New Orleans, maandag 25 juli, 12.00 uur

Molly keek op van haar laptop toen Burke haar kantoor binnenkwam. ‘En?’ vroeg ze.

Burke liet zich in een van de stoelen tegenover haar bureau vallen. ‘Antoine heeft de laptop. Hij gaat er zijn toverkunsten op loslaten en hopelijk vindt hij wat er is gewist.’

Dat wist Molly allemaal al, want ze was net terug van het kantoor van de IT-goeroe. ‘Ik bedoel Gabe. Je weet wel, mijn cliënt?’

‘Hij is naar de Choux.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Alleen?’

Burke keek verongelijkt. ‘Natuurlijk niet. Ik heb Lucien met hem meegestuurd tot ik zijn beveiliging helemaal geregeld heb. Het verbaasde me eerlijk gezegd dat Gabe het goedvond. Hij is bijna net zo koppig als zijn vader was.’

Er school verdriet onder die boze blik. Verdriet en een vastberaden affectie. ‘Zijn vader was je vriend,’ zei ze zacht. Meer dan een partner dus. Zoiets als met ons. Ze had binnen de eerste paar weken onder Burke’s commando een klik met hem gevoeld. Maar ze hadden nooit een relatie van romantische aard gehad. Ze beschouwden zichzelf meer als broer en zus dan iets anders. Ze nam aan dat hetzelfde gold voor Burke en Rocky. ‘Was Rocky een soort broer voor je?’

Zijn boze blik verzachtte. ‘Eerder als een vader.’

O. Dat was belangrijk, want Burke’s echte vader was ronduit verschrikkelijk geweest. Haar eigen vader had de behoefte in Burke herkend, de behoefte aan iemand die van hem hield zoals zijn eigen vader had moeten doen. En haar vader had dat voor zijn dood ook gegeven. Verdorie, ze miste hem. ‘Kende je Gabe ook?’

‘Natuurlijk. Nou ja, een soort van. Hij was heel vaak druk met al die…’ Hij wuifde met zijn hand. ‘Je weet wel. Chefdingen, wat dat ook mag inhouden. Tot zijn moeder ziek werd. Kanker,’ voegde hij eraan toe toen ze haar hoofd vragend schuin hield. ‘Ze was een fijne vrouw. Rocky was helemaal verloren zonder haar.’

‘Arme Gabe. Om je moeder én je vader aan kanker te verliezen.’

‘Hij heeft in ieder geval nog afscheid kunnen nemen van zijn moeder. Rocky...’ Hij slikte moeizaam. ‘Dat was een schok.’

‘Sinds wanneer wist je dat Gabe vermoedde dat zijn vader is vermoord?’

‘Sinds vanochtend.’ En dat zijn frons dieper werd maakte precies duidelijk wat hij daarvan dacht.

Ze zuchtte. ‘Nou ja, shit.’

‘Zeg dat wel,’ stemde hij in en hij zakte onderuit in zijn stoel. ‘We zijn nooit erg hecht geweest, Gabe en ik, maar ik zou hebben gedacht dat hij me voldoende vertrouwde om mij erbij te roepen als hij vuil spel vermoedde. Ik bedoel, ik ging naar de herdenkingsdienst. Ik omhelsde hem. Hij had het me toen kunnen vertellen.’

‘Hij haalde je er meteen bij toen hij het zeker wist. Ik denk dat hij jou meer vertrouwt dan wie dan ook.’

Burke snoof. ‘Ja, misschien.’

‘Het kan niet gemakkelijk voor hem zijn geweest. Wat die particuliere autopsie ook zou opleveren, het zou altijd slecht nieuws zijn geweest. Zijn vader was vermoord of hij beroofde zichzelf van het leven.’ Ze deed haar laptop dicht, leunde er met een elleboog op en legde haar kin op haar vuist. ‘Heb je tips? Waar zou jij beginnen?’

‘Waar jij zei. Zijn oude zaken.’

‘Ik heb er een paar, maar ik heb nog niet zo veel gelezen.’ Ze klopte op haar laptop. ‘Antoine heeft Rocky’s verslagen van de laatste vijf jaar van zijn carrière gedownload. En nee, niemand zal erachter komen dat we ze hebben gedownload. Hij heeft het zo geregeld dat het net is of iemand van Interne Zaken van het NOPD ze bekijkt. Als het al iemand opvalt.’

‘Iemand zal het opmerken,’ zei Burke somber. ‘Als ik eraan denk dat Cresswell zei dat Rocky cocaïne had gestolen...’ Hij keek omlaag en was ogenschijnlijk verrast dat hij zijn handen tot vuisten had gebald. Hij vouwde ze langzaam weer open. ‘Dit is de reden dat ik de zaak niet op me wilde nemen. Ik sta er te dichtbij.’

‘Ik neem aan dat Cresswell de voormalige inspecteur van Rocky is?’

‘Eén en dezelfde.’

‘Vertel me wat je weet.’ Ze opende haar laptop om aantekeningen te maken, maar zag toen het trillen van zijn mondhoeken. ‘Wat?’

‘Jij. Aantekeningen maken zoals je altijd doet.’

Dat stak meer dan ze had verwacht. ‘Dat ben ik,’ zei ze grimmig. ‘Voorspelbaar.’

‘Stabiel,’ corrigeerde hij. ‘Je gewoontes vormen het fundament van jouw aandacht voor details en dat is een van je beste eigenschappen. Verander niet.’

Haar irritatie smolt weg. ‘Ah, verdorie, baas.’

Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ga nu niet naast je schoenen lopen, alsjeblieft.’

Ze deed alsof ze leegliep. ‘Al over. Vertel me nu over Cresswell.’

‘Hij is tot op het bot verrot, maar heel, heel erg slim. Niemand zal hem gemakkelijk te pakken krijgen.’

‘Nou, dat is waardeloos.’

Hij snoof. ‘Ja, dat klopt. Ik verdenk hem er al jaren van dat hij de kluit belazert, drugs achteroverdrukt die in beslag zijn genomen en die terugverkoopt aan de dealers die bij hem op de loonlijst staan. Of die hij heeft gechanteerd om voor hem te werken. Hij is dikke maatjes met een aantal mensen uit de elite van New Orleans. Oud geld. Smerig geld. Als hij niet de andere kant op kijkt in ruil voor betaling, dan staat hij wel op hun loonlijst. Hoe dan ook, hij wordt rijk.’

‘Heb je geprobeerd dat te bewijzen toen je nog bij het korps zat?’

‘Ik heb het geprobeerd. Dat is niet gelukt.’

‘Is dat de reden dat je ontslag hebt genomen en dit agentschap bent begonnen?’

‘Laten we het erop houden dat mijn vertrek met wederzijds goedvinden heeft plaatsgevonden. Ik kon niet meer tegen die stank en hij wilde me weg hebben.’

Ze leunde achterover. Dus dit was persoonlijk. Nog een goede reden voor Burke om zich afzijdig te houden. ‘Het verbaast me dat hij je niet gewoon op de een of andere manier heeft laten verdwijnen.’

Burke maakte een grimas. ‘Dat heeft hij geprobeerd. Het is hem niet gelukt.’

‘Wil je zeggen dat hij het gewoon heeft opgegeven? Dat hij je heeft laten gaan?’

‘Nee. Ik heb een klein aandenken bewaard. Niet groot genoeg om hem aan te pakken, maar groot genoeg om hem koest te houden. Hij heeft zijn vrouw bedrogen met een mannelijke prostitué. Hij zit in de kast. Het kan mij niet schelen, maar hem wel en dat was voldoende voor hem om met een wijde boog om me heen te lopen.’

‘Denk je dat die Cresswell Rocky Hebert kan hebben vermoord?’

‘Dat zóú hij zonder met zijn ogen te knipperen hebben gekund. Maar ik geloof niet dat hij dat ook heeft gedáán. Hij is niet iemand die vuile handen maakt. Hij zou het hebben uitbesteed. Als hij erbij betrokken was.’

‘Is het mogelijk dat hij werkelijk dacht dat Rocky de coke had gestolen?’

‘Dat kan. Ik bedoel, dat is wat hij doet en hij zou aannemen dat een andere politieman hetzelfde zou doen. Dus Cresswell is geen inkoppertje.’

‘Dat is lekker ondoorzichtig,’ mopperde ze en hij lachte.

‘Daarom krijg je zo goed betaald.’

Hij betaalde haar inderdaad goed, dus ze zou daar geen klacht over laten horen. ‘Dus Cresswell staat op de lijst van verdachten, net als ieder ander die bij die cocaïne kon. Dat zal ik natrekken. Hoe zit het met de beveiliging van Gabe? Je zei dat Lucien dat alleen maar doet tot je zijn beveiliging “helemaal” geregeld hebt.’

‘Gabe wil jou.’

Molly fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik onderzoek de zaak. Ik kan niet ook nog zijn beveiliging doen. Dan zou ik vastzitten in zijn restaurant.’ En in zijn huis. Waar hij woonde en sliep en onder de douche ging. Dat die gedachte niet onwelkom was, was... onwelkom.

Burke’s uitdrukking werd verdacht ongemakkelijk. ‘Nou...’

Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat heb je gedaan, Burke Broussard?’

‘Hij gaat samen met jou onderzoek doen.’

Molly verstijfde. ‘Hij gaat wat?’

Burke vertrok zijn gezicht. ‘Je hoorde me wel.’

‘Dat klopt, maar het slaat nergens op. Gaat hij achter me aan lopen?’

‘In principe?’ Het kwam eruit als een tamelijk onwaardige vraag. 

‘In principe? Waarom? Als hij me niet vertrouwt, dan kan hij iemand anders in dienst nemen. Ik zal me niet beledigd voelen.’ Dat zou ze natuurlijk wel doen. Gabe’s wantrouwen was verontrustend. En dat ze dacht: Ik dacht dat hij me mocht, gaf haar het gevoel dat ze weer dertien was.

‘Dat is het niet. Nou ja, niet zoals jij denkt.’

Molly ging in gedachten terug naar de korte bespreking met Gabriel Hebert. Ze sprong overeind toen ze zich herinnerde dat hij zich zorgen maakte om haar veiligheid en de stukjes op hun plaats vielen. ‘Is hij míjn bescherming?’

Burke kromp opnieuw ineen. ‘Dat denkt hij. Hij is op dit moment in het restaurant om te regelen dat hij een tijdje verlof neemt.’

‘Burke.’ Ze schudde haar hoofd terwijl ze zich langzaam weer in haar stoel liet zakken. ‘Waarom heb je met zoiets ingestemd?’

‘Dat heb ik niet echt gedaan, maar ik heb me ook niet verzet omdat hij de zoon van zijn vader is. Hij is beschermend. En als je je daardoor beter voelt, hij zou hetzelfde hebben gedaan als het om mij ging. Hij is bang dat iemand iets overkomt en dat het zijn schuld is.’

Molly masseerde haar slapen. ‘God, behoed me voor neanderthalers.’

‘Hij is geen neanderthaler. Niet meer dan ik dat ben.’

Ze keek hem boos aan. ‘Dat helpt niet.’ Ze zuchtte toen hij er het zwijgen toe deed. ‘En als ik weiger?’

Hij keek haar met trouwe hondenogen aan. ‘Weiger alsjeblieft niet. Ik regel het zo dat je versterking kunt vragen als je ergens heen moet om alleen onderzoek te doen.’

‘Vindt Gabe dat wel goed?’ vroeg ze sardonisch.

Burke haalde zijn schouders op. ‘Dan zeg je gewoon dat je je haar gaat laten doen. Dat doen vrouwen toch vaak?’

Molly lachte ondanks zichzelf. ‘Ja, Burke, dat is iets wat vrouwen doen. Sommigen vaker dan anderen.’ Ze werd weer ernstig. ‘Maar ik ga niet tegen hem liegen. Als het te gevaarlijk is, dan vraag ik om iemand die bij hem kan blijven, maar dan gaat hij niet met me mee. Dat is gewoon belachelijk. En gevaarlijk.’

‘Mee eens. Ik vermoed dat hij denkt dat jouw baan opwindender is dan het is. Hij zei dat hij wil ervaren hoe onderzoek in zijn werk gaat. Als hij ziet dat het saai is, dan gaat hij wel weer terug naar zijn eigen baan.’

Ze masseerde opnieuw haar slapen. Dat geloofde ze niet. ‘Ik vermoed dat hij meer geïnteresseerd is in wat zijn vader deed voor de kost.’

Burke keek even verbijsterd. ‘Daar had ik niet aan gedacht. Denk je dat hij een connectie zoekt met Rocky?’

Ze dacht er even over na. ‘Dat misschien ook. Maar wat ik echt bedoelde is dat Rocky misschien iets op het spoor was gekomen wat zijn dood is geworden. Ik denk dat Gabe in zijn vaders voetsporen wil treden om beter te begrijpen wat zo belangrijk is dat zijn vader er voor is gestorven.’

‘O.’ Burke kneep zijn lippen samen. ‘Ik denk dat ik me ook zo zou voelen.’

‘Ik ook,’ zei ze somber. ‘Het verschil is dat wij voor onszelf kunnen zorgen. Wij hebben bij de politie gezeten. Hij is kok. Ik bedoel, hij is waarschijnlijk wel goed met een slagersmes, maar dat zou weleens niet genoeg kunnen zijn om zijn leven te redden.’

Burke glimlachte engelachtig. ‘Dan ben ik blij dat hij jou heeft.’

Haar mond vertrok in een stille snauw. ‘Je bent een eikel, Broussard.’

‘Ik ben wel voor erger uitgemaakt.’

‘Dan hadden ze gelijk.’

Hij stond op. ‘Hij verwacht je over een uur of zo in de Choux. Hij vroeg of je daar kon werken terwijl hij zijn personeel voorbereidt op zijn afwezigheid.’

‘Ik ga deze verslagen niet in het openbaar zitten lezen. Ik ga hem wel halen en dan neem ik hem mee hierheen.’ Er kwam een gedachte bij haar op die haar deed glimlachen. ‘Misschien kan hij voor ons koken terwijl ik onderzoek doe.’ In het oude gebouw was ook een kleine, gedateerde keuken. Een chef-kok zou daar niet opgewonden van raken.

Misschien gaat hij dan wel met een andere lijfwacht terug naar de Choux.

Burke’s grijns had zich over zijn hele gezicht verspreid. ‘Ik wist wel dat ik je mocht. Als hij ons een lijst geeft, kunnen we spullen laten bezorgen. Dat houdt hem dan lekker bezig terwijl jij de politieverslagen doorneemt.’

‘Prima. Ik vlieg even naar huis om een tas in te pakken en tegen Chelsea te zeggen dat ik voorlopig niet thuiskom.’

‘Doe haar de groeten van me. Harper ook.’

‘Doe ik.’ Haar ergernis nam af. Hij was een geweldige steun geweest toen haar zus, haar nicht en zij een veilige plek nodig hadden om opnieuw te beginnen. Ze zou altijd bij hem in het krijt staan. ‘Je begrijpt toch wel dat omdat ik instem dat Gabriel Hebert mijn schaduw wordt er een flink stuk van onze schuld af gaat, hè?’

‘Er is nooit sprake geweest van een schuld die moet worden afgelost,’ zei hij eenvoudig. ‘Hou me op de hoogte. En ga niet de confrontatie met Cresswell of een van zijn mensen aan zonder versterking. De man is een slang.’

‘Dat beloof ik.’ Ze sloeg een kruisje boven haar hart. ‘Laat me weten wanneer je het rooster hebt omgegooid en wie mijn reserve wordt.’

‘Waarschijnlijk Val. Ze zit tussen twee opdrachten in.’ Hij werd ernstig. ‘Dank je, Molly. Ik meen het echt. Dank je.’ Hij salueerde en liet haar met rust.

Nou ja, rust. Haar gedachten gingen zo alle kanten op dat van rust geen sprake kon zijn.

Gabriel Hebert. Ze zouden een Siamese tweeling vormen tot ze erachter was wie zijn vader had vermoord. Hou je rustig, stom hart. Want dat ging als een razende tekeer.

Hij is een cliënt. Dus wees professioneel. Ga niet te dichtbij zitten. Snuif zijn aftershave niet op. Absoluut geen flauwekul.

Dit werd waardeloos.
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‘Dat is het wel zo’n beetje, denk ik,’ zei Gabe tegen zijn souschef, de giftige blik in de ogen van zijn nicht Patty negerend. ‘Heb ik iets over het hoofd gezien?’ voegde hij eraan toe, want zijn souschef stond op haar lip te bijten.

Donna Lee Green schudde haar hoofd. ‘Nee, chef. We hebben alles besproken en er is niets wat we niet aankunnen in je afwezigheid. Het komt goed.’ Ze kromp een beetje ineen. ‘Gaat het wel met jóú?’

Hij haalde onzeker adem. Haar medeleven was te verwachten, maar het bracht hem nog steeds van zijn stuk. Hij wilde geen medeleven. Hij wilde geen medelijden. Maar dit was geen van die dingen. Het was bezorgdheid die voortkwam uit oprechte genegenheid. Hij werkte al jaren met Donna Lee, al lang voor hij de Choux was begonnen. Hij had haar persoonlijk uitgekozen, had haar weggelokt bij haar vorige werkgever, en ze was de beste souschef die iemand zich kon wensen.

‘Het komt goed. Ik heb alleen een beetje tijd nodig. Om alles te verwerken.’

Donna Lee knikte. ‘Voor wat het waard is, we vonden allemaal dat je na Rocky’s overlijden te vroeg bent teruggekomen.’ Ze wierp een blik in de richting van de hemel en sloeg een kruis. Ze was ook dol geweest op zijn vader.

Iedereen was dol geweest op zijn vader.

Behalve de klootzak die hem had vermoord.

Gabe wist een glimlach op te brengen. ‘Dank je. Je hebt mijn nummer. Bel me als dat nodig is.’

‘Zal ik doen.’ Ze kneep even in zijn arm. ‘Maar het zal niet nodig zijn. Zorg goed voor jezelf, chef. Tot gauw.’

Het bleef stil in het kantoor nadat Donna Lee de deur achter zich had dichtgedaan en Patty en hem alleen had gelaten. Patty was de roepnaam van Patience, maar zijn nicht had niet echt veel geduld. Er tikten vijf seconden weg terwijl Gabe wachtte op de uitbarsting van zijn nicht.

Hij werd niet teleurgesteld. 

‘Wel verdomme, Gabe,’ beet ze hem toe.

‘Ik heb vrije dagen gespaard,’ zei hij op vriendelijke toon, al wist hij donders goed dat zijn verlof er niet de oorzaak van was dat ze zo verhit was. ‘Bij elkaar een paar weken.’

‘Omdat je jezelf over de kop werkt.’ Ze ging op de hoek van het bureau het dichtst bij zijn stoel zitten en sloeg haar armen om zich heen. ‘En je weet dat dat niet is wat ik bedoel.’

‘Dat weet ik,’ zei hij zacht. ‘Maar het is waar. Ik moet er een tijdje tussenuit.’

‘Waarom? Wat is er mis? En zeg niet “niks”. Ik ken jou, jongen. Ik weet waar ik op moet letten.’ Ze boog zich voorover tot ze bijna neus aan neus zaten. ‘Ik weet dat er iets is gebeurd en ik weet dat het erg is. Dus vertel op.’ Ze hief haar kin. ‘Anders verklik ik je bij mama.’

‘Dat is min, zelfs voor jou.’ Want zijn tante Viola was een meester in het ondervragen. Gabe wist niet hoe ze het deed, maar ze behaalde altijd resultaat. Vi zou zijn geheimen nooit tegen iemand vertellen, maar ze zou niet rusten voor hij zijn hart had gelucht.

Hij voelde zich erna altijd opgelucht, maar dit keer lag het anders. In gedachten zag hij het beeld van zijn vader voor zich. Niet het beeld dat hij zich wilde herinneren, dat van zijn vader die naar hem glimlachte terwijl hij een kom gumbo verslond, maar de foto uit het proces-verbaal. De foto die die klootzak van een Cresswell hem ‘per ongeluk’ had laten zien.

Zijn vader, voorover ineengezakt op de keukentafel met een uittredewond in zijn schedel die zo groot was als Gabe’s vuist. Dat kon zijn tante Vi ook overkomen. Zijn oom George. Patty. In ieder geval zat zijn tante Gigi van moederskant veilig in Montreal. Maar de rest? Die zat allemaal hier, in New Orleans. Zij konden gevaar lopen.

Ze waren de enige naaste familie die hij had. Hoe minder ze wisten, hoe veiliger ze zouden zijn.

Hij voelde zuur opkomen en schraapte heftig zijn keel. ‘Patty.’

Patty verbleekte. ‘Vertel het me,’ fluisterde ze.

Hij slikte moeizaam. ‘Dat kan ik niet. Alsjeblieft. Dat kan ik niet.’

Er trok nog meer kleur uit Patty’s gezicht, waardoor de sproeten op haar neus en wangen nog scherper afstaken. ‘Je maakt me bang, Gabe.’

Een zachte klop op de deur verbrak het moment.

‘Ga weg,’ zei Patty luid.

‘Kom binnen,’ zei Gabe op hetzelfde moment nog luider.

De deur ging op een kier open. ‘Ik ben het, Molly. Molly Sutton.’

Er ging een golf van opluchting door hem heen. Gered door de Molly-bel. ‘Het is oké, Molly. Kom binnen.’

Patty’s woedende blik vertelde hem dat hij hier spijt van zou krijgen, maar ze ging langzaam staan en draaide zich naar de deur. Toen staarde ze vol verbijsterde verrassing. ‘Hé, hallo.’

Molly glimlachte onzeker. ‘Hoi. Het spijt me. Ik stoor duidelijk. Ik wacht wel in het restaurant.’

‘Nee.’ Gabe ging staan en liep met uitgestoken hand om het bureau. ‘Alsjeblieft. Mag ik je voorstellen aan mijn nicht, Patty.’ Met zijn rug naar zijn nicht zei hij geluidloos tegen Molly: ‘Ze weet nergens van.’

Molly gaf een heel licht knikje. ‘Hallo, Patty. Leuk om kennis met je te maken.’

Patty schudde Molly de hand en keek vorsend van hem naar Molly. ‘Insgelijks. Hartelijk gefeliciteerd.’

Molly glimlachte alsof Gabe en zij op het punt stonden uit te gaan in plaats van te beginnen aan een moordonderzoek. ‘Dank je. Ik moet zeggen dat jullie étouffée gisteravond fantastisch was, zoals altijd. Jullie restaurant is de plek waar we altijd komen als we iets te vieren hebben.’

‘Ik ben blij dat je hebt genoten.’ Patty’s blik schoot weer naar Gabe. ‘Dus... zijn jullie een stel?’

Hij deed zijn mond open om haar te corrigeren, maar gelukkig was Molly hem te snel af.

Haar glimlach week geen moment. ‘We zijn min of meer collega’s. Hij gaat me leren hoe ik die misdadig lekkere taart moet maken die mijn vriendinnen en ik gisteravond hebben verslonden.’

Patty’s mondhoeken krulden en Gabe haalde iets gemakkelijker adem. ‘Jij wordt de eerste persoon die hij laat zien hoe je die taart moet maken,’ zei ze gemaakt terloops. ‘Het heeft mij jaren gekost om dat recept te krijgen en Gabe en ik zijn nog wel samen opgegroeid.’

Gabe’s opluchting vervloog. Patty was nog steeds achterdochtig. Daar was niets aan te doen.

‘Ik ben zover als jij dat ook bent, Molly.’ Hij maakte een show van het schoonvegen van zijn bureau, al was dat al vlekkeloos.

‘En hoelang blijf je weg?’ vroeg Patty. ‘Om haar te “leren je geheime taart te maken”?’

O zeker. Ze was nog steeds achterdochtig. En zo pissig als wat. Slechte combinatie.

‘Dat weet ik niet. Nadat ik mevrouw Sutton heb geleerd hoe je een taart moet bakken – en ik heb nooit gezegd dat het om mijn geheime recept voor chocoladetaart gaat – ben ik van plan er een tijdje in mijn eentje opuit te trekken. Ik blijf binnen mobiel bereik, dus bel me als je me nodig hebt.’ Hij boog zich voorover en kuste Patty op de wang. ‘Het komt goed, geloof me.’

Patty knikte. Haar keel bewoog alsof ze haar best deed om niet te gaan huilen. Toen draaide ze zich om naar Molly, nam haar van top tot teen op en kneep haar ogen samen toen ze de lichte bobbel op Molly’s heup zag die schuilging onder haar jasje.

‘Je bent gewapend,’ zei Patty. Haar stem was nauwelijks meer dan een gefluister. ‘Gabe, waarom ga je op pad met een vrouw die een pistool draagt?’

Molly keek omlaag langs zichzelf. ‘Nou, shit. Je hebt een scherpe blik, Patty.’

‘Jij hebt een goede kleermaker,’ antwoordde Patty kalm. ‘Het zou me misschien niet eens zijn opgevallen, maar het is niet normaal om in deze hitte een jasje te dragen.’ Ze draaide zich om naar Gabe. ‘Ik wacht.’

Molly trok haar wenkbrauwen op, vragend om hulp.

Hij liet zich tegen de rand van het bureau zakken en boog zijn hoofd. ‘Verdomme, P.’

Patty bewoog in zijn gezichtsveld, ging op haar hurken zitten en keek omhoog. ‘Vertel op.’

Gabe keek Molly hulpeloos aan.

‘Wil je dat ik het vertel?’ vroeg ze geluidloos.

Hij schudde zijn hoofd. Zijn blik richtte zich op Patty en ging omhoog terwijl zij zich in haar volle lengte uitstrekte, wat niet meer was dan 1 meter 58. ‘Ik denk dat mijn vader is vermoord,’ zei hij zacht zodat niemand buiten het kantoor het zou horen. ‘Ik heb mevrouw Sutton in dienst genomen om onderzoek te doen.’

Patty’s mond viel open. En ging weer dicht. Toen weer open. Maar ze bleef stil, misschien wel voor de eerste keer ooit.

Vanuit zijn ooghoek zag hij Molly naar de hoek van het kantoor lopen waar ze een krat mineraalwater hadden staan. Ze pakte twee flesjes en gaf er een aan Patty en het andere aan Gabe. 

Patty knikte dankbaar, nog steeds zwijgend. Ze nam een paar ferme slokken water en ging toen in een van de stoelen voor bezoekers zitten. Ze was duidelijk geschokt. Uiteindelijk schraapte ze haar keel. ‘Hoe?’

‘Dat weet ik niet. Dat is de reden dat ik mevrouw Sutton in dienst heb genomen – om dat te achterhalen.’

Patty schudde haar hoofd. ‘Dat is niet wat ik bedoelde. Hoe wist je dat? Hoe kwam je erbij om dat zelfs maar te vermoeden?’

Gabe wilde dit gesprek niet voeren. Nooit. Maar zeker niet hier en nu. ‘Ik wil er hier niet over praten.’

‘Laten we dan ergens heen gaan waar je er wél over kunt praten,’ zei Patty kortaf. ‘Want je zúlt het me vertellen. Loop je gevaar?’ Toen knipperde ze met haar ogen. ‘Loop ík gevaar?’ fluisterde ze.

Gabe was van plan geweest zijn familie in het ongewisse te laten, tot hij de angst in de ogen van zijn nicht zag. Hij keek Molly aan en zag dat ze net zo kalm en meelevend was als ze in Burke’s kantoor was geweest. ‘Ik moet het haar vertellen,’ mompelde hij. ‘Zodat zij ook op haar hoede kan zijn.’

Patty werd bij die woorden zo wit als een doek. ‘Jezusmina,’ fluisterde ze.

Molly streek met haar hand over Patty’s rug. ‘Kom met ons mee. We zoeken een veilige ruimte en dan kunnen we even babbelen.’

‘Waar?’ vroeg Patty opstandig. ‘Gabe heeft je dan misschien wel in dienst genomen, maar ík ken je niet.’

‘Laten we naar ons kantoor gaan. Ik werk voor een man die Burke Broussard heet.’

Die woorden deden iets van Patty’s spanning verdwijnen. Ze keek naar Gabe. ‘De oude partner van je vader? Die Burke Broussard?’

‘In hoogsteigen persoon. Ik vertrouw hem. En ik vertrouw Molly.’

Patty knikte even. ‘Laten we dan maar gaan. Ik zal even tegen Donna Lee zeggen dat ik een tijdje weg ben.’

Maandag 25 juli, 13.45 uur

‘Hebt u prettig geluncht met de burgemeester, meneer?’

Lamont gleed achter in de luxe sedan. Zwart, uiteraard. In New Orleans in juli verdomme. De hemel zij dank voor airconditioning.

‘Dat heb ik inderdaad,’ zei hij tegen zijn chauffeur, die al minstens twintig jaar voor hem werkte en heel toepasselijk James heette. 

Hij maakte zijn stropdas losser en gaf een papieren zak over de rugleuning aan James. ‘De kok van de burgemeester heeft garnalen-po’boys gemaakt. Ik heb gevraagd of hij er ook een voor jou wilde maken.’

James straalde, want garnalen-po’boys was zijn lievelingsgerecht. ‘Dank u, meneer.’ Hij zette de zak weg en maakte zich klaar om in te voegen in het verkeer. ‘Waarheen nu?’

‘Terug naar kantoor.’

Zijn bespreking met de burgemeester was buitengewoon succesvol geweest, maar hij had nog werk af te maken. Een dezer dagen zou een lunch met belangrijke mensen het werk zíjn, maar zover was het nog niet. Binnenkort. Heel, heel binnenkort.

Hij schudde het warme jasje van zich af en viste zijn telefoon uit een zak. Hij hoopte een bericht te zien van Stockman, maar er waren geen nieuwe berichten van zijn rechterhand. Wat betekende dat die knul uit Houston nog steeds ademhaalde, verdomme.

Er was echter wel een sms’je van een heel bekend nummer.

Bel me.

Hij onderdrukte een zucht. Jackson Mule begon een ergernis te worden. Correctie: Jackson Mule was altijd al een ergernis geweest, al vanaf het moment dat ze kinderen waren in hun oude woonwijk. Sommige mensen veranderden nooit. 

Lamont nestelde zich geïrriteerd in zijn stoel en drukte op Jacksons naam in zijn contactenlijst – waar hij stond als ‘Jackass’, want dat was al tientallen jaren Jacksons bijnaam. ‘Wat?’ snauwde Lamont toen de man opnam.

‘Monty, alsjeblieft. Is dat een manier om tegen je partner te praten?’

Lamont haatte het om Monty te worden genoemd en dat wist Jackass. Hij nam aan dat het wel zo logisch was dat de man hem bij een bijnaam noemde, maar dat wilde nog niet zeggen dat hij dat leuk moest vinden. ‘Wat is er?’

Een geërgerde zucht vormde zijn antwoord. ‘Ik heb informatie die je zult willen horen, maar ik kan altijd ophangen en je weer terug laten gaan naar wat je ook aan het doen was dat belangrijker is dan met mij te praten.’

Op een dag... Op een dag zou hij die klootzak afmaken. En hij zou zorgen dat het pijn deed. Maar voorlopig had hij hem nog nodig. ‘In hemelsnaam, vertel op.’

‘De jongen van jouw jongen heeft een privédetective in de arm genomen.’

Lamont bleef roerloos zitten terwijl zijn hart even oversloeg. Kalm. Blijf kalm. ‘Verklaar je nader, alsjeblieft.’

‘Nou, omdat je zo aardig “alsjeblieft” zegt.’ Er klonk zwaar gegrinnik door de telefoon. ‘Ik heb een telefoontje gekregen van mijn mol bij de Choux.’

‘Je wát?’

‘Mijn mol in Le Petit Choux.’

‘Je hebt een –’ Hij brak zijn woorden af en keek even naar James die, gelukkig, zijn aandacht bij het verkeer had. ‘Ik heb niet gezegd dat je iemand in dienst moest nemen.’

‘Hm. Ik denk niet dat je dat hebt gedaan. Want je bent mijn pártner, niet mijn baas.’

Ik word verdomme je beul, stom stuk vreten. Het was om te beginnen Jacksons schuld dat hij in deze rotzooi was beland. Zijn partner had Rocky’s onderzoek jarenlang voor zich gehouden. Had het niet nodig gevonden om te delen dat er een verrekte getuige was geweest tot de naam van die knul van Morrow twee maanden eerder weer opdook. ‘Waarom heb je dat gedaan?’

‘Omdat ik een oogje op de jongen van onze jongen wilde houden. Per slot van rekening wilde jij er niet mee instemmen om hem te doden.’

‘Je hebt gelijk wat dat laatste betreft.’ Want de zoon van Rocky Hebert vermoorden was een te groot risico. Eén verlopen, dronken ex-politieman die zelfmoord pleegde was volstrekt geloofwaardig. Maar zijn zoon, de veelbelovende chef-kok? Die geen geschiedenis had van depressie of alcoholisme of zelfmoordneigingen? Dat zou er niet in gaan. Al moest hij die beslissing misschien herzien nu de zoon een privédetective in de arm had genomen. ‘Maar ik heb er ook niet mee ingestemd dat we iemand in de arm namen.’

Het zware gerommel aan de andere kant kreeg een kille klank. ‘Wil je meer weten over die detective of niet?’

‘Natuurlijk.’ Hij knarsetandde. ‘Alsjeblieft.’

‘Ze kwam naar de Choux om Rocky’s jongen te spreken. Ging weg met de jongen en diens nicht.’

‘De mede-eigenaar.’

‘Precies. Neef en nicht leken geagiteerd en bezorgd, maar de vrouwelijke detective was zo koel als wat.’

Geagiteerd en bezorgd. Verdomme. ‘Wacht. Heeft hij een vrouw in dienst genomen?’

‘Jazeker. Knappe meid ook. Draagt in deze hitte een jasje.’

Wat wilde zeggen dat ze gewapend was. Fuck. Dit had hij niet voorzien, maar weten dat Gabriel Hebert iets vermoedde was goede informatie. De mol was nuttig geweest, niet dat hij dat ooit zou toegeven. ‘Heb je een naam?’

‘Mijn mol heeft een blik kunnen werpen op haar kenteken toen ze met het gezelschap wegreed. Dat staat op naam van ene Margaret Sutton. Ze heeft een jaar geleden haar vergunning als privédetective verkregen.’

‘Haar achtergrond?’

‘Ze is nu drie jaar hier in New Orleans. Daarvoor zat ze bij de politie in North Carolina, State Bureau of Investigation. Daarvoor was ze marinier.’

Fuck. Ze zou dus een geduchte tegenstander vormen. ‘Wie is haar werkgever? Of heeft ze haar eigen bureau?’

‘Dat weet ik nog niet zeker, maar daar kom ik wel achter. Er is één vraag die je niet hebt gesteld en dat had je wel moeten doen.’

‘En dat was?’

‘Waarom ze de SBI in North Carolina heeft verlaten.’

Na een stilte van enkele seconden knarste hij weer met zijn tanden. ‘Waarom is ze daar weggegaan?’

Opnieuw een irritant gegrinnik. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen, Monty. Ze heeft haar eigen zwager gedood.’

Hij knipperde. Dat had hij niet zien aankomen. ‘Waarom?’

‘De uitspraak was zelfverdediging, maar je weet hoe dat werkt. De ene politieman die de andere dekt.’

‘Ja,’ zei hij droog. ‘Daar weet ik alles van.’

‘Dat geloof ik graag. Ik zal uitzoeken wie haar baas is en dan laat ik je dat weten. Ik denk dat de vraag die we ons moeten stellen is: waarom nu? Wat weet die jongen van Rocky dat hij nu een detective in de arm heeft genomen?’

‘En aan wie hij het heeft verteld.’

‘Precies. Ik zit erbovenop en ik laat het je weten wanneer ik meer informatie heb. Dan kunnen we bedenken hoe we hem aanpakken.’

‘Wat bedoel je met dat je erbovenop zit?’ vroeg Lamont achterdochtig.

‘Ik hou op ditzelfde moment de vrouw in het oog.’

‘Zorg dat je discreet bent,’ snauwde hij.

‘Zoals altijd.’ In de irritant lijzige uitspraak van het antwoord lag een ondertoon van kwaadaardigheid.

‘Prima. Ik wacht af.’ Lamont beëindigde het gesprek en toen hij om zich heen keek, zag hij dat ze maar liefst twee straten verder waren gekomen. Verrekte festivals. Het leek verdomme wel of ze elke week de boel verstopten.

‘Wat is er deze week gaande, James?’

James’ blik schoot in de achteruitkijkspiegel naar die van hem voor hij zijn aandacht weer richtte op de lange rij auto’s voor hen. ‘Satchmo, meneer.’

‘Maar dat begint pas over twee dagen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Laat maar. Verdomde toeristen.’

‘Ja, meneer. Ik ben blij met hun geld, maar niet met hun verkeersopstoppingen.’

‘Hier nog één,’ mopperde hij terwijl hij zijn agenda raadpleegde. Zijn persoonlijk assistente had in ieder geval de hele middag vrijgemaakt. Hij tikte op haar naam en was niet verbaasd toen ze meteen opnam. ‘Ashley, ik zit vast in het verkeer.’

‘Dat had ik al verwacht, meneer. Dat is de reden dat ik uw agenda voor vanmiddag heb vrijgemaakt. SummerFest-verkeer.’

Hij glimlachte ondanks zijn ergernis over de vertraging. Ashley maakte hem altijd aan het glimlachen. Ze zou een goede echtgenote nummer vier zijn, als ze bleef hangen tot hij zich had ontdaan van echtgenote nummer drie. ‘Is er nog gebeld terwijl ik weg was?’

‘Alleen uw vrouw, meneer. Ze zei dat ze u later wel zou spreken.’

Hij knarste opnieuw met zijn tanden. Daar moest hij mee ophouden. In dit tempo zouden zijn tanden aan het eind van de dag niet meer dan stompjes zijn. ‘Ik heb haar gesproken voor ik ging lunchen.’

‘Dat weet ik, meneer. Dat zei ze. Ze was... nou, niet blij met me.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Heeft ze iets tegen je gezegd?’

‘Niet echt. Ze beschuldigde me ervan dat ik loog over waar u was, zoals ze altijd doet. Maar...’ Haar stem daalde tot een zacht gefluister. ‘Ik denk dat ze iets vermoedt.’

Dat was geen verrassing, in aanmerking genomen dat Joelle de assistente was geweest met wie hij een affaire had terwijl hij getrouwd was met echtgenote nummer twee. ‘Blijf haar uit de weg. Ik handel dat later wel met haar af. Wil je het dossier Nelson naar mijn e-mail sturen? Ik heb geen idee hoelang ik nog vastzit in het verkeer en ik wil het graag gelezen hebben voor ik hem vanavond bij het diner zie.’

‘Ik doe het nu.’ Haar stem werd warmer. ‘Zie ik je later nog?’ 

‘Ja, absoluut.’ Hij maakte een einde aan het gesprek en boog zich voorover. ‘James, heeft mijn vrouw je vandaag gebeld?’

James’ huivering was antwoord genoeg. ‘Ja. Drie keer terwijl u bij de burgemeester was.’

‘Juist. Dat spijt me. Ze is vandaag slechtgehumeurd.’

James zei niets, want hij was een heel slimme vent.

Joelle zou binnenkort tot de orde moeten worden geroepen. Ze moest kalm zijn en onverstoorbaar en netjes, niet een of ander krijsend viswijf. Hij keek met een kwaad gezicht uit het raampje naar de toeristen. Hij kon niet snel genoeg van haar scheiden. En hoe verleidelijk het ook klonk om haar te vermoorden, haar zelfmoord laten plegen was veel te riskant, aangezien dat was wat een einde had gemaakt aan echtgenote nummer één. Het was een van zijn favoriete methodes om menselijke obstakels uit de weg te ruimen. Zoals Rocky Hebert.

Zijn zoon weet het. Hoewel nog steeds moest worden vastgesteld wat de chef-kok precies wist. Hij kon de privédetective in de arm hebben genomen om een heel andere reden dan zijn vaders ‘zelfmoord’.

Lamont zou zich er pas druk over maken wanneer ze wisten wat Rocky’s jongen had ontdekt.

Hij keerde in gedachten terug naar de ergernis die Joelle heette. Hij zou zich van haar ontdoen zodra zijn politieke carrière was gevestigd. Maar hij dacht niet dat ze zou instemmen met een simpele scheiding en hij wilde niet nog een seksueel schandaal creëren zoals bij echtgenote nummer twee, die had gerekend op alimentatie.

Helaas voor Francesca was ze betrapt met een van zijn beste stagiairs. De knul had hem onbewust een vreselijk dienst bewezen door zijn vrouw te neuken, maar de nasleep was gênant geweest.

Zelfmoord was dus uitgesloten. Echtscheiding zou te veel tijd kosten. Maar misschien kon Joelle slachtoffer worden van een tragisch ongeval.

Dat vrolijkte hem geweldig op. Verdorie, hij kon zijn rol van treurende weduwnaar eindeloos uitmelken.

Dat zou een paar stemmen waard zijn wanneer de verkiezingstijd aanbrak. Aangenomen dat hij won – en dat zou hij – zou hij een wet kunnen indienen om het gevaar te verminderen van wat het ook was dat haar had gedood. Hij zou de wet zelfs naar haar kunnen vernoemen. Ja, dat zou hij doen.

Maandag 25 juli, 13.55 uur

Molly Sutton had een joekel van een pick-up met een dubbele cabine. De auto was vuurrood en dat had Gabe verrast. Hij leek veel te opvallend voor een voertuig van een privédetective, maar toen hij er een opmerking over maakte had Molly hem verteld dat het niet haar gebruikelijke auto was. Normaal gesproken reed ze in een saaie sedan, maar die had haar zus die dag geleend. Daarna viel het gesprek stil. Molly concentreerde zich op het verkeer terwijl Patty naast hem op de achterbank zat, haar lichaam gespannen, met een angstige uitdrukking op haar gezicht. Gabe wist hoe ze zich voelde.

Hij was stom geweest om te denken dat hij het geheim had kunnen houden voor haar. Ze kende hem te goed.

Hij had verwacht dat ze zou eisen antwoorden te krijgen zodra de portieren van de pick-up dicht waren, maar dat had ze niet gedaan. Hij vroeg zich af of zij net zo bang was om het te vragen als hij was om het uit te leggen.

Hij probeerde niet te denken aan zijn eigen angsten zodat hij die van Patty niet zou voeden en snoof omdat hij een aardse geur bespeurde onder de uien en knoflook van Patty’s koksbuis. Hij snoof opnieuw en concentreerde zich.

Molly ving zijn blik in de achteruitkijkspiegel en grijnsde. ‘Paarden.’

‘Pardon?’

‘Je ruikt paarden. Voornamelijk mijn zadel. Dat heb ik meestal op de achterbank liggen.’

Patty had met gesloten ogen tegen de hoofdsteun gelegen, maar bij het woord ‘paarden’ deed ze ze open. ‘Heb je een paard?’

Molly knikte. ‘We hebben er twee, mijn zus en ik. We zijn opgegroeid op een boerderij en reden vrijwel elke dag. Toen we hierheen verhuisden hebben we onze meiden meegenomen.’

‘Een boerderij, waar?’ vroeg Patty en Gabe was Molly dankbaar voor de afleiding. Zijn nicht was geen nerveus type, maar ze deed het op dit moment in haar broek van angst en dat kon hij haar niet kwalijk nemen.

‘In het westen van North Carolina, in de buurt van Hickory. Mijn familie woonde daar tot voor kort.’ Er klonk even een hapering in haar stem, maar Molly schraapte haar keel en ging verder. ‘Mijn vader is drie jaar geleden gestorven en daarna zijn we naar New Orleans verhuisd.’

Haar vader, die was vermoord en misschien vals beschuldigd. Net zoals pa. Er zat een verhaal achter. Gabe kon het nu opzoeken om een nog grotere afleiding te creëren, maar Patty hing aan Molly’s lippen en hij moest tegenover zichzelf toegeven dat dat ook voor hem gold.

Het waren niet zozeer haar woorden. Ze had een geruststellende toon. Hij kon zich goed voorstellen dat ze die gebruikte om een nerveus paard te kalmeren.

‘Mijn deelneming,’ zei Patty oprecht. ‘Hoe zit het met je moeder?’

‘Zij is een jaar of tien geleden gestorven. Ik mis haar nog elke dag. Ze vormde het hart van ons gezin.’

‘Dat is mijn moeder ook. Ze is een belangrijk deel van mijn leven.’ Patty klopte Gabe op de arm. ‘Van óns leven.’

Want hij was nu alleen, zijn ouders waren er niet meer. De angst die hij had gevoeld toen ze de Choux verlieten, was er nog steeds, maar die was nu vermengd met zowel verdriet om zijn verlies als troost in de wetenschap dat hij nog steeds deel uitmaakte van Patty’s familie. Hij zou nooit echt alleen zijn.

‘Alleen mijn zus en ik zijn over,’ bracht Molly naar voren, alsof ze zijn stemming aanvoelde. ‘En mijn nicht.’

‘Rijdt zij ook paard?’ vroeg Patty.

Molly grinnikte. ‘Ze kon al bijna paardrijden voor ze kon lopen. Ze is een natuurtalent.’

Patty boog zich voorover. ‘Wat voor ras zijn jullie paarden?’

‘Ginger is een mustang. We hebben haar van het Bureau of Land Management na een van hun acties om ze bijeen te drijven. Ze verkopen elk jaar de paarden die ze vangen. Zij is het paard van mijn zus. Mijn Shelley is een quarter horse. Ze is nu oud – bijna twintig – maar toen we een stuk jonger waren deden we aan barrel racing.’

‘Dat heb ik weleens op televisie gezien,’ zei Patty enthousiast. Ze praatte maar en praatte maar en werd met de minuut minder gespannen.

Dat gold niet voor Molly. Haar gespannenheid was nauwelijks waarneembaar en het zou hem niet zijn opgevallen als hij haar niet zo nauwlettend had gadegeslagen. Haar handen omklemden het stuur en haar gezicht stond strak. Ze wierp een blik in de achteruitkijkspiegel, maar niet om naar hen te kijken. Ze keek achter hen en de lucht om haar heen was geladen met een gevoel van alertheid. 

Patty bleef kwebbelen en leek niets te merken, en Gabe wilde haar niet bang maken door zich om te draaien. Hij gleed een stukje naar links en tuurde in de buitenspiegel aan de bestuurderskant. 

Het enige wat hij zag was het langzaam rijdende verkeer dat de Quarter in de zomer elke week teisterde. Het was het festivalseizoen en dit weekend was een van de grote evenementen – het Satchmo SummerFest. Het zou binnenkort een en al muziek en mensenmassa’s en druk, heel druk in de Choux zijn.

Hij had een vreselijk moment uitgekozen om vrij te nemen. Patty had alle recht om pissig op hem te zijn.

Maar dat zou ze niet zijn, want Patty was de meest genereuze persoon op aarde. En duidelijk nog net zo gek op paarden als ze als tiener was geweest.

Molly vertelde haar over de paardrijlessen bij de manege waar haar zus en zij hun paarden stalden en Patty maakte plannen om een rijtocht te gaan maken. Die ze natuurlijk niet zou doorzetten. Niet dat Patty niet zou willen, maar ze brachten allebei vrijwel elk wakend uur door in de Choux.

Misschien moest dat veranderen. Zodra dit allemaal achter de rug was zou hij erop staan dat Patty vrij zou –

Hij hield zijn adem in toen Molly abrupt een steeg in reed. ‘Sorry, mensen,’ zei ze opgewekt boven het lawaai van claxons uit die protesteerden tegen de plotselinge manoeuvre. Maar ze keek verschillende keren in de spiegel terwijl ze de steeg uit reden. ‘Dit is een kortere weg uit al dat verkeer.’

Kortere weg, mijn neus, dacht Gabe terwijl zijn adem hortend weer op gang kwam. Iemand had hen gevolgd. Dat was de reden dat ze zo alert was. Nog steeds was.

Patty besefte dat ook en haar gekwebbel hield op. Ze draaide zich om om naar achteren te kunnen kijken. ‘Wie was het?’

‘Dat weet ik niet,’ zei Molly, die geen poging deed het mooier te maken. ‘Misschien niemand, maar ik ga buitengewoon voorzichtig zijn met jullie.’

‘Vertel het me nu,’ eiste Patty terwijl ze zich omdraaide naar Gabe. ‘Ik wil hier eigenlijk niets van afweten, maar ik wil het ook niet langer uitstellen. Dus vertel op.’

Gabe kneep in de brug van zijn neus. Toen vertelde hij haar alles – het opzettelijk verknoeide onderzoek, de cocaïne die in het huis van zijn vader was verstopt, het dreigement uit de mond van de voormalige inspecteur van zijn vader en het resultaat van de particuliere autopsie.

Tegen de tijd dat hij klaar was zag de geschokte Patty bleek. En Molly had een heel omslachtige route naar haar kantoor gevolgd, was om een huizenblok gereden en had die manoeuvre daarna een paar straten verderop bij een ander blok herhaald – en dat een paar keer. Of ze gaf hun tijd om te praten, of ze probeerde hun volgers af te schudden. Of allebei.

‘En je hebt al die narigheid voor jezelf gehouden?’ wilde Patty weten. ‘Gabriel Hebert, hoe kon je?’

Hij haalde zijn schouders op terwijl schaamte en angst om voorrang streden. ‘Ik wilde het niet geloven, geen van beide opties. Pa pleegde zelfmoord of hij was vermoord en erbij gelapt. Geen van beide mogelijkheden was er een die ik wilde aanvaarden. En als ik het jou vertelde zou het echt worden.’

Patty zuchtte. ‘Verdomme, Gabe. Ik wou dat je het me had verteld. Ik zou je op de een of andere manier hebben geholpen.’

Hij waardeerde de gedachte, maar betwijfelde of ze in staat zou zijn geweest om te helpen, hoe graag ze dat ook wilde. ‘Er was niets wat je had kunnen doen.’

Er viel een stilte tussen hen, die Molly met een zacht uitgesproken vraag doorbrak. ‘Heb je iets vreemds gemerkt aan Rocky’s gedrag voor hij stierf, Patty?’

‘Hij was van streek,’ zei ze. ‘En hij maakte zich zorgen om iets. En hij sprak met zijn advocaat.’

Gabe draaide zich verrast naar haar toe. ‘Waarover?’

‘Ik heb alleen maar het laatste stukje van een gesprek opgevangen. Hij was naar de Choux gekomen om te lunchen en ik was de achterdeur uit gegaan om... nou ja, om even te pauzeren.’

‘Een rookpauze,’ vulde Molly in. 

Patty wierp Gabe een scherpe boze blik toe toen hij zijn mond opendeed om haar bestraffend toe te spreken. ‘Ja, ik stond te roken,’ snauwde ze. ‘Maar de laatste keer dat ik keek was ik volwassen en je moet me niet bij mama verraden.’ Haar boze blik verdween. ‘Dit was ongeveer twee weken voor hij stierf. Je vader stond in de steeg met zijn mobieltje en hij had het over een trust. Toen hij me zag, maakte hij een einde aan het gesprek. Hij vroeg wat ik had gehoord. Ik zei tegen hem dat ik helemaal niets had gehoord. Hij schraapte alleen maar zijn keel en ging weer naar binnen.’

Gabe was verbijsterd. ‘Een trust?’ Daarover had niets tussen de papieren gezeten die de advocaat van zijn vader hem na de herdenkingsdienst had gegeven. ‘Wat voor trust?’

Patty sloot haar ogen en tuitte haar lippen terwijl ze nadacht. ‘Een trust voor “X”,’ zei ze langzaam. ‘Dat is wat hij zei.’ Ze deed haar ogen open. ‘Dat is alles wat ik me herinner.’

‘Wat is “X”?’ vroeg Molly.

‘Ik mag doodvallen als ik het weet.’ Gabe’s hart begon zo heftig te kloppen dat het geluid van zijn eigen bloedsomloop in zijn oren klonk. ‘Ik moet bij de advocaat van mijn vader langsgaan.’

‘Wíj,’ corrigeerde Molly. ‘Jij gaat nergens heen zonder mij.’

Angst voor de veiligheid van zijn nicht bereikte een nieuwe hoogte. ‘Hoe zit het met Patty? Ze werd niet verondersteld erbij betrokken te raken. Niemand in mijn familie had erbij betrokken moeten raken.’ Hij masseerde zijn slapen. Dit was waar hij zo bang voor was geweest. ‘Maar dat zou nooit hebben gewerkt, hè? Degene die mijn vader heeft vermoord zal niet willen dat ik onderzoek doe. Niemand van wie ik hou is veilig.’

‘Dit is niet jouw schuld,’ zei Patty met nadruk. ‘En misschien overdrijven we. Misschien loopt niemand van ons gevaar.’

Gabe schudde alleen maar zijn hoofd. Hij had gezien wat zijn vaders moordenaar met hem had gedaan. Hij kon niet het risico nemen dat die klootzak achter de familie aan zou gaan die hem nog restte. ‘Hoe kan ik ze in veiligheid houden, Molly?’

‘We gaan met Burke praten.’ Molly’s stem klonk kalm. ‘Ik weet zeker dat hij een plan heeft.’
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Molly zat kwaad naar haar computerscherm te kijken omdat de resultaten van de zoekactie naar de auto die hen had gevolgd veel langer uitbleven dan eigenlijk had gemoeten. Stelletje smerige, vuile klootzakken. Het was precies zo erg als ze had gevreesd.

‘Hé,’ zei Burke vanuit de deuropening van haar kantoor. ‘Gaat het?’

‘Ja.’ Ze keek op van haar scherm naar Burke. ‘Patty heelhuids teruggekomen in de Choux?’

‘Jazeker,’ zei Burke voorzichtig omdat hij haar woede voelde. ‘Ze is veilig.’

Het was moeilijk geweest om naar Gabe te luisteren terwijl hij zijn nicht vertelde over de dood van zijn vader. Bij terugkomst op het bureau had Molly zich teruggetrokken in haar eigen kantoor om ze de ruimte te geven te rouwen en dingen uit te praten.

‘Wie heeft haar teruggebracht naar het restaurant?’ wilde ze weten.

‘Val. Ze blijft daar voor het geval iemand naar Gabe of Patty komt zoeken.’

Dat was geruststellend. Van alle privédetectives van Burke zou Val Sorensen Molly’s eerste keus zijn geweest. De vrouw was ruim 1 meter 80 en zo hard als staal. Ze had lang blond haar, waardoor ze eruitzag als een Walkure. Ze was brutaal en zat vol branie. Maar onder dat alles was Val zo zacht als boter. Ze zou voorzichtig zijn met Patty, ook al zorgde ze voor haar bescherming.

‘Dan heb ik informatie voor haar. We zijn op weg hierheen gevolgd.’

Burke’s wenkbrauwen kwamen zo’n beetje in zijn haarlijn terecht. ‘What the fuck. Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’

‘Omdat ik hoopte het voertuig te kunnen identificeren zodat ik je iets concreets te bieden had.’

‘En, is dat gelukt?’

‘Min of meer. Ik ben blokken omgereden en kwam lang genoeg achter de auto om het kenteken te kunnen zien.’ Ze moest even diep ademhalen om haar woede te onderdrukken. ‘Het was een onopvallende wagen van het NOPD.’

Burke sloot even zijn ogen. ‘Dat verbaast me niets. Iemand moet de Choux hebben geobserveerd. Is die auto zo dichtbij gekomen dat ze jouw nummerplaat hebben kunnen zien?’

‘Waarschijnlijk.’ Shit. ‘Wat niet fijn is, want ik rij vandaag in de pick-up – de auto waar Chelsea gewoonlijk in rijdt. Als ze haar morgen volgen kan het heel goed dat ik haar ook in gevaar heb gebracht.’

‘Werkt ze nog steeds vanuit huis?’

‘Ja, maar ze had vandaag een sollicitatiegesprek in een kantoor waar je op straat moet parkeren. Ze vindt het lastig om met de pick-up achteruit in te parkeren, dus toen heb ik gezegd dat ze mijn auto maar moest nemen.’

‘Hopelijk krijgt ze die baan maar hoeft ze pas te beginnen wanneer deze zaak achter de rug is. Tot dat moment kun jij je auto gebruiken en leen ik haar die van mij als ze een auto nodig heeft voor het geval iemand te nieuwsgierig naar je wordt. Ik kom de laatste tijd met de fiets naar kantoor. Dat is gemakkelijker met al dat verkeer.’

Ze voelde een golf van opluchting. ‘Dank je, Burke.’

Hij wuifde haar dank weg. ‘Dat is het minste wat ik kan doen. Wat gaat ze met Harper doen terwijl ze aan het werk is? Als ze die baan krijgt.’

‘Louisa volgt zomercolleges online. Ze komt naar ons huis om te werken zodat ze een oogje op Harper kan houden.’ De dochter van Joy was een geschenk uit de hemel. Harper vertrouwde haar en dat was niet zomaar iets. ‘Ik reageer misschien te sterk, maar om eerlijk te zijn ben ik behoorlijk van streek door het feit dat een politieman me heeft gevolgd.’

De uitdrukking op Burke’s gezicht maakte het er niet beter op. ‘Gezien wat we weten waar ze toe in staat zijn, geloof ik niet dat je overdreven reageert. Ik heb de foto’s van Rocky gezien in het politieverslag.’

Ze slikte. Zij had ze ook gezien. Het was moeilijk geweest om haar uitdrukking neutraal te houden tegenover Gabe terwijl ze naar zijn vader keek die voorover op de keukentafel was gezakt. De uittredewond was... heftig geweest.

‘Ik zal tegen Louisa zeggen dat ze ramen en deuren op slot moet doen, het alarm moet aanzetten en niemand binnen moet laten, ook geen bezorgers.’ Ze keek in Burke’s kalme blik. ‘Ik haat dit. Ik haat zelfs het gevoel dat ik ze in gevaar breng. Het gaat nog maar net beter met Harper en Chelsea. Chelsea springt niet meer tegen het plafond wanneer iemand achter haar iets zegt. Harpers nachtmerries worden minder.’

‘Jij hebt ze niet in gevaar gebracht. Gabe ook niet. Degene die Gabe volgde doet dat. Ik wil niet dat je afgeleid bent omdat je je zorgen maakt om je familie. Ik zal iemand opdracht geven een oogje in het zeil te houden.’

Dankbaarheid nam iets van haar angst weg. ‘Deze zaak zal je meer kosten dan Gabe je betaalt.’ Zeker als hij speurders van andere zaken moest halen om dienst te doen als lijfwacht. Burke’s bedrijf was niet klein – hij had zes onderzoekers fulltime in dienst en had nog zeker tien parttimers – maar dit was nog steeds een belangrijke inzet van hulpbronnen. ‘Je kunt het niet volhouden om een groot deel van je personeel op Gabe’s zaak te zetten. Niet lang in ieder geval.’

Burke’s gezicht kreeg een koppige trek. ‘Dat kan me niet schelen. Ik wil Rocky’s moordenaar laten boeten en ik wil dat Gabe, jij en jullie families veilig zijn. Het kan me niet schelen wat ik moet doen om dat voor elkaar te krijgen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En ik reken Gabe niet het volle pond. Rocky was ook mijn familie, net zoals Chelsea en Harper dat zijn. Ik zal een beetje moeten goochelen om ervoor te zorgen dat andere cliënten niets tekortkomen. Maak je er maar niet druk om.’

Burke zat er warmpjes bij, dus ze besloot er niet tegenin te gaan. Voorlopig. ‘Oké. Ik zal het Chelsea laten weten.’

‘Heb je de chauffeur van die onopvallende auto kunnen zien?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Getinte ramen. Het enige wat ik kon zien was dat de bestuurder een pet van de Saints droeg.’

‘Net als nog een paar duizend mensen hier in de stad,’ mopperde hij.

‘Waardeloos,’ gaf ze toe. ‘Waar is Gabe nu?’

‘In de keuken.’

Daar moest ze ondanks haar bezorgdheid om grinniken. ‘Ik had graag mee willen luisteren toen hij die zag.’

‘Dan had je beter oordopjes in kunnen hebben. Gabe was niet erg complimenteus.’

‘Gabe heeft gelijk. Die “keuken” is een ramp.’

‘Daar wordt wat aan gedaan. Uiteindelijk.’

Dat was precies wat hij had gezegd toen ze drie jaar eerder voor hem was gaan werken. Ze had het opgegeven om naar een mooiere keuken te streven. Ze gebaarde naar haar laptop. ‘Ik moet verder met deze politieverslagen lezen. Ik had me niet gerealiseerd dat Rocky moordzaken deed voor hij met pensioen ging.’

Ze had al twee verslagen doorgelezen en had maar milde aanvallen van PTSS te verwerken gehad. De foto’s van de plaatsen delict riepen herinneringen op die ze het liefst voor altijd zou vergeten.

‘Hij zat bij Zedenzaken toen ik met hem werkte. Hij is overgeplaatst naar de afdeling Moordzaken toen ik al weg was.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hij had gevraagd om overplaatsing naar Interne Zaken, maar dat was afgewezen. Dat was de tweede keer waar ik van afweet.’

‘Wie wees hem af?’ vroeg ze en ze spitste haar oren. Als Rocky Hebert twee keer had geprobeerd te worden overgeplaatst naar IZ en allebei de keren was afgewezen? Misschien was hij op zoek geweest naar iets – of iemand. En iemand wilde niet dat hij ging rondsnuffelen.

‘Weet ik niet. Moet iemand zijn geweest die hoger is dan Cresswell. Ik zal eens rondvragen en zien wat ik te weten kan komen.’

Mont Belvieu, Houston, Texas, maandag 25 juli, 16.30 uur

‘Xavier!’ Zijn moeder stond in de deuropening van de keuken met haar hand boven haar ogen tegen de zon.

Xavier zat op zijn hurken naast haar tomatenplanten en veegde het zweet van zijn voorhoofd met zijn bandana, die hij vervolgens weer in zijn achterzak propte. ‘Nog in de tuin, mam,’ riep hij terug. Hij keek toe terwijl ze voorzichtig door de achtertuin liep met een papieren zak in haar hand.

Ze was opgedoft en droeg make-up en hoge hakken en alles. ‘Wat is er aan de hand, mam?’

‘Hallo, mevrouw Morrow,’ deed Carlos een duit in het zakje. ‘U ziet er echt mooi uit. Hebt u een afspraakje of zo?’

Ze lachte. ‘Of zo. Het is vanavond boekenclub. Ik ga naar Houston en we gaan een héleboel wijn drinken.’

Xavier keek grinnikend naar haar op terwijl hij zich in zijn volle lengte oprichtte en keek toen grinnikend op haar neer. Cicely Morrow was een kleine vrouw, net iets meer dan 1 meter 50. Haar roodbruine huid was vlekkeloos, net zoals die was geweest op de dag dat zij en haar echtgenoot hem vanuit het kantoor van de maatschappelijk werkster voor het eerst mee naar huis namen. Hij was toen vijf jaar oud en zo vreselijk bang.

De Morrows hadden hem een thuis bezorgd. Een gezin. Dat was niet vanzelf gegaan – hij was een getraumatiseerd kind geweest dat had gezien dat zijn moeder verdronk toen het water door Katrina hun huis overspoelde. Ze had hem met haar laatste krachten op het dak getild en haar handen waren het laatste wat hij had gezien. En dat was ook het beeld dat door zo veel van zijn nachtmerries spookte.

Maar de Morrows waren aardig en liefdevol en geduldig geweest en binnen een paar jaar noemde hij hen pa en ma. Het verlies van zijn vader door een plotselinge hartaanval tijdens zijn tweede jaar op de middelbare school had hem lamgeslagen en zijn moeder was zo depressief geworden dat hij bang was dat ze al snel de volgende zou worden. Maar ze had zich opgericht. Zijn moeder was een sterke vrouw.

‘Wil je dat ik je breng?’ bood hij aan. ‘Ik kan je bob zijn.’

Ze glimlachte. ‘O nee. Op dit tijdstip is het anderhalf uur heen en weer.’

‘Je weet dat ik dat niet erg vind, mam.’

‘Dat weet ik. Het is heel lief aangeboden van je, maar ik rij naar Willa Mae en dan nemen we samen een Uber. Ik blijf vannacht bij haar en morgen nemen we een vrije dag om in de stad te gaan winkelen. Ik ben voor het avondeten morgen terug. Ik heb een stoofschotel in de koelkast staan voor vanavond en er is ook wat lekkers. IJskoude limonade en koekjes.’

‘Mmm.’ Carlos drukte zijn handen tegen zijn borst en deed of hij in zwijm viel. ‘Ik wil met een man trouwen die net zulke koekjes bakt als u, mevrouw M.’

‘Zie hem eerst maar te vinden, dan zal ik het hem leren,’ zei Cicely gemakkelijk grinnikend, want de seksuele geaardheid van Carlos was nooit een punt geweest, niet bij de ouders van Carlos en niet bij die van Xavier. ‘Een fijne avond, jongens. En dank jullie. Mijn tuin ziet er zo goed uit nu. Carlos, als het tijd is om te oogsten wil ik dat je wat van die tomaten en courgettes meeneemt voor je moeder. Zij maakt zulk lekker courgettebrood en we hebben meer dan genoeg om uit te delen.’

‘Komt voor elkaar, mevrouw M. Veel plezier bij de boekenclub.’

‘O, dat komt goed,’ zei ze met een suggestief gewiebel van haar wenkbrauwen. ‘We lezen een van de Vijftig tinten-boeken.’

‘Mam,’ jammerde Xavier en zijn wangen werden rood. ‘Dat hoef ik allemaal niet te weten.’

Cicely lachte opnieuw. ‘Dat weet ik. En we lezen in werkelijkheid een boek over bijen. Ik wilde je alleen maar plagen.’ Ze liep wuivend achteruit. ‘Tot morgen. Blijf je slapen, Carlos?’

‘Ja, mevrouw. Xavier en ik gaan weekendtrips naar Philadelphia en New York plannen.’

‘Mooi.’ Haar glimlach vervaagde even voor ze die dapper weer op haar gezicht toverde. ‘Hemel, wat zal ik jullie twee missen. Maar het is de hoogste tijd dat je mijn huis uit gaat, Xavier Morrow,’ voegde ze er luchtig aan toe. ‘Mijn zoon, de dokter. Dat klinkt goed.’

‘U mag ons altijd koekjes sturen,’ zei Carlos hoopvol.

‘Elke twee weken,’ beloofde ze. ‘Nou, dag hoor.’

Toen ze weg was wendde Xavier zich tot Carlos. ‘Blijf je slapen? Waarom?’

Carlos wierp hem een blik van ‘duh’ toe. ‘Omdat je nog steeds aan het flippen bent. En zeg nou niet dat dat niet zo is.’

Hij kon het niet ontkennen, want het was waar. Hij voelde zich de hele dag al... vreemd. Hij was een paar uur eerder met een zak tuinafval naar de stoep gelopen en hij zou gezworen hebben dat een man in een blauwe auto die langs de stoep stond hem in de gaten hield. Maar toen hij het zweet uit zijn ogen had geknipperd was de auto leeg. Ik had moeten gaan kijken. Maar een deel van hem wilde het niet weten. Er kwamen soms makelaars om het huis te laten bezichtigen dat naast hen te koop stond, toch? ‘Het is gewoon mijn verbeelding.’

Carlos schudde koppig het hoofd. ‘Ik blijf. Geen tegenspraak.’

‘Ik spreek je niet tegen. Maar het wordt saai. Ik was van plan een paar hoofdstukken in mijn anatomieboek te lezen. Ik wil een voorsprong hebben als de lessen beginnen.’

Carlos haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een natuurkundeboek in mijn rugzak. We kunnen lezen, Call of Duty spelen, misschien de groep online zien te krijgen voor Dungeons & Dragons. En dan pizza bestellen.’

‘Mam heeft stoofschotel gemaakt.’

‘Die we soldaat zullen maken, want ik stérf van de honger. Nadat we met deze koekjes hebben afgerekend.’ Carlos schudde met de zak. ‘Voelt zwaar aan. Je moeder is een koekjestovenaar.’

Xaviers mondhoeken gingen omhoog. ‘Dat is ze zeker.’ Verdorie, hij zou haar missen. Maar ze was zo trots op hem. Dus zou hij naar Philadelphia gaan en de beste worden bij de studie geneeskunde en haar nog veel trotser maken.

Carlos pakte het tuingereedschap bij elkaar en liep in de richting van het schuurtje achterin. ‘Schiet op, hermano. Ik loop hier te verrekken van de honger.’

Xavier wierp een blik over zijn schouder en verstijfde. De blauwe auto was terug. De auto met die vent die hem eerder in de gaten had gehouden. Ga naar binnen. Ren het huis in.

Hij vermande zich. Hij liep stom te doen. Niemand zat achter hem aan. Niemand hield hem in de gaten. Hij haastte zich naar de schuur om Carlos te helpen het gereedschap op te ruimen.

Hij zou vreselijk gaan ontspannen en alle botten in de hand uit zijn hoofd leren. En koekjes eten. En stoofschotel. En pizza. En ophouden zich zorgen te maken.

Hij slaakte een zucht omdat hij wist dat hij zich zorgen zou blijven maken. ‘Vier van de vijf is in ieder geval niet slecht,’ mompelde hij.

French Quarter, New Orleans, maandag 25 juli, 17.05 uur

Molly’s aandacht werd door drie dingen tegelijk weggerukt van het politieverslag dat ze had zitten lezen: haar maag die rommelde, de verrukkelijke geur van het gerecht dat naast haar toetsenbord werd gezet en Gabe’s snakken naar adem.

‘O, mijn god,’ fluisterde hij vol afschuw.

Molly besefte te laat wat hij op haar scherm had gezien en sloeg met een klap haar laptop dicht. Dit was de reden dat ze de verslagen van Rocky Hebert niet in het openbaar had willen lezen. De foto gaf niet een bijzonder gruwelijke plaats delict weer – Molly had veel ergere gezien – maar het slachtoffer was een kind en dat was altijd moeilijker. Ze had zichzelf moeten oppeppen om het dossier te openen. Ze had kans gezien haar kalmte te bewaren tot Gabe haar stoorde. Nu drong de werkelijkheid van wat ze had zitten lezen pas goed tot haar door en was ze ook van haar stuk.

Gabe Hebert zag bleek, zijn huid was zelfs een beetje groen. Ze kwam overeind, duwde hem in haar stoel en nam nog een grote kom eten uit zijn handen. Die trilden.

‘Waarom –’ Hij slikte. ‘Waarom zit je daarnaar te kijken?’

Ze zette de kom op het bureau terwijl ze het onbeleefde gerommel van haar maag negeerde omdat het zo verrekte lekker rook. Maar op dit moment lag haar prioriteit bij haar cliënt, die eruitzag alsof hij zou flauwvallen. ‘Je vader deed twee jaar geleden onderzoek naar deze moord.’

‘O.’ Gabe drukte de rug van zijn hand tegen zijn lippen. ‘Wie heeft haar vermoord?’

‘Haar vader.’

Gabe keek haar verbijsterd aan. ‘Waarom?’

Ze haalde in een hulpeloos gebaar één schouder op. ‘Omdat hij een smerige, gewelddadige klootzak was. Als je je er beter door voelt, je vader heeft ervoor gezorgd dat hij voor lange tijd achter de tralies verdween. Het was een gedegen zaak en het werk van je vader was vlekkeloos. De aanklager had het gemakkelijk.’

‘Zit die smerige, gewelddadige klootzak nog steeds in de gevangenis?’

‘Ja, en dat zal voor de komende twintig jaar of zo zo blijven, tot hij in aanmerking komt voor vervroegde vrijlating.’

Hij slikte opnieuw, dit keer hoorbaar. ‘Waarom zit je dit dan te lezen?’

Ze aarzelde en besloot toen dat hij de waarheid aankon. Zo niet, dan zou ze Burke vragen hem een andere lijfwacht te geven zodat zij haar werk kon doen zonder Gabe nog erger van streek te maken dan hij al was. ‘Omdat de moeder van het kind geen willige getuige was. Ze zwoer dat haar man het niet had gedaan en bezorgde hem een alibi, waarvan je vader gemakkelijk aantoonde dat dat vals was. De moeder dreigde je vader naar de hel te sturen. Ze zei dat ze niet zou rusten voor Rocky Hebert voor zijn leugens zou boeten.’

‘Waar is ze?’

‘Dat is wat ik moet zien uit te zoeken.’ Ze haalde een flesje water uit haar tas en gaf dat aan hem. ‘Drink. Ik wil niet dat je flauwvalt.’

Er schitterde irritatie in zijn bruine ogen en zijn wangen werden rood. Hij griste het flesje uit haar handen en draaide met een woest gebaar de dop eraf. ‘Ik ga niet flauwvallen, verdomme.’

‘Fijn om te weten. Je ziet nu tenminste niet meer zo wit als een doek.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Zei je dat met opzet?’

‘Voornamelijk. Voor een deel ook omdat wat je net zag afschuwelijk was en ieder normaal mens geschokt zou zijn. En ook omdat ik echt niet wilde dat je flauwviel.’

Hij dronk opnieuw, kalmer nu. ‘Dus jij bent niet normaal?’

Ze hield haar hoofd schuin en keek hem onderzoekend aan. Zijn ademhaling was langzamer geworden en zijn hartslag was niet langer te zien in de holte van zijn keel. Maar zijn handen beefden nog steeds. ‘Je bedoelt omdat ik niet van streek lijk door de foto die je zag?’

‘Ja,’ zei hij kortaf. ‘Bén je van streek?’

Ze trok een van de bezoekersstoelen om het bureau en pakte de kom die hij haar had gebracht. Mmm. Garnalen en gort. Eenvoudige hap, maar het rook verrukkelijk. ‘De eerste keer dat ik een kindermoord had onderzocht moest ik een jaar lang in therapie. En ik had al heel veel doden gezien.’ Ze nam een hap en deed haar ogen dicht. ‘Dit is zalig.’

‘Dank je.’ Zijn toon was nog steeds kortaf, maar minder dan eerst. ‘Grijpt het je nog altijd aan?’

Ze opende haar ogen, liet haar innerlijke schild zakken en toonde hem hoe erg de foto haar van streek had gemaakt. Op een schaal van één tot tien was het een twaalf geweest. ‘Natuurlijk. Maar ik heb moeten leren het op te delen, anders zou ik nooit in staat zijn mijn werk te doen.’

Zijn uitdrukking verzachtte. ‘Wat was je werk?’

‘Ik zat bij de politie.’ Dat leek hem te verrassen. Vraag alsjeblieft niet waarom ik ben weggegaan. Alsjeblieft.

‘Waarom ben je weggegaan?’

Kut. Ze nam opzettelijk nog een hap en dwong de beelden van die nacht in het donkerste hoekje van haar geest, waar ze alle slechte shit bewaarde. Ze overwoog hem met een kluitje in het riet te sturen en te zeggen dat het een lang verhaal was en dat hij het maar op Google moest opzoeken. Dat was wat ze meestal deed wanneer cliënten haar die vraag stelden.

Maar Gabe Hebert voelde anders. Hij had net zijn vader verloren door moord en Molly wist hoe dat voelde. Ze zuchtte en wees naar de andere kom die hij had meegebracht. ‘Ga je dat nog opeten?’

Hij keek naar haar dichtgeslagen laptop en schudde zijn hoofd. ‘Niet nu. Ik kan denk ik geen hap door mijn keel krijgen.’

‘Ik hoop dat je niet slecht over me denkt omdat ik dat wel kan. Ik ben marinier geweest. We aten wanneer er eten werd opgediend of wanneer we een moment rust hadden, ongeacht wat er om ons heen gebeurde.’

Hij gebaarde naar haar kom. ‘Ga gerust je gang. En je hoeft mijn vraag niet te beantwoorden, als je dat niet wil. Ik kan het aan Burke vragen.’

Ze snoof zachtjes. ‘En ik maar denken dat je zo meegaand en niet-bedreigend was.’ Hij trok een rossige wenkbrauw op en ze zuchtte. ‘Ik heb mijn zwager gedood.’

Zijn mond viel open. ‘Je hebt wat?’

‘Ik heb mijn zwager gedood,’ herhaalde ze langzaam. ‘Ik heb hem doodgeschoten, pal tussen de ogen.’ En ik zou het zo weer doen.

Hij wreef over zijn nek. ‘Waarom? Wat had hij gedaan?’

Ze nam nog een hap en deed extra lang over het kauwen terwijl ze haar emoties weer onder controle probeerde te krijgen. ‘Hij vermoordde mijn vader en probeerde het zo te laten lijken dat mijn vader een misdaad had gepleegd.’ Een smerige, weerzinwekkende misdaad die Molly samen met alle andere beelden waar ze niet mee kon omgaan in het donkere hoekje schoof. 

‘Maar je vader had het niet gedaan.’

‘Nee. Mijn vader betrapte hem terwijl mijn zwager probeerde...’ Ze zette de kom op het bureau, pakte een papieren zakdoekje en veegde haar mond af. Zij kon nu ook geen hap meer door haar keel krijgen. Ze zag begrip dagen in Gabe’s expressieve ogen. ‘Mijn zwager was een zieke klootzak. Mijn vader vermoedde wat hij in zijn schild voerde en wachtte. Betrapte hem op een avond terwijl hij de slaapkamer van mijn nichtje binnenging. Hij greep hem en ze vochten. Jake – dat was mijn zwager – kreeg het wapen van mijn vader te pakken en schoot hem neer.’

‘Je vader had een wapen?’

‘Ja. Maar hij was boer, geen politieman, en hij aarzelde. Hij had nog nooit iemand neergeschoten. Hij kon niet eens op een coyote schieten die achter zijn kippen aan zat. Hij mikte altijd boven hun kop en kocht gewoon nieuwe kippen.’

Gabe voelde zich verdrietig. ‘Hij klinkt als een aardige man.’

‘De aardigste.’ Nu was het haar beurt om moeizaam te slikken. ‘Ik mis hem nog elke dag.’

‘Vertelde Jake iedereen dat je vader probeerde je nichtje te misbruiken?’

‘Dat klopt. Maar hij onderschatte mijn vader, die een camera in de kamer van mijn nichtje had verborgen.’

‘Dus je nichtje is...’ Gabe’s stem stierf weg. ‘Was het Jake gelukt?’

Ze knikte kort. Dit was het deel dat ze het akeligst vond. Helaas was het allemaal uitgebreid behandeld in verschillende kranten, dus Gabe kon er zelf over lezen. Harpers naam werd uiteraard nergens genoemd, maar het was niet moeilijk om die conclusie te trekken. Jake en Chelsea hadden maar één kind. Molly had maar één nichtje.

Molly zou willen dat ze Jake kon opgraven, weer tot leven kon wekken om hem dan nog een keer te doden. Soms was die fantasie het enige wat haar op de been hield. Vooral wanneer Harper ’s nachts gilde.

‘Dus je hebt hem gedood.’ Gabe’s mond verstrakte. ‘Mooi.’

‘Niet in koelen bloede. De uitspraak was zelfverdediging.’

Ze geloofde het bijna zelf.

‘Wat gebeurde er?’ vroeg hij op vriendelijke toon.

‘Mijn zus ging de confrontatie met hem aan en hij ging achter haar aan. Mishandelde haar. Toen hij mij zag, begon hij mij te slaan.’ Want ze had hem geprikkeld tot hij dat deed. Ze had de scherpe pijn verwelkomd toen zijn vuist haar oog raakte, want ze wist dat dat een blauw oog zou opleveren. Des te beter om de bewering van zelfverdediging te ondersteunen.

Ze had het niet zo gepland. Ze had niet geweten dat Chelsea hem die avond zou confronteren. Al had ze dat wel moeten weten.

Ik had het moeten weten.

En dat had ze misschien ook wel gedaan. De onzekerheid over haar motivatie en haar voorbereiding had haar heel wat nachten wakker gehouden.

Gabe schudde alleen maar zijn hoofd. ‘Het spijt me.’

Ze zag kans te glimlachen. ‘Dank je. Dus toen het stof was neergedaald en mijn naam gezuiverd, wist ik dat we daar niet konden blijven. Niet in dat huis.’

‘Dat snap ik.’

Er klonk medeleven in zijn stem. Medeleven en een grimmig begrip. Wat de reden was dat ze het zelf had verteld.

‘Ik werd gerehabiliteerd bij de SBI
–
dat is het State Bureau of Investigation van North Carolina – maar ik kon niet teruggaan. Dat kon ik gewoon niet.’ Ze had natuurlijk wel geweten dat er corrupte politiemensen waren, maar had nooit met één gewerkt. Niet voor zover ze wist. Maar toen had Jake het leven van hen allemaal kapotgemaakt en zag ze de corruptie van heel dichtbij. Jake zat zelf ook bij de politie en zijn vrienden gingen om hem heen staan, beschermden hem en schilderden haar vader af als pedofiel. Ze waren verachtelijk. Ze hielden de gelederen gesloten.

Maar nadat ze Jake had neergeknald als de hond die hij was geweest, kon ze het niet helpen dat ze zich afvroeg of ze zelf niet ook een beetje corrupt was.

‘Dus toen kwam je hierheen?’

‘Ja. Ik belde Burke toen mijn vader was vermoord. Hij had pa ook gekend en was dol op hem.’ Ze glimlachte verdrietig. ‘Eigenlijk net zoals hij van jouw vader hield.’

‘Vaderfiguren.’

‘Precies. Burke was onderweg naar mij toe, nog geen halfuur bij ons vandaan, toen Jake Chelsea en mij begon te slaan. Hij arriveerde na de politie en... handelde alles af. Zorgde voor een goede advocaat voor me. Zorgde ervoor dat hij foto’s van mijn gezicht had. En van dat van Chelsea. En hij ging kijken hoe het met Harper was toen ze in de noodpleegzorg terechtkwam.’

Net als haar baas bij de SBI en diens vrouw hadden gedaan. Steven en Jenna waren goede mensen. Ze miste hen.

‘Dus toen ging je voor Burke werken?’

‘Ja, maar niet meteen. Er kwam een onderzoek en ik werd van alle blaam gezuiverd. Zeker toen Chelsea de tape overhandigde waarop te zien was dat Jake pa had gedood.’

Hij bleef lange tijd stil. ‘Maar dat betekende ook dat iedereen wist dat haar dochter was misbruikt. Dat kan geen eenvoudige beslissing voor haar zijn geweest.’

Molly staarde hem aan en iets in haar borst werd bijna pijnlijk samengeknepen. ‘Dat begreep verder niemand. Iedereen was zo van, natuurlijk liet Chelsea de tape zien, maar zij en ik maakten er ruzie over. Ik wilde niet dat ze het deed omdat dat Harper in de schijnwerpers zou zetten, maar mijn advocaat was bang dat ik zonder de tape niet vrijuit zou gaan.’

Hij hield zijn hoofd schuin terwijl hij haar onderzoekend aankeek. Zijn bruine ogen vulden zich met een begrip dat ze nog bij niemand had gezien. Zelfs niet bij Burke. ‘Daar voel je je ook schuldig over.’

Ze slikte. ‘Dat klopt. Ik bedoel, we hebben Harper daar weg gekregen, maar het zal haar altijd blijven achtervolgen. Dat het is gebeurd én dat iedereen het weet. Therapie heeft geholpen – heeft ons allemaal geholpen. Maar... ja. Ik voel me schuldig.’ Daar heel veel meer over dan over Jake een kogel in het hoofd schieten.

Molly had een schuld bij haar zus die ze nooit zou kunnen vereffenen. Maar ze had het geprobeerd, had voor hen gezorgd en ervoor gezorgd dat ze veilig waren. Tot vandaag.

Ze hoopte dat ze overdreven reageerde, hoopte dat degene die hen eerder op de dag had gevolgd zich op haar zou concentreren en niet op haar familie. Een deel van haar wilde deze baan opgeven en naar huis gaan en zich in hun appartement verschansen. Maar dat zou overdreven zijn. Burke had beloofd dat hij iemand voor beveiliging zou laten zorgen en ze vertrouwde erop dat hij dat ook deed.

‘Het spijt me,’ zei Gabe opnieuw.

Ze haalde haar schouders op. ‘Het is gebeurd. Het is klaar.’

‘Ik bedoelde dat het me spijt dat ik de dood van je vader eerder vandaag als onbelangrijk heb afgedaan.’

Ze keek hem aan en zag dat zijn blik kalm was geworden en warm en...

Nee, nee, nee. Ze vond zijn ogen niet onweerstaanbaar. Zijn blik gaf haar geen gevoel van... veiligheid. Ze wilde tegen zichzelf snauwen, maar dan zou hij denken dat ze gestoord was. Dus knikte ze alleen maar. ‘Dank je. Ik zal doen wat ik kan om erachter te komen wie je vader heeft vermoord. Ik hoop dat je dat weet.’

‘Dat wist ik al. Nu ben ik er nog zekerder van.’ Hij keek naar haar dichtgeslagen laptop. ‘Wat heb je verder nog gevonden in die politieverslagen terwijl ik aan het koken was in die vreselijke ruimte die jullie keuken noemen?’

Haar lippen vormden een flauwe, maar oprechte, glimlach. ‘Die is inderdaad tamelijk vreselijk.’

‘Het is een kookplaat, een koelkast die is geproduceerd toen de Berlijnse Muur nog overeind stond en een magnetron die mijn lever misschien wel heeft gekookt terwijl ik ervoor stond. Wat haalt Burke in zijn hoofd? Het is gevaarlijk.’

‘Hij is bang dat als hij er een betere keuken in zet, we hier allemaal komen wonen, en hij wil dat we een “werk-privébalans” hebben of iets van dergelijke flauwekul.’

‘Ik hoop dat zijn verzekering bestraalde levers dekt.’

Ze grinnikte. ‘Zo erg is het niet. De magnetron maakt geweldige popcorn.’

Hij snoof. ‘Hij kan niet eens een smerige popcorn maken.’

Ze voelde zich beter en trok de kom garnalen en gort naar zich toe om nog een hap te nemen. ‘Je hebt je prima gered. Dit is heerlijk.’

‘Dank je, maar dit kan iedereen maken. Het is simpel.’

‘Wij kunnen het niet. Nou ja, Val misschien. Ze is een van onze speurneuzen. Ze heeft verborgen talenten die we blijven ontdekken als paaseieren in een videospelletje.’

Ze ging verder met eten en hij sloeg haar gade. Hij zei niets tot ze het laatste uit de kom had geschraapt. Toen knikte hij naar de laptop.

‘Wat heb je gevonden?’

‘Drie zaken waar je vader aan werkte en waar de dader of een familielid wraak zwoer. Er zijn waarschijnlijk andere zaken waar de boze partij niet zo stom was om een politieman te bedreigen waar hij bij was zodat hij het vervolgens in het verslag kon opnemen. Maar ik heb iets om mee te beginnen. Ik ga de achtergronden natrekken van de drie mogelijkheden en ga eerst kijken of ze nog in leven zijn. Dan zoek ik uit waar ze nu uithangen en...’ Ze aarzelde omdat ze hem geen pijn wilde doen. Maar hij had gezegd dat hij deel wilde uitmaken van het onderzoek. ‘En waar ze zes weken geleden waren.’

Gabe kromp ineen. ‘Dat klinkt logisch. 

‘Ik zal ook toegang moeten krijgen tot je vaders financiële zaken.’

Dat deed hem, duidelijk opstandig, de wenkbrauwen fronsen. ‘Wat verwacht je aan te treffen?’

‘Dat weet ik niet. Maar de uitdrukking is niet voor niets “volg het geld”.’

Zijn gezicht verstrakte. ‘Denk je dat mijn vader corrupt was?’

‘Nee. Maar ik zou mijn werk niet goed doen als ik dat niet controleerde.’

‘Ik begrijp het,’ zei hij stijf. ‘En ik ga met je mee als je die dingen controleert. Het is afgelopen met mij in een halfgare keuken stoppen zodat ik eten voor jullie kan maken.’

‘Burke zegt dat je mee mag, dus ja. Ik zou er de voorkeur aan geven als je een andere lijfwacht koos, maar als je me niet voor de voeten loopt, dan kan dit wel werken. Maar,’ voegde ze er zo vriendelijk als ze kon aan toe, ‘het kan zijn dat ik dingen vind die je niet wil zien. Dat gebeurt soms als mensen plotseling overlijden.’

Zijn gezicht stond nog steeds strak, maar zijn ogen waren nu kil. ‘Heb jij iets vreemds gevonden toen jouw vader stierf?’

‘Nou... we kwamen erachter dat hij een flinke verzameling porno had. Dat was op zijn zachtst gezegd ongemakkelijk. Het was allemaal tamelijk soft en van recente datum. Mam was jaren eerder gestorven. Ze kreeg een aneurysma en pa miste haar zo vreselijk. We hebben geen vriendinnen gevonden. Alleen maar de... je weet wel.’

Hij vertrok zijn gezicht. ‘Als je iets dergelijks vindt, dan wil ik dat niet weten.’

‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen.’ Ze liet haar stem luchtig klinken. ‘Ik moest daarna mijn hersenen schoonpoetsen.’

Hij glimlachte en leek te ontspannen. ‘Dank je. Ik wil echt met je mee. Het is mijn verantwoordelijkheid. Hij was mijn vader.’

‘Dat snap ik.’ Ze hoopte dat zijn verantwoordelijkheid hem niet iets zou laten overkomen. ‘Heb je lessen in zelfverdediging gehad?’

‘Een beetje Braziliaanse jiujitsu.’

Ze was onder de indruk. Een van haar zwarte banden was in BJJ. ‘Hoeveel is een beetje?’

‘Bruine band.’

Nu was ze nog meer onder de indruk. ‘Oké. Dat is meer dan ik had verwacht. Kun je met een wapen omgaan?’

Hij trok een gezicht. ‘Mijn vader zat bij de politie. Toen ik tien was nam hij me voor het eerst mee naar de schietbaan. Dat was ons vader-zoonmoment.’

‘Had je er een hekel aan?’

‘Heel erg.’ Hij huiverde. ‘Maar ik kan redelijk schieten. Mijn vaardigheid met een mes is héél goed.’

‘Als we worden aangevallen door een ui ga ik wel achter je staan. In alle andere gevallen verschuil je je waar je maar kunt. Als er akelige dingen gebeuren, wil ik dat je beschermd bent. Hij was jouw vader, maar dit is mijn werk en daarom is het onderzoek mijn verantwoordelijkheid. Zijn we het eens?’

Hij snoof geërgerd. ‘Ja, mevrouw.’

Ze grijnsde. ‘Ik vind het leuk als er “mevrouw” tegen me wordt gezegd.’ Ze wees naar de kom met onaangeroerde garnalen en gort. ‘Kun je nu eten?’

‘Ik zal het proberen.’

‘Mooi. Eet jij, dan trek ik die achtergronden na. Ik wil als volgende het huis van je vader bekijken. Ik kan me niet voorstellen dat we iets vinden aangezien jij ook al hebt gezocht, maar je weet maar nooit. Daarna gaan we naar jouw huis.’

‘Ik kan de logeerkamer voor je in orde maken.’

‘Eerlijk gezegd zal ik waarschijnlijk op de bank slapen zodat ik dicht bij de voordeur ben. Heb je een alarmsysteem?’

Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Mijn vader gaf me dat bij wijze van housewarmingcadeau.’

‘Zijn er wapens in huis?’

‘Mijn messenset van Wüsthof. En die verrekte hond.’

Ze had helemaal niet meer aan de hond gedacht. ‘Waarom heb je niets over de hond gezegd? Je bent de hele dag al weg.’

‘Ik heb een week na het overlijden van mijn vader een hondenluik laten monteren. Shoe heeft eten, water en tweeduizend vierkante meter gras om te snuffelen en te piesen. Die zit wel goed.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Heb je een hondenluik? Daar gaat je alarmsysteem.’

Hij vertrok zijn gezicht. ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’

Ze begon haar spullen bij elkaar te zoeken. ‘Ik kan die achtergronden wel natrekken nadat we je huis hebben beveiligd. Pak je eten en kom mee.’
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Mid-City, New Orleans, maandag 25 juli, 18.10 uur

‘Wie heeft je auto thuisgebracht?’ vroeg Molly terwijl ze haar auto op Gabe’s oprit zette achter een heel oude, maar nog betrouwbare Honda Accord.

‘Niemand. Ik ben vanochtend naar jullie kantoor komen lopen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik loop elke dag naar mijn werk.’

‘Klinkt logisch. Ik zou ook lopen als ik zo dicht bij de Quarter zou wonen.’ Ze bekeek het huis met een kritische blik en hij voelde zich een beetje in de verdediging gedrongen, want hij was trots op zijn huis. ‘Hoeveel buitendeuren zijn er?’

O. Zijn irritatie verdween. Ze keek hoe veilig het was. Zijn vader had precies hetzelfde gedaan. ‘Eén aan de voorkant en één achter. Eén aan de ene zijkant en twee aan de andere. Dus in totaal vijf. Dat is een algemeen ontwerp voor dit type huizen in shotgunstijl.

Die werden volgens de verhalen zo genoemd omdat je bij de voordeur een geweer kon afvuren en dan zou de kogel zonder iets te raken door de achterdeur weer naar buiten vliegen.

Ze draaide zich glimlachend naar hem toe. ‘Ik vind het leuk. Hoelang woon je hier al?’

Hij ontspande nog verder. Hij dacht niet dat hij iemand zou kunnen verdragen die zijn huis niet leuk vond. Het was bijna net zozeer zijn kindje als de Choux. ‘Zes jaar. Ik heb het al zeven jaar, maar het kostte me bijna een jaar om het bewoonbaar te maken. Het was een echte opknapwoning.’

‘Katrina?’

‘Ja. Het was niet erg genoeg beschadigd om in aanmerking te komen voor sloop, maar dat scheelde niet veel.’

‘Heb je het zelf gedaan?’ vroeg ze en ze leek onder de indruk.

Hij begon bijna te stralen. ‘Het meeste ruwe werk, ja. Een van Patty’s neven van moederskant is aannemer en hij heeft geholpen.’ Hij grijnsde. ‘Gratis gumbo bij de Choux voor de rest van zijn leven.’

‘Ik heb de gumbo van de Choux geproefd en ik vind dat hij een uitstekende deal heeft gesloten. Geef je me een rondleiding?’

‘Uiteraard.’

Ze pakte een weekendtas van de achterbank van haar pick-up en volgde hem de trap naar de voordeur op. ‘Het ziet er heel vrolijk uit met die rode zijkanten en de groene deur. Waren dat de oorspronkelijke kleuren?’

‘Voor zover ik kon nagaan.’ Hij deed de voordeur van het slot, deed hem open, schakelde het alarm uit en hield zijn hoofd schuin terwijl hij luisterde of hij Shoe hoorde. En jawel, hij hoorde een opgewonden jank van de hond, gevolgd door het gekrabbel van nagels op de hardhouten vloer van de smalle gang die over de hele lengte van het huis liep.

Hij lachte opgelucht. Een deel van hem was bezorgd geweest dat ze de hond te pakken zouden nemen. En schuldig omdat hij niet had gedacht aan het risico dat Shoe liep toen hij hem die ochtend alleen liet. 

Hij liet zich op een knie zakken toen Shoe op hem af rende en zo hard met zijn staart kwispelde dat het een wonder mocht heten dat hij niet omviel. ‘Je bent in orde,’ mompelde hij terwijl hij zijn armen om de hals van de hond sloeg en zijn ogen voelde branden. De hond was het enige wat hij nog had van zijn vader en de gedachte dat iemand die lieve straathond iets zou aandoen had hem verscheurd. Hij kneep zijn ogen dicht en droogde ze stiekem aan de hondenvacht. ‘We hebben bezoek,’ zei hij luider.

‘O, hij is lief.’ Molly stak een hand uit naar de hond zodat hij even aan haar kon ruiken. ‘Hallo daar, Shoe. Blijf van mijn schoenen af, dan worden we vrienden voor het leven.’

‘Ik zet die van mij altijd hoog op een plank,’ zei Gabe. ‘Kom binnen. Maak het je gemakkelijk.’

Ze hing haar tas om haar schouder en liep achter hem aan het huis in. Toen draaide ze zich met een duidelijk bewonderende blik in haar ogen langzaam helemaal in het rond. ‘O, wauw. Ik vind die houten vloeren fantastisch. En de ramen. Is dit hoe het er origineel uitzag?’

‘Ik heb de details zo goed als ik kon behouden, maar het meeste heb ik moeten raden. Toen klopte er nu een jaar of vijf geleden een oude dame aan. Ze had vóór Katrina verderop in de straat gewoond, maar was haar huis kwijtgeraakt en is nooit meer teruggekomen. Ze was in de buurt om vrienden te bezoeken en ze zag dat ik het huis had opgeknapt.’ Hij glimlachte bij de herinnering aan de emoties van de vrouw. ‘Ze had tranen in haar ogen. Ze zei dat ze het grootste deel van haar leven in het huis vier deuren verderop had gewoond, maar dat werd gesloopt toen het geld van de overheid doorkwam. Degene die daar opnieuw bouwde heeft het oude huis niet in ere hersteld, maar dat van mij zag er net zo uit als voor de ramp. Ze zei dat haar beste vriendin in dit huis woonde.’

‘Heeft ze om een rondleiding gevraagd?’ vroeg Molly. Ze beet op haar lip, alsof ze nog iets wilde zeggen, maar zich inhield.

Hij wilde die arme lip een duwtje geven om hem van haar tanden te redden, maar hij hield zijn handen thuis. Wat ontzettend jammer was, want ze had heel mooie lippen. Waar hij niet op ging letten. Blijf bij de les, Hebert. ‘Nee, maar die heb ik haar toch gegeven. Jij denkt dat ze me had kunnen beroven.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Eens van de politie... Maar ik ben blij dat jij niet zo dacht. Ze moet heel blij zijn geworden.’

‘Ze huilde. Ze stond te snikken als een kind. We maakten een foto van ons samen en die heb ik naar haar kleinzoon die haar rondreed gemaild. Sindsdien sturen we elkaar kerstkaarten.’

Molly stond nu naar hem te glimlachen. ‘Ik geloof dat je een heel aardige man bent, Gabriel Hebert.’

Zijn wangen werden rood. ‘Iedereen zou dat hebben gedaan.’

‘Iedereen die aardig is,’ corrigeerde ze. ‘Ik weet niet zeker of ik zo aardig zou hebben gedaan. Laat me nu de rest zien.’

Hij ging haar voor door een open boog naar de keuken en genoot ervan toen ze een bewonderend geluidje slaakte. Hij had het meeste geld en tijd besteed aan dit vertrek en hij was er trots op.

‘Het is prachtig,’ fluisterde ze. ‘Marmer en natuursteen. En al dat licht.’

Hij bekeek zijn handwerk liefdevol. ‘Het heeft me jaren gekost om genoeg te sparen om dit goed te doen, maar ik ben kok. Ik zou niet kunnen koken in een armetierige keuken.’

Ze grinnikte. ‘Je deed het anders prima in die armetierige keuken van kantoor.’ Ze ging met haar vingers over het marmer van het kookeiland. ‘Gabe, dit is ongelooflijk. En het is zo veel groter dan ik had verwacht. Weet je zeker dat het geen TARDIS is?’

Hij lachte. ‘De hoge plafonds geven je een gevoel van ruimte. Maar het huis is ook echt groot voor deze stijl. Er waren vier slaapkamers, maar ik heb er één verbouwd tot kantoor en één tot mancave. Dus bleven er zo een grote slaapkamer en een logeerkamer over. Kom mee, dan laat ik je jouw kamer zien, dan kun je je spullen daar kwijt.’

Ze liep achter hem aan een gang door die net breed genoeg was voor één persoon en Shoe sukkelde achter hen aan. Gabe trok de dubbele deur van de logeerkamer open en gebaarde haar naar binnen.

Ze keek weer verrukt en dat streelde zijn ego. ‘Gabe, fantastisch.’ Ze liet haar tas zakken en liep naar de openslaande deuren die toegang gaven tot de tuin. Maar ze controleerde eerst de contacten van het alarm en daar moest hij om glimlachen.

‘Ik vind dit geweldig,’ zei ze. ‘Het ziet er zo tropisch uit. Maar ik ben er niet dol op dat er deuren zijn in de slaapkamer. Zo veel manieren om binnen te komen.’

Hij zuchtte. ‘Dat was mijn favoriete ding. Tot nu.’

Ze draaide zich met een berouwvolle uitdrukking op haar gezicht naar hem om. ‘Het spijt me. Zodra dit allemaal achter de rug is mag je er weer dol op zijn.’

‘Dat ben ik wel van plan.’ Hij liet haar zijn kantoor zien en de bioscoopkamer, alias mancave. ‘Alle slaapkamers hebben ramen en deuren naar buiten, afgezien van de mancave. Ik wilde een plek waar ik tv kan kijken zonder licht van buiten. Er is een veranda die om het hele huis loopt en een terras aan de achterkant.’

Ze controleerde de beveiliging van die deuren ook. ‘De sloten zijn niet slecht, maar het kon beter.’

‘Het was een compromis. Ik wilde een normaal slot gebruiken, maar pa wilde het model Fort Knox. We werden het eens over deze. Hij zou me het liefst in een betonnen bunker hebben laten wonen. Ik heb wel het gelaagd glas genomen waar hij op stond. Dat weerhoudt kwaadwillenden ervan het glas kapot te slaan en het leverde me ook korting op de opstal- en inboedelverzekering op, dus dat was een win-winsituatie.’

‘Gelaagd glas is een goede beveiligingsmaatregel. Waar is dat hondenluik?’

‘In mijn slaapkamer.’ Hij ging haar voor en prees zich gelukkig dat hij die ochtend zijn vuile kleren had opgeruimd. Hij wees naar de klep naast de openslaande deuren. Shoe verdween door wat nu Gabe het met Molly’s ogen zag, een groot gat in zijn muur was. ‘Het is magnetisch,’ voelde hij zich gedwongen op te merken, ‘dus hij houdt het weer buiten.’

‘Maar niet iemand die probeert in te breken.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hij kan op slot.’ Hij was niet helemaal gek. ‘En er is een veiligheidsbalk meegeleverd. Die ligt ergens in de kast.’

Ze trok een wenkbrauw op.

Hij zuchtte. ‘Waar je er helemaal niets aan hebt.’

‘We kunnen het van binnenuit afsluiten, maar dat betekent dat je Shoe een paar keer per dag moet uitlaten in plaats van hem zijn gang te laten gaan en –’ Ze hield abrupt haar mond toen Shoe begon te blaffen, een hoog en ongewoon agressief geluid. ‘Is dat normaal?’

De haren in Gabe’s nek gingen overeind staan. ‘Nee.’

Hij rende naar de openslaande deuren met Molly op de hielen. ‘Ik eerst,’ beval ze en ze duwde hem aan de kant. Ze trok de deuren naar de achtertuin open, rende het huis uit en sprong over de balustrade van het terras alsof ze aan het hordelopen was. ‘Stop!’ riep ze tegen... wie?

Fuckzooi. Gabe rende de trap naar zijn achtertuin af en was net op tijd om haar aan de poort in de tweeënhalve meter hoge schutting te zien rukken. Met bonkend hart maakte hij aanstalten om achter haar aan te rennen, maar ze wees achter zich. ‘Ga naar je hond,’ riep ze dringend. ‘Iemand heeft iets over de schutting gegooid.’

Zijn achtertuin was gelukkig niet al te groot en binnen een paar seconden was hij bij Shoe en rukte hem aan zijn halsband weg van iets bruins. ‘Nee, Shoe! Nee! Laat!’

Vlees. Het iets wat iemand over de schutting had gegooid was vlees. Biefstuk, om precies te zijn. Gebraden biefstuk. Hij kwam voorzichtig dichterbij terwijl hij Shoe achter zich hield, bij het vlees vandaan. Gelukkig was ‘laat’ een van de commando’s die zijn vader Shoe had geleerd.

Toen stond Gabe met open mond te staren. De biefstuk was besprenkeld met een wit poeder. Heel veel wit poeder.

Hij slikte de gal weg die opkwam en in zijn keel brandde.

Vergif. Iemand had geprobeerd zijn hond te vergiftigen. Hij liet zich op zijn knieën vallen en wrong Shoe’s bek open om te zien of hij er iets van had binnengekregen.

‘Heeft hij ervan gegeten?’ vroeg Molly van achter hem. Hij keek achterom en zag dat ze aan de telefoon was. Ze tikte op het scherm en zette de luidsprekerfunctie van het mobieltje aan. ‘Het is Burke. Burke, er ligt hier een gebraden biefstuk met een of ander wit poeder erop. Gabe, heeft Shoe iets van het vlees gegeten?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof van niet, maar ik wil hem naar de dierenarts brengen om er zeker van te zijn.’

‘Oké, dat gaan we doen. Laten we hem voorlopig meenemen naar binnen. Ik haal een plastic zak om het vlees in te doen. We moeten weten wat het is.’

‘Gaat het, Gabe?’ vroeg Burke door de luidspreker.

‘Ik weet het niet. Ik ben in ieder geval niet gewond.’ Gabe kwam overeind en hij stond gênant onzeker op zijn benen. Hij moest zich schrap zetten om niet achterover op zijn kont te vallen. ‘Heb je gezien wie het heeft gedaan?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Hij reed al weg tegen de tijd dat ik de poort open had. Burke, ik zal je het adres van de dierenarts appen. Ik neem het vlees mee. Kun je iemand sturen om het op te pikken?’

‘Natuurlijk. Zorgen jullie maar voor Shoe.’

Molly beëindigde het gesprek en legde een hand op Gabe’s onderrug. ‘Ik neem de hond. Jij moet naar binnen. Nu.’

Gabe gehoorzaamde struikelend over zijn eigen voeten. Hij moest blijven staan om naar adem te happen.

Molly bleef bij hem met haar hand op zijn rug terwijl ze Shoe meetrok. ‘Haal adem. Haal gewoon adem. Het lijkt erop dat Shoe helemaal geen pijn heeft, maar dat gaan we bekijken.’

‘Iemand was hier,’ fluisterde hij schor. ‘Iemand wilde mijn hond vermoorden.’

‘Of hem in slaap brengen. Hoe dan ook, iemand wilde je beste alarmsysteem hier uitschakelen.’ Ze pakte hem bij de arm en duwde hem de trap op terwijl ze Shoe met zich meetrok. ‘Kom mee, jongen. Laten we naar binnen gaan.’

Eenmaal in zijn slaapkamer leidde ze Gabe naar het bed en duwde hem zachtjes in een zittende positie. Hij gehoorzaamde opnieuw en deed zijn ogen dicht. Er welde een gevoel van vernedering in hem op en dat maakte hem weer misselijk.

‘Sorry,’ mompelde hij. ‘Ik draaide door.’

‘Daar had je alle reden toe,’ zei ze nuchter. ‘Iemand wil je kwaad doen en probeerde je hond iets aan te doen om jou te treffen. Ik ben alleen blij dat we hier waren zodat we Shoe konden horen blaffen.’

Zijn maag draaide om. ‘Als we iets later waren geweest...’

Ze deed de openslaande deuren dicht en draaide ze op slot. ‘Maar dat waren we niet.’ Ze trok de gordijnen dicht, waardoor het vertrek in schaduwen gehuld werd. Door de schemering leek hij zich iets beter te voelen. ‘Blijf hier. Ik ga die biefstuk inpakken en daarna gaan we naar mijn pick-up. Ik ben je escorte, dus ga het huis niet uit zonder mij. De indringer is weggereden, maar hij zou terug kunnen komen. Ik probeer niet je onnodig bang te maken,’ voegde ze eraan toe, waarschijnlijk omdat alle kleur uit zijn gezicht was verdwenen.

Hij had het gevoel dat hij van zijn stokje zou gaan. ‘Onnodig.’

‘Precies. Maar je moet waakzaam zijn. Begrijp je me?’

Hij knikte zwakjes. ‘Ja.’

‘Mooi. Ik ben zo terug. Haal adem. Als je voelt dat je dreigt flauw te vallen moet je je hoofd tussen je knieën stoppen.’

Hij haalde adem. Hij paste het ritme van inademen-vasthouden-uitademen toe tot het draaierige gevoel verdween en de kamer om hem heen tot stilstand kwam terwijl Shoe al die tijd gelukzalig stond te hijgen. Ik hoefde tenminste niet mijn hoofd tussen mijn knieën te stoppen. Het zijn de kleine dingen. Hij zou misschien zelfs in staat zijn om te lopen zonder plat met zijn gezicht op de slaapkamervloer te belanden.

Er werd een warme fles water in zijn handen gestopt. ‘Het is niet koud,’ zei ze verontschuldigend. ‘Hij zat in mijn tas, dus ik weet dat het veilig is. Ik heb het vlees en jouw laptop. Ik heb ook alle sloten gecontroleerd en het hondenluik dichtgemaakt. Je kunt het alarm inschakelen. Als het weer gaat, dan moeten we vertrekken.’

Gabe hees zich overeind en huiverde nogmaals. ‘Het gaat wel.’ Nee, het gaat echt niet. Maar hij moest met Shoe naar de dierenarts. Hij gebaarde met een hand die godzijdank niet meer trilde. ‘Na jou.’

French Quarter, New Orleans, maandag 25 juli, 18.58 uur

‘Neem me niet kwalijk,’ zei Lamont en hij onderbrak het gekwebbel van zijn vrouw omdat zijn mobieltje zoemde ten teken dat er een gesprek binnenkwam. ‘Ik moet dit beantwoorden.’

Joelle pruilde. ‘Je had het beloofd.’

‘Zaken betalen voor dinertjes als dit,’ zei hij mild, terwijl hij haar eigenlijk een draai om haar oren wilde geven. Ze pruilde altijd wanneer hij moest werken, alsof zijn geld haar niet in staat stelde haar verkwistende leventje te leiden. Hij liep bij Le Petit Choux vandaan de menigte op Chartres Street in. ‘Is het gedaan?’ vroeg hij zacht, afziend van een begroeting.

‘Nee,’ antwoordde Stockman. ‘Ik zit te wachten tot die knul naar buiten komt, om het vuilnis buiten te zetten of zo, maar hij zit nog steeds binnen en hij heeft nog steeds gezelschap.’

‘In dat geval –’ Hij hield zijn mond voor hij ‘breek je in’ kon zeggen. Er waren te veel mensen in de buurt en je wist maar nooit wie er luisterde. Vooral als iemand hem herkende. ‘Vind maar een manier.’

‘Dat zal ik doen. Soms vereisen dergelijke dingen een zekere verfijning. Dit is een van die keren.’

Hij lachte vreugdeloos. ‘Probeer je te zeggen dat ik geduld moet hebben?’

‘Daar komt het wel op neer. Er staan hier niet veel huizen, maar ik wil niet dat een van de buren de politie waarschuwt.’

‘Na zonsondergang dan.’

‘Dat is mijn bedoeling.’

‘Ik wil dat het afgewerkt wordt,’ zei hij, geen ruimte latend voor tegenspraak.

‘Dat weet ik. Heb ik u ooit eerder teleurgesteld?’

‘Nee.’ Dat was ook de reden dat Stockman nog leefde. Hij was een nuttige klojo. ‘Nee, dat heb je niet. Zorg dat dit niet de eerste keer wordt.’

Stockman bleef heel lange tijd stil. Ongetwijfeld laaiend. Mooi. Hij moest een beetje worden wakker geschud. ‘Ik zei dat ik het zou doen,’ zei hij en hij klonk alsof hij zijn tanden op elkaar geklemd had.

‘Zorg ervoor. Ik moet nu gaan. Mijn gezelschap is zojuist gearriveerd.’

Hij maakte een einde aan het gesprek, navigeerde door de menigte en plakte een glimlach op zijn gezicht. ‘Nelson!’ Hij schudde de man de hand. ‘Fijn je te zien. En Lorraine. Je ziet er fantastisch uit.’

Lorraine Nelson was een gezellig gezette vrouw van ergens achter in de zestig. Nelson was een jaar of zeventig. En rijker dan Croesus.

‘Ik heb goede dingen gehoord over dit restaurant,’ zei Lorraine en ze klonk oprecht. ‘Ik wil hier al een hele tijd naartoe.’

Joelle’s gezichtsuitdrukking vertelde precies het tegenovergestelde. Le Petit Choux was een gezellige, huiselijke tent waar mensen naartoe gingen om dingen te vieren. Maar het was niet elegant. Er waren geen witte tafelkleedjes. Geen sommeliers. Geen smokings. Het was gewoon niet haar stijl.

‘Lamont denkt erover om een dergelijk restaurant te kopen,’ gooide Joelle eruit terwijl ze haar arm in die van Lorraine haakte. ‘Hij kijkt hoe de concurrentie het doet. Ik heb geweldige dingen gehoord over hun desserts. Ik moet me vanavond misschien maar niet aan mijn dieet houden.’

Dat was een steek onder water naar Lorraine’s gewicht, al was het een subtiele. Daar was Joelle goed in. Haar gevatheid was een van de kwaliteiten die hem aanvankelijk zo hadden aangetrokken. Nu, zeven jaar later, kon hij haar er wel om vermoorden. Elke dag.

‘Als het niet naar je zin is, dan kunnen we wel ergens anders heen gaan,’ zei Lamont, in de wetenschap dat Nelson nee zou zeggen.

‘Nee, dat is niet nodig,’ zei Nelson. ‘Ik weet zeker dat dit prima is.’

Ze liepen naar de balie van de gastvrouw, een jonge schoonheid in een strak zwart jurkje. Lamont nam de vrouw waarderend op. De gastvrouwen hier droegen allemaal jurkjes in dezelfde stijl en waren altijd een lust voor het oog. Hij was hier vaker geweest, maar alleen voor de lunch. Dit was de eerste keer dat hij hier voor het diner kwam.

‘Welkom in Le Petit Choux,’ zei de jonge schoonheid met een flirterige glimlach. ‘Hebt u gereserveerd?’

‘Ja.’ Joelle wierp de vrouw een duistere blik toe die tegelijkertijd jaloers en waarschuwend was. ‘Een tafel voor vier om zeven uur. Onder de naam Joelle.’

Ze werden snel naar hun plaats gebracht en kregen menu’s en de belofte dat de ober snel bij hen zou komen. Lamont keek om zich heen op zoek naar de zoon van Rocky Hebert. Hij kwam zo nu en dan binnenwippen voor de lunch om de man gade te slaan. Om te zien of hij gespannen was of er niet bij leek met zijn hoofd – meer dan verwacht kon worden van iemand die een ouder had verloren. Alles wat erop zou kunnen wijzen dat hij vermoedde dat zijn vader niet door zelfmoord om het leven was gekomen.

Wat naar het zich liet aanzien precies was wat Gabriel Hebert dacht, aangezien hij een privédetective in de arm had genomen. Als Rocky’s zoon in Lamonts richting begon te snuffelen, dan zou hij opnieuw moeten nadenken over het risico van hem vermoorden. Mocht dat nodig zijn, dan zou hij Stockman opdracht geven het er als een overval te laten uitzien. Na zelfmoord en een ongeluk was een overval zijn volgende favoriete methode.

Hebert hier observeren was een wilde gok, maar het eten was goed en de desserts waren werkelijk fantastisch, dus was het de kleine inspanning die deze verkenning kostte wel waard. Hij ontwaarde onmiddellijk Rocky’s nicht door het wandbrede raam naar de keuken. Ze glimlachte terwijl ze in gesprek was met een van de koks. Rocky’s zoon en zij waren samen eigenaar van het restaurant, dus hij was niet verbaasd haar daar te zien. Maar er was geen spoor van Gabriel Hebert en hij kon niet zomaar gaan vragen waar de man was.

Hij zou subtiel zijn. Een beetje porren. Van de étouffée en de crème brûlée genieten. En met een beetje mazzel zou Joelle tegen de tijd dat ze thuiskwamen zo dronken zijn dat ze meteen in slaap viel zonder hem vragen te stellen over het restaurant waar hij zich wilde inkopen. Want dat bestond natuurlijk niet.

Hij sloeg met een klap zijn menu open. ‘Ik weet niet hoe het met jullie is, maar ik ben uitgehongerd. Ik heb sinds mijn lunch met de burgemeester niets meer gegeten. Wat ziet er goed uit?’

Hij had nog maar net de aanbiedingen van de dag doorgenomen toen zijn telefoon zoemde omdat er een bericht binnenkwam van Jackass. Hij hield zijn gezicht in de plooi, maar vanbinnen was hij meer dan geïrriteerd. De man moest ophouden contact met hem te zoeken.

Ze wisten allebei dat regelmatig contact tot verdenkingen kon leiden.

Ik ga hem vermoorden. Bij God, ik zweer het.

Hij negeerde Joelle’s boze blik en gluurde naar zijn telefoon.

Fuck. De boodschap luidde: Waarom ben je daar!? Mijn mol ziet je. Ben je gek geworden?

Hij keek om zich heen in het restaurant terwijl hij zich afvroeg wie de mol van Jackass was. Hij antwoordde snel, met zijn telefoon onder het tafelkleed: Later.

Later zou hij die idioot een flink stuk duidelijkheid verschaffen. ‘Het spijt me vreselijk,’ zei hij tegen zijn tafelgenoten, die opgehouden waren met praten toen hij op zijn telefoon keek. Hij wierp hun een verzoenende blik toe. ‘Ik zal niet onbeleefd zijn, dat beloof ik. Mijn boodschappendienst ontving een telefoontje voor me, maar het is niet dringend. Ik zet mijn telefoon nu meteen op “niet storen”.’

Wat hij niet ging doen, uiteraard. Hij verwachtte een bericht van Stockman dat Xavier Morrow niet langer in het land der levenden verkeerde.

Metairie, maandag 25 juli, 21.45 uur

‘Hoe gaat het met de hond?’ vroeg Burke toen Molly en Gabe hem in de voortuin van Rocky Hebert zagen. Ze hadden langs de stoep geparkeerd, omdat de oprit plaats bood aan slechts één auto en die ruimte werd al in beslag genomen door een oude Ford pick-up. Dat was Rocky’s vervoermiddel geweest.

Ze was van plan geweest Rocky’s huis de volgende ochtend bij daglicht te doorzoeken, maar gezien de poging om Gabe via zijn hond te treffen wilde ze niet nog meer tijd verspillen. Burke was als versterking ter plaatse voor het geval iemand probeerde Gabe te pakken te nemen terwijl zij bezig was met zoeken.

‘Hij is gezond en wel,’ antwoordde Molly, want Gabe stond met een ongeruste blik naar het huis te staren. ‘De dierenarts dacht niet dat hij iets van dat vergif op het vlees had binnengekregen, maar hij wilde hem een nacht in observatie houden.’ Ze raakte even Gabe’s arm aan. ‘Gaat het?’

Hij knikte schokkerig. ‘Ja. Alleen... Ik ben hier niet meer terug geweest. Dat is al een tijdje geleden.’

‘Ik begrijp het.’ En dat was zo. Ze aarzelde even en pakte toen zijn hand. ‘Je hoeft niet naar binnen. Je hebt al een zware dag achter de rug. Niemand zal het je kwalijk nemen als je niet naar binnen wil. Je kunt hierbuiten bij Burke wachten.’

Gabe beantwoordde het kneepje, maar zo hard dat ze haar best moest doen om haar hand niet weg te trekken. ‘Ik moet dit doen.’

Hij had hetzelfde gezegd toen ze in de wachtkamer van de dierenarts zaten en hoopten dat alles goed was met Shoe. Molly begreep het. Ze had hetzelfde gedaan na de moord op haar vader, had antwoorden nodig gehad. Had het nodig gehad om te bewijzen dat ze sterk genoeg was om te kijken. Ze was beloond met de ontdekking van de verborgen camera die haar vader in Harpers kamer had geïnstalleerd, beloond met de bevestiging van wat ze in haar hart al wist – dat haar vader niet aan Harper had gezeten, dat de vader van het meisje zelf de schuldige was geweest. Schuldig aan de verkrachting van zijn eigen kind en schuldig aan de moord op haar vader.

‘Laten we dan naar binnen gaan.’ Met nog steeds zijn hand in de hare liep ze met hem naar zijn vaders voordeur, met Burke achter hen aan.

Degene die die biefstuk over de schutting had gegooid, wilde de hond het zwijgen opleggen. Ze vroeg zich af hoe ze van plan waren het alarmsysteem uit te schakelen wanneer ze terugkwamen om Gabe het zwijgen op te leggen. Ze had daarover zitten piekeren terwijl Gabe in de wachtkamer liep te ijsberen en was tot de conclusie gekomen dat ze van plan waren Gabe neer te schieten en er zo snel vandoor te gaan dat ze weg waren voor de politie op het alarm reageerde.

Of dat ze al wisten hoe ze het alarm konden uitschakelen, waarvan de code bestond uit de geboortedatum van Gabe’s moeder. Molly had haar ogen ten hemel willen slaan toen Gabe dat toegaf. Burgers.

Dus toen Gabe precies dezelfde code intoetste op het controlepaneel achter de voordeur van zijn vader stond ze met open mond te kijken. ‘Gebruikten jullie allebei de verjaardag van je moeder als pincode voor je alarm?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Niet precies. Dat was alleen maar de code die mijn vader voor mij had ingesteld. Die gebruik ik voor alles, zodat ik hem niet vergeet. Pa had de mastercode. Dat was de datum dat ze elkaar ontmoetten en –’

Hij deed het plafondlicht aan en snakte naar adem. Burke achter hem vloekte.

‘Shit,’ mompelde Molly.

De woonkamer was een puinhoop – de kussens van de bank waren kapotgesneden en de schuimrubber vulling lag overal verspreid. Foto’s en schilderijen waren op de grond gesmeten, er waren hier en daar gaten in de muur en het plafond geslagen. Een paar van de schilderijen waren kapotgesneden.

‘Stop,’ zei ze en ze greep Gabe bij een arm toen hij naar de troep wilde lopen.

‘Niets aanraken,’ voegde Burke eraan toe.

Gabe verstijfde. Er klopte een spiertje in zijn wang en hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘O, mijn god,’ fluisterde hij. ‘Wat...?’ Hij draaide zich met een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht naar haar toe. ‘Waarom?’

Molly voelde zijn pijn, maar ze moest zich concentreren op deze nieuwe inbreuk. ‘Ze waren op zoek naar iets. Ik wed dat ze terugkwamen toen ze op de telefoon van je vader niet vonden wat ze zochten.’

‘Dat denk ik ook,’ gromde Burke. Hij liep voorzichtig verder en ging van kamer naar kamer terwijl Molly bij Gabe bleef staan. Ze pakte opnieuw zijn hand, maar dit keer kneep hij niet. Hij stond alleen maar om zich heen te staren, in shock.

Dat begreep ze ook.

‘Ik wil dat ze boeten,’ fluisterde Gabe.

‘Dat zullen ze ook.’

Hij slikte hoorbaar en zijn stem klonk nog steeds schor en zwak. ‘Hem vermoorden was niet genoeg. Ze zijn teruggekomen en hebben... dit gedaan.’

‘Ik weet het. Het spijt me, Gabe.’

Hij knikte even. ‘Zul je ze vinden?’

‘Ik zal doen wat ik kan.’

‘Dank je.’ Hij wendde zijn blik af, maar niet voor ze de traan zag die over zijn wang biggelde. ‘Die heeft mijn moeder geschilderd.’ Hij lachte, maar het klonk eerder als een snik. ‘Ze was een verschrikkelijke kunstenares, maar pa was er dol op. Ik had ze mee moeten nemen.’

Dat ze de schilderijen hadden kapotgesneden was een duidelijk ‘fuck you’. Dat hadden ze niet hoeven doen. Dit was pure wreedheid, zo simpel was het. Dit was persóónlijk.

Degene die was teruggekomen en dit had gedaan was kwaad en gefrustreerd geweest en vol haat. Wat hopelijk zou helpen de dader op te sporen.

Degene die was teruggekomen en dit had gedaan was misschien van de politie, dus het alarmnummer bellen was geen optie, net zoals het dat niet was geweest toen die indringer Shoe probeerde te vergiftigen. 

In ieder geval wist ze nu het antwoord op de vraag wat ze van plan waren geweest met het alarm. Ze waren Rocky’s huis binnengekomen zonder dat te laten afgaan. Ze kenden vrijwel zeker de code.

Wat op zijn minst betekende dat ze voldoende wisten om te raden dat het de geboortedatum van wijlen mevrouw Hebert was. Opnieuw, persoonlijk.

Burke verscheen weer, met een grimmige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ze hebben het kantoor, zijn slaapkamer en de keuken overhoopgehaald. In het kantoor liggen overal papieren en de keuken is een puinhoop. Meel en suiker en kruiden over de vloer.’ Hij liet zijn schouders hangen. ‘Ook aarde. Ze hebben alle kruiden uit de plantenbakken in de vensterbank gerukt. Ik heb ze één keer per week water gegeven tot je wist wat je met ze wilde doen. Ik dacht dat je ze misschien in je keuken wilde gebruiken. Vorige week zagen ze er nog prima uit, dus dit is recent gebeurd.’

Gabe sloot zijn ogen en haalde diep adem. Hij had zijn lippen op elkaar geperst en liet zijn tranen de vrije loop. Hij deed geen poging ze weg te vegen en Molly bood dat niet aan.

Gabriel Hebert had zijn tranen verdiend.

Dat begreep ze ook heel goed.

‘Dat waren de kruiden van mijn moeder. Ze heeft ze allemaal met haar eigen handen geplant. Pa –’ Gabe onderbrak zichzelf toen een snik hem verstikte. ‘Pa koesterde ze alsof ze van goud waren.’

‘Ze waren van goud,’ zei Molly zacht. Ze zuchtte en rechtte haar rug. ‘Ik zal Antoine bellen. Hij is onze IT-man, maar hij is ook forensisch onderzoeker,’ verklaarde ze toen Gabe haar niet-begrijpend aankeek. ‘We kunnen de plaats delict zelf afhandelen en daarna de politie waarschuwen. Denk je dat André ons kan helpen?’ vroeg ze Burke.

André Holmes was Antoine’s oudere broer, inspecteur bij de politie van New Orleans en een heel goed mens.

Burke schudde zijn hoofd. ‘Dit valt niet onder zijn jurisdictie, maar misschien kent hij iemand die we kunnen vertrouwen. Bel jij Antoine, dan begin ik met foto’s nemen. Ik zal André bellen zodra we klaar zijn.’ Hij overzag de verwoesting en sleepte toen een onbeschadigde schommelstoel uit een hoek van de kamer. ‘Gabe, ga zitten. Laat ons de zaken afhandelen.’

Gabe staarde alleen maar naar de stoel. ‘Dit was de schommelstoel van mijn moeder,’ zei hij verdoofd. ‘Ik kan niet gaan zitten.’

‘Ze zou willen dat je comfortabel bent.’ Molly streelde zijn bovenarm in een poging hem een beetje troost te geven, maar ze had het gevoeld dat ze volledig faalde. Hoe kon iemand in deze situatie troost bieden? Dus dacht ze aan haar eigen vader en aan zijn woorden toen haar moeder was gestorven. ‘Ga in haar stoel zitten, Gabe. Laat de herinnering aan haar je omhelzen.’

Gabe wierp haar een blik toe die zo vol dankbaarheid was dat ze moeite had haar eigen tranen in te houden. 

Oké, daarin faalde ze ook. Ze veegde ze snel weg en haalde haar mobieltje tevoorschijn. Ze had werk te doen. ‘Antoine? Sorry dat ik zo laat bel. We hebben je hier nodig, in het huis van Rocky Hebert.’
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‘Wat is er met ons aan de hand?’ Carlos schopte zijn schoenen uit. ‘We zaten vroeger hele nachten op, maar het is nu nog geen middernacht en ik ben kapot.’

De woorden van Carlos drongen nauwelijks tot hem door, want Xavier stond bij het raam van zijn slaapkamer en zijn hart ging als een wilde tekeer. De blauwe auto stond er weer. Onder een straatlantaarn. En er zat nog steeds iemand in.

‘X?’

Xavier schrok op toen Carlos hem op de schouder tikte. ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf, man,’ zei Carlos. Hij had zijn stem tot een gefluister laten dalen. ‘Waarom sta je daar maar naar buiten te staren?’

Xavier liep weg bij het raam en leunde tegen de muur van de slaapkamer. ‘Er staat daar een auto, langs de stoep. Die is daar al af en aan vanaf het moment dat we thuiskwamen – voor de middag.’

Carlos fronste zijn voorhoofd. ‘En? Jouw auto staat ook al van voor de middag langs de stoep. Want wij hebben hem daar neergezet.’ Verrast keek hij hem aan. ‘Daar ben je de godganse dag al zo nerveus over.’

Xavier knikte. ‘Er zit een vent achter het stuur. Grote kerel. Hij zit ons in de gaten te houden. Ik weet niet waarom.’

Carlos trok de jaloezieën opzij. ‘Hij is er nu niet.’

Xavier had het gevoel dat hij een stomp in zijn maag had gekregen. ‘Net was hij er nog. Een minuut geleden.’ Hij keek uit het raam en tuurde de duisternis in.

De auto was leeg.

‘Fuck. O, kut, kut, kut.’

Carlos pakte hem bij zijn bovenarm. ‘We moeten het alarmnummer bellen.’

Maar Xavier wist wel beter. ‘Nee, dat maakt het allemaal nog erger, zelfs als ze hier op tijd zouden zijn. Mijn moeder is er niet. Ik ben een zwarte man en jij bent latino en we zijn hier alleen in huis. De politie zal eerst schieten en daarna pas vragen stellen.’

Carlos vertrok zijn gezicht, want hij wist dat het waar was. ‘Wat moeten –’

Een bonk deed hen allebei opspringen.

Carlos slikte. ‘Dat kwam van beneden,’ fluisterde hij.

Xavier probeerde eraan te denken om adem te halen. Hij had dit scenario jaren geleden geoefend. Toen Rocky hem net had gevonden. Rocky had hem verteld wat hij moest doen.

Ga het huis uit. Vlucht. Bel mij.

Maar hij kon Rocky niet bellen, of wel soms? Want de man was dood.

Met bevende handen zocht Xavier in de la van zijn nachtkastje en haalde het pistool tevoorschijn dat hij jaren geleden onder alle troep had verstopt. Hij controleerde of het wapen geladen was en zette de veiligheidspal om.

Carlos’ ogen werden groot. ‘What the fúck, man?’ siste hij. ‘Waar komt die vandaan?’

‘Hij was van mijn vader,’ zei Xavier zo zachtjes dat Carlos zich voorover moest buigen om hem te kunnen verstaan. ‘Ik weet hoe ik ermee om moet gaan. Zo’n beetje.’

Carlos verbleekte. ‘Zo’n beetje? Je wordt onze dood, man.’

Dat zou kunnen kloppen. Xavier voelde een moment van intense spijt dat Carlos hierbij betrokken was geraakt. Hij had geweten dat er iets mis was. Hij had het geweten. Maar hij had niet de indruk willen wekken dat hij hysterisch was.

‘We moeten naar buiten. Dat geluid kwam van de garagedeur. Dus we kunnen niet langs de voorkant.’

Carlos sloot zijn ogen en vocht zichtbaar tegen de paniek. ‘Het raam in de logeerkamer?’

Want dat was de weg die Xavier had genomen om naar zijn vrienden te gaan toen ze nog op de middelbare school zaten. Het raam aan de achterkant van het huis zat vlak naast een enorme eikenboom met dikke takken. Ze konden daar omlaagklimmen. Dat hadden ze al heel vaak gedaan.

‘Ja.’ Xavier wees naar de schoenen van Carlos. ‘Pak je schoenen en je telefoon en je portefeuille. En wees stil.’

Carlos trok zijn schoenen aan en vermande zich. Hij knikte naar Xavier en stak toen een vinger op ten teken dat hij moest wachten. Hij zocht snel in Xaviers kast en toen hij zich omdraaide had hij een honkbalknuppel in zijn ene hand en een golfclub in zijn andere.

Ze slopen zo stil ze konden naar de logeerkamer. Maar het raam piepte toen ze het opendeden. Ze verstijfden allebei in afwachting van... Xavier wist niet goed wat.

Tot hij het hoorde.

Voetstappen op de trap. O fuck, o fuck, o fuck.

De adrenaline gierde door Xaviers aderen en hij gaf een harde klap tegen de hor, die daardoor uit het raam schoot. Hij gebaarde met zijn hoofd naar het raam. ‘Gaan!’ zei hij geluidloos.

Carlos aarzelde geen moment. Hij gooide de honkbalknuppel en de golfclub uit het raam, greep de tak beet en zwaaide naar de stam van de boom.

Toen de tak vrij was gooide Xavier een been over de rand van het raamkozijn.

‘Nee,’ gromde een zware stem. ‘Jij gaat nergens heen.’

Xavier greep met één hand de tak omdat hij in zijn andere hand nog steeds het pistool vasthield. Hij was bijna vrij van het raam toen een grote witte hand hem bij zijn shirt greep en een ruk gaf.

Hij stond zichzelf niet toe na te denken. Hij zwaaide het pistool in de richting van de man en zag dat die ook gewapend was. Zonder te aarzelen vuurde Xavier.

Toen sprong hij naar de tak, liet zich een eindje langs de stam glijden en sprong toen op de grond, waar Carlos hem met knuppel en club in de hand stond op te wachten.

‘Gaat –’

‘Prima,’ hijgde Xavier. Het ging niet prima. ‘Rennen.’

Ze renden door de tuin naar het hek aan de achterkant. Gelukkig was het een gewoon hek van harmonicagaas en maar 1 meter 20 hoog. Xavier klauterde erover en draaide zich toen om om de wapens van Carlos vast te houden.

Carlos was een beetje langzamer, maar ze waren al snel allebei weer aan het rennen. Het bloed gonsde Xavier in de oren en zijn adem raspte zijn longen in en uit.

Hij was geen hardloper. Hij was helemaal geen atleet. Hij studeerde voor dokter, verdomme.

En misschien had hij zojuist een man gedood.

Niet nadenken. Ren nou maar.

‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg Carlos, wiens ademhaling gemakkelijker ging omdat Carlos wel een hardloper was. Hij rende elke dag en Xavier kon zichzelf wel schoppen omdat hij niet met hem was meegegaan.

‘Dat weet ik niet. O god. Wat als ik hem heb doodgeschoten?’

Ze waren het veld van twee hectare overgestoken waarop Xavier was opgegroeid en waren nu in de tuin van hun naaste buurvrouw. Ze bleven achter haar schuur staan, waar Xavier naar adem stond te happen.

‘Als dat zo is,’ zei Carlos, die slechts licht stond te hijgen, de eikel, ‘dan verdiende hij dat. Hij drong je huis binnen, X. Hij had verdomme een pistool. We kunnen alleen maar aannemen dat hij je iets wilde aandoen. Is hij ons gevolgd?’

Xavier gluurde om de hoek van het schuurtje, bang om te kijken. Maar hij dwong zichzelf zijn ogen open te houden en hij zag niemand die op hen af kwam rennen. ‘Ik heb hem misschien gedood.’

‘Dan verdiende hij dat,’ herhaalde Carlos met effen stem. ‘Waar gaan we heen?’

‘Ik weet het niet.’ Xavier voelde een snik opkomen en hij slikte die weg. ‘Ik kan mijn moeder niet bellen. Zij zal de politie bellen en...’ Hij probeerde zijn ademhaling onder controle te krijgen. ‘Dat mag ze niet doen.’

‘Waarom, X? Waarom zit die vent achter je aan? Zit je in de problemen? Vertel het me. Ik zal je helpen, dat beloof ik.’

Xavier moest bijna huilen omdat zijn beste vriend onmiddellijk aanbood om hem te helpen. Hij was hem de waarheid verschuldigd. Of in ieder geval zo veel als hij durfde te vertellen.

‘Ik heb iets gezien. Een hele tijd geleden. Ik dacht niet dat ze me zouden vinden.’ Maar Rocky had hem wel gevonden. Het was logisch dat de mensen voor wie Rocky bang was dat ook zouden kunnen. ‘Misschien was het gewoon een kwestie van tijd.’

Carlos perste zijn lippen op elkaar en zijn ogen fonkelden van woede. ‘Het is die man, hè? Die oude vent die bij je op bezoek kwam? Ik wist dat hij niet deugde.’

‘Nee, hij was een goede vent. Luister, laten we uitvogelen waar we naartoe gaan. Ik zal het je vertellen, maar... niet hier. Niet nu.’

Carlos stopte de knuppel en de golfclub onder één arm en viste met zijn andere hand zijn telefoon uit zijn broekzak. Hij koos een contact en hield het mobieltje tegen zijn oor. ‘Manny? Ja, met mij. Ik heb je hulp nodig. Maar je mag het tegen niemand zeggen. Ik meen het, bro.’

Xavier liet zijn hoofd voorovervallen en zijn hartslag begon te vertragen terwijl hij luisterde naar Carlos’ kant van het gesprek. Manny was de oudste broer van Carlos. Xavier en hij waren nooit dik bevriend geweest, maar hij was een aardige knul. Te aardig om bij deze rotzooi betrokken te raken. 

Een deel van Xavier wilde nee zeggen tegen Carlos. Dat ze wel een andere plek konden vinden om zich te verstoppen. Maar aan de andere kant, hij had geen beter idee, dus hield hij zijn mond.

Carlos beëindigde het gesprek. ‘Manny is onderweg. Hij zal geen vragen stellen. Hij zal het ook niet tegen onze moeder of die van jou vertellen.’

‘Dank je.’ Xavier gaf zich over en legde zijn hoofd op Carlos’ schouder. ‘Ik zou je dit niet moeten laten doen, maar ik ben op dit moment te bang om na te kunnen denken.’

Carlos wreef vol genegenheid over Xaviers hoofd. ‘Het komt goed, X. We bedenken wel iets.’

‘Nee, ík bedenk wel iets en dan laat ik je met rust. Ik ben niet van plan je hierin mee te sleuren.’

Het gezicht van Carlos maakte duidelijk dat hij er later op zou terugkomen. ‘Manny pikt ons op bij de snelweg.’

Xavier staarde zijn vriend aan. ‘Dat is anderhalve kilometer hiervandaan.’

‘Dat weet ik. Maar als die vent niet dood is, dan willen we niet dat hij ons met Manny weg ziet rijden. We blijven in de schaduw en dan maar hopen dat we niet op een slang trappen.’

Xavier huiverde. ‘Val dood, Carlos.’

Carlos begon ongelooflijk genoeg te grinniken. ‘Maar nu ben je niet meer bang voor dat lange, duistere dodelijke daar achter ons. Kom op. Je hebt het in je om nog een eindje te rennen. Ik weet het.’

Hij vertrok op een sukkeldrafje en Xavier had geen andere keuze dan de veiligheidspal van het pistool om te zetten, het wapen onder zijn broeksband te stoppen en achter hem aan te gaan. Hij wilde zeker niet rennend gezien worden met een vuurwapen in zijn hand. De politie zou geen moment aarzelen om hem neer te schieten.

Ik wil niet dood.

Twaalf kwellende minuten later konden ze de snelweg zien. En slechts een paar minuten later reed een roestige Dodge Charger de vluchtstrook op en kwam daar langzaam tot stilstand. Xavier slaakte een stille zucht van opluchting. Dat was Manny’s oude rammelkast. Carlos keek beide kanten op en rende eropaf, uit de schaduwen, en dook op de achterbank van de oude auto.

Xavier volgde opnieuw, blij dat Carlos het hoofd zo koel wist te houden. Toen het portier dicht was, reed Manny voorzichtig de weg weer op.

‘Ik word geacht geen vragen te stellen,’ zei Manny en zijn stem klonk nors als altijd. Hij klonk alsof hij drie pakjes per dag rookte, maar Xavier dacht niet dat dat het geval was. Als hij dat wel deed, dan rookte hij al zo veel sinds Xavier Carlos kende, want hij had altijd al zo geklonken. ‘Maar waar moet ik op letten? Voor het geval we worden gevolgd?’

‘Dat weet ik niet,’ zei Xavier. Het kon de politie zijn, als Rocky’s vermoedens juist waren. ‘Een blauwe Camry hield mijn huis in de gaten. Een vent brak bij ons in en probeerde me te pakken toen we boven uit het raam klommen.’

Manny keek in de achteruitkijkspiegel. ‘En je weet niet waarom?’

‘Ik...’ Xavier slikte. ‘Ik weet het niet zeker. Ik moet een telefoontje plegen. Je hoeft jezelf niet in gevaar te brengen, Manny. Als je me er ergens uit wil laten, dan is dat prima.’

Manny maakte een grof geluid. ‘Doe niet zo stom, X. Je bent Carlos’ beste vriend. Natuurlijk help ik je.’

‘Dank je. Mijn god, dank je.’

‘Bel nou maar,’ zei Manny vriendelijk.

Xavier pakte zijn mobieltje en slaakte een zucht. Toen dacht hij er nog eens over na. ‘Ik zou niet met mijn mobiele telefoon moeten bellen. Ik zou hem misschien niet eens bij me moeten hebben.’

Manny keek weer in de spiegel. ‘O-ké. Hier.’ Hij gooide een telefoon op de achterbank. ‘Het is een wegwerptoestel.’

Carlos fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom heb je zo’n telefoon, Manny?’

‘Omdat ik minder uren heb gekregen in de winkel en ik me geen abonnement kan veroorloven,’ zei hij kortaf, alsof hij zich ervoor geneerde dat te moeten toegeven. Hij was een jaar eerder samen met tientallen anderen ontslagen toen de fabriek waar hij werkte een grote klant kwijtraakte. Nu werkte hij in de supermarkt bij een tankstation en het klonk alsof het daar ook niet zo goed ging. Xavier had zich niet gerealiseerd dat Manny zo krap bij kas zat. ‘Ik heb die telefoon bij Walmart gekocht en ik betaal wat ik verbruik. Gebruik hem om je telefoontje te plegen, Xavier, en daarna moet je de simkaart uit je toestel halen en dat uitzetten.’

Xavier staarde lange tijd naar Manny’s telefoon en zijn hersenen begonnen onmiddellijk te malen toen de adrenaline uitgewerkt begon te raken. Hij had een man neergeschoten. Hij had een man neergeschoten.


O, mijn god. Stel dat ik hem heb gedood. Stel dat hij op dit moment ligt dood te bloeden in mama’s logeerkamer. Wat als hij van de politie was? Een witte politieman? O, mijn god. Wat als ik een witte politieman heb doodgeschoten?

Fuck, fuck, fuck. Zijn handen beefden zo hevig dat hij zijn mobieltje nauwelijks kon vasthouden.

Carlos nam de telefoon uit zijn handen. ‘Naam?’

Xavier schraapte zijn keel, maar zijn stem bleef schor klinken. ‘Lott. Paul Lott.’

‘Er is een “PL”. Geen namen.’

‘Dat is hem.’ Xavier keek naar het scherm van zijn mobieltje en toetste toen het nummer van de man in op Manny’s prepaid. 

‘Hallo?’ antwoordde een man.

Xavier stotterde, geschokt dat de man zo laat nog opnam. ‘Meneer Lott? U spreekt met Xavier Morrow. Ik ben – ik bedoel, ik was – bevriend met Rocky Hebert.’

Een lange stilte. Toen een zucht. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij niet onvriendelijk.

‘Eh, ik moet Gabriel Hebert zien te bereiken.’ Het bleef stil aan de andere kant. ‘U weet wel,’ voegde hij er nerveus aan toe. ‘Rocky’s zoon?’

‘Wat is er gebeurd, Xavier?’ vroeg de man opnieuw.

Xavier fronste zijn voorhoofd. Het was alsof hij helemaal niet naar Rocky’s zoon had gevraagd. Maar dit was Rocky’s advocaat. Rocky had hem vertrouwd. Dus vertelde Xavier de waarheid. ‘Er heeft vanavond een man bij mij thuis ingebroken. Probeerde... ik weet niet wat hij wilde doen, maar hij had me de hele dag al geobserveerd.’

Lott zuchtte opnieuw. ‘Waar ben je nu?’

‘Nog steeds in Houston. Mijn vriend was bij me. We zijn gevlucht. We hebben een lift gekregen.’

‘Van iemand die je vertrouwt?’

Carlos zat hem met grote ogen aan te kijken. Dezelfde uitdrukking die zijn beste vriend het grootste deel van het afgelopen uur op zijn gezicht had gehad. Carlos knikte bedachtzaam. Hij had duidelijk gehoord wat Lott had gevraagd.

‘Ja,’ zei Xavier.

‘Hou vol. Ik kom je halen.’

Xaviers mond viel open. Dat had hij niet verwacht. ‘D-d-dat hoeft u niet te doen.’

‘O, ik denk van wel. Stuur me het adres, maar niet naar dit nummer. Ik heb nog een andere telefoon die ik voor privézaken gebruik. Kun je dat onthouden?’

‘Ja.’ Dingen onthouden was iets waar hij zich in oefende, voornamelijk omdat hij voor zijn lessen anatomie alle botten in het menselijk lichaam in zijn geheugen moest prenten.

Als hij na dit alles nog een toekomst had.

God, laat die vent alstublieft geen politieman zijn geweest. Alstublieft.

Het zou al erg genoeg zijn geweest om iemand te doden die... wat die vent ook was geweest. Maar een politieman? Dat zou zijn leven verwoesten. En dat van Carlos.

Dat ga ik niet laten gebeuren.

‘Klaar.’ Hij prentte het nieuwe nummer dat Lott hem gaf in zijn geheugen. ‘Dank u.’

‘Tot je dienst. Als je opnieuw op de vlucht moet, ik heb allebei de telefoons bij me. Bel me, op welk moment van de dag dan ook. Begrepen?’

‘Ja, meneer. Oké. Dank u.’ Hij sloot af en toetste Lotts privénummer in Manny’s mobieltje en begon een bericht op te stellen. ‘Manny, mag ik je adres?’

Manny keek bedenkelijk. ‘Wie was die man?’

Carlos slaakte een gedempte vloek. ‘Hoe zat het ook alweer met geen vragen? Je hebt het beloofd, mano.’

‘Jullie twee renden voor je leven. Dan belt X met een of andere geheimzinnige figuur en wil hem mijn adres geven? Kom op, Carlos.’

‘Dat is redelijk,’ mompelde Xavier en hij schraapte opnieuw zijn keel. ‘Hij is een advocaat uit New Orleans.’

Carlos knipperde met zijn ogen. ‘De advocaat van de oude man?’

Xavier knikte. ‘Ik heb hem maar één keer gesproken. Toen hij me Rocky’s testament voorlas.’

‘Via de telefoon?’ vroeg Carlos.

‘Ja. Ik heb hem nooit ontmoet. Hij heeft het geld van de erfenis naar een postbus van UPS
gestuurd die Rocky in Baton Rouge voor me had geregeld.’

Carlos keek bedenkelijk, maar voor hij iets kon zeggen, vroeg Manny scherp: ‘Wie is Rocky?’

Xavier sloot zijn ogen. ‘Hij was een goed mens. Hij heeft tijdens Katrina mijn leven gered. Maar ik ga je verder niets vertellen, dus vraag maar niks meer. Als je alles weet, loop je ook gevaar.’

‘Dat doe ik al,’ siste Carlos. ‘Mijn rugzak met al mijn boeken ligt bij jou thuis. Mijn naam staat in die boeken. Hij zal ook achter mij aan komen. En achter mama.’

‘En je broer,’ voegde Manny er droog aan toe, maar zijn stem trilde en Xavier wist dat hij ook van zijn stuk was. Natuurlijk was hij dat. Want geen van hen was stom.

‘Ik was getuige van een moord,’ zei Xavier. ‘En dat is alles wat ik weet.’

‘Shit,’ zei Carlos ademloos. ‘Echt waar?’

‘Ja,’ snauwde Xavier. ‘Daar zou ik niet om liegen.’

‘O-ké,’ zei Manny. ‘Dat verandert de zaak.’

Xavier knikte ellendig. ‘Je kunt me eruit zetten wanneer je maar wil.’

‘Tering.’ Manny schudde zijn hoofd. ‘Ik zet je er niet uit. Maar ik denk dat die advocaat ons – Carlos en mij – ook moet vertellen hoe we veilig kunnen blijven. Denk je dat hij dat zal doen?’

‘Ik denk het wel.’ Xavier wist het niet zeker.

‘Ik ga met je mee,’ verklaarde Carlos. ‘Ik ga je niet bij een of andere vreemde vent uit New Orleans in de auto laten stappen. Dan zie ik je misschien nooit meer terug.’

Manny sloeg een hoek om en Xavier verstijfde. ‘Dit is niet de weg naar je appartement.’

Manny haalde zijn schouders op. ‘Ik maak een omweg. Ik wil zeker weten dat we niet worden gevolgd.’

‘Goed gedaan, man,’ zei Carlos. Hij klonk onder de indruk.

‘Jij bent niet de enige die naar politieseries kijkt,’ zei zijn broer geamuseerd.

Xavier raakte geïrriteerd. ‘Dit is geen spelletje. Ik kan jullie dood worden.’

‘We weten dat het geen spelletje is,’ zei Carlos kalmerend terwijl hij op zijn arm klopte. ‘Dit is hoe we stoom afblazen. Dan maken we grapjes. Dat weet je.’

Dat wist Xavier. Dat wist hij echt, maar hij was op dit moment niet in de stemming voor grapjes. ‘Ik wil niet dat jullie iets overkomt. Jullie allebei niet. Niet vanwege mij.’

‘Laten we dan zorgen dat we niet gepakt worden,’ zei Manny opnieuw schouderophalend.

Xavier begroef zijn gezicht in zijn handen. En begon te lachen.

En toen begon hij te huilen.

Carlos wreef de rest van de omweg naar Manny’s appartement over zijn rug.

Metairie, maandag 25 juli, 23.30 uur

‘Ik geloof dat dat het wel is,’ zei Gabe zacht terwijl hij de laatste van zijn vaders papieren in een keurig stapeltje op de vloer legde. Hij was erin geslaagd uit zijn moeders schommelstoel te komen en werd toen overspoeld door een golf van woede die zo hevig was dat hij bijna nog een gat in de muur van de woonkamer maakte.

Maar hij zou de herinnering aan zijn ouders niet op die manier bezoedelen.

Het was Molly geweest die aan zijn voeten knielde en wegwerphoezen over zijn schoenen trok, hem toen bij de hand had genomen en hem naar de werkkamer van zijn vader had geleid, ver weg van de keuken, waar het bloed van zijn vader nog steeds de vloer bevlekte. Ze had hem afgeschermd zodat hij zelfs geen blik in dat vertrek kon werpen terwijl ze erlangs liepen. 

‘We nemen alle papieren mee,’ zei ze en ze gaf hem een paar rubberhandschoenen. ‘Help me ze bij elkaar te rapen.’

Dus had hij zijn woede omgeleid in energie om elk papier, ook die gescheurd waren, op te pakken. Zijn vader was heel georganiseerd geweest. Enkele tientallen lege mappen hadden her en der verspreid gelegen en die had hij ook bij elkaar gezocht. 

Met handschoenen aan, uiteraard. Antoine zou de volgende dag alle papieren controleren op vingerafdrukken. Niemand verwachtte iets te vinden, maar wie weet.

Dat tuig had verdomme vergiftigd vlees naar Shoe gegooid terwijl Molly en hij in het huis waren. Ze konden niet zo heel erg slim zijn.

Hoopte hij. Daar klampte hij zich aan vast, want als ze echt stom waren, dan zouden ze de boel verkloten en dan zouden Molly en Burke ze pakken.

Toen drong een vraag door de geforceerde kalmte in zijn hoofd. ‘Waarom hebben ze de papieren niet meegenomen?’

Ze keek op van haar eigen stapel. ‘Goede vraag. Ik neem aan dat ze hebben gevonden waar ze naar zochten en het huis hebben vernield ofwel omdat het eikels zijn of omdat ze wilden dat je dacht dat het gewoon puur vandalisme was.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Of omdat ze naar iets specifieks op zoek waren en dat niet hebben gevonden. Wij vinden het misschien ook niet, maar we gaan elk papier uitpluizen.’

Hij geloofde haar. Hij moest wel. Molly was op dit moment zijn reddingslijn en hij klampte zich er met twee handen aan vast. ‘Wat is de volgende stap?’

‘Een bezoekje aan de advocaat van je vader. Weet je wie dat is?’

Gabe knipperde even. ‘Natuurlijk. Hij heeft een week na de dood van pa het testament voorgelezen. Paul Lott. Pa en hij waren al jaren bevriend.’

‘Dus je vertrouwt hem?’

‘Ja.’ Hij aarzelde. ‘Voor zover ik op dit moment iemand kan vertrouwen.’

‘Logisch. We beginnen daar en dan gaan we op bezoek bij de enige die je vader in een van zijn oude zaken heeft bedreigd.’

‘Eén maar? Ik dacht dat er drie zaken waren.’

‘Die waren er ook, maar ik heb een van Burke’s andere speurders de achtergronden laten natrekken terwijl wij bij de dierenarts zaten te wachten. Ik had het graag zelf gedaan, maar ik wilde me niet laten afleiden voor het geval dat degene die Shoe wilde vergiftigen ons daarheen was gevolgd.’

Want hij had haar gedwongen zowel zijn speurder als zijn lijfwacht te zijn. Hij nam aan dat hij haar zou moeten laten kiezen welke van de twee rollen ze wilde vervullen, maar niet nu. Op dit moment had hij haar nodig. ‘Was dat de reden dat je Burke hebt gebeld om hier af te spreken? Zodat hij me kon bewaken terwijl jij aan het zoeken was?’

‘Precies. Hoe dan ook, twee van de drie zijn niet langer in staat je vader te stalken. Eén is dood, de andere zit in de bak. De derde woont in Shreveport. Ze heeft blijkbaar geprobeerd met een schone lei te beginnen. Ze is van de drank af en doet veel vrijwilligerswerk. We zullen zien.’

‘Dank je. Ga je de advocaat van mijn vader naar die trust vragen waar Patty het over had?’

‘Precies,’ zei ze opnieuw. Ze klopte op de papieren die ze op een stapel had gelegd. ‘Hier zitten bankafschriften tussen. Als de advocaat ons niets over die trust wil vertellen, dan vinden we hier misschien iets in.’

‘Oké.’ Gabe kwam overeind met een stapel papier onder zijn arm. ‘Wat doen we hiermee?’

‘Ik breng ze naar mijn auto en dan kom ik terug om jou te halen. Antoine is bijna klaar met de plaats delict en we willen hier niet zijn wanneer Burke de contactpersoon van inspecteur Holmes bij de sheriff van Jefferson belt.’

Want Metairie lag in Jefferson Parish, net ten westen van de jurisdictie van het NOPD. ‘Hoe gaat Burke zijn aanwezigheid hier verklaren?’

‘Hij zal zeggen dat jij hier eerst was, de troep zag en toen hem hebt gebeld. Hij heeft je naar huis gestuurd omdat je heel erg van streek was, vooral nadat je hond was bedreigd.’

‘Oké.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Vertel me nog eens waarom we de politie waarschuwen?’

Ze glimlachte geduldig. ‘Omdat we een verbaal moeten hebben waarin staat dat iemand het huis van je vader heeft vernield. Dat zal onze kans vergroten om een nieuw onderzoek te krijgen naar de dood van je vader zodra we eenmaal met ons eigen bewijsmateriaal komen.’

Hij knikte. Dat had ze hem al eerder verteld, maar op dit moment drong niet alles even goed tot hem door. ‘En daarna? Gaan we dan terug naar mijn huis?’

‘Ja. Burke komt naar ons toe zodra de politie hier klaar is. We blijven allebei bij jou slapen vannacht. Als die klootzakken weer opduiken zullen ze er spijt van krijgen.’

‘En hij zal gerechtvaardigd zijn om ons te verdedigen omdat hij al heeft aangetoond dat iemand pa’s huis vernield heeft terwijl hij op zoek was naar iets.’ Oké. Dat was wel tot hem doorgedrongen.

Ze knikte hem bemoedigend toe. ‘Alweer goed. Nog één ding, en je hoeft daar vanavond nog niet over te beslissen. Wat wil je doen met je vaders pick-up?’

Hij kromp ineen. Hij wilde helemaal niets met zijn vaders pick-up, maar hij nam aan dat hij wel moest. ‘Ik geef hem waarschijnlijk weg. Ik zal morgen eens rondbellen. Pa en ma steunden een jongerenopvang hier in de buurt. Ik weet zeker dat ze hem goed kunnen gebruiken.’

‘Vind je het goed dat ik er vanavond nog even doorheen ga? Misschien heeft hij er iets in achtergelaten wat je zou willen bewaren.’

‘Ik help wel.’

Ze glimlachte vriendelijk. ‘Als je het zeker weet. Ik zal Burke vragen ons te beschermen.’

‘Ik hoop niet dat pa er eten in heeft laten liggen. Ik heb geen van de portieren en ramen open gehad.’

Ze trok haar neus op. ‘Dat hoop ik ook. Maar ik heb wel erger gezien. Erger geroken, ook.’

Dat geloofde hij graag. ‘Heb je het lichaam van je vader gezien?’ gooide hij eruit voor hij goed en wel doorhad dat hij dat zou vragen.

Nu was het haar beurt om ineen te krimpen. ‘Ja. Hij had me gevraagd die avond naar zijn huis te komen. Hij zei dat het belangrijk was. Ik was daar vlak voor de politie arriveerde. Jake, mijn zwager, had ze gebeld. Ik stond naar het lichaam van mijn vader te kijken toen ik Jake hoorde zeggen dat hij mijn vader uit zelfverdediging had neergeschoten. Dat mijn vader probeerde Harper... iets aan te doen. Dat toen hij pa probeerde tegen te houden, pa op hem schoot. Mijn vader was dood en Jake stond al die leugens te verkondigen...’ Ze ademde langzaam uit. ‘Het zou al moeilijk genoeg zijn geweest om mijn vader zo aan te treffen, maar dat Jake die afschuwelijke leugens stond te vertellen... We hebben uiteraard bewezen dat hij loog, maar het neergeschoten, levenloze lichaam van mijn vader? Dat is een beeld dat me bijblijft. Het is een akelige herinnering.’

Hij knikte. Hij had het lichaam van zijn vader niet met eigen ogen gezien en daar was hij dankbaar voor. ‘Mijn vaders lichaam was al weggehaald voor ik hier kwam. Maar zijn voormalige baas, die lul van een Cresswell, heeft me de foto’s laten zien.’

Ze kreeg een moordzuchtige uitdrukking op haar gezicht. ‘Vuile klootzak,’ siste ze.

Gabe haalde zijn schouders op. ‘Hij zei dat het per ongeluk was. Hij zei: “Oeps.”’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik hoop dat hij erbij betrokken is. Ik wil hem persoonlijk te pakken nemen.’

Dat geloofde hij en het stelde hem gerust. Hij haalde een set sleutels uit zijn zak. ‘Deze zijn van pa’s pick-up.’

‘Laten we dan maar eens een kijkje gaan nemen.’

Een paar minuten later, nadat ze de papieren in een kluisje in haar truck hadden gestopt, waren ze getweeën bezig zijn vaders Ford met behulp van zaklantaarns te doorzoeken terwijl Burke de wacht hield.

De laadbak van de truck was helemaal schoon – afgezien van een lege fles waar bleekmiddel in had gezeten. Gabe boog zich over de achterklep om hem te pakken. ‘Dit is niet zijn merk. Pa gebruikte Clorox, want dat is waar mijn moeder bij zwoer. Dit is een eigen merk.’

Burke nam hem van hem over. ‘We trekken het na.’

Gabe keek peinzend naar de fles en nieuwe vrees stapelde zich op de oude, want hij wist waar criminelen bleekmiddel voor gebruikten – om bloed weg te poetsen. ‘Waarom zou mijn vader bleekmiddel in zijn truck hebben? Hij had thuis een wasmachine en een droger en er staat een volle fles bleekmiddel in zijn wasruimte.’

‘We zullen ons uiterste best doen om daarachter te komen,’ verzekerde Burke hem.

Gabe onderdrukte zijn angst en deed de deur aan de passagierskant open. ‘We kunnen morgen terugkomen als het licht is,’ bood hij aan terwijl hij het licht van zijn zaklamp in het handschoenenvak liet schijnen.

Molly had de achterbank al bekeken en was bezig de middenconsole voorin te doorzoeken. ‘Als de sheriff de truck niet meeneemt voor een grondig onderzoek,’ antwoordde ze. Ze trok een gezicht toen ze het ronde blikje Skoal vond. ‘Pruimde je vader?’

‘Ja,’ zei Gabe gelaten terwijl hij een tien jaar omvattende stapel autoregistraties bekeek. ‘Mijn moeder vond het vreselijk, maar ze hield van hem en ze zeurde er niet te veel over. Ik zeurde er helemaal niet over. Het was zijn enige overgebleven ongezonde gewoonte nadat hij was gestopt met drinken. Nu wou ik dat ik wel had gezeurd. De kanker zat bij hem in zijn slokdarm.’

Toen ze scherp inademde keek hij verrast op. Ze had geweten waar de kanker zat. Dat stond in het autopsierapport.

Maar ze keek niet naar hem. Ze staarde onder de vloermat die ze net omhoog had getrokken. ‘Burke?’

‘Wat heb je gevonden?’ vroeg Burke, die achter haar stond met zijn blik op de omgeving gericht.

‘Verborgen schatten.’ Ze kwam ver genoeg overeind om Gabe te laten zien wat ze had gevonden. Ze hield een kleine, vierkante, flinterdunne chip tussen duim en wijsvinger van haar gehandschoende hand.

‘Is dat een simkaart?’ vroeg Gabe verbijsterd.

‘Echt niet.’ Burke leek te vibreren van opwinding

Ze grijnsde triomfantelijk. ‘Echt wel, baas.’ Ze stopte de sim in een zakje en overhandigde dat aan Burke. ‘Geef je dat aan Antoine?’

Hij grijnsde terug. ‘Reken maar. Gaan jullie twee er nu maar vandoor. Antoine en ik maken het hier wel af en daarna bel ik de sheriff. Bel me zodra jullie bij Gabe thuis zijn, zodat ik weet dat alles in orde is.’

‘Komt voor elkaar.’

Garden District, New Orleans, dinsdag 26 juli, 00.05 uur

Lamont keek fronsend naar zijn telefoon toen het nummer van Stockman verscheen. Dat werd tijd. Hij zat sinds Joelle en hij terug waren van het etentje in zijn werkkamer, waar hij samenvattingen probeerde te lezen.

Joelle was dronken geweest toen ze thuiskwamen, zoals hij had gehoopt. Ze zou tot in de middag van de volgende dag doorslapen en wakker worden met een kater. Wat betekende dat ze zich het grootste deel van de dag zou schuilhouden in haar kamer.

Dat waren de enige dagen dat hij wat rust kreeg.

‘Is het gedaan?’ snauwde hij in de telefoon. Het kon godbetert maar beter gedaan zijn.

Een ogenblik lang hoorde hij alleen maar zwaar ademen. Toen een zachte kreun van pijn.

‘Nee,’ kwam het gefluisterde antwoord. ‘Ik ben neergeschoten. Het is... niet goed.’

Hij luisterde gespannen, niet in staat te geloven wat hij net had gehoord. ‘Je bent neergeschoten? Door wie in vredesnaam?’

‘Door dat rotjong. Morrow.’

Een ogenblik lang kon hij alleen maar geschokt voor zich uit staren. ‘Die nerd? Die altijd zit te studeren? Die jongen die dokter wil worden? Híj heeft je neergeschoten? En dat heb je tóégelaten?’

Stockman kreunde en zelfs door de telefoon hoorde hij het ongenoegen van zijn rechterhand. En ook pijn, waarschijnlijk. ‘Ik ben geráákt.’ Een huiverende zucht. ‘In mijn borst. Ik blóéd.’

Wat een hele serie andere problemen teweegbracht. ‘Heb je die knul te pakken gekregen?’

‘Nee.’

Lamont sloot zijn ogen terwijl de woede hem in langzame golven overspoelde. ‘Waarom niet, verdomme?’

Stockman hoestte en hij meende een vaag gegorgel te horen. Dit was ernstig. Ze hadden moorden op andere mensen verdoezeld. Het was voor Lamont nooit nodig geweest de dood van een van zijn vertrouwelingen te verdoezelen. ‘Hij vluchtte. Hij schoot me neer en... ging ervandoor.’ Opnieuw een hoest. ‘Wist niet dat hij... een pistool had.’ Een raspende ademhaling. ‘Niet geregistreerd.’

‘Waar ben je?’ vroeg hij kil. Hij moest Stockman gaan halen, om hulp voor hem te krijgen of om zich van zijn lichaam te ontdoen.

‘Spoedeisende Hulp.’

Lamonts mond viel open. ‘Wát? Je gaat níét naar de Spoedeisende Hulp. Ze waarschuwen de politie als er sprake is van een schotwond.’

Weer een kreun, dit keer scherper. ‘Ik ga niet dood voor jou.’

Dan ga je eraan dóór mij. Hij haalde diep adem en liet die langzaam ontsnappen. ‘Ik begrijp het. Welk ziekenhuis?’

‘Nee. Ik... vertrouw je niet.’

Stockmans hersenen werkten in ieder geval nog.

‘Zit niet te klooien, Stockman. Vertel me waar je bent.’

Maar het gesprek was afgebroken. Stockman had opgehangen.

Lamont ging met zijn handen door zijn haar. ‘Kut, kut, kut.’ Hij moest snel iets bedenken.

Hij liep naar de andere kant van zijn kantoor, opende de kluis en haalde er een map uit. In die map zat een lijst met namen, telefoonnummers en locaties. Hij ging met zijn vinger langs de lijst terwijl hij wenste dat hij vaardig genoeg was met een computer om een spreadsheet te maken. Dat zou het zoeken zo veel gemakkelijker maken.

Maar hij had die vaardigheden niet en hij kon niemand vertrouwen om die voor hem te maken. Zelfs Ashley, zijn assistente, niet. Ze was bereid met haar baas het bed in te duiken, maar hij dacht niet dat ze akkoord zou gaan met de duisterder kanten van zijn werk. Bovendien, computers konden worden gehackt en deze lijst was meer waard dan een berg goud.

Zeker op momenten als dit.

Aha. Daar is hij. De naam waar hij naar op zoek was. Tyson Whitley, Dallas, Texas. Hij koos het nummer en wachtte tot de man opnam.

‘Ja?’ Het was een argwanende begroeting.

‘Weet je wie dit is, meneer Whitley?’

Tyson maakte een geschrokken geluid. ‘Ja.’

‘Mooi. Ik vraag om de wederdienst die je me schuldig bent.’

Een hoorbaar slikken. ‘Hoe heb je me gevonden?’

‘Je zou inmiddels wel moeten weten dat ik heel veel bronnen tot mijn beschikking heb. Jij bent daar één van.’

Er gingen enkele seconden voorbij en toen gaf Tyson toe. ‘Wat moet je van me?’

‘Ik wil dat je naar het ziekenhuis gaat dat het dichtst bij Mont Belvieu, Texas, staat en zoekt naar een slachtoffer met een schotwond. Hij heet Stockman.’ Wat niet Stockmans echte naam was. Hij wist niet eens zeker of hij Stockmans echte naam wel kende. En dat deed er nu ook niet meer toe.

‘Oké. En als ik hem heb gevonden?’

‘Maak je hem af.’

‘Wat? Ik ben geen moordenaar.’

‘Wel als je op vrije voeten wil blijven. En als je niet wil dat je vrouw erachter komt dat je drugs en wapens hebt verkocht aan kinderen op de middelbare school. Ik kan je leven sneller verwoesten dan jij kunt ophangen.’

Het bleef een heel lange tijd stil, waarin hij er niet zeker van was of Tyson zou toegeven. Maar toen gromde de man. ‘Stuur me een foto voor het geval hij een valse naam gebruikt.’

‘Nu hoor ik de slimme man naar wie ik op zoek was,’ zei Lamont op vriendelijke toon. ‘Ik stuur je een foto. Als je taak erop zit, stuur me dan een bericht met de woorden “Het is een mooie dag” en wis daarna al onze berichten en de foto van je telefoon.’

‘En dan staan we quitte?’

‘Dan staan we quitte.’ Tot hij Tyson opnieuw nodig had, uiteraard. ‘Sms me zodra je hem hebt gevonden en nog een keer wanneer hij dood is.’

‘Oké. Daarna laat je me met rust, oké?’

‘Natuurlijk,’ loog hij zo glad als een aal en hij hing op.

Eén gedaan, nog één te gaan. Hij zocht in de lijst naar een andere naam, één die hij vaker had gebeld. De ouders van Cornell Eckert waren bloedig aan hun einde gekomen en de meeste mensen dachten dat Eckert daar verantwoordelijk voor was. Dat was zeker waarschijnlijk, maar omdat Eckert te slim was om bewijsmateriaal achter laten, was hij nooit in staat van beschuldiging gesteld.

Behalve die ene keer dat hij een getuige in leven had gelaten. Dat had voor Eckert geen gevolgen gehad. Want daar heb ik voor gezorgd. Stockman had met de getuige afgerekend en Eckert bleef op vrije voeten.

Dus stond de man zwaar bij hem in het krijt en Lamont was van plan die schuld te innen. Eckert was een premiejager en een verdomd goede. Hij was ook een huurmoordenaar. Soms was hij allebei tegelijk.

Zoals die knul uit Houston.

Lamont koos het nummer en wachtte. Fronste toen zijn voorhoofd. Die hufter nam niet op. Hij wilde bijna de verbinding verbreken toen er een klik klonk en een slaperige stem opnam. ‘Wat?’

‘Dus je leeft nog.’

Een ogenblik stilte. Toen: ‘Verdomme. Ik dacht dat we klaar waren.’

‘Nee. Nog eentje.’

‘Dat zei je de laatste keer ook.’

‘Wil je naar de gevangenis, meneer Eckert?’

Opnieuw even stilte. ‘Nee, natuurlijk niet, klootzak.’

‘Daar ben ik blij om. En dit keer ben ik bereid je te betalen. Twee keer je normale tarief.’

‘Ik luister,’ zei Eckert en hij klonk plotseling een stuk vrolijker.

‘Daar ben ik zo blij om,’ herhaalde hij droog. ‘Je moet een knul voor me zoeken in Houston.’

‘Echt niet. O, nee. Ik vermoord geen kinderen.’

‘Hij is tweeëntwintig.’

‘O. Oké dan. Geef me de bijzonderheden.’

‘Hij heet Xavier Morrow. Ik stuur je zijn adres, maar het kan zijn dat hij daar niet is. Je ruimt de rotzooi op van een andere werknemer. Die knul zag mijn andere man aankomen en ging ervandoor.’

‘Waar is die andere man van je?’

‘In het ziekenhuis. Die knul heeft hem neergeschoten.’

‘Shit.’

‘Wat was dat?’ vroeg Lamont op kille toon. ‘Ga me nu niet vertellen dat je ineens van betaald worden weer terug bent bij dit gratis doen zodat je niet in de bak belandt.’

‘Nee. Ik doe nog steeds mee. Maar nu zal ik mijn kogelwerende vest moeten dragen. En dat is waardeloos, want het is op dit moment in Houston heter dan de hel.’

‘Doe wat je moet doen. Ik wil die knul gewoon dood. En ik wil bewijs dat hij dood is.’

Eckert floot zachtjes. ‘Wat heeft hij gedaan?’

‘Dat gaat je niet aan.’

‘Okidoki.’

Lamont sloeg zijn ogen ten hemel. Het was moeilijk te geloven dat een man die ‘okidoki’ zei in staat was tot een koelbloedige moord, maar zo was het leven. ‘Stuur een bericht als het klaar is.’

‘Ik ken de code. Hoe ga je me betalen?’

‘Contant.’

‘Ik ben dol op contant.’

‘Dat vermoedde ik al. Aan de slag, meneer Eckert.’ Hij beëindigde het gesprek, legde de lijst weer in de kluis en draaide aan het combinatieslot, waarna hij er even aan trok om er zeker van te zijn dat het slot had gepakt.

Toen bleef hij een volle minuut ijsberen terwijl hij zich zorgen maakte dat de twee mannen niet zouden leveren – Tyson Whitley die Stockman moest vermoorden en Cornell Eckert die Xavier Morrow moest elimineren. 

Maar hij had niet echt een keuze gehad. Hij moest zowel Stockman als Morrow uit de weg hebben en hij kon niet op tijd in Houston komen om het zelf te doen. Dat was hij niet van plan ook. Eén foto van hem zo ver van huis zou allerlei speculaties tot gevolg hebben en dat zou een ramp kunnen betekenen. Vooral nu.

Hij had afleiding nodig en hij wist precies wie hij daarvoor moest bellen. Hij tikte op Ashley’s naam in zijn contactenlijst en wachtte tot ze opnam.

Dat deed ze toen de telefoon voor de tweede keer overging en haar stem klonk dik van de slaap. ‘Het is laat, schat. Wat is er aan de hand?’

‘Ik heb je nodig vannacht.’

Hij hoorde het geruis van lakens. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze lief.

‘Het gaat om de Levinson-zaak. Die is... die is moeilijk.’ Wat leugens betrof was deze moeilijk te weerleggen. De Levinson-zaak ging hard tegen hard – het betrof een vrouw die haar werkgever had aangeklaagd omdat hij haar zoontje had gemolesteerd. Maar Levinson was nu dankzij Stockman veilig. Levinson droeg al jaren substantieel bij aan zijn campagnes. Hij kon hem niets laten overkomen.

‘O.’ Ashley klonk ogenblikkelijk meelevend. ‘Ik begrijp het. Kom je hierheen?’

‘Nee. Ik wil dat je hiernaartoe komt.’

‘Echt?’

Haar verrassing was begrijpelijk. Hij vroeg haar nooit om naar zijn huis te komen, want hij wilde niet dat Joelle hem kon betrappen. Maar Joelle was buiten westen door de drank en ze zou er niets van merken. ‘Doe dat parfum op dat ik je heb gegeven voor ons jubileum.’

‘O.’ Ashley’s antwoord klonk slap. Teleurgesteld. ‘Hetzelfde parfum dat je je vrouw hebt gegeven.’

Hij was zich er niet van bewust geweest dat ze dat had opgepikt. ‘Ik hou van die geur,’ zei hij alleen maar. ‘En als je het opdoet, zal ze nooit weten dat je hier bent geweest. De kamer zal ruiken alsof zij er is geweest en niet jij.’

‘Oké,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Ik kom zo snel mogelijk.’

‘Dank je wel, schat. En draag die body die ik voor je heb gekocht,’ voegde hij eraan toe. ‘Die is helemaal jouw kleur.’

Het was ook Joelle’s kleur, wat goed uitkwam, want hij kocht altijd dezelfde dingen voor zijn echtgenotes als voor zijn maîtresses. Dat voorkwam dat hij dingen door elkaar haalde.

‘Dat kan ik doen.’

Hij glimlachte. ‘Mooi. Tot gauw.’
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Mid-City, New Orleans, dinsdag 26 juli, 00.30 uur

‘Weet je zeker dat je verder niets nodig hebt?’ vroeg Gabe, die in de deuropening van de keuken stond.

Molly glimlachte hem vanaf de stoel aan tafel toe. ‘Het is prima zo. Je hebt me lakens en een kussen en een deken gegeven die ik ongetwijfeld niet nodig zal hebben.’ Het huis had ventilatoren, maar geen airco, en het was nog steeds zo heet als wat hoewel het al na middernacht was. ‘Ga jij nu maar naar bed. Ik ga de papieren van je vader doornemen en dan ga ik ook slapen.’

Maar niet eerder dan dat Burke er was. Ze zouden elkaar gedurende de nacht aflossen zodat er altijd iemand wakker was mocht de hondenvergiftiger besluiten terug te komen.

‘Oké,’ zei Gabe. ‘Er zit water in de waterkoker en de thee –’

‘Ligt in de la naast de gootsteen,’ onderbrak ze hem zo vriendelijk als ze maar kon. Ze moest hem buiten haar blikveld hebben, want Gabe Hebert met ontbloot bovenlichaam en in pyjamabroek was de pest voor haar concentratie. Zijn borst was precies zo mooi als ze had verwacht. Hij was niet zo gebeeldhouwd als Burke, omdat hij niet elke week uren in de sportschool doorbracht, maar hij was breed en gespierd en zijn borst was bedekt met fijn rood haar waar ze met haar vingers doorheen wilde gaan. Hij voldeed helemaal aan haar fantasieën.

Ze durfde er heel wat onder te verwedden dat hij naakt sliep en die gedachte vormde een nog veel grotere afleiding. Het prijskaartje hing nog aan zijn pyjamabroek, maar ze was niet van plan daar zijn aandacht op te vestigen.

Ze zou niet mogen kijken. Natuurlijk, wanneer hij de knappe chef-kok was en zij een betalende gast, dan was het niet verkeerd om een beetje naar hem te gluren. Of heel veel.

Maar dit was anders. Hij was haar cliënt, verdorie.

Ze ging niet naar hem zitten gluren. Vanavond niet. Ze moest aan het werk.

Werk waar hij haar voor betaalde.

Bovendien had hij die dag een hele serie schokken te verwerken gekregen, en dát was het zetje dat ze nodig had om haar blik af te wenden. Ze zou voor hem zorgen tot dit achter de rug was. En misschien kon ze hem dan met een gerust geweten begluren.

‘Ga slapen, Gabe. Je moet je batterij weer opladen als je me morgen wil bijhouden.’ Ze verzachtte het bevel met een knipoogje.

Hij knikte even. ‘Oké. Ik ga naar bed. Als je zeker weet dat je geen –’

‘Gabe?’ Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Ga. Naar. Bed. Alsjeblieft.’

‘Het spijt me. Ik ben nerveus.’

‘Dat is niet meer dan logisch. Een goede nachtrust zal dat verhelpen.’

‘Dat is het niet. Nou ja, dat is het ook, maar... Ik heb hier nog nooit iemand te logeren gehad.’

Ze staarde hem aan. ‘Nooit?’

‘Nee, nooit.’

‘Geen vriendin? Een vriend? Zelfs Patty niet?’

Hij lachte en iets van de spanning verdween uit zijn gezicht. ‘Patty eist airconditioning. Ze zegt dat ze in deze hitte niet kan slapen.’ Zijn lach stierf weg. ‘En ik heb het druk gehad met het restaurant.’

Molly legde de pen die ze in haar hand had weg. Het leek erop dat hij op dit moment behoefte had om te praten. Dus zou ze luisteren. ‘Geen vriendinnetjes, hè?’

‘Niemand die lang genoeg in de buurt bleef.’ Hij leunde met zijn schouder tegen de deurpost en sloeg zijn armen losjes over elkaar. ‘Ze vonden het allemaal wel cool om uit te gaan met een beroemde tv-kok, denk ik.’

‘Maar de werktijden zijn de pest voor een relatie.’

‘Ja.’ Hij slaakte een zachte zucht. ‘Mijn vader bleef maar tegen me zeggen dat ik het kalmer aan moest doen, dat het leven te kort was om alleen maar te werken. Ik luisterde niet. En nu is hij er niet meer.’

Eventueel nog resterend verlangen om hem te bekijken verdween bij het horen van de pijn in zijn stem. Ze begreep die pijn. Had die zelf gevoeld. ‘We luisteren zo vaak niet,’ zei ze zacht terwijl ze dacht aan haar eigen leven voor die nacht dat haar zwager haar vader vermoordde. ‘Ik was al die tijd aan het werk. Werkte me omhoog binnen de SBI.’

‘State Bureau of Investigation,’ zei hij met een knikje. ‘En toen?’

‘En toen was mijn vader er niet meer. Hij had me gevraagd die avond te komen. En ik was onderweg, maar ik was te laat.’

Zijn gezicht betrok toen het tot hem doordrong. ‘O, Molly. Wat erg.’

Haar borst deed pijn en ze besefte dat ze de muis van haar hand tegen haar borstbeen hield om de druk te verminderen. Ze legde haar handen voorzichtig gevouwen voor zich op de tafel, omdat ze trilden. ‘Dank je. Ik moest nog één aanwijzing volgen. Nog één telefoontje plegen. Dus vertrok ik die avond later uit Raleigh dan ik van plan was geweest. Later dan ik had beloofd. Pap moet hebben besloten alleen de confrontatie aan te gaan met Jake. Of misschien kwam Jake in actie en kon mijn vader niet langer wachten.’

‘Dat neem je jezelf kwalijk.’

Ze glimlachte dapper. ‘Natuurlijk doe ik dat. En ook het feit dat ik te druk was om te zien wat mijn vader had gezien – dat Harper was veranderd. Ze werd teruggetrokken. Ze plaste in bed, kreeg woedeaanvallen terwijl ze die vroeger nooit had. Allemaal tekenen dat er iets aan de hand was.’

‘Hoe vaak zag je haar?’

‘Om de week of zo. Ik was begonnen bij de SBI in Charlotte, maar ik werd na een jaar overgeplaatst naar het bureau in Raleigh, dus daar had ik een appartement. Chelsea en Harper – en Jake – woonden nog bij mijn vader op de boerderij. Jake vond het wel fijn om geen huur te hoeven betalen. Hij zei dat hij aan het sparen was voor een eigen huis, maar we kwamen er later achter dat hij gokte. Chelsea zei er niets van dat hij voortdurend weg was, want hij mishandelde haar ook. Ik weet niet of pa dat wist. Ik niet, in ieder geval, tot het te laat was om haar te helpen.’

Gabe aarzelde. ‘Heeft je nichtje gezien wat er is gebeurd? De avond dat haar vader stierf? Of haar grootvader?’

‘Nee, in beide gevallen niet. Dat is misschien het enige waar we dankbaar voor kunnen zijn. Pa had haar die avond in een andere kamer laten slapen. Hij had een tentje voor haar gemaakt en gezegd dat ze mocht “kamperen”. Ze hoorde het schot, maar ze heeft niets gezien. En toen Jake het op Chelsea had gemunt en ik hem doodschoot, was ze in de slaapkamer. Maar dat heeft ze ook gehoord, en het geruzie dat eraan voorafging.’ Ze zuchtte. ‘Ze zei dat ze blij was dat haar vader dood was. Dat ze wenste dat ze hem zelf kon doden, maar dat ze daar te klein voor was.’

Gabe’s gezicht vertoonde een mengeling van woede en medeleven. ‘Ik begrijp haar standpunt.’

‘Ik ook. Maar het achtervolgt me nog steeds.’

‘Waarom heeft je vader niets gezegd over zijn verdenkingen over je zwager?’

‘Dat weet ik niet. Misschien heeft hij dat wel geprobeerd. Ik was er mentaal niet altijd bij, ook al was ik wel fysiek aanwezig.’

‘Omdat je altijd aan je werk dacht?’

‘Ja. En ik heb van zo veel dingen spijt, maar ik kan het verleden niet veranderen. Ik kan er nu alleen maar zijn voor Chelsea en Harper. Voor Burke werken stelt me in staat het grootste deel van de tijd mijn eigen uren in te delen.’

Hij keek bedenkelijk. ‘Ik hou je weg bij je familie. Ik had het goed moeten vinden dat Burke iemand anders dit werk liet doen.’

‘Nee, dat is niet waar. Burke heeft Lucien opdracht gegeven vanavond ons appartement te bewaken.’

‘Ik heb eerder vandaag kennis met hem gemaakt. Hij lijkt me een goeie vent.’

‘Dat is hij ook. En ik ben zes van de zeven nachten bij ze. Soms zelfs nog meer. Ik denk dat ze me zo nu en dan kunnen missen als kiespijn. Het is moeilijk om niet voortdurend met Harper bezig te zijn, maar we worden er steeds beter in. Mijn zus had vandaag een sollicitatiegesprek en dat ging echt heel goed.’

Hij glimlachte. ‘Ik hoorde je met haar praten. Ik ben blij voor haar. Zo te horen is ze bezig haar leven weer op de rails te krijgen.’

Molly had die dag verschillende keren haar zus gebeld om te horen hoe het met haar en Harper ging, tot Chelsea zei dat ze daarmee moest ophouden. Min of meer wat Molly een paar minuten eerder tegen Gabe had gezegd. ‘Dat is zo. Ze is eindelijk in staat om Harper een paar uur met een oppas alleen te laten. De eerste keer was moeilijk, ook al was de oppas de dochter van onze secretaresse. We kennen Louisa en we vertrouwen haar, maar het heeft Harper tijd gekost om iemand te vertrouwen en zij was in de hele situatie de belangrijkste persoon. Maar het gaat nu beter. We kunnen nu allemaal een beetje tijd voor onszelf nemen.’

‘Heb je deze week plannen met Harper? Hou ik je weg bij iets belangrijks?’

‘We gaan een paar keer per week paardrijden.’

‘Op Ginger en Shelley, toch? Een mustang en een quarter horse.’

Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Precies. Het verbaast me dat je dat nog weet. Dat waren een paar spannende moment toen in de pick-up.’ Terwijl ze kans had gezien de onopvallende auto van het NOPD af te schudden die hen volgde. Ze had niet tegen hem gezegd dat die auto van de politie was. Dat wisten alleen Burke en zijn team. Het was nergens voor nodig om Gabe nog nerveuzer te maken.

Hij keek haar lange tijd aan. Zijn uitdrukking was plotseling ondoorgrondelijk en ze vroeg zich af of hij de waarheid aan haar gezicht had afgelezen. Ze dacht van niet, maar... ‘Dat heb je goed afgehandeld,’ zei hij.

‘Ik heb in het leger gezeten. Daar leer je snel hoe je dingen goed moet doen. Maar ik heb altijd kans gezien kalm te blijven in een crisis, al toen Chelsea en ik klein waren.’ Ze haalde haar schouders op. Ze begon zich ongemakkelijk te voelen onder zijn niet-aflatende blik. ‘Ik ben de grote zus, dat hoort er zo’n beetje bij.’

‘Ik was onder de indruk,’ zei hij nors. ‘En het spijt me dat ik je in het begin niet vertrouwde.’

‘Je kende me niet. Het geeft niet, Gabe. Echt. Ik ben het al vergeten.’

‘Ik niet. Zal niet gebeuren ook. Dank je, Molly.’

Ze verwachtte dat hij zich zou omdraaien en naar zijn slaapkamer zou gaan, maar dat deed hij niet. Hij zag er ook niet meer moe uit. Dus pakte ze haar pen en gebaarde naar de lege stoel naast zich. ‘Wil je me helpen deze papieren door te nemen?’

Hij liet zijn schouders hangen, duidelijk opgelucht. ‘Ja. Graag. Ik heb op dit moment geen zin om mijn ogen dicht te doen.’

‘Dat snap ik. Maar...’ Het verlangen was terug en haar wangen werden rood. ‘Misschien moet je eerst een shirt aantrekken of zo?’

Hij grijnsde plotseling en het effect was adembenemend. ‘Waarom?’

Ze rolde met haar ogen, want zijn borst zwol van trots. ‘Doe het nou maar gewoon, Gabe.’

Hij salueerde scherp. ‘Jawel, mevrouw. Ik ben zo terug.’

Hij verdween en ze riep hem na: ‘En knip het prijskaartje van je pyjama.’

Zijn lach rolde door het huis. ‘Jawel, mevrouw.’

Garden District, New Orleans, dinsdag 26 juli, 04.45 uur

Lamont rookte zelden in huis omdat Joelle er niet van hield en het was eenvoudiger om gewoon tijdens de pauzes op zijn werk te roken dan naar haar gekijf te luisteren. Hij was bang dat hij haar op een dag iets zou aandoen. Dat zij zou zitten vitten en hij haar dan gewoon een klap zou verkopen of misschien zelfs wurgen.

Dat was een leuke fantasie. Maar wel een die zijn plannen voor de toekomst zou ruïneren als hij die ooit uitvoerde.

Joelle sliep echter haar roes uit, dus stak hij er een op, inhaleerde en blies de rook met een gelukzalige zucht weer uit.

Ashley naast hem in bed sliep nog steeds. Ze had zichzelf volledig uitgeput. Ze was op een gemiddelde avond al een soepel en lenig ding, maar die nacht was buitengewoon geweest, omdat ze ontzettend geil was geweest. Iets wat Joelle nooit was. Nooit. Nou ja, niet sinds ze getrouwd waren. Daarvoor was ze net zo geïnteresseerd en bereidwillig geweest als Ashley.

Het was een sollicitatie, dat wist hij. Zijn minnaressen waren gewoonlijk zijn secretaresses die zijn volgende vrouw wilden worden. Ze gaven zich helemaal aan hem over en werden meestal chagrijnig en ongeïnteresseerd wanneer hij niet onmiddellijk van zijn vrouw scheidde en met hen trouwde. Degenen die het het langste volhielden, die hem hun loyaliteit toonden, waren degenen bij wie hij de voordelen afwoog tegen de moeite om van zijn huidige vrouw af te komen.

Ashley kwam in de buurt. Als de timing juist was geweest zou hij zich al lang geleden van Joelle hebben ontdaan. Maar de mensen hielden hem in de gaten. En waar verschillende keren getrouwd geweest zijn niet meteen catastrofaal was voor een politieke carrière, was verdacht worden van moord dat zeker wel.

Dus wachtte hij af. Als Ashley lang genoeg bleef, zou hij met haar trouwen zodra Joelle geschiedenis was. Hij zou gewoon moeten wachten en dan maar zien.

Hij had nog nooit eerder hier met Ashley geneukt. In zijn huis. Hij wist dat ze dat als een positief teken zou zien, maar dat kon hij niet helpen. Het was niet zo dat ze in zijn bed lagen. Hij was tenslotte niet gek. Er stond een bed in de kamer naast zijn thuiskantoor voor nachten dat hij nog laat doorwerkte. Dat was in ieder geval het excuus dat hij voor Joelle gebruikte. De laatste tijd wilde hij gewoon het bed niet met haar delen.

Hij strekte zijn arm naar het nachtkastje om de as boven de asbak af te tikken. Dat was een antiek stuk glaswerk en een van Joelle’s favoriete stukken, dus gebruikte hij dat als asbak wanneer hij maar kon. Het was kinderachtig, maar dat kon hem niet schelen. Hij bracht de sigaret weer naar zijn mond en keek op zijn mobieltje in de hoop dat er een bericht was van Tyson Whitley of Cornell Eckert.

Die waren er niet.

Hij probeerde zich niet al te ongerust te maken. Whitley woonde in Dallas en zelfs als hij meteen was vertrokken nadat Lamont had opgehangen, dan zou hij zo ongeveer nu pas in Houston kunnen zijn. En Eckert was een pietluttige eikel. Hij zou contact opnemen met Lamont wanneer hij daar klaar voor was en geen moment eerder.

Als Eckert er niet in slaagde om Xavier te vermoorden...

Nou, daar ging hij zich op dit moment ook niet druk om maken. Hij ging Ashley wakker maken voor een nieuwe ronde seks en haar daarna wegsturen.

Hij had een ontbijtvergadering met de hoofdofficier van justitie.

Mont Belvieu, Houston, dinsdag 26 juli, 07.05 uur

‘Hij is er,’ zei Manny geeuwend. Hij gaf zijn mobieltje over de rugleuning aan Xavier, die bij Carlos achterin zat. Ze stonden geparkeerd achter de supermarkt in de buurt van Manny’s flat. Manny wilde niet dat Rocky’s advocaat zijn thuisadres kende. Dat was absoluut redelijk en heel erg slim. Ze waren een uur eerder aangekomen, om elke mogelijkheid dat ze te laat zouden zijn uit te sluiten.

Bovendien had geen van hen echt kunnen slapen. Ze waren een paar uur in Manny’s appartement gebleven, maar Xavier had zijn ogen niet eens dichtgedaan. Hij moest steeds denken aan de man die hij had neergeschoten. Leefde hij nog? Was hij dood?

Zou hij terugkomen?

En hoe zat het met zijn moeder? Zij kon ook niet naar huis gaan. Er lag misschien wel een dode man in haar logeerkamer. En als de man nog leefde, zou hij misschien achter zijn moeder aan gaan.

Hij had haar nog niet gebeld omdat ze veilig en wel in de stad bij haar beste vriendin Willa Mae was, hopelijk nog aangenaam aangeschoten van alle wijn die de vrouwen bij de leesclub hadden gedronken, maar hij zou haar gauw moeten bellen.

Hij zag er vreselijk tegen op. Want ze was hier al jaren bang voor.

Hun ergste nachtmerries werden bewaarheid.

Hij nam bedachtzaam de telefoon uit Manny’s handen en een deel van hem wenste dat Rocky Hebert hem al die jaren geleden niet had gevonden. Als de man was weggebleven, zou hij misschien nog steeds veilig zijn.

Aan de andere kant, als de man was weggebleven zou Xavier zich er niet van bewust zijn geweest dat hij gevaar liep. Dan zou hij als een lam naar de slachtbank zijn geleid.

Hij dwong zichzelf zich te concentreren op het scherm van Manny’s mobieltje. Het bericht van Paul Lott was simpel. Ik ben er. Waar ben jij?

Wij ook. Welke auto is van u?

Het antwoord kwam meteen. Witte SUV.
BMW. Geparkeerd onder lantaarnpaal C1.

Onderweg.


‘Hij zit in die witte SUV daar.’ Xavier wees naar het bord van de C1-sectie van het parkeerterrein. Het was een geliefde plek en het was een komen en gaan van mensen. Veel beter dan wachten op een afgelegen plek.

‘Ben je er klaar voor, cuate?’ mompelde Carlos.

Xaviers keel werd dichtgesnoerd bij het horen van die bijnaam. Lekkere broer ben ik om Carlos hierin mee te sleuren. ‘Nee. Maar Lott is gekomen zoals hij had beloofd. Hopelijk zal hij kunnen helpen. Of me in ieder geval juridisch advies geven.’

Carlos wiebelde met zijn hoofd en zijn nek kraakte. ‘Laten we gaan, dan. Manny? Hou jij de boel in de gaten?’

‘Absoluut. En je stapt niet in zijn auto voor ik hem heb gesproken. Gesnapt?’

Opnieuw absoluut redelijk en heel slim. ‘Gesnapt,’ verzekerde Xavier, want dit was niet Carlos’ probleem en hij wilde niet dat zijn beste vriend gewond raakte. Of erger.

Manny startte zijn rammelkast. De motor hoestte en piepte en bonkte voor hij eindelijk pakte. 

Ze kwamen tot stilstand naast de witte BMW en Xavier hield zijn adem in terwijl een witte man van middelbare leeftijd uit de auto stapte. Hij was lang, en zag er moe uit.

‘Dat moet hem zijn,’ fluisterde Xavier.

Carlos stapte als eerste uit. ‘Meneer Lott? Mag ik uw identiteitsbewijs zien?’

Manny snoof. ‘Hij zou bij de politie moeten gaan in plaats van ingenieur worden.’

Xavier glimlachte flauwtjes. ‘Dat is een ding dat zeker is. Bedankt, Manny. Voor alles.’

‘Geen probleem. Laten we kennis gaan maken met je vriend.’

Xavier stapte met knikkende knieën uit. Hij moest zich even aan de auto vasthouden tot hij zelfstandig kon staan.

Carlos draaide zich naar hem toe. ‘Zijn ID klopt. Ik heb er een foto van gemaakt.’

Ik hou van je, man. Hij had zich geen betere beste vriend slash broer kunnen wensen dan Carlos Hernandez. Hij slikte moeizaam en knikte de advocaat toe. ‘Meneer Lott. Bedankt dat u bent gekomen.’

‘Graag gedaan. Je hebt een zware nacht achter de rug.’

Xavier moest opnieuw slikken. ‘Dat klopt.’

‘Gaat u de politie waarschuwen?’ vroeg Carlos abrupt.

Lott glimlachte. ‘Nee. Ik ga jullie naar een veilige plek brengen.’

Xavier schudde zijn hoofd. ‘Ik kan niet zomaar weggaan. Mijn moeder is hier. Ze was vannacht niet thuis, maar ze komt vandaag terug en dan ziet ze...’ Zijn stem stierf weg, want hij wist niet precies wat zijn moeder zou zien. Bloed? Een lijk? ‘Stel dat die vent er nog steeds is. Nog leeft. En haar opwacht.’

Lott trok zijn wenkbrauwen op. ‘“Nog leeft”? Wat heb je gedaan?’

Xavier keek even naar Carlos en toen weer naar meneer Lott. ‘Dat weet ik niet precies.’

Lott knikte. ‘Oké dan. We gaan bij je huis langs om te kijken. Als hij daar nog steeds is, in wat voor toestand dan ook, dan waarschuwen we de politie dat er een indringer is. Zo niet, dan kun je je spullen pakken. En dan gaan we met je moeder praten.’

Carlos ontspande. ‘Dat klinkt als een goed plan. Ik vind het prettiger als zijn moeder op de hoogte is.’

Xavier knikte. ‘Ik ook. Wie was die vent, meneer Lott? Wat wil hij met me?’

Al wist Xavier het antwoord op die tweede vraag al. Hij wil me vermoorden.

‘Ik weet niet wie hij was,’ antwoordde meneer Lott en hij leek oprecht. ‘Maar je weet waarom hij je te pakken wil nemen.’

‘Omdat hij heeft gezien dat er een moord werd gepleegd,’ fluisterde Carlos.

Lott keek Xavier met een kalme, vriendelijke blik aan. ‘Het komt goed, jongen. We lossen dit wel op. Je was belangrijk voor Rocky en hij was als een broer voor me.’

Carlos sloeg een arm om Xaviers schouder. ‘Waar hij gaat, ga ik. Hij is voor mij ook een broer.’

Lott knikte hen toe. ‘Het zou me verbazen als je dat niet zou doen. Hoe wil je dit aanpakken, Xavier? We kunnen eerst naar jouw huis gaan of eerst met je moeder praten. Zeg het maar.’

‘Eerst naar mijn huis. Ik moet weten wat ik mijn moeder moet vertellen over wat ze kan verwachten.’

Manny deed zijn mond open. ‘Is het echt veilig om naar Xaviers huis te gaan? Stel dat die vent er nog is en nog leeft. Hij heeft geprobeerd deze gasten te vermoorden. Hij zal het niet zomaar opgeven.’

Xavier wierp Manny een dankbare blik toe. ‘Ik heb een –’ Hij onderbrak zichzelf voor hij ‘pistool’ zei. Niet dat het in Texas bijzonder was om gewapend te zijn. Texanen hadden tegenwoordig niet eens meer een vergunning nodig om een wapen bij zich te dragen, maar hij wilde niet de hele wereld laten weten dat hij een pistool had. ‘Ik ben voorbereid.’

Manny’s gezicht verstrakte. ‘Ik weet het niet, X.’

‘Ik ben ook voorbereid,’ zei de advocaat zacht. ‘Heb je liever dat hij de politie belt?’

Manny liet zijn adem ontsnappen. ‘Nee, meneer. Maar ik vind het nog steeds maar niks. Helemaal niks.’

Carlos keek besluiteloos. ‘We blijven bij elkaar.’

‘Bij elkaar,’ echode Xavier en hij bad dat hij het juiste deed.

Mid-City, New Orleans, dinsdag 26 juli, 07.15 uur

Koffie. Molly had koffiegezet, de schat. 

Gabe deed zijn ogen open in een complete duisternis, zoals hij elke dag deed, met dank aan het wonder van verduisteringsgordijnen. Hij kwam normaal gesproken niet voor een uur of twee ’s nachts thuis van de Choux en hij was er al snel achter gekomen dat een raam op het oosten in zijn slaapkamer niet ideaal was. 

Maar koffie was wel een goed idee, zeker om – Hij tuurde naar de klok op zijn nachtkastje. Shit. Kwart over zeven? Hij werd nooit zo vroeg wakker.

Je hebt ook nog nooit een privédetective in de arm genomen om de moord op je vader te onderzoeken. Hij ging rechtop in bed zitten en wreef over zijn gezicht in een poging wakker te worden. Hij was ergens rond drie uur gaan slapen, niet in staat om zijn ogen ook nog maar een seconde open te houden. Molly was toen echter nog steeds aan het werk geweest, nog steeds bezig geweest de papieren van zijn vader te ordenen.

Hij vroeg zich af of ze überhaupt wel was gaan slapen.

Het kon natuurlijk ook Burke zijn die koffie had gezet. Hij was de afgelopen nacht om drie uur nog niet gearriveerd, omdat hij in het huis van Gabe’s vader was gebleven om erop toe te zien dat de sheriffs hun werk goed deden. Maar Burke had niet verwacht dat er vingerafdrukken te vinden zouden zijn. Als de indringers zo slim waren geweest om net te doen alsof zijn vader zelfmoord had gepleegd, dan hadden ze zeer waarschijnlijk handschoenen gedragen.

Maar wie weet.

Gabe trok de pyjamabroek van die nacht aan – sans prijskaartje – en liep in de richting van de keuken. Hij bleef vlak bij de boogvormige doorgang staan toen hij de bezorgdheid in Burke’s stem hoorde.

‘Weet je het zéker?’ vroeg Burke indringend. 

‘Of ik zeker weet dat Rocky de afgelopen zes jaar regelmatig geld heeft overgemaakt aan iemand?’ vroeg Molly. ‘Ja.’

Wel verdomme? Echt niet. Gabe deed nog een stap, maar verstijfde toen.

‘Of ik zeker weet dat het aan een vrouw in Houston was?’ ging Molly verder. ‘Tamelijk zeker, ja. Denk ik dat Rocky daar een vrouw had? Daar heb ik geen antwoord op.’

Nee. Gabe schudde heftig met zijn hoofd, niet bereid te accepteren dat zijn vader zoiets voor hem geheim zou hebben gehouden.

Hij heeft je ook niet verteld dat hij kanker had.

Dat is anders.

O ja? En misschien dacht hij dat je zou protesteren.

Maar zes jaar... Mam leefde zes jaar geleden nog.

‘Nee!’ De kreet ontsnapte hem terwijl hij de keuken binnenstormde. ‘Jullie vergissen je. Mijn vader zou mijn moeder nooit zoiets hebben aangedaan.’

Burke en Molly zaten aan tafel, Molly aan het hoofd en Burke aan haar rechterzijde. Ze bleef na zijn uitbarsting doodstil zitten, met een papier in haar gehandschoende hand. ‘Goedemorgen, Gabe.’

‘Nee, het is géén goede morgen,’ siste hij. ‘Je uit beschuldigingen aan het adres van mijn vader. Je zit ernaast. Burke, vertel haar dat ze het bij het verkeerde eind heeft.’

Burke kneep in de brug van zijn neus. ‘Ik heb maar twee uur geslapen, Gabe. Ik ben moe en ik moet wat van die koffie hebben voor ik helder kan denken. Neem ook een kop terwijl we Molly laten uitleggen wat ze heeft gevonden.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Niet als ze gaat zeggen dat mijn vader een maîtresse had. Terwijl mijn moeder nog leefde en aan terminale kanker leed. Want dat is níét gebeurd.’

Molly legde het papier op tafel. ‘Dat heb ik niet gezegd,’ zei ze kalm.

Zo kalm dat hij wilde gillen. Tot hij zag hoe erg haar hand trilde.

En toen dacht hij terug aan hoe ze hem de avond ervoor had getroost toen hij de verwoesting in zijn vaders huis zag. Hij herinnerde zich haar medeleven.

Ze deed alleen maar haar werk. Waar ik om heb gevraagd.

Dus trok hij de stoel aan haar linkerkant bij, ging zitten en draaide zich zo dat hij haar kon aankijken. ‘Wat denk je gevonden te hebben?’

Ze ademde langzaam uit en er blonk een flikkering van opluchting in haar ogen. Ze schoof een twee centimeter dikke stapel papieren zijn kant op en liet hem het bovenste blad zien. ‘Automatische afschrijvingen, elke maand hetzelfde bedrag. Dit is de vroegste die ik heb gevonden, van zes jaar geleden. Hij heeft tot zeven jaar terug gegevens bewaard en in het eerste jaar van die gegevens was geen sprake van een dergelijke activiteit, dus ik denk dat we veilig kunnen aan nemen dat het zes jaar geleden is begonnen.’

Gabe fronste zijn wenkbrauwen. ‘“Driehonderdvijftig dollar”,’ las hij. ‘Waar ging dat heen?’

‘Naar John Alan Industries.’ Ze wees naar de overboeking.

‘John Alan?’ Gabe vertrok zijn gezicht en zijn maag draaide om terwijl hij huiverde. ‘Dat is... onmogelijk.’

Maar dat was de naam op het papier.

‘Waarom?’ vroeg Molly met zachte stem. ‘Waarom is dat onmogelijk?’

Gabe wilde wat zeggen, maar de woorden kwamen eruit als gekraak. Hij schraapte zijn keel. ‘Mijn moeder raakte zwanger toen ik twintig was. Zij was vierenveertig.’

Molly’s wenkbrauwen kropen naar elkaar toe en haar lippen bewogen zonder geluid te maken terwijl ze telde. ‘Ze was dus ouder dan je vader.’

‘Ja, vijf jaar.’

Molly’s uitdrukking werd verdrietig. ‘Verloor ze de baby?’

Hij knikte. ‘Ik wist niet eens dat ze zwanger was tot ze die miskraam kreeg. Ze wilde wachten tot de eerste drie maanden voorbij waren voor ze het iemand vertelde.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Omdat de kans op een miskraam hoger was gezien haar leeftijd. Bleek dat ze gelijk had. Ik herinner me de nacht dat het gebeurde. We logeerden bij de ouders van Patty, omdat ons huis was overstroomd.’

Molly’s geschrokken blik schoot naar de zijne. ‘O. Dat was tijdens Katrina?’

Hij knikte opnieuw. ‘Pa was aan het werk. Elke politieman die toen kon werken deed dat ook. We konden mam niet naar het ziekenhuis brengen, omdat een heleboel wegen waren afgesloten. Ze wilde niet eens dat ik mijn vader belde. Ze zei dat hij toch niets kon doen en dat hij zich alleen maar zorgen zou maken. Ze wilde niet dat hij werd afgeleid tijdens de storm en de nasleep. Er was geen... Nou, er was geen lichaam om te begraven. Ze zat alleen maar in een van de schommelstoelen van mijn tante en huilde. Toen pa eindelijk bij ons kwam na zijn reddingswerk, was hij helemaal kapot door alles wat hij had gezien. Ik had hem nooit eerder zo gezien. Maar hij wist meteen toen hij mams gezicht zag dat er iets niet goed zat. Ze moest het hem vertellen en hij... brak. Ik had mijn vader tot die nacht nooit zien huilen.’

Molly’s ogen schitterden. ‘Wat ontzettend verdrietig.’

‘Ja. Ik voelde me zo hulpeloos. Ik kon alleen maar toekijken en ze knuffelen.’

‘Ik denk dat dat het enige is wat je kunt doen onder dergelijke omstandigheden,’ zei ze zacht.

‘Ze noemden het kind John Alan,’ zei Burke schor.

Gabe staarde hem aan. ‘Heeft hij je dat verteld?’

‘Lang geleden,’ bevestigde Burke. ‘We waren een plek aan het observeren en we zaten al uren in de auto. Het gesprek ging gewoon die kant op. Hij vertelde het me, maar ik denk dat hij meteen wenste dat hij dat niet had gedaan. Ik zou het nooit aan een levende ziel hebben verteld. Ik was het in feite helemaal vergeten. Tot zojuist.’

Molly staarde naar het bankafschrift. ‘Dus hij betaalde zes jaar lang elke maand driehonderdvijftig dollar aan een bedrijf dat genoemd is naar zijn dode zoon? Maar waarom?’

‘Waarom zei je dat het om een vrouw ging?’ vroeg Gabe, die zijn best deed de woede uit zijn stem te houden. Ze had een voorbarige conclusie getrokken die niet juist was. Er was iets vreemds aan de hand, maar hij zou nooit geloven dat zijn vader er een bijvrouw op na hield. Niet toen zijn moeder nog leefde. Zes jaar geleden streed ze tegen kanker. Onderging ze chemo. Geen schijn van kans dat zijn vader was vreemdgegaan. Nóóit.

Dat was niet hoe Rocky Hebert in elkaar had gezeten.

‘Omdat er een cheque is voor ene Cicely Morrow voor hetzelfde bedrag.’ Ze rommelde in de papieren en haalde er een van onder op de stapel. ‘Die is uitgeschreven een maand voor de betalingen aan John Alan begonnen.’

‘Zijn tweede zoon,’ zei Burke zacht.

Gabe had zijn vuisten gebald voor hij het goed en wel besefte. Hij legde zijn handen plat op tafel en dwong zichzelf rustig adem te halen. ‘Wat probeer je te insinueren, Burke?’

‘Dat weet ik niet.’ Hij keek Gabe recht in de ogen. Zijn blik was wild, maar voornamelijk triest. ‘De man die ik kende zou nooit een geheim kind hebben gehad.’

‘Nee,’ snauwde Gabe. ‘Dat zou hij zeker niet.’

‘Maar het betekent wel iets,’ hield Molly vol. ‘Deze betalingen gaan door tot het moment van zijn dood. Ze vormen het enige geheimzinnige in al deze afschriften.’

Daar had ze in ieder geval gelijk in. ‘Wie is Cicely Morrow?’ vroeg hij.

‘Dat weet ik nog niet honderd procent zeker. Maar er is een Cicely Morrow die in Houston woont en de dag dat hij de eerste cheque uitschreef heeft hij getankt in Houston en betaald met zijn bankpasje. Ik heb haar nagetrokken en ze is verpleegkundige in een van de ziekenhuizen van Houston.’ Ze draaide haar laptop zodat hij het scherm kon zien. ‘Dit is een foto van haar die is gemaakt voor een verhaal in de krant over het ziekenhuis. Ze woont in Mont Belvieu, een voorstad van Houston.’

Een aantrekkelijke zwarte vrouw glimlachte naar degene die de foto had genomen. ‘Ik ken haar niet,’ fluisterde hij. Maar zijn vader had haar duidelijk wel gekend. ‘Waarom?’

‘Dat is een van de dingen die we moeten achterhalen,’ zei Molly op vriendelijke toon. ‘Trek niet te snel conclusies, Gabe. Je vader gaf geld aan een heleboel goede doelen. Misschien runt zij een liefdadigheidsinstelling.’

Hij keek met een hoopvolle blik op. ‘Deed hij dat?’

Haar glimlach was net zo vriendelijk als haar stem had geklonken. ‘Dat deed hij zeker.’ Ze haalde verschillende papieren tevoorschijn en legde die naast elkaar. ‘Boys & Girls Clubs of America, Meals on Wheels, American Cancer Society. Dat zijn er nog maar een paar. Hij gaf heel veel geld weg. Hij was een vrijgevig man.’

Gabe merkte dat hij ook in staat was om te glimlachen. ‘Hij zei altijd dat hij het allemaal weg zou geven wanneer hij stierf omdat ik het niet nodig had, dus dat ik niet op een erfenis moest rekenen.’ Hij nam verrast de tissue aan die ze in zijn hand drukte. Toen besefte hij dat hij stond te huilen, dus veegde hij zijn gezicht af. ‘Sommige mensen zouden hebben gevonden dat dat hem tot een slecht persoon maakte, weet je, mij niets nalaten, maar ik wist wel beter. Er was niet veel meer over, afgezien van het huis en zijn auto. Hij had het volgens zijn advocaat echt allemaal weggegeven.’

‘Dezelfde over wie je het gisteravond had?’ vroeg ze. ‘Paul Lott?’

‘Die, ja. Pa zei altijd dat het geld van de levensverzekering die hij via het NOPD had naar mij zou gaan zodat ik zijn begrafenis kon betalen, maar die keerde niet uit vanwege de “zelfmoord”.’ Hij maakte aanhalingstekens in de lucht. Het woord alleen al was voldoende om hem weer kwaad te maken. ‘Waar degene die zijn huis gesloopt heeft ook naar op zoek was, het was geen geld, want dat was er niet.’

‘Misschien dat meneer Lott ons kan helpen,’ zei Molly terwijl ze alle papieren weer keurig op een stapeltje legde. ‘Ik was van plan om om negen uur naar zijn kantoor te bellen.’

Het drong plotseling tot hem door dat ze zich in de uren dat hij lag te slapen door een hele bende papier had geworsteld. ‘Heb je überhaupt wel geslapen?’

‘Nee, maar dat geeft niet. Ik ga nu even een dutje doen en zet mijn wekker op negen uur. Dan kunnen we meneer Lott een bezoekje gaan brengen.’ Ze wierp een snelle blik naar Burke. ‘Kun jij nog anderhalf uur of zo wakker blijven?’

‘Nu er koffie is? Ja.’ Burke maakte een wegwuivend gebaar. ‘Ga slapen. Laat ons maar.’

Ze stopte de papieren in een grote envelop met het logo van Broussard’s Private Investigations in de bovenhoek en trok haar handschoenen uit. ‘Ik denk dat ik toch maar inga op je aanbod van de logeerkamer. Maak me wakker als ik door mijn wekker heen slaap.’

Ze liep tot de doorgang voor ze zich omdraaide. ‘En met Shoe is alles in orde. Ik heb de dierenarts om zes uur gebeld. Hij ligt als een blok te slapen en zijn bloedwaarden zijn allemaal normaal.’

Dankbaarheid vermengde zich met schaamte. ‘Het spijt me dat ik tegen je heb gesnauwd.’

Ze glimlachte alleen maar. ‘Het is een stressvolle situatie, Gabe. En ik begrijp waarom je van streek bent. Ik zou net zo hebben gereageerd als iemand me had verteld dat mijn vader jarenlang geld had gestuurd naar een onbekende vrouw. We komen er wel achter. Dat beloof ik je.’

Toen was ze verdwenen. Een paar seconden later hoorde hij het gekraak van de vouwdeur van de logeerkamer.

Burke stopte de envelop in zijn aktetas en schonk vervolgens een kop koffie in voor Gabe. ‘Suiker en melk?’

‘Graag, dank je.’

Burke zette voor hen allebei een kop koffie neer en ging op de stoel zitten waar Molly had gezeten. ‘Voor wat het waard is, ik geloof nooit dat je vader je moeder bedroog.’

De opluchting maakte dat hij zich lichter voelde. ‘Dank je. Ik geloof niet dat ik me realiseerde hoe graag ik dat wilde horen.’

Burke zuchtte. ‘Maar ik ben wel verbouwereerd door dit hele gedoe.’

‘Die mevrouw Morrow runt misschien inderdaad een liefdadigheidsinstelling, zoals Molly zei.’

Burke schudde zijn hoofd. ‘Misschien, maar ik denk van niet. Hoe kan ze hebben geweten dat ze een onderneming naar je broer moest noemen? Rocky en Cicely Morrow moeten elkaar op zijn minst zo goed hebben gekend dat ze afwist van John Alan.’

‘Op wiens naam staat dat bedrijf?’

Burke opende zijn eigen laptop. ‘John Alan Industries LLC staat op naam van... Oké. Het is eigendom van een andere corporatie. En die is eigendom van...’ Hij zuchtte vol ongeduld. ‘Weer een andere.’ Hij bleef een paar minuten stil terwijl hij zat te typen, kwaad naar het scherm keek en toen nog wat typte. Uiteindelijk leunde hij achterover. ‘Je vader heeft dit heel diep weggestopt. Ik heb hier eindelijk een echt persoon. Gigi Gautier.’

Gabe knipperde met zijn ogen. ‘Tante Gigi?’

Burke fleurde op. ‘Heb je een tante Gigi?’

‘De zus van mijn moeder. Ze woont in Montreal. Dat is waar mijn moeder is geboren en getogen.’

‘Montreal is niet het adres dat hier staat vermeld. Het adres van Gigi’s vennootschap is in Baton Rouge. Laat me even zoeken...’ Toen hij weer opkeek haalde hij zijn schouders op. ‘Dat is een postbus in een afhaalpunt van UPS.’

Gabe masseerde zijn slapen. ‘Uiteraard. Laat me even mijn telefoon pakken. Dan kunnen we haar bellen.’ Hij nam een grote slok koffie voor hij opstond. ‘Niet slecht. Niet zo lekker als mijn koffie, maar niet slecht.’

‘Dank je,’ zei Burke mild.

Gabe haalde zijn telefoon en bleef op zijn weg terug naar de keuken even buiten bij de logeerkamer staan. Hij hield zijn hoofd schuin en luisterde. Hij knikte toen hij zacht gesnurk hoorde.

Mooi. Ze kreeg een beetje rust.

Hij trof Burke terwijl die in de koelkast stond te loeren. ‘Zoek je iets?’ vroeg Gabe.

Burke keek achterom. ‘Ik ben uitgehongerd.’

Gabe hield zijn telefoon omhoog. ‘Kunnen we eerst mijn tante Gigi bellen?’

Burke slaakte een berustende zucht. ‘Ik zal het wel overleven. Misschien.’

Gabe sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Misschien, inderdaad.’ Hij vond Gigi’s naam in zijn contactenlijst, belde haar en zette de telefoon op luidspreker. Toen sloeg hij zijn ogen opnieuw ten hemel omdat hij haar voicemailboodschap te horen kreeg.

‘Si vous entendez ce message, ça veut dire que je fais quelque chose de plus intéressant que de vous parler. Laisser un message. Je pourrais vous rappeler.’

‘Salut, tante Gigi,’ zei Gabe. ‘Rapelle-moi, s’il te plaît. C’est très important.’ Hij sloot af en schudde zijn hoofd. ‘Mijn tante is een aparte, maar ik ben dol op haar.’

‘Mijn Frans is een beetje roestig. Maar zei ze nou dat ze iets interessanters te doen heeft dan met jou te praten?’

‘Dat zei ze inderdaad.’ Hij gebaarde dat Burke weg moest bij de geopende koelkast. ‘Toen zei ze dat ik een boodschap achter kon laten en “Misschien bel ik je terug.”’

Burke grinnikte. ‘Ik mag haar nu al.’

‘Dat doen de meeste mensen. Ze heeft me geleerd pâte à choux te maken toen ik tien was. Ik gebruik in de Choux dat recept nog steeds voor mijn slagroomsoesjes. Dat – en het feit dat mijn vader mijn moeder zijn petit chou noemde – is waarom we het restaurant zo hebben genoemd.’

‘Mmm. Ik ben dol op die soesjes. Die van jou zijn zo’n beetje de lekkerste die ik ooit heb geproefd.’

‘Ik zal tegen haar zeggen dat je dat hebt gezegd.’

Burke leunde tegen het aanrecht terwijl Gabe eieren, ham en groente tevoorschijn haalde om omeletten te maken. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat je moeder uit Montreal kwam.’

‘Ze was naar New Orleans gekomen voor Mardi Gras en vroeg “een knappe politieman” de weg. Haar Engels was niet geweldig en ze raakte zo gefrustreerd dat ze begon te huilen. Maar toen sprak hij Frans tegen haar en vroeg haar waar ze naar op zoek was. Daarna vroeg hij haar mee uit eten. Ze zei dat zijn Frans zo ontzettend Cajun was dat ze moeite had hem te verstaan. Maar het is ze blijkbaar gelukt. Het was liefde op het eerste gezicht.’

‘Je vader zei tegen me dat ze gekomen was voor Mardi Gras en bleef voor de liefde. Hij hield zo veel van haar, Gabe. Hij was er kapot van toen ze stierf. Ik kan niet geloven dat er een andere vrouw voor hem was, zijn hele leven lang niet.’

‘Ik weet het.’ Gabe concentreerde zich op de eieren die hij aan het kloppen was. Zijn handen bezighouden was altijd al zijn methode geweest om met stress om te gaan. ‘Ik weet dat er een andere verklaring moet zijn.’

‘En we zullen niet rusten voor we die hebben gevonden.’

Toen herinnerde Gabe zich de vraag die hij nog niet had gesteld. Tweede zoon. Gabe kromp even ineen en staarde in de omeletkom. ‘Heeft Cicely Morrow een zoon? Daar heeft Molly niets over gezegd.’

Burke aarzelde. ‘Dat weet ik niet en dat is de waarheid. Laat me even mijn koffie opdrinken, dan zoek ik de vrouw zelf op.’
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Mont Belvieu, Houston, dinsdag 26 juli, 08.15 uur

‘Dit staat me helemaal niet aan,’ zei Manny voor de tiende keer toen hij langs de stoep voor Xaviers huis tot stilstand kwam, vlak achter de witte BMW van meneer Lott.

De blauwe Camry was verdwenen.

‘Ik weet het,’ zei Xavier, en hij kon de spanning in zijn eigen stem horen. ‘Maar heb jij een beter idee?’

‘Nee,’ gaf Manny toe. ‘Maar ik vind het niks dat hij je negeerde toen je naar Rocky’s zoon vroeg.’

‘Mee eens,’ zei Xavier. ‘Maar als je geen beter idee hebt, dan doe ik het zo.’

Manny gromde zachtjes. ‘Ik ga met je mee.’ Hij voelde onder zijn stoel en haalde een handvuurwapen en een mes tevoorschijn.

Carlos staarde naar de wapens. ‘Jezus, Manny! Waarom heb je een pistool?’

‘Omdat ik nachtdiensten draai in een supermarkt die minstens één keer per maand wordt overvallen. Maak je geen zorgen. Ik heb de veiligheidscursus gedaan en ik oefen eens per week. Ik weet hoe ik moet schieten.’

‘Weet mam dat?’

Manny keek hem aan. ‘Nee. En vertel het haar niet. Ze maakt zich al zorgen genoeg om me.’ Hij deed zijn portier open. ‘Gaan we dit nog doen of niet?’

Xavier haalde diep adem, deed zijn portier open en keek om zich heen naar... hij wist niet goed naar wat. Zijn huis zag er hetzelfde uit. Het verlaten huis ernaast zag er hetzelfde uit. Alles klonk hetzelfde. Een paar vogels. De hond van de vrouw die achter hen woonde was aan het blaffen, precies zoals altijd.

Toen zag hij de druppels op de oprit. Bruin. Opgedroogd.

Bloed. 

Ik heb hem geraakt. Maar als hij op eigen kracht is weggegaan, dan heb ik hem niet gedood.

Dat was in ieder geval iets.

Meneer Lott stapte uit zijn SUV en begon met snelle pas de oprit op te lopen. Toen hij bij de garagedeur kwam, draaide hij zich om en gebaarde ongeduldig dat ze moesten opschieten. ‘Blijf daar niet zo open en bloot staan,’ zei hij bestraffend.

Ze gehoorzaamden en renden over de oprit naar hem toe. Zijn ongeduld verdween en maakte plaats voor bezorgdheid. ‘Gaat het wel met jullie?’

Xavier haalde zijn schouders op. ‘Zo goed als op dit moment mogelijk is, denk ik.’

Lott keek om zich heen. ‘Ik had niet verwacht dat je zo afgelegen woonde. Hebben jullie buren?’

‘Nee, meneer.’ Xavier wees naar het huis naast dat van hen met het TE
KOOP-bord in de voortuin. ‘Ze zijn een jaar geleden verhuisd.’ Hij wees naar het volgende dichtstbijzijnde huis aan het einde van de straat. ‘Die gaan in de zomer naar het noorden. Te heet hier voor ze.’

‘Dus er was niemand die je schot kan hebben gehoord?’

Manny snauwde. ‘Hoe weet u dat Xavier heeft geschoten?’

Lott rolde met zijn ogen. ‘Omdat hij zei dat hij “voorbereid” was en dat hij niet zeker wist of die vent nog leefde. Ik heb de puntjes verbonden.’ Hij wendde zich tot Xavier. ‘Heeft iemand je schot gehoord?’

‘Misschien de mevrouw bij ons achter. Maar het was al laat en ze gaat altijd vroeg naar bed. Ze doet ’s nachts ook haar gehoorapparaat uit. Ze zegt altijd dat ze door het einde der tijden heen slaapt als het zover is.’

‘Des te beter,’ mompelde Lott. ‘Hoe is hij binnengekomen?’

‘De indringer heeft zich via de zijdeur toegang verschaft,’ antwoordde Carlos, een en al professional. Ze liepen achter hem aan naar de deur die uitkwam in de wasruimte. Hij stond op een kier en de deurpost was versplinterd.

Meneer Lott trok handschoenen aan.

Manny zette grote ogen op. ‘Verdorie, is dat wat u bedoelde toen u zei dat u voorbereid was?’

Lott gaf hun alle drie een paar handschoenen. ‘Gedeeltelijk, ja. Ik was voorbereid op hopelijk alle mogelijkheden. Trek aan, jongens.’

Ze gehoorzaamden moeilijk kijkend. De handschoenen waren gemaakt voor iemand met veel kleinere handen.

Lott duwde de deur met één vinger open. Er lag nog meer bloed op de vloer van de wasruimte, maar het waren vegen, alsof iemand geprobeerd had het weg te poetsen, maar de poging had opgegeven.

‘Er missen handdoeken,’ zei Xavier zacht. ‘Ik heb ze gisterochtend opgevouwen voor ik naar jou toe ging om te ontbijten, Carlos. Gisteravond lagen ze hier nog.’

‘Je indringer heeft bloed verloren,’ merkte Lott op en hij klonk tevreden. ‘We kunnen later navraag doen bij de ziekenhuizen. Is de logeerkamer boven?’

Xavier knikte. ‘Eerste deur rechts.’

Ze liepen de trap op, waarbij ze uiterst links liepen omdat aan de rechterkant overal bloed lag. Xavier keek naar Manny, die zijn pistool van achter zijn broeksband had gehaald en dat nu zo stevig vasthield dat zijn knokkels wit zagen.

Xavier klopte op zijn zak om zich ervan te vergewissen dat zijn pistool er nog was. Maar natuurlijk was het er nog. Het was zo zwaar dat zijn spijkerbroek ervan afzakte en zo groot dat de bobbel onder zijn shirt zichtbaar was, ook al droeg hij dat los.

Hij wilde dat zijn vader een kleiner wapen had gekocht. Al was hij er de avond ervoor blij mee geweest.

Vooral nu hij wist dat hij die klootzak niet helemaal had afgemaakt. Hij probeerde me te vermoorden.

De logeerkamer zag er bijna normaal uit. Afgezien van het raam dat was blijven openstaan, waardoor de gordijnen wapperden in de ochtendbries.

En, uiteraard, afgezien van de plas bloed die het tapijt van zijn moeder ruïneerde.

‘Dat gaat er nooit meer uit, hè?’ vroeg hij.

‘Ik ken iemand die de vloerbedekking kan vervangen,’ zei Carlos terwijl hij Xavier op de schouder klopte.

Xavier steunde op Carlos. ‘Ik moet mijn moeder bellen.’

‘Dan doen we ook,’ beloofde Lott. ‘Ik wil eerst de overige kamers bekijken. Misschien heeft hij iets achtergelaten wat ons kan vertellen wie hij is en wie hem heeft gestuurd.’

Xavier wilde alleen maar weg. Wilde alleen maar de deur uit lopen en zijn moeder bellen – met het mobieltje van Carlos, want hij durfde dat van hem niet aan te zetten.

Ik wil gewoon dat dit voorbij is.

‘Is dit jouw kamer, Xavier?’ riep Lott vanuit de deuropening van zijn slaapkamer.

‘Ja. Hoezo? Wat is er aan de hand?’ Xavier haastte zich naar zijn kamer, maar daar leek niets aan de hand.

‘Niets. Hij lijkt hier niet te zijn geweest. Waarom pak je niet wat spullen in?’

Xavier liep langs hem heen met een... maf gevoel.

Maar dat was te verwachten, nietwaar?

Natuurlijk was het te verwachten. Sinds de ochtend ervoor was alles maf geweest.

In ieder geval heb ik me geen dingen ingebeeld. Er was echt iemand die me te pakken wilde nemen. 

Die dat misschien nog steeds wil.

Hij trok zijn la open en was niet verbaasd dat Carlos zijn weekendtas al had gevonden. Samen propten ze die vol. ‘Pak extra ondergoed in, man,’ fluisterde Carlos. ‘Ik zou ervan staan te kijken als je na gisteravond nog schoon bent.’

Xavier snoof lachend. ‘Hou je kop, pendejo,’ zei hij vol genegenheid. Hij ritste de tas dicht en pakte zijn rugzak. ‘We zijn zover, meneer Lott.’

‘Oké, prima. Willen jullie twee met mij mee? Manny heeft vast wel wat beters te doen.’

‘Nee,’ zei Manny kortaf. ‘Ik ga mee en zij rijden met mij mee.’

Lotts glimlach vervaagde niet. ‘Zoals je wil. Kom op. Ik rij achter jou aan. We laten de beslissing over wat er met het bloed moet gebeuren aan je moeder. Als ze wil dat de politie gewaarschuwd wordt, dan doen we dat. Maar het raam moet in ieder geval dicht en de deur ook.’

‘Ik doe het raam wel,’ bood Carlos aan. Hij hing zijn rugzak om en ging het raam sluiten, voegde zich bij de trap weer bij hen en volgde ze naar buiten.

Lott ging naar zijn BMW en Xavier, Carlos en Manny klommen in Manny’s roestige rammelkast.

‘Dit staat me helemaal niet aan,’ zei Manny opnieuw.

‘Iets anders?’ vroeg Xavier. ‘Of weer hetzelfde?’

‘Hij stond te kijken toen je je tas inpakte. Alsof... Ik weet het niet. Het was raar.’

‘Oké.’ Xavier wist niet wat hij aan moest met Manny’s bezorgdheid, maar hij luisterde. ‘Wat vind je dat we moeten doen?’

‘Ik weet het niet,’ zei Manny grimmig. Hij gaf zijn wegwerptelefoon over de rugleuning aan. ‘Bel je moeder. Vertel haar wat er is gebeurd. Dan kan ze ons vertellen wat ze vindt dat we moeten doen, precies zoals die advocaat zei.’

‘Ik weet haar telefoonnummer niet,’ gaf Xavier toe nadat hij een tijdje naar de toetsen van het mobieltje had zitten staren.

‘Ik heb het in mijn telefoon.’ Carlos vond het nummer en liet het hem zien.

‘Ik hoop dat ze opneemt,’ mompelde Xavier. ‘Ik bel met een onbekend nummer.’

Maar ze nam op, al na één keer overgaan. ‘Hallo? Met wie?’ vroeg ze achterdochtig. ‘Als u belt over de garantie op mijn auto, dan kunt u de boom in.’

Hij werd overspoeld door haar stem en de tranen schoten hem in de ogen. ‘Mam,’ zei hij schor.

‘Xavier?’ Haar stem vulde zich met angst. ‘Wat is er aan de hand? Waarom bel je met dit nummer?’

Hij knipperde met zijn ogen, waardoor de tranen over zijn wangen rolden. ‘Het is...’ Hij moest zijn keel schrapen. ‘Mama. Er is gisteravond iets gebeurd. Carlos en ik stonden op het punt te gaan slapen en...’ Zijn stem brak.

‘Xavier? Xaviér!’ riep zijn moeder.

‘Wat gebeurt er?’ vroeg een andere vrouwenstem. ‘Is alles in orde?’

‘Ik weet het niet,’ zei zijn moeder geagiteerd. ‘Xavier?’ 

Carlos nam de telefoon uit zijn hand en zette die op luidspreker. ‘Mevrouw M? Met Carlos. Alles goed met ons.’

‘O, mijn god,’ zei ze met een diepe zucht. Haar stem klonk blikkerig uit het waardeloze luidsprekertje van de goedkope telefoon. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Iemand heeft ingebroken in uw huis,’ verklaarde Carlos. ‘En... nou, we zijn ontsnapt. Door het raam boven.’

‘Het raam in de logeerkamer?’ vroeg ze. ‘Jullie maken me doodsbang met dat in- en uitklimmen door dat raam.’

‘Dat wist je?’ vroeg Xavier.

‘Natuurlijk wist ze dat,’ zei Manny lijzig vanaf de voorbank. ‘Ze hebben het altijd door.’

‘Wie is dat?’ wilde zijn moeder weten.

‘Mijn broer Manny,’ vertelde Carlos haar. ‘Hij is onze chauffeur. We willen naar u toe komen.’

‘En we hebben een bezoeker,’ voegde Xavier eraan toe. ‘Ik heb die advocaat gebeld.’

Ze bleef even stil. ‘Welke advocaat?’

‘Meneer Lott. De advocaat van Rocky.’

Ze zuchtte hoorbaar. ‘Juist. Waarom heb je hem gebeld?’

Xavier fronste zijn voorhoofd. ‘Ik wilde contact zoeken met Rocky’s zoon. Rocky zei altijd dat ik Gabriel moest bellen als ik hulp nodig had, maar ik heb Gabriels nummer niet.’

‘Zit meneer Lott bij jullie in de auto?’

‘Nee.’ Xavier wisselde een nerveuze blik met Carlos. ‘Waarom?’

‘Is hij hier? In Houston?’

‘Ja. Hij heeft de hele nacht doorgereden om me te halen. Maar hij zei dat we eerst met jou moeten praten voor we naar New Orleans vertrekken zodat je je niet ongerust maakt.’

Zijn moeder stootte een lach uit die niet geamuseerd klonk. ‘Juist. Wat grootmoedig van hem.’

‘Mam?’ Xavier was in de war. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Dat weet ik nog niet. Ik heb nog niet alle informatie omdat jij een vreemde hebt gebeld voor je mij belde.’

‘Het spijt me, mam. Ik wilde je beschermen.’

Ze slaakte een vermoeide zucht. ‘Dat weet ik. Vertel me nu maar precies wat er is gebeurd en waarom je de politie niet hebt gebeld.’

Xavier knipperde heftig met zijn ogen terwijl hij zich alle details probeerde te herinneren. Hij was zo moe.

‘Zoals hij al zei,’ kwam Carlos tussenbeide en Xavier was hem dankbaar, ‘we stonden op het punt om naar bed te gaan toen er iemand inbrak. Xavier pakte het pistool van zijn vader –’

‘Je hebt wát gedaan?’ riep ze.

‘Pa’s pistool,’ zei Xavier, en hij constateerde tot zijn verbazing dat zijn stem vast klonk. ‘En ik heb de politie niet gewaarschuwd omdat... je weet wel, mam. Carlos en ik waren alleen en als ze al zouden komen, dan zouden wij de schuld krijgen.’

Opnieuw een zucht. ‘Daar heb je wel gelijk in. Ik wist niet dat je vader je zijn pistool had gegeven.’

‘Dat heeft hij ook niet gedaan. Ik heb het gevonden nadat hij was gestorven.’

‘Hij zei dat hij het had weggedaan.’ Haar stem klonk zo veel kleiner dan normaal en Xavier vond het afschuwelijk. Ze ademde weer uit en hij zag voor zich hoe ze haar rug rechtte. ‘Dus, je pakte het pistool van je vader.’

‘En ik pakte een honkbalknuppel en een golfclub,’ zei Carlos.

Ze lachte, maar het klonk mat. ‘Carlos, je krijgt de rest van je leven koekjes.’

‘Dat was het plan,’ zei hij opgewekt, maar toen betrok zijn gezicht. ‘We konden de trap niet af, dus gingen we uit het raam. Maar toen Xavier erdoor wilde, greep die vent hem beet.’

Zijn moeder maakte een gedempt geluid, alsof ze haar hand voor haar mond had geslagen. ‘Mijn god.’

‘Hij is ongedeerd,’ hield Carlos vol. ‘Nog geen schrammetje. Maar...’

‘Ik heb hem neergeschoten,’ barstte Xavier uit. ‘Ik schoot op hem en ik liet me uit de boom vallen en toen gingen we er als de bliksem vandoor.’

‘Oké,’ zei ze zacht. Té zacht. Het was duidelijk dat ze probeerde niet door te draaien. ‘Is dat de reden dat je de politie niet hebt gewaarschuwd toen het achter de rug was?’

‘Ja.’ Xavier kromp ineen. ‘Ik was... bang. Ik had een wapen en die gast was wit. Dat is het enige wat ik kon zien. Die witte hand die me bij mijn shirt pakte toen ik me omdraaide en op hem schoot.’

‘Maar die witte vent had ook een pistool,’ zei Carlos. ‘Xavier deed wat hij moest doen.’

‘Oké,’ zei ze opnieuw. ‘Ik begrijp het. Dus toen dat allemaal achter de rug was, heb je die advocaat gebeld en naar Gabriel Hebert gevraagd, maar de advocaat besloot in plaats daarvan naar je toe te komen en nu wil hij je meenemen naar New Orleans. Heb ik dat allemaal goed?’

‘Perfecto,’ zei Carlos. ‘Maar ik laat hem niet alleen, mevrouw M. Dat beloof ik.’

‘Dank je, Carlos,’ zei ze oprecht. ‘Jij ook bedankt, Manny.’

‘Geen probleem, mevrouw M,’ riep Manny. ‘Ik heb een paar dagen vrij van mijn werk in de winkel en ik heb niets beters te doen.’

‘Oké, dit is wat ik wil dat je doet. Ik wil dat je tegen hem zegt dat we met hem zullen afspreken in het Waffle House aan Wallisville Road. Mijn auto zal daar staan. Heb je nog steeds de sleutels, Xavier?’

Hij klopte op zijn zakken. De sleutels zaten daar nog, met de sleutelhanger die hij had gemaakt van het engeltje dat Rocky hem had nagelaten. Misschien beschermde de engel hem, dacht hij, maar toen schudde hij inwendig zijn hoofd. ‘Ja, ik heb de autosleutels bij me.’

‘Zeg tegen de advocaat dat hij binnen naar me toe komt. Ik wil hem spreken. Alleen. Terwijl ik daarmee bezig ben moeten jullie Manny’s auto ergens parkeren en in die van mij stappen. Als ik je een appje stuur, rij je naar de zijkant waar de toiletten zijn. Ik kom daar naar buiten, stap in, en dan gaan we Gabriel Hebert zoeken. De advocaat kan ons naar New Orleans volgen als hij daar zin in heeft.’

‘Ik zei toch dat ik die vent niet mocht,’ zei Manny. ‘Zij ook niet.’

‘Nee, je zei dat de situatie je niet aanstond,’ corrigeerde Carlos. ‘Denkt u dat die man niet deugt, mevrouw M?’

‘Ik weet het niet. Het was aardig van hem om dat hele eind te komen, maar ik heb mijn eigen gesprek gehad met Rocky. Hij heeft tegen me gezegd dat ik niemand moest vertrouwen, behalve Gabriel. En hij heeft niet tegen de advocaat gezegd waar hij je kon vinden, Xavier. Meneer Lott heeft de gegevens over de erfenis naar de postbus gestuurd omdat dat het adres was dat Rocky hem heeft gegeven. Als Rocky zo veel moeite heeft gedaan om jouw identiteit en verblijfplaats te beschermen, dan ga ik hetzelfde doen. Als Lott echt een aardige vent is – en ik heb geen enkele reden om aan te nemen dat hij dat niet is –’ 

‘Nog niet,’ onderbrak Manny.

‘Nog niet,’ stemde ze in. ‘Als hij een aardige man is, dan zal hij een verandering in de plannen niet erg vinden.’

‘Laten we mijn minivan nemen,’ zei haar vriendin op de achtergrond. ‘Stel dat hij kwade bedoelingen heeft. Wat als hij je kenteken te weten komt?’

‘Ik ga je hier niet in meeslepen, Willa Mae.’

‘Nee, je sleept me nergens in mee. Ik ga gewoon met je mee. Mijn minivan is beter geschikt voor de rit dan jouw auto. Hij heeft net een grote beurt gehad.’

Xavier wilde in lachen uitbarsten, maar hij hield zich in omdat hij wist dat hij zou klinken als een maniak. ‘Mam, weet je dit zeker?’

‘Heel zeker. Ik heb het telefoonnummer van Gabriel niet, maar ik weet waar hij werkt.’

‘In een restaurant,’ wist Xavier. ‘Ik heb mijn mobieltje uitgezet, dus ik kan niet opzoeken in welk.’

‘Le Petit Choux,’ zei ze. ‘Ik bel zodra ik heb opgehangen. Als ik nu met hem kan praten, dan doe ik dat. Bel de advocaat. Zeg dat hij naar het Waffle House moet gaan. Ik zie jullie daar.’

‘Mijn minivan is een Honda,’ riep Willa Mae. ‘Grijs. Ik geef je moeder het kenteken, dan kan ze dat naar dit nummer appen. O, dit is spánnend. Ik heb ook een pistool en een vergunning om het bij me te dragen. Dat heb ik gekregen toen ik voor de officier van justitie werkte en een of andere eikel dreigde me te vermoorden. Ik heb misschien zelfs kogels.’

‘O, lieve hemel,’ zei zijn moeder en ze klonk niet erg blij. ‘Ik geloof dat we elkaar zo zien. Ik hou van je, jongen.’

‘Ik hou ook van jou, mam.’ Xavier beëindigde het gesprek en gaf zich over aan de drang om te lachen.

En hij klonk inderdaad als een maniak.

Carlos begon ook te lachen. Toen deed Manny mee. Ze klonken allemaal nogal maniakaal, wat op een vreemde manier troostgevend was.

Toen Xavier eindelijk kon ophouden met lachen, zat hij te hijgen. Net op tijd om Manny’s mobieltje te horen overgaan. ‘Het is Lott,’ zei Xavier. ‘Ik zal tegen hem zeggen waar we afspreken.’
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‘Alles in orde hier,’ zei Chelsea toen Molly belde om te horen hoe het ging.

Molly stond in Gabe’s logeerkamer en staarde uit het manshoge raam terwijl ze zich afvroeg of de man die er zo dichtbij was gekomen om Gabe’s hond te vermoorden, nog terug zou komen. Ze dacht niet overdag, maar het was de dag ervoor ook nog licht geweest toen hij in actie kwam. 

Ze vroeg zich bovendien af of de hondenvergiftiger dezelfde figuur was die het huis van Rocky Hebert na diens dood had overhoopgehaald. Dat was een mogelijkheid. Misschien zelfs waarschijnlijk.

En ze vroeg zich af of ze een enorme vergissing had begaan door dit karwei op zich te nemen waardoor Chelsea en Harper in gevaar konden komen. Dat was ook een mogelijkheid.

Maar in ieder geval niet vanochtend. Zo leek het althans.

‘Is Lucien de hele nacht gebleven?’ vroeg Molly. Lucien was een van Burke’s vertrouwde medewerkers. Lucien en Val zouden de enige twee zijn die hij familie zou laten bewaken, want in Burke’s visie was Chelsea ook zijn zus en Harper zijn nichtje.

‘Jazeker. Hij heeft buiten bij de voordeur gezeten als hij niet zijn rondes deed. Alles is in orde, Molly, ik zweer het. Wat houdt deze zaak in dat je zo bang bent dat ons iets overkomt?’

Molly aarzelde terwijl ze een manier probeerde te vinden om alles uit te leggen zonder de geheimhouding te schenden. ‘Er zijn mensen in machtsposities bij betrokken,’ draaide ze eromheen. ‘En meer kan ik er niet over zeggen.’

‘Begrepen. Ik maak me ook zorgen om jou, maar ik weet dat je voorzichtig zult zijn. Harper weet dat ze niet open mag doen. Ze is een beetje gespannen, maar niet zoals in het verleden het geval was. Ze mag Lucien.’

‘En terecht. Elke keer dat hij haar ziet, neemt hij een boek voor haar mee. Welk boek was het dit keer?’

‘Charlotte’s Web.’ Chelsea grinnikte. ‘Ze zegt nu al dat de boer en zijn vrouw meer aandacht zouden moeten besteden aan de spin dan aan dat stomme varken.’

‘Omdat ze slim is. Luister, ik moet ophangen. Ik bel je later vandaag nog. En als er zich iets vreemds voordoet, bel Burke dan.’ Ze hing op en ging naar de badkamer om zich op te frissen. De badkamer was verrassend genoeg net als alle andere vertrekken in het huis helemaal niet claustrofobisch, ondanks de geringe afmetingen.

De hoge plafonds zorgden voor een gevoel van ruimte. Daar moest ze aan denken wanneer ze op zoek ging naar een plek van zichzelf.

Want Chelsea en Harper zouden haar niet eeuwig nodig hebben. Vroeg of laat zou ze weer alleen zijn. Ze wist niet goed wat ze daarvan moest denken.

Ze trof Burke zittend aan de keukentafel met Gabe naast zich. Het tweetal zat gebogen over Burke’s laptop.

‘Wat is er gaande?’ vroeg Molly en beide mannen keken geschrokken op.

‘We zijn op zoek gegaan naar Cicely Morrow,’ zei Gabe met een grimmig gezicht. ‘Ze heeft een zoon.’

‘Tweede zoon,’ zei Molly zacht. John Alan Industries. ‘Maar dat wil nog niet zeggen dat je vader iets verkeerds heeft gedaan.’

Gabe leek van streek. ‘Het doet wel afbreuk. Waarom die familie al die jaren geld geven als er geen persoonlijk connectie is? Het is geen liefdadigheidsinstelling. Ze zijn een gezin. Ze wonen in een huis op twee hectare grond in Mont Belvieu, een oostelijke voorstad van Houston.’

Molly schonk een kop koffie voor zichzelf in en nam die mee naar de tafel. ‘Hoe heet de zoon?’

Er blonk emotie in Gabe’s ogen. Beslist ook boosheid, maar daarnaast een heleboel verdriet. ‘Xavier. Hij is net klaar op Rice University. Hoofdvak geneeskunde.’

Xavier. Ze herinnerde zich dat Patty Rocky Hebert had horen praten over een trust voor ‘X’.

‘De knul is toegelaten tot de studie geneeskunde op de University of Pennsylvania,’ voegde Burke eraan toe.

‘Slimme jongen,’ zei Molly vermoeid. ‘Dat is een goede opleiding.’

‘Dat is een dúre opleiding,’ zei Gabe kortaf. ‘Het soort waar je een trust voor nodig hebt om te kunnen studeren.’

O jee. Gabe had duidelijk een aantal conclusies getrokken die – als ze klopten – verontrustend waren. ‘Hoe zit het met meneer Morrow?’

‘Die is zeven jaar geleden overleden aan een hartaanval,’ zei Burke. ‘Hij was ook arts.’

‘Medische familie,’ concludeerde ze. ‘Wat heb je verder nog gevonden over Cicely Morrow?’

‘Niet veel.’ Burke maakte een gefrustreerde indruk. ‘De vrouw is een rechtschapen burger. Nog geen parkeerboete. Haar zoon idem. Hij was tweede bij de eindexamenresultaten op de middelbare school. In de schoolperiode werkte hij parttime in een eettent in de buurt van de campus. ’s Zomers werkte hij als strandwacht.’

‘Een paar jaar geleden heeft hij een kind het leven gered,’ voegde Gabe er somber aan toe. ‘Er verscheen een artikel over hem in de krant. De ouders van het kind wilden hem geld geven omdat hij het leven van hun kind had gered. Hij vroeg hun om het te doneren aan een opvangcentrum voor lhbtiq+- jeugd. Hij lijkt een goed mens.’

Wat het voor Gabe moeilijker zou maken om de pest aan hem te hebben. Als hij daar een reden voor zou hebben. Wat nog maar helemaal de vraag is.

‘Gabe.’ Ze wachtte tot hij haar aankeek. ‘Luister, ik weet dat dit moeilijk is, maar je moet wachten tot we het hele plaatje hebben. Je vader was een goed mens, toch?’

Gabe slikte. ‘Dat heb ik altijd wel gevonden.’

Ze stak haar hand uit over de tafel om die van hem te pakken. ‘Blijf dat dan nog even vinden.’ Ze liet zijn hand los en negeerde het feit dat het zo goed had gevoeld om hem vast te houden. ‘Het loopt tegen tienen. Misschien is de advocaat van je vader inmiddels op kantoor.’

‘Hij is er niet,’ zei Burke. ‘We hebben al gebeld. Hij heeft tegen zijn secretaresse gezegd dat hij de rest van de week vrij zou nemen. Noodgeval in de familie. Dat zei hij althans.’

Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Dat zei hij althans? Geloof je hem niet?’

Burke haalde zijn schouders op. ‘Voor zover we kunnen nagaan heeft hij helemaal geen familie. Hij kan dat gewoon als smoes hebben gebruikt, maar de timing is voor ons knap waardeloos.’

‘De timing is beslist interessant,’ zei ze zacht. ‘Gabe, is er verder iemand die je vader in vertrouwen kan hebben genomen? Wie was de executeur-testamentair?’

‘Zijn advocaat, helaas.’ Gabe zuchtte en de gekwetstheid dat hij niet tot executeur was benoemd was duidelijk van zijn gezicht af te lezen. ‘Maar er is altijd nog tante Gigi.’

‘Ik heb John Alan Industries kunnen herleiden naar Gabe’s tante,’ legde Burke uit. ‘Toen ik de boel had ontward, bleek zij de directeur, maar het adres is een postbus in Baton Rouge.’

‘O?’ Ze kwam overeind en voelde een kleine stoot energie. ‘Ik neem aan dat jullie al hebben geprobeerd tante Gigi te bereiken, anders zouden jullie daarmee zijn begonnen.’

Burke lachte snuivend. ‘We kregen haar voicemail, dus hebben we een boodschap achtergelaten. Haar boodschap was dat ze ons misschíén terug zou bellen als ze niets beters te doen had.’

Wat onbeleefd, dacht ze, maar gelukkig sprak ze die gedachte niet hardop uit, want Gabe’s mondhoeken gingen omhoog, een tikje maar.

‘Ze is een pittige tante,’ zei hij vol genegenheid. ‘Ik denk dat ze jullie allemaal leuk zou vinden.’

Ze was blij die kleine glimlach te zien. Dat haalde een paar van de zorgrimpels uit zijn voorhoofd. ‘In dat geval zou ik haar als dit achter de rug is graag ontmoeten. Maar voorlopig zouden we eerst naar Baton Rouge moeten gaan om die postbus te bekijken.’

Burke schudde zijn hoofd. ‘Ik heb Rocky’s sleutels al bekeken. Er zit niets tussen wat op een sleutel van een UPS-postbus lijkt.’

‘Shit,’ mopperde ze. ‘Dat zou denk ik ook te gemakkelijk zijn geweest. Misschien dat die advocaat een sleutel heeft. Heeft Antoine iets gevonden op de laptop of de simkaart die Rocky in de auto heeft achtergelaten?’

‘Ik heb Joy op kantoor gebeld.’ Burke haalde zijn schouders op. ‘Ze zei dat Antoine tegen haar heeft gezegd dat ik hem met rust moest laten tot hij klaar was. Dat je “het proces niet kunt overhaasten”. Wat dat ook mag betekenen.’

Molly zuchtte. ‘Dat klinkt inderdaad als Antoine. Bel ons niet, wij bellen u.’ De man was een van de slimste mensen die ze ooit had ontmoet, maar hij was niet geweldig in communiceren met andere mensen. Ze wendde zich tot Gabe. ‘Aangezien we niet naar Baton Rouge gaan, wanneer vertrekken we dan naar Houston om met Cicely Morrow en haar zoon te gaan praten?’

Gabe wierp een blik op zijn horloge. ‘Zo gauw we kunnen. Ik wilde je nog wat langer laten slapen, maar ik sta te trappelen om daarheen te gaan. Als we over niet al te lange tijd weggaan, kunnen we er halverwege de middag zijn. In ieder geval voor het donker wordt.’

‘Voor het donker zou geweldig zijn. Laat eens zien wat je hebt gevonden, Burke.’

Burke draaide zijn laptop zo dat ze het scherm kon zien. Het bevatte het resultaat van de achtergrondcheck die ze zelf gedurende de nacht had moeten doen, maar waar ze geen tijd voor had gehad voor haar hersenen in slaap vielen.

Ze had de foto van Cicely Morrow al gezien, dus concentreerde ze zich op Xavier. De krantenfoto die ze hadden gevonden was zijn eindexamenfoto van de middelbare school en het bijbehorende artikel roemde zijn studieresultaten en de gedeeltelijke beurs die hij had gekregen voor Rice University. Xavier was jong, keurig, zijn haar was aan de zijkant opgeschoren en hij had een keurige hanenkam in de kleuren blauw en goud. De schoolkleuren, besefte ze toen ze een andere foto zag die bij het artikel was geplaatst. Hij had een levendige glimlach en sprankelende ogen.

Hij maakte een gelukkige indruk. Hij deed volgens het artikel tijdens zijn middelbareschooltijd ook bergen vrijwilligerswerk. Key Club, Meals on Wheels, bijles aan dakloze jongeren in het lhbtiq+-opvangcentrum. Hij leek, zoals Gabe al had aangegeven, een aardige jongeman.

‘Heb je zijn geboorteakte gevonden?’ vroeg Molly.

‘Nog niet,’ antwoordde Burke. ‘Ik stond net op het punt die te gaan zoeken.’

‘Wie hem het eerste heeft,’ zei ze. Ze pakte haar laptop en gaf die van Burke aan hem terug.

‘Wat zijn jullie aan het doen?’ vroeg Gabe achterdochtig. 

‘We zoeken de geboorteakte van Xavier Morrow,’ maakte Molly hem duidelijk. ‘Maak je geen zorgen, niemand kan deze zoekactie naar jou herleiden. We gebruiken VPN om onze privacy te beschermen.’

Gabe keek bedenkelijk. ‘Is dat legaal?’

‘Het is openbaar toegankelijk,’ zei Burke ontwijkend.

‘Jullie zijn aan het hacken,’ constateerde Gabe.

‘We maken gebruik van Antoine’s zoekmachine.’ Molly keek hem aan. ‘Anders zou het heel veel tijd in beslag nemen. Ik denk niet dat we die tijd hebben.’

Gabe knikte, maar hij leek niet overtuigd.

Molly’s vingers vlogen over het toetsenbord, maar Burke was een haartje sneller. Hij riep zichzelf uit tot overwinnaar, een paar seconden voor het scherm van Molly zich vulde met een afbeelding van Xavier Morrows geboorteakte.

‘Hè?’ zei Burke.

‘Hè?’ echode Molly.

Gabe boog zich voorover om Burke’s scherm te kunnen zien. ‘Shit,’ fluisterde hij.

Want Angel Xavier Morrow was tweeëntwintig jaar eerder geboren in New Orleans. 

‘We moeten hem opzoeken en met hem praten,’ zei Molly. ‘Misschien levert het niets op, Gabe. Of misschien levert het iets op wat je niet wil horen. Laat me alleen naar Houston gaan.’ Ze verwachtte niet dat hij daarmee zou instemmen, maar vond het een poging waard. ‘Ik zal je alles vertellen wat je moet weten.’

‘Nee,’ zei hij zacht. ‘Ik ga met je mee. Ik moet de waarheid weten. Als mijn vader een trust heeft opgezet voor Xavier Morrow, dan moet ik dat weten. En ik moet weten waarom.’

Molly zuchtte. ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen. Laten we op pad gaan.’

I-10, Oost-Texas, dinsdag 26 juli, 09.45

‘Wilt u tegen hem zeggen dat het dringend is?’ vroeg Xaviers moeder, die aan de telefoon in gesprek was met Le Petit Choux.

Gabriel Hebert was blijkbaar niet in het restaurant, net zomin als hij dat de vorige vier keer dat zijn moeder het afgelopen uur belde was geweest.

Cicely zuchtte. ‘Dank u. Ik heb mijn nummer gegeven voor het geval hij u belt. Hebt u dat nog?’ Ze wachtte en zei toen zacht: ‘U ook,’ voor ze ophing.

‘Misschien belt hij jou,’ zei Willa Mae op de bestuurdersstoel. Ze stak haar hand uit over de middenconsole en klopte even op zijn moeders hand. ‘Als een vreemde mij had gebeld en naar een van mijn medewerkers had gevraagd, zou ik hetzelfde hebben gezegd. Ik zou weigeren te vertellen of ze wel of niet aanwezig waren, dan het nummer noteren en die persoon zelf bellen. Het is een kwestie van privacy, schat.’

‘Ik weet het,’ zei Cicely. ‘Het is alleen zo frustrerend. Zit die advocaat nog steeds achter ons?’

Xavier keek op van de telefoon die Carlos hem had geleend en draaide zich om op de stoel in het midden en zag dat de witte BMW hen volgde, een beetje te dichtbij. ‘Hij is er nog steeds.’

‘Die man kruipt in mijn kont,’ mopperde Willa Mae. ‘Als hij mijn man was, zou ik hem zijn vet geven.’

Cicely grinnikte. ‘Hij zou je niet aankunnen, Willa Mae, al zou ik het hem graag zien proberen.’

Willa Mae lachte. ‘Dat is maar al te waar. Zijn jullie aan een pauze toe, jongens? Iets eten en drinken?’

‘Nee, dank u, mevrouw Willa Mae,’ zei Xavier. Zijn moeder had bij Waffle House wafels voor onderweg voor ze gekocht en ze hadden zich tegoed gedaan. ‘En Carlos en Manny liggen te slapen.’

‘Nee, niet waar,’ mompelde Carlos. ‘Mijn oren bloeden.’

Xavier lachte hoestend. Afgezien van de keren dat zijn moeder het restaurant van Gabriel Hebert had gebeld, had Willa Mae de hele tijd countrymuziek op gehad en daar was Carlos niet dol op.

‘Ik vind het leuk,’ zei Manny luid.

Carlos’ hoofd schoot omhoog en draaide zich om om naar zijn broer op de achterste stoel te kijken. ‘Je liegt.’

Manny grinnikte. ‘Natuurlijk lieg ik,’ fluisterde hij. ‘Maar ík ben beleefd en zo.’

Xavier rolde met zijn ogen en ging verder met zijn zoektocht naar meneer Paul Lott. Toen hij eenmaal veilig bij zijn moeder en haar vriendin was, was hij in gedachten de gebeurtenissen van de afgelopen dag nagegaan en één ding sprong eruit.

De stem van Lott was anders geweest toen hij belde nadat Rocky was overleden. De man had ouder geklonken. Minder... New Orleans. Vandaag was zijn accent zwaar.

Xaviers herinnering klopte misschien niet. Hij was zo overmand geweest door verdriet toen Lott belde om te zeggen dat Rocky dood was. Hij herinnerde het zich misschien niet goed. Maar de avond ervoor had de man zijn verzoek om met Gabe Hebert te praten genegeerd, alsof hij zijn mond niet had opengedaan. Dat was op zijn minst ergerlijk. Op zijn slechtst gevaarlijk.

Daarom was hij op zoek gegaan naar een foto van Lott. Die had hij tot dusver niet gevonden. En dat was zorgwekkend.

De man was uiteraard al wat ouder. Hij was op zijn minst veertig. Mensen van die leeftijd hadden niet altijd greep op technologie als websites en sociale media. Paul Lott leek tot die groep te behoren. Maar er moest ergens een foto van hem zijn. Hij was een bestaand persoon. Hij moest ergens met internet in aanraking zijn gekomen.

Willa Mae zette het countrystation weer op en zong redelijk zuiver mee. Ze zat per slot van rekening bij het kerkkoor. Maar zijn moeder wreef over haar slapen wanneer Willa Mae zong. 

Net als Manny was Xaviers moeder niet dol op country.

O. Een link trok zijn aandacht. Hij was al een paar pagina’s ver in de zoekresultaten dus hij had de hoop eigenlijk al opgegeven, maar hier was iets. Paul Lott wint nipt Legal Eagle.

Hij klikte op de link en werd doorgestuurd naar een pagina van een of ander advocatengenootschap. Legal Eagle was een golftoernooi voor advocaten in New Orleans, in Metairie om precies te zijn. Dat was waar Rocky had gewoond.

Xavier scrolde omlaag en kwam bij een groepsfoto. Hij vergrootte de foto en zoomde in op de man met de trofee.

‘Holy shit.’

‘Xavier,’ zei Cicely bestraffend. ‘Taalgebruik.’

‘Maar, mam.’ Xaviers stem beefde. ‘Moet je dit zien. Ik heb eindelijk een foto gevonden van Paul Lott. En de man die achter ons rijdt is hem niet.’

Zijn moeder draaide zich met een gespannen uitdrukking op haar gezicht om in haar stoel en stak haar hand uit. ‘Geef op.’

Willa Mae zette de radio uit waardoor het doodstil werd in de auto.

Cicely liet haar adem ontsnappen. ‘Hier was ik al bang voor,’ zei ze zacht.

‘Ik wist het!’ riep Manny achter hen uit. ‘Ik wist dat hij schimmig was.’

‘Wat doen we nu?’ vroeg Willa Mae. ‘Ik kan proberen hem af te schudden.’

Wat haar waarschijnlijk nog zou lukken ook. Voor een oudere dame had ze een tamelijk zware voet.

‘Nee,’ zei Cicely zacht. ‘We moeten ervan uitgaan dat hij niets goeds in de zin heeft, aangezien hij niet is wie hij voorgeeft te zijn. Tot nu toe is hij nog geweldloos geweest. Dat wordt misschien anders als we proberen te ontsnappen. We hebben nog een paar uur voor we in New Orleans zijn. Ik zal blijven proberen Gabe Hebert te bereiken. Als we er zijn voor we met hem kunnen praten, dan...’ Ze masseerde haar slapen. ‘Ik weet het eerlijk gezegd niet.’

‘We moeten een plan bedenken,’ zei Carlos met een strak gezicht. ‘Deze klootzak krijgt X niet te pakken.’

Het geratel van een pistoolslede die naar achteren werd getrokken weerklonk door de minivan. ‘Ik ben er klaar voor,’ zei Manny grimmig. ‘Als hij aan Xaviers kant komt, moet iedereen wegduiken. Behalve u, mevrouw Willa Mae. Als hij begint te schieten, dan schiet ik terug.’

‘Ik kan wel voor mezelf zorgen,’ zei Willa Mae scherp.

‘Er wordt hier niet geschoten,’ zei Cicely stellig. ‘Niet nóg een keer,’ verbeterde ze toen Carlos naar Xavier wees. ‘We moeten ook weten wat er van de man geworden is die jij hebt neergeschoten, jongen. Blijf jij Le Petit Choux bellen, dan pleeg ik een paar telefoontjes naar het ziekenhuis.’

‘Iemand zal willen weten waarom,’ zei Xavier, beschaamd dat hij angstig klonk. Maar hij wás bang, verdomme.

‘Ik bel verpleegkundigen die ik kan vertrouwen. Maak je geen zorgen.’

Maar dat deed Xavier wel, want zijn moeder klonk nou ook weer niet zo vol van vertrouwen. Maar ze moesten weten wat er met die vent gebeurd was. Als hij was behandeld en weer ontslagen, dan kon hij ook achter hen aan komen.

Of hij werkte samen met de man die niet Paul Lott was.

‘Wacht,’ zei Carlos, die zijn eigen telefoon tevoorschijn haalde. ‘Die vent had een ID. Ik heb er een foto van gemaakt.’

‘Identiteitsbewijzen kunnen worden vervalst,’ zei Manny. ‘Een vroeger vriendinnetje van me had er een voor ze oud genoeg was om een bar binnen te mogen. Vraag me niet hoe of wie,’ voegde hij eraan toe toen Willa Mae geïnteresseerd haar oren spitste. Want Willa Mae was een gepensioneerde advocaat. ‘Ik ga het niet vertellen.’

‘Later,’ beloofde Willa Mae, waarna ze een blik wierp op Cicely. ‘Kijk niet zo naar me. We kunnen er allebei op een dag een nodig hebben. Vooral als we er na dit alles tussenuit moeten knijpen.’

Cicely masseerde opnieuw haar slapen. ‘We knijpen er niet tussenuit, Willa Mae. Ik zweer bij alles wat me heilig is dat we geen Thelma en Louise worden.’

‘Spelbreker,’ zei Willa Mae pruilend. ‘Die waren cool. Behalve toen ze op het laatst doodgingen.’

‘Dat bedoel ik,’ snauwde Cicely, maar toen begon ze te grinniken. ‘Linkmiegel. Je hebt ervoor gezorgd dat ik heel even niet bang was. Dank je, Thelma.’

Willa Mae wierp zijn moeder een liefdevolle blik toe. ‘Graag gedaan, Louise. Ga nu die ziekenhuizen bellen. Deze onderzoekende geest wil antwoorden.’

‘Wil je dat ik het restaurant voor je bel?’ vroeg Carlos zacht aan Xavier.

Xavier moest lachen om zijn beste vriend. ‘Nee. Maar bedankt.’

‘Graag gedaan, Louise,’ zei Carlos met een gespannen grijns.

‘Le Petit Choux,’ nam een vrouw op. ‘Wat kan ik voor u doen?’

Het was niet dezelfde persoon met wie zijn moeder had gesproken. Ze had de eerste paar keer de luidspreker gebruikt. Die vrouw had jonger geklonken, zangeriger. Deze vrouw klonk alsof ze geen geintjes maakte.

Xavier maakte zijn lippen nat omdat zijn mond plotseling zo droog was als de woestijn. ‘Hallo. Ik probeer Gabriel Hebert te bereiken. Kan ik hem spreken?’

De vrouw snoof. ‘Wie bent u?’

Xavier durfde zijn naam niet te geven. ‘Een vriend van zijn vader.’ Er klonk volslagen stilte in zijn oren. Xavier moest even kijken of ze nog wel verbonden waren, maar dat was het geval. ‘Eh, hallo? Mevrouw?’

Plotseling werd het achtergrondgeluid sterker. Mensen en auto’s. De vrouw was naar buiten gelopen. ‘Je klinkt een beetje jong om bevriend te zijn geweest met Rocky Hebert.’

‘Ik was echt zijn vriend,’ hield Xavier vol. ‘Alstublieft, het is belangrijk. Het gaat zelfs om leven en dood.’

Er verstreken opnieuw een paar seconden waarin alleen claxons en verkeer klonken. ‘Hoe heet je, jongen?’

Xavier slikte. ‘Hoe weet ik zeker dat u een vriend van Gabe bent?’ 

Ze lachte, maar dat klonk niet heel erg vriendelijk. ‘Hoe weet ik dat je echt een vriend bent van Rocky? Luister, knul, jij hebt ons gebeld. Vertrouw me of vertrouw me niet. Het kan mij echt niet schelen.’

Maar het kon haar wel schelen. Dat kon hij aan haar stem horen. ‘Ik heet Xavier. Meneer Hebert kan me op dit nummer bereiken. Dank u. Goedendag.’ Hij beëindigde het gesprek en keek in Carlos’ vragende ogen. ‘Ze klonk als politie.’

Carlos sloot zijn ogen. ‘Laten we hopen dat ze een goede is.’
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I-10, New Orleans, dinsdag 26 juli, 10.05 uur

‘Dank u,’ zei Gabe tegen de vrouw in de dierenartsenpraktijk die had gebeld om te zeggen dat Shoe klaar was om naar huis te gaan. ‘Ik moest plotseling de stad uit. Kunt hem daar houden tot ik hem later vanavond kan oppikken?’

‘Natuurlijk, meneer Hebert,’ zei ze op vriendelijke toon. ‘We zijn hier allemaal dol op Shoe. Hij is onze praktijkfavoriet vanaf het moment dat uw vader, hij ruste in vrede, hem uit het asiel haalde.’

‘Dank u,’ zei hij opnieuw. Hij wist nooit wat hij moest zeggen wanneer mensen ‘hij ruste in vrede’ zeiden. Want zijn vader rustte niet in vrede. Hij was vermoord en hij kon pas in vrede rusten wanneer zijn moordenaar achter de tralies zat. Of dood was. Dat kon Gabe niet echt iets schelen.

Nee, dat was niet waar. Hij zou graag zien dat de moordenaar dood was.

‘Gaat het goed met Shoe?’ vroeg Molly toen hij had opgehangen. Ze reed hen naar Houston in de grote rode pick-up. Wat hen eigenlijk tot doelwit maakte, dacht Gabe.

Maar de auto had ook een grotere kracht om te rammen dan haar andere auto, beweerde ze. En dat zou handig kunnen zijn als iemand te dicht in de buurt kwam.

Daar had hij zich beter door gevoeld, al zou dat eigenlijk niet moeten.

‘Wat zeggen we als we hem vinden?’ vroeg Gabe, die probeerde de ontmoeting in zijn hoofd voor te bereiden.

‘Nou, ik denk niet dat we moeten beginnen met “Ben jij de geheime tweede zoon van Rocky Hebert?”’ zei ze. ‘Ik denk dat we de waarheid moeten vertellen. Dat we de betalingen via John Alan Industries aan zijn moeder hebben gevonden en dat we willen weten waarom. Dat is een terechte vraag.’

‘En als hij weigert te antwoorden?’

‘Dat zien we dan wel weer.’ Ze wees naar de radio. ‘Ga gerust je gang als je daar zin in hebt. Ik kies meestal voor stilte als ik rij, maar als muziek je helpt, ga tekeer.’

‘Nee, stilte werkt voor mij ook prima.’ Hij draaide zich om om te zien of iemand hen volgde.

‘Nee,’ Molly glimlachte hem bemoedigend toe, ‘niemand achter ons. Ik hou het in de gaten.’

Natuurlijk deed ze dat. Ze was goed in haar werk. Hij verontschuldigde zich weer bijna omdat hij aan haar had getwijfeld, maar slikte dat in. ‘Ik heb de kans niet gehad om een fatsoenlijk ontbijt voor je te maken.’

‘Geen probleem. Die sandwich met ei was prima.’

Dat was eerlijk gezegd het restant geweest van de omelet die Burke niet meer op kon en die tussen twee helften van een geroosterde bagel was gestopt. Hij had bijna geweigerd haar die te geven, maar ze had hem uit zijn handen gerukt en gezegd dat hij moest ophouden de eetsnob uit te hangen.

Daar had hij om moeten lachen, wat precies haar bedoeling was geweest. 

Hij stond zichzelf toe haar profiel te bestuderen en een moment te nemen om haar glanzende blonde haar te bewonderen, dat ze in een knot had gedaan. Ze was klassiek mooi en droeg geen make-up. Daar hield hij van. Hij hield ook in het bijzonder van de rondingen onder haar mooie gezicht. Op een andere dag, onder andere omstandigheden, zou hij die rondingen graag verkennen.

Maar dat zou niet vandaag zijn, dacht hij toen zijn blik op het pistool aan haar heup viel.

Ze schraapte haar keel. ‘Is er iets, Gabe?’

Met andere woorden: Hou op met gluren.

Hij zocht naar iets om te zeggen wat duidelijk zou maken dat hij niet de gluurder was voor wie ze hem blijkbaar aanzag. ‘Waarom draag je een holster op je heup in plaats van een schouderholster?’

Haar mondhoeken trilden. ‘Wil je dat echt weten?’

Haar toon zei dat hij dat waarschijnlijk niet wilde. ‘Misschien?’

‘Schouderholsters zijn niet zo geschikt voor... rondborstige types als ik. Alles meer dan B-cup en je kunt niet gemakkelijk om je borsten heen om je pistool te pakken.’

Zijn mond viel open en hij vroeg zich nu onwillekeurig af welke cup ze dan wel had. En dat was een echt onverstandige gedachtegang. ‘Daar zou ik nooit aan hebben gedacht.’

‘Dat doen mannen nooit,’ zei ze droog. ‘Het is een ongemakkelijke waarheid.’

Hij deed zijn mond open om nog wat te zeggen, maar deed die met een klap weer dicht, wat haar aan het lachen maakte. Ze liet hem in het sop van zijn ongemak gaarkoken tot hij bijna als een schooljongen zat te kronkelen.

‘Het spijt me,’ zei ze lachend. ‘Maar als je je gezicht kon zien...’

Hij lachte ook, maar was vreselijk opgelucht toen zijn telefoon overging en hem redde van verdere discussie over haar... fysiek. Hij fronste echter zijn wenkbrauwen toen hij zag wie er belde. ‘Burke?’ nam hij op. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Zet hem op luidspreker,’ zei Molly, plotseling weer een en al zakelijkheid. 

‘Er zijn verschillende telefoontjes voor je geweest bij de Choux vanochtend,’ begon Burke.

Hij voelde een steek van angst. ‘Is alles oké met Patty?’

‘Alles in orde. Val is bij haar.’

Oké, dat is goed. Val was de lijfwacht die Burke opdracht had gegeven Patty te beschermen. ‘Wie belt er dan voor mij?’

‘Cicely Morrow en haar zoon Xavier.’

Molly wendde haar blik lang genoeg van de weg om Gabe aan te kijken. Ze keek net zo verrast als hij waarschijnlijk deed. ‘Kijk aan,’ zei ze. ‘Hou ons niet langer in spanning, Burke. Wat zeiden ze?’

‘Niet veel. Ik wilde hen bellen, maar ik dacht dat jij met ze zou willen praten, Gabe.’

‘Dat wil ik zeker. Geef me hun nummer.’

‘Ik stuur je een sms’je,’ zei Burke. ‘Bel niet met je eigen telefoon. Gebruik dat wegwerpding van Molly.’

Gabe keek toe terwijl Molly een slanke smartphone uit haar zak toverde. Het was niet het mobieltje met het roze, glinsterende hoesje dat ze gebruikte voor haar andere gesprekken. Dit exemplaar was gewoon matgrijs. Ze gaf het aan hem. ‘De code is 465329.’

‘Geen gezichtsherkenning?’ vroeg hij.

‘Nee. Niet veilig en de politie kan dat gebruiken om zonder toestemming in je telefoon te kijken. Verder nog iets, Burke?’

‘Alleen dat Cicely elke van de vier keer dat ze belde zakelijk, maar beleefd was, volgens jouw assistent-manager. Tegen de tijd dat Xavier belde waren Val en Patty gearriveerd, dus nam Val op. Ze zei dat hij bang klonk en hij zei tegen haar dat het een kwestie van leven of dood was.’

‘De timing is interessant,’ constateerde Molly.

‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Burke. ‘Ik wil meeluisteren met je telefoontje. Bel mij eerst, dan kan ik ze toevoegen. Dan bel ik het nummer dat Xavier aan Val heeft gegeven. Hij zal niet weten dat ik meeluister.’

‘Goeie truc,’ mompelde Gabe. Zodra dit allemaal achter de rug was zou hij hun vragen hem die dingen te leren. ‘Ik hang nu op en dan bel ik je met Molly’s mobieltje.’

Hij voegde de daad bij het woord, zette de telefoon op luidspreker en wachtte toen ongeduldig tot Burke hen had toegevoegd. Hij ontspande een heel klein beetje toen Molly zijn vrije hand pakte en even kneep, net zoals ze had gedaan toen ze aan zijn keukentafel zaten en kalm bespraken of zijn vader zijn moeder had bedrogen met Cicely Morrow.

Maar dit keer hield hij haar hand vast toen ze die wilde terugtrekken. Ze wierp hem een blik toe die lastig te interpreteren was, tot ze glimlachte. ‘Het komt goed,’ zei ze geluidloos. ‘Relax.’

Dat probeerde hij. Hij probeerde het echt. Maar toen klonk een trillende mannenstem door de telefoon. ‘Hallo?’

‘Ik ben op zoek naar Xavier,’ zei Gabe nors en hij hoopte dat zijn vijandige gevoelens ten opzichte van de jongen niet al te duidelijk waren.

Er klonken slikgeluiden. ‘Met wie spreek ik?’

‘Gabriel Hebert.’

‘Hij is het,’ zei Xavier tegen iemand aan zijn kant. ‘Gabe Hebert.’

‘O, de hemel zij dank,’ zei een vrouw van verder weg. ‘Vraag of je hem op luidspreker mag zetten.’

‘Dat was mijn moeder,’ zei Xavier. ‘Mag dat? Het gesprek op luidspreker zetten, bedoel ik.’

‘Zeker.’

Een seconde later werd het achtergrondgeluid harder. Zij zaten ook in een rijdende auto. Hij wilde ernaar vragen, maar hij liet Xavier het initiatief nemen. Per slot van rekening had de jongen hém gebeld.

‘Bent u er nog?’ vroeg Xavier.

‘Jazeker. Waarom heb je me gebeld?’

‘Eh... Nou, dit zal niet gemakkelijk voor u zijn om te geloven. Dat hoop ik in ieder geval. Ik bedoel... Laat maar. Ik was een vriend van uw vader.’

Niet zijn zoon. Een vriend. ‘Oké. Maar je klinkt een beetje jong om een vriend van mijn pa te zijn.’

‘U bent niet verbaasd,’ zei Xavier zwak. ‘U wist al van me af?’

‘Niet echt. Waarom vertel je me niet over jezelf?’ Een kneepje in zijn hand deed hem opkijken naar Molly, die haar hoofd zat te schudden. 

‘Wees aardig,’ zei ze geluidloos.

Ze had gelijk, uiteraard. ‘Alsjeblieft,’ voegde hij eraan toe.

‘Nou, ik kende uw vader al sinds ik klein was. Ik, eh –’

‘Vertel hem dat later,’ siste een andere mannenstem. ‘In persoon. Zodra we weten dat hij het echt is.’

‘Wie is er bij je?’ vroeg Gabe op scherpe toon.

‘Mijn moeder en mijn beste vriend.’ Hij zuchtte. ‘En de broer van mijn beste vriend en de beste vriendin van mijn moeder. We zijn... nou, we zijn min of meer op de vlucht. Gisteravond heeft iemand geprobeerd me te vermoorden en Rocky had gezegd dat als dat ooit zou gebeuren ik me tot u moest wenden.’

‘O.’ Gabe knipperde met zijn ogen. Dit had hij niet verwacht. Xavier was met een heel gezelschap onderweg. En iemand had geprobeerd hem te vermoorden. Net zoals ze mij wilden vermoorden als Molly ze niet had weggejaagd voor ze Shoe konden vergiftigen.

De timing was verrekte interessant.

‘Je hebt mijn aandacht, Xavier. Ga alsjeblieft verder.’

‘Ja, meneer.’ De jongeman ademde in en ademde luid weer uit. ‘Oké, ik wist uw nummer niet, dus heb ik meneer Lott gebeld. Kent u die?’

‘De advocaat van mijn vader? Ja. Die ken ik al jaren.’

‘Oké,’ zei Xavier opnieuw en Gabe had oprecht medelijden met hem. Hij was duidelijk doodsbang. Je bent niet de enige, Xavier Morrow. ‘Zoals ik al zei, belde ik met meneer Lott en vroeg om uw nummer. Hij negeerde me min of meer.’

‘Hij negeerde je niet “min of meer”,’ zei een derde mannenstem. Norser en gruiziger dan die van Xavier en diens beste vriend. ‘Hij negeerde je volledig.’

‘Oké, oké,’ snauwde Xavier. ‘Hij negeerde me volledig en zei toen dat hij zou komen om me op te halen en naar u te brengen.’

‘Heeft hij tegen je gezegd dat hij mij had gebeld?’ vroeg Gabe.

‘Nee. Hij had het eigenlijk helemaal niet over u. Heeft hij u gebeld?’

‘Nee. Ik heb hem niet meer gesproken sinds mijn vader is overleden. Ik begrijp dat je niet met hem bent meegegaan.’

‘Nee. Ik heb het mijn moeder verteld en zij zei dat ik niet met hem mee moest gaan, dat uw vader had gezegd dat u de enige was die ik kon vertrouwen. Dus zijn we met onze eigen auto gekomen – nou ja, het is de MPV van mijn moeders vriendin – en hij rijdt achter ons aan. Alleen is hij het niet.’

Dat deed Molly rechter zitten. Ze liet even het stuur los om haar vinger rond te draaien en hem te gebaren dat hij daarover moest doorvragen. Maar ze had zijn hand niet losgelaten en dat gaf hem een, nou ja, niet beter, maar op zijn minst een veiliger gevoel.

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Gabe. ‘Dat hij “het niet is”?’

‘Het is Paul Lott niet,’ zei Xavier. ‘Ik heb een foto gevonden van Lott – wat, tussen twee haakjes, verdomde lastig was – en de advocaat van uw vader ziet er heel anders uit dan deze vent. Ik dacht dat hij een beetje anders klonk, vandaar dat ik naar zijn gezicht ben gaan zoeken.’

Gabe knipperde nog eens met zijn ogen. ‘Dat is... Wauw. Ik weet niet eens waar ik moet beginnen.’

‘Ik weet het,’ zei Xavier en hij klonk heel erg jong. ‘Ik weet niet wat ik nu moet doen.’

Molly zat weer te gebaren. ‘Vraag of hij de politie heeft gewaarschuwd,’ zei ze geluidloos.

‘Heb je, eh, de politie gebeld?’

Een lange, lange stilte. Toen zuchtte Xavier opnieuw. ‘Nee. Ik wil niet vertellen waarom niet tot ik zeker weet dat u het echt bent en niet weer een of andere bedrieger.’

Gabe knikte terwijl hij zich afvroeg hoe diep de politie in deze ramp verwikkeld was. ‘Begrijpelijk. waar zijn jullie?’

‘Oost-Texas, ongeveer vierenhalf uur rijden bij u vandaan.’

Molly mimede: ‘Vraag of ze bescherming nodig hebben.’

‘Hebben jullie bescherming nodig?’

‘Ja!’ riep de beste vriend. ‘Zeg ja.’

‘Mam? Carlos heeft gelijk. We moeten ja zeggen.’

‘Zeg dan ja.’ Cicely klonk behoorlijk geërgerd.

‘Waar rijden jullie in?’ vroeg Gabe.

‘Grijze minivan,’ riep een andere vrouw. Waarschijnlijk de vriendin van de moeder. ‘Honda Odyssey, 2015, grijs. Heeft een bumpersticker van Save the Whales. Die zat er al toen ik hem tweedehands kocht,’ voegde ze er een beetje gegeneerd aan toe.

Gabe moest bijna glimlachen. Xaviers gezelschap was op zijn zachtst gezegd tamelijk bont. ‘Ik bel je terug op dit nummer, maar we zijn op weg jullie kant op. We kunnen halverwege met jullie afspreken en dan achter jullie aan rijden.’

‘Doe dat niet te opvallend.’ Dit kwam van de norse stem, de broer van Carlos misschien? ‘Als die gozer denkt dat we hem doorhebben, begint hij misschien te schieten. Hij zei dat hij “voorbereid” was. Ik neem aan dat dat betekent dat hij gewapend is.’

‘Dat lijkt me een veilige aanname,’ zei Gabe, want dat was het.

‘Wacht,’ zei Xavier. ‘Wie zijn “we”? U zei: “we zijn op weg jullie kant op”. Wie is er bij u?’

Gabe keek naar Molly, die haar schouders ophaalde. ‘Mijn naam is Molly Sutton,’ zei ze tegen hem. ‘Ik ben privédetective. En ik zal je vertellen waarom ik bij Gabe ben zodra ik zeker weet dat jij het echt bent en niet een of andere bedrieger.’

‘Onbeleefd, man,’ zei de norse stem.

‘Heel onbeleefd,’ echode de vriendin van de moeder. ‘U had meteen moeten zeggen wie er bij u was.’

‘Misschien,’ gaf Gabe toe. ‘Maar jullie belden mij. Ik moet ook weten met wie ik te maken heb.’

‘Daar hebt u een punt,’ gaf Xavier morrend toe. ‘Wat voor auto hebben jullie?’

‘Joekel van een pick-up,’ zei Molly. ‘Toyota Tundra. Knalrood. Op de bumpersticker staan een triest gezichtje plus een paardenhoofd en dan “is gelijk aan” een blij gezichtje. En die zat er nog niet toen ik hem kocht.’

Xavier snoof zachtjes. ‘Dan zien we jullie over een paar uur, denk ik. Waar zijn jullie nu?’

Gabe keek even naar Molly. ‘Zeg het maar als je dat wil,’ zei ze geluidloos.

‘We rijden net New Orleans uit,’ zei hij. ‘We waren op weg naar jullie.’

‘O. Oké.’ Xavier klonk net zo overdonderd als Gabe zich voelde. ‘Bel ons als jullie in de buurt van Lafayette komen. Dat is ongeveer halverwege. Dan kunnen we afspreken waar we elkaar treffen.’

‘Klinkt goed,’ zei Gabe. ‘Tot gauw, Xavier.’

‘Gabe, wacht. Ik vind het heel erg van je vader. Hij was echt een heel goed mens.’

‘Vertel je me hoe je hem hebt leren kennen als we elkaar zien?’

‘Jazeker. Dan wordt het allemaal duidelijk, hoop ik.’

Gabe verbrak de verbinding en draaide zich om naar Molly. ‘Moet ik Burke terugbellen?’

‘Hij belt jou.’

Molly’s wegwerpmobiel begon te zoemen en Gabe zette hem op luidspreker. ‘En?’ vroeg hij. 

‘Dat was... onverwacht,’ zei Burke. ‘Maar je hebt het goed gedaan, Gabe. Ik zal het kantoor waarschuwen en veilig onderdak regelen voor Xavier en zijn vrienden. Alle vijf.’

‘Waar slaat dat op?’ vroeg Gabe. ‘Waarom zo veel mensen meenemen?’

‘Ik denk dat iedereen in Xaviers omgeving gespannen is omdat hij bijna is vermoord,’ zei Burke, ‘maar dat vragen we wel als ze allemaal in New Orleans zijn. Rij voorzichtig.’

En toen waren het alleen nog Gabe en Molly. En ze hield nog steeds zijn hand vast.

Gabe verstevigde zijn greep, niet van plan haar snel los te laten.

Tulane-Gravier, New Orleans, dinsdag 26 juli, 10.30 uur

‘Is uw vergadering goed verlopen?’ vroeg James terwijl Lamont zich achter in de limo liet glijden. De hemel zij geprezen voor airco. Het was in het kantoor van de hoofdofficier van justitie heter dan in een sauna.

‘Goed genoeg, dank je voor je belangstelling.’ Lamont gaf een papieren zak aan over de rugleuning. ‘De secretaresse had donuts gehaald. Ik dacht dat je daar wel zin in zou hebben.’

James nam de zak met een waarderend knikje aan. ‘Vriendelijk bedankt. Komen ze van Café Du Monde?’

‘Neuh. Van een andere tent, maar ze zijn best lekker.’ Hij klikte zijn veiligheidsgordel vast en ontspande. ‘Ik ga vroeg lunchen, James. Breng me naar Le Petit Choux.’

‘Natuurlijk, meneer. Dat vindt u zeker een leuke tent. Ik denk dat dit al de vijfde keer deze maand is dat u daar gaat lunchen.’

Dit kan niet. Hij had moeten beseffen dat James dat zou bijhouden. ‘Ze hebben geweldige garnalen in knoflookboter. Maar misschien heb je gelijk. Ik wil niet al te voorspelbaar worden.’

James keek in de achteruitkijkspiegel, zichtbaar van streek. ‘O nee, meneer. Ik had niets mogen zeggen. Als u het eten lekker vindt, dan moet u daarnaartoe gaan.’

‘Nee, ik denk dat je gelijk hebt. Ik wil niet vastgeroest raken, hè? Breng me naar Remy’s. Ik heb zin in gebraden kip. Ik zal voor ons allebei bestellen en dan kun jij het ophalen.’

‘Ja, meneer. Dank u, meneer. Met al dit verkeer hebben ze meer dan genoeg tijd om het klaar te maken.’

Het verkeer was vreselijk, met dank aan dat verrekte Satchmo-festival. Waarom mensen de behoefte voelden om een week voor het begon al te gaan feesten ontging hem volledig.

Hij stuurde Ashley een bericht dat ze een dossier moest doorsturen om de tijd te verdrijven. Hij was er net aan begonnen toen de telefoon in zijn zak begon te zoemen. Hij keek naar het scherm en zijn hartslag nam toe toen hij het nummer zag. 

Het was een bericht van Tyson Whitley. Het is een mooie dag.

Lamont slaakte een zucht van opluchting. Stockman was dood en kon niet met hem in verband worden gebracht. Hij betaalde zijn rechterhand altijd contant, dus er was geen papieren spoor. Stockman had nooit identificatie bij zich gehad, betaalde alles contant, en Stockman was niet eens zijn echte naam.

Hij had geen flauw idee of zijn voormalige assistent familie had en dat kon hem niet schelen ook. Hun relatie was puur zakelijk. Niets méér.

Los eindje weggewerkt.

En als kers op de taart had hij een telefoontje van Cornell Eckert gemist. Als de man wist wat goed voor hem was, dan belde hij om te zeggen dat hij het karwei dat Stockman had verkloot had afgemaakt. Hij koos Eckerts nummer en de man nam meteen op.

‘Eindelijk,’ zei Eckert kortaf. ‘Ik probeer je verdomme al uren te bereiken.’

‘Wees heel voorzichtig,’ waarschuwde Lamont met kille stem. ‘Je werkt voor míj.’

Het bleef heel even stil. ‘Natuurlijk, meneer.’ Alleen klonk Eckerts ‘meneer’ veel minder respectvol dan het ‘meneer’ van James.

Lamont begon zijn geduld te verliezen. ‘Wat is er?’

‘Het doelwit is onderweg, maar hij heeft gezelschap. Op dit moment in een MPV die over de I-10 naar het oosten rijdt.’

‘Waarom is hij –’ nog niet dood? ‘– onderweg?’

‘Dat probeerde ik u te vertellen toen ik eerder belde. Ik was om een uur of vier ’s ochtends bij zijn huis. Dat was verlaten, maar iemand is daar gewond geraakt. Er lag heel veel bloed. Ik wist niet zeker of dat van het doelwit was of van mijn voorganger.’

‘Het laatste,’ zei Lamont onaangedaan.

‘Zoiets vermoedde ik al. Dus toen heb ik gewacht om te zien of het doelwit terugkwam. En dat deed hij, maar met een hele troep, zoals ik al zei. En drie van de vier waren gewapend, onder wie het doelwit. Ik dacht niet dat u zou willen dat er getuigen waren en ik wilde niet in een vuurgevecht belanden op een openbare weg. Ik heb een tracker geplaatst op die roestbak waar het doelwit in reed. Hij was samen met twee latino’s. En een derde figuur – wit, een jaar of veertig – die met zijn eigen auto was. Chique BMW. Witte SUV.’ 

Dat verraste hem. ‘Heb je het kenteken?’

‘Zeker weten. Die vent is een of andere advocaat uit New Orleans.’

Lamont knipperde met zijn ogen. ‘Weet je dat zeker?’

‘Als hij het niet is, dan heeft hij de auto van de advocaat gestolen. Die BMW staat op naam van Paul Lott. Bekend?’

O ja. ‘Nee,’ loog hij, ‘maar ik weet wie ik het kan vragen.’ Zodra hij uit de limo was en ergens veilig, zou hij rechtstreeks naar zijn bron gaan. Paul had heel wat uit te leggen. ‘Dus je bent –’ Hij slikte ‘ze aan het volgen’ in terwijl hij naar James keek, wiens hoofd op en neer ging op het ritme van muziek die alleen hij kon horen. Hij let niet op mij. ‘Je bent bij hen?’

‘Ja. Die rammelkast met de tracker stopte bij een Waffle House buiten Houston. Het doelwit en de twee latino’s verruilden de roestbak voor een MPV die op naam staat van Willa Mae Collins – ook advocaat, tussen twee haakjes. Twintig minuten later kwamen twee oudere dames uit het Waffle House, samen met Paul Lott. De twee dames stapten bij het doelwit en de latino’s in de minivan en Paul Lott stapte in zijn BMW. Toen draaiden ze allemaal de I-10 op en reden naar het oosten. In uw richting.’

Daar was Lamont zelf ook al achter. Waarom kwamen ze deze kant op? En waarom was Paul Lott in vredesnaam naar Xavier Morrow gegaan? Hoe wist hij überhaupt waar Xavier was? Shit.

‘Blijf bij ze,’ beval Lamont. ‘Ik bel je later met meer specifieke instructies.’

‘Ik snap het. Niet op een plek waar u kunt praten?’

‘Op dit moment niet.’

‘Dan blijf ik ze volgen en wacht op uw telefoontje.’

I-10, Baton Rouge, dinsdag 26 juli, 13.45 uur

‘Gabe?’

Gabe keerde met een schok terug in de realiteit nadat hij naar de auto’s om hen heen op de snelweg had zitten staren. Hij draaide zich met een ruk om naar Molly, omdat ze gespannen klonk. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Je moet een kenteken doorgeven aan Burke. Nu!’

Hij greep haar wegwerpmobiel van de middenconsole en toetste haar ontgrendelcode in. ‘Klaar.’ Ze ratelde een kenteken af en hij las het hardop terug voor hij het bericht verzond. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Ik heb geen flauw idee,’ zei ze zonder haar ogen van de weg te halen, ‘maar we lijken in een soort karavaan te rijden. Zie je de grijze minivan van Xavier?’

De MPV was in feite van Willa Mae Collins, zo had Burke eerder nagetrokken. Mevrouw Collins was advocaat en Gabe vroeg zich af waarom Xavier er een nodig had. 

‘Jazeker.’ De minivan reed een auto of acht voor hen. ‘En ik zie die witte BMW
SUV er pal achter.’ De auto die bestuurd werd door iemand die zich voordeed als zijn vaders advocaat.

Ze wisten nu dat die SUV eigendom was van Paul Lott. Burke had dat bevestigd nadat hij dat kenteken ook had nagetrokken. Burke had vanaf dat moment geprobeerd in contact te komen met de advocaat of diens kantoor, maar tot dusver zonder resultaat.

‘Zie je die grijsgroene Jeep vier auto’s achter de witte SUV?’

Het kostte hem even, maar hij knikte toen hij de auto in het oog kreeg. ‘Ja. Hoezo?’

‘Omdat hij hen ook volgt.’

Gabe knipperde verrast met zijn ogen. ‘Wat? Hoe weet je dat?’

‘Hij stond op de vluchtstrook te wachten toen we de snelweg weer op reden bij het wegrestaurant vandaan.’

Gabe en Molly hadden met Xavier en zijn groep afgesproken bij een tankstation in de buurt van Lafayette, waar Cicely Morrow en haar vriendin naar binnen waren gegaan om naar het toilet te gaan. Molly had tegen Gabe gezegd dat hij onderuit moest zakken. Gabe had zich niet willen verstoppen, maar hij wilde ook niet dat Xavier iets overkwam in het geval dat de zogenaamde Paul Lott vermoedde dat ze hem doorhadden, dus had hij ingestemd. Voor één keer. Hij was niet zo groot als Burke, maar hij was nog steeds 1 meter 82 en zich in de voetenruimte verbergen was verrekte oncomfortabel.

Molly had haar tank volgegooid terwijl de dames binnen waren en had ondertussen de omgeving scherp in de gaten gehouden. Degene die zich voordeed als Paul Lott was niet uit zijn SUV gestapt. Na een minuut of tien kwamen de dames de toiletten uit en keken opzettelijk niet naar de rode pick-up, zoals Molly hun had opgedragen.

Vervolgens waren ze allemaal weer de snelweg in de richting van New Orleans op gedraaid. Gabe had niet gezien dat de Jeep zich vanaf de vluchtstrook in het verkeer voegde, maar hij geloofde beslist dat Molly het wel had gezien.

In het gezelschap van Molly en Burke wenste hij dat hij zijn vaardigheden op het gebied van observaties beter had geoefend. Maar hij was een chef, niet een voormalige politieman. Hij moest een beetje toleranter zijn tegenover zichzelf en Molly haar werk laten doen.

‘Je hebt een scherpe blik,’ zei hij alleen maar en ze wierp hem een korte, gespannen glimlach toe.

‘Dank je. Wil je Burke appen en vragen om dat kenteken na te trekken? Ik zag dat de Jeep ons volgde toen we de weg weer op waren gereden, dus heb ik ons laten zakken zodat andere auto’s ons konden passeren en tussen ons gaan rijden. Ik zit nu al zeker vijfentwintig kilometer achter hem en hij zit vastgeplakt op dezelfde plek – vier auto’s achter de witte SUV.
Elke keer wanneer iemand de baan ernaast neemt, gaat hij iets langzamer rijden tot er iemand voor hem komt. Hij handhaaft die ruimte van vier auto’s, en hoewel het zijn manier kan zijn om wakker te blijven terwijl hij rijdt, ga ik daar maar niet van uit.’

‘Ik ook niet,’ mompelde hij, want het was nu al zo’n soort dag. Burke’s antwoord verscheen op het scherm van de telefoon. ‘Burke zegt dat hij er nu mee bezig is.’

‘Vertel hem dat de auto Xavier volgt. En vraag of Antoine al iets heeft gevonden.’

Gabe tikte de boodschap in en wachtte tot Burke zou antwoorden.

Het eerste bericht, waarvan Gabe aannam dat het een reactie was op het feit dat de Jeep Xavier volgde, luidde: WTF!

Een minuut later volgde het volgende bericht dat net zo weinig woorden omvatte. Nee.

Molly keek kwaad toen hij die boodschap doorgaf. ‘Waarom dúúrt het zo lang?’

Gabe haalde zijn schouders op. ‘Hoeveel tijd kost het Antoine gewoonlijk om een gewiste harde schijf te reconstrueren?’

‘Een paar dagen misschien?’

‘Hij heeft hem nog maar een dag.’

‘Waarom ben je ineens zo rationeel?’ vroeg ze met een frons.

Hij keek haar glimlachend aan. ‘Omdat jij deze opdracht doet.’

Ze lachte. ‘Gelul.’

‘Een beetje, misschien,’ gaf hij toe. ‘Maar alleen maar een beetje. Jij zag de Jeep en je hebt die hondenvergiftiger weggejaagd. Je zorgt ervoor dat ik een beetje kalmer ben.’

Haar uitdrukking verzachtte, maar haar blik bleef aan de weg voor hen gekluisterd. ‘Dat is aardig, Gabe. Dank je.’

Hij woog de woorden die hij wilde gaan zeggen en dacht toen: Waarom ook niet. ‘Ik werd altijd rustiger van je wanneer je naar de Choux kwam.’

Dat schokte haar. ‘Echt waar?’

‘Echt waar. Dan had ik een slechte dag en dan zag ik dat jij zat te lunchen met vrienden of zelfs alleen. Dan serveerde ik je eten en daarna werd mijn dag alleen maar beter.’

Ze waagde even met grote ogen een blik in zijn richting. ‘Ik... ik dacht dat je niet eens wist dat ik er was.’

Hij grinnikte zachtjes. ‘O, ik wist het. Dacht je dat ik iedereen zijn eten bracht?’

‘Ik denk dat ik daar niet op heb gelet.’

‘Patty wel. Die plaagde me er genadeloos mee.’

Haar mondhoeken gingen omhoog. ‘Ik vermoed dat ik moet zeggen dat het me spijt, maar dat is niet zo.’

‘Mij ook niet.’ En toen ontspande hij nog verder, omdat ze haar hand op de console had gelegd met de handpalm naar boven. Hij legde zijn hand op de hare en vlocht hun vingers in elkaar.

‘Waarom heb je me dan niet mee uit gevraagd?’

‘Te bang, denk ik. En druk. En ik heb de laatste paar keer een blauwtje gelopen. Zoals ik eerder al zei, ze denken dat het romantisch is om met een chef-kok uit te gaan die op tv is geweest. Maar de werkelijkheid is dat er een heleboel late avonden en gemiste afspraakjes zijn.’

‘Net zoiets als de overstap van politie naar privédetective?’

Hij vroeg zich af of ze veel afspraakjes had, maar hij bewaarde die vraag voor later. Hij zou haar echter wel vragen of ze vrijgezel was. En als dat zo was, dan zag hij dat als het lot en zou hij haar mee uit vragen. Maar ze moesten eerst heelhuids in New Orleans zien te komen. ‘Wat ben je van plan aan die Jeep te doen?’

‘Ik wás van plan voor een afleidingsmanoeuvre te zorgen zodat Willa Mae onze afslag kon nemen maar de BMW niet. Maar met ons jongste lid van de karavaan zal ik daar niet toe in staat zijn zonder het verkeer in gevaar te brengen. Ik zal de hulp van Burke nodig hebben.’

Alsof het zo afgesproken was, ging op dat moment Molly’s prepaid over en Burke’s nummer verscheen op het schermpje. Gabe zette hem op luidspreker.

‘Wat ben je te weten gekomen?’ vroeg Molly.

‘Dit ga je niet geloven. De eigenaar van de Jeep is Cornell Eckert. Hij is een huurmoordenaar. Ik ken zijn naam nog uit de tijd dat ik bij de politie zat. Niemand is er ooit in geslaagd hem iets aan te wrijven. Die vent was net teflon. Het gerucht ging dat hij hooggeplaatste vrienden had.’

‘Binnen het NOPD, bedoel je,’ verduidelijkte Molly.

‘Helaas wel, ja. Hij is kort voor ik ontslag nam verdwenen en destijds wist niemand waar hij was. En nu duikt zijn auto op, die een tweeëntwintigjarige volgt die gisteravond aan een moordaanslag is ontsnapt. Wat een verrassing.’

‘Godsamme,’ schold Molly. ‘Dat verandert mijn plan enigszins. Als die Paul Lott-imitator van plan was om Xavier terug naar New Orleans te brengen, dan kan het geen kwaad hem Xavier en de minivan een eindje de stad in te laten volgen. Ik zou graag willen dat jij de minivan voor je rekening neemt. Overleg dat met Xavier en zijn gezelschap. Zorg dat je achter hen komt zodra ze in de stad zijn en zorg dat die SUV
hen niet kan volgen. Dan zorg ik ervoor dat meneer Eckert de huurmoordenaar niet tegelijk met hen de snelweg af kan.’

Gabe staarde haar aan. ‘Hoe? Rammen?’

Haar grijns was klein en snel. ‘Nee. Ik ga het overige verkeer op de snelweg niet in gevaar brengen. Maar hij zal waarschijnlijk wel kwaad op ons worden, dus ik wil dat je wegduikt tegen de tijd dat het zover is.’ Zijn negatieve mening over dat plan moest van zijn gezicht af te lezen zijn geweest, want ze voegde eraan toe: ‘Als hij Xavier volgt, heeft hij misschien opdracht om jou ook uit te schakelen.’

De koude rillingen liepen Gabe over de rug, want hoewel die gedachte wel bij hem was opgekomen, wilde hij er niet aan denken. ‘Ik haat het daarbeneden in die voetenruimte.’

‘Dat weet ik,’ zei ze troostend. ‘Ik zou het ook vreselijk vinden als de situatie omgekeerd was. Maar het zal voor mij gemakkelijker zijn als ik me geen zorgen hoef te maken dat je wordt neergeschoten.’

‘Eckert is een goede schutter,’ zei Burke. ‘Niet van het niveau scherpschutter, maar er wordt gezegd dat hij niet mist waar hij op mikt. Hij is voorzichtig en laat geen sporen na. Of in ieder geval geen sporen die niet weggewerkt kunnen worden als je de juiste mensen kent.’

‘Ik begin vreselijk de pest te krijgen aan die mensen,’ gromde Gabe.

‘Ik ben al zover,’ zei Burke. ‘Ik ga versterking vragen. Ik heb naar André Holmes gebeld. Dat is de broer van Antoine, Gabe. En je rijdt straks in zijn rechtsgebied. Hij is de politieman die ervoor heeft gezorgd dat gisteravond de juiste persoon van de sheriffafdeling bij het huis van je vader is gekomen. Ik laat je weten of hij er is. O, hij belt net. Ik bel jullie terug.’

Molly zat met haar vingers op het stuur te trommelen. ‘Wil je Xavier bellen? Hij en zijn vrienden moeten weten dat ze de Jeep in de gaten moeten houden.’

Gabe gehoorzaamde, blij dat hij iets concreets kon doen. ‘Xavier, met Gabe,’ zei hij toen de jongeman opnam. ‘Molly wil met je praten. Zet hem op luidspreker.’

‘Wat is er aan de hand?’ wilde Xavier weten.

Molly bracht hem op de hoogte van de Jeep en vertelde ronduit dat de chauffeur ervan een huurmoordenaar was. Cicely Morrow maakte een gekweld geluid. ‘Probeer u zich geen zorgen te maken, mevrouw,’ zei Molly tegen Cicely. ‘We zijn een plan aan het opstellen. Voorlopig is het het beste dat Xavier niet te zien is.’

‘Ik ga op de vloer zitten.’ Xavier klonk nog meer van streek, de arme knul. ‘Mama, jij ook.’

‘Nee, dat zou er nog vreemder uitzien.’ Cicely’s stem klonk nu vaster. ‘Laat het hem maar proberen.’

‘Mama!’ siste Xavier. ‘Wat?’

‘Willa Mae heeft er twee,’ was het enige wat ze zei.

‘Wel verdomme,’ mompelde Xavier.

‘Twee wat?’ vroeg Gabe.

‘Dat wil je niet weten,’ riep Willa Mae opgewekt. ‘Maar we zitten goed.’

‘Tering,’ mopperde Molly. ‘Zijn jullie allemáál gewapend?’

‘Duh,’ zei Carlos, en toen slaakte hij een gil. ‘Niet slaan, X. Dat doet pijn.’

‘Dat was ook de bedoeling.’

‘Ze zijn niet van de politie.’

‘We wéten nog niet wie ze zijn, eikel,’ zei de broer van Carlos.

Molly schudde haar hoofd. ‘Hou ze gewoon uit het zicht, oké? Als jullie worden aangehouden door de politie en ze vinden wapens, dan kan ik jullie niet helpen.’

‘Ik ben niet stom,’ zei Cicely ernstig. ‘Maar ik laat ook niemand het leven van mijn zoon bedreigen.’

Molly zuchtte. ‘Ik snap het. Mevrouw Willa Mae, hoe goed kent u New Orleans?’

‘Ik heb in de Quarter gewerkt toen ik studeerde. Dat is niet zo erg veranderd, neem ik aan.’

‘Waarschijnlijk niet,’ stemde Gabe in. ‘U krijgt misschien een telefoontje van iemand die Burke heet. Je kunt hem vertrouwen, Xavier. Hij was ook bevriend met mijn vader.’

‘Zijn voormalige partner?’

Gabe verborg dat hij even ineenkromp. Als zijn vader Xavier over Burke had verteld, dan waren ze beter bevriend geweest dan hij had gedacht. Dat deed pijn en zorgde er ook voor dat hij zich afvroeg wat zijn vader nog meer geheim had gehouden. ‘Ja, dat is ’m. Molly werkt voor hem. Hij gaat een manier bedenken om jullie van die witte SUV te scheiden.’

‘Oké,’ zei Xavier. ‘Ik wou dat je me de eerste keer dat je belde over Burke had verteld. Dan zou ik niet zo over mijn toeren zijn geraakt van de pagina over mevrouw Sutton op Wikipedia.’

Molly was niet in staat haar ineenkrimpen te verbergen. ‘Heb ik een Wikipedia-pagina?’

‘Jazeker,’ zei Xavier respectvol. ‘Alleen over wat er in North Carolina is gebeurd. Er staat dat u nu privédetective bent, maar er wordt niet vermeld voor wie u werkt. Maar ik moet zeggen, als Burke Broussard u vertrouwt, dan moet het echt zelfverdediging zijn geweest.’

‘Oké,’ zei Molly. Ze leek van haar stuk en Gabe vond het vreselijk om dat te zien. ‘Nou ja, dank je, Xavier. En mevrouw Cicely, ik begrijp heel goed dat u uw familie wil beschermen, maar het is beter als u die omstandigheden kunt vermijden. Geloof mij maar.’

‘Ik begrijp het,’ zei Cicely, zo zacht dat het antwoord bijna onverstaanbaar was.

‘We houden contact,’ beloofde Molly.

‘Hou je taai en wees voorzichtig jullie,’ zei Gabe en hij verbrak de verbinding. Hij keek naar Molly, die een ellendige indruk maakte. ‘Wist je niet dat je op internet stond?’

‘Ik wist wel dat er verhalen waren. Krantenartikelen en zo. Maar... verdomme. Het zou niet uit moeten maken dat er een Wiki-pagina over me is.’ Haar lippen trilden en ze kneep ze op elkaar. ‘Maar dat doet het wel.’

‘Je kunt het weg laten halen.’

‘En dat ga ik doen ook. Maar dan komt er weer een andere voor in de plaats. Het houdt nooit echt op. Daarom is het belangrijk dat we ervoor zorgen dat Cicely Morrow niemand hoeft neer te schieten om haar zoon in leven te houden.’

Dit keer kwam het gebaar van Gabe. Hij pakte haar hand en hield die stevig vast. Ze kneep in zijn hand terwijl ze met haar vrije hand het stuur zo stevig omklemde dat haar knokkels wit zagen.

Hij liet niet los toen het wegwerpmobieltje opnieuw begon te zoemen.

‘Ik heb André gesproken,’ zei Burke zodra Gabe had opgenomen. ‘Hij raakte meteen erg geïnteresseerd toen ik zei dat iemand rondreed in de SUV van Paul Lott. Het blijkt dat er een goede reden is dat ik de assistente van Lott niet te pakken kon krijgen. Ze zit op het politiebureau van New Orleans om te worden ondervraagd.’

‘Waarover?’ vroeg Molly, al nam Gabe aan dat ze allebei het antwoord al kenden.

Gabe was zo moe. ‘Lott is dood, hè?’ Daar zou hij zich waarschijnlijk rot over moeten voelen, maar hij was te verdoofd om iets anders te kunnen voelen dan totale uitputting.

‘Mishandeld en door het hoofd geschoten in zijn eigen huis, waarschijnlijk gisteravond. De boel was overhoopgehaald en zijn laptop en portefeuille zijn verdwenen. De politie behandelt het als een uit de hand gelopen inbraak. Ik hoef nauwelijks uit te leggen dat André heel graag versterking wil leveren om te zorgen dat Xavier hier veilig arriveert. Ik hoefde niet eens te vertellen waarom Xavier, zijn moeder en hun vrienden ons komen bezoeken, maar ik vermoed dat hij het wel zal willen weten.’

‘Dat zien we wel als het zover is,’ zei Molly en ze klonk net zo vermoeid als Gabe zich voelde. ‘Dit is niet goed, Burke. Ik ben dankbaar voor André’s hulp, maar ik wil niet in het krijt staan bij het NOPD of hun een reden geven om hun klauwen in onze operatie te slaan.’

‘Daar ben ik het helemaal mee eens, maar ik vertrouw André. Dit betekent dat ze de valse Lott zullen aanhouden zodra jij de groene Jeep heb afgescheiden. Hij stuurt een politieman die hij onvoorwaardelijk vertrouwt om de Jeep te volgen. Het enige wat jij hoeft te doen is iedereen naar die afrit te begeleiden, ervoor zorgen dat de minivan en de SUV afslaan en voorkomen dat de Jeep hen volgt.’

Molly knikte. ‘Dat lukt me wel.’

‘Ik bel je zodra ik meer bijzonderheden heb. Hou je het nog vol, Gabe?’

‘Yep. Molly heeft alles in de hand. Ik help alleen maar met de telefoon.’

Burke grinnikte. ‘Laten we dat zo houden. Ga niet de held uithangen.’

Gabe beloofde niets. ‘Ik spreek je gauw.’

Molly wierp hem een begrijpende blik toe voor ze haar ogen weer op de weg richtte. ‘Ben je iets van plan, Gabe?’

‘Alleen als het moet. Ik ben niet slecht met een pistool. Zoals ik al zei ben ik vaak met mijn vader naar de schietbaan geweest.’

Ze deed er lange tijd het zwijgen toe, toen zei ze zacht: ‘Er ligt een pistool in het wapenkluisje in de console. De combinatie is 4, 3 en 2 samen en dan 1. Het is een Glock, ongeladen. Er ligt een vol magazijn in het handschoenenkastje. Je kunt maar beter klaar zijn als je je moet verdedigen. Maar tenzij alles in de soep loopt en iemand me uitschakelt, laat je mij de leiding nemen, oké?’

De gedachte aan iemand die haar uitschakelde stond hem helemaal niet aan. ‘Oké.’

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Beloof het me.’

Hij aarzelde. ‘Ik beloof het.’ Ik beloof jou te beschermen als het zover komt.
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Tulane-Gravier, New Orleans, dinsdag 26 juli, 14.15 uur

‘Neem me niet kwalijk, meneer.’ Ashley stond in de deuropening van Lamonts kantoor met een onzekere uitdrukking op haar gezicht.

Want Joelle zat in een van de stoelen voor bezoekers. Ze was eindelijk uit haar verdoving ontwaakt en was langs Ashley’s bureau zijn kantoor binnengestormd, waar ze een verklaring eiste voor het feit dat hij haar parfum op het bed in het thuiskantoor had gespoten. Zijn vrouw was niet in zijn smoes getrapt dat hij de kamer naar haar had willen laten ruiken.

Ze vermoedde blijkbaar al dat hij een verhouding had met Ashley. Gelukkig was Ashley naar huis gegaan om te douchen. Ze rook nu naar haar eigen parfum, lichter en minder verstikkend dan dat van Joelle.

Dat wist Joelle, want ze had op weg naar binnen even aan Ashley geroken. Natuurlijk had ze dat.

‘Wat is er, Ashley?’ vroeg hij, dankbaar voor de onderbreking.

‘U hebt een telefoongesprek op lijn één. Ik probeerde het u te laten weten, maar de intercom staat uit.’

Hij wierp een blik op de intercom op zijn bureau. Die stond inderdaad uit en Joelle had een zelfingenomen uitdrukking op haar gezicht gekregen. Trut. ‘Dat spijt me vreselijk, Ash. Ik moet er per ongeluk tegenaan hebben gestoten. Heb je een naam?’

‘Nee, meneer. De man wilde zijn naam niet geven, maar hij zei dat het dringend was. Iets over de cold case waar u aan werkt.’

Hij slaagde erin zijn gezicht in de plooi te houden. De enige cold case waar hij mee bezig was, was die van hemzelf. En zodra Cornell Eckert had afgerekend met Xavier Morrow zou die zaak ook zijn afgesloten. Er bestond uiteraard nog steeds de vraag waarom Paul Lott van Houston onderweg was naar New Orleans, maar de advocaat had hem nog niet teruggebeld.

Lott zou Xavier niet beschermen. Tenzij hij dubbelspel speelt.

‘Zeg tegen hem dat ik nog een minuutje nodig heb om dit gesprek met mijn echtgenote af te ronden.’

Ashley deed de deur dicht en Joelle wendde zich tot hem. ‘Je stuurt me niet weg.’

Hij wilde in de brug van zijn neus knijpen, want hij kreeg hoofdpijn van die trut, maar hij gunde haar niet de voldoening dat ze hem had weten te ergeren. ‘Dit is mijn kantoor, Joelle. Ik wil dit gesprek dolgraag later thuis voortzetten, maar nu moet ik aan het werk.’ Hij ging staan, liep om het bureau heen en rukte haar overeind. ‘Je moet gaan.’

Afgaande op de manier waarop ze haar mond vertrok wilde ze protesteren, maar hij boog zich voorover en fluisterde: ‘Dwing me niet de bewaking te roepen om je naar buiten te begeleiden. Dat is voor ons allebei vernederend. En dan staat het voor je buiten staat op de voorpagina’s van de roddelbladen.’

Dat trok haar aandacht. Joelle haatte het wanneer ze belachelijk werd gemaakt door de beau monde. Grappig, want dezelfde mensen namen haar voordat hij met haar trouwde in dienst om gekleed in het kostuum van een Frans serveerstertje hun gasten te bedienen. 

Ze kon zich uit zijn greep losmaken omdat hij dat toestond. ‘Ik zie je thuis.’ Er speelde een sluwe, minachtende glimlach om haar lippen. ‘Dan laat ik je de beelden zien.’

Hij bleef stokstijf staan. ‘De wat?’

Haar glimlach werd alleen maar breder. Hij was vroeger dol op die glimlach. Nu deed die hem denken aan een adder. ‘Heb ik je dat niet verteld? Ik heb beveiligingscamera’s laten installeren in dat kamertje naast je werkkamer. Ik denk dat mijn advocaat het heel verhelderend vindt.’

Hij knarste met zijn tanden. ‘Wat wil je, Joelle?’

Haar glimlach verdween. ‘Ik wil dat je breekt met die slet.’

O, je gaat zo vreselijk dood. En ik zal zorgen dat het pijn doet. Heel veel pijn. Een scheiding was veel te goed voor haar. Dat hij zou moeten wachten tot hij was verkozen voor hij met haar kon afrekenen, maakte hem nog kwader dan hij al was. ‘Zoals je wil.’

Ze lachte. ‘Zie je? Was dat nou zo moeilijk? En ik wil ook dat ze ontslagen wordt.’

Trut, trut, trut. ‘Dat wordt misschien lastiger.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Je vindt maar een manier, Monty.’

Ze wist dat hij er een hekel aan had om zo te worden genoemd. Hij dwong zijn gebalde vuisten te ontspannen. ‘Ja, schat.’

Ze liep zwierig het kantoor uit en deed de deur achter zich dicht. Hij vroeg zich even af wat ze tegen Ashley zou zeggen. Toen realiseerde hij zich dat er op dit moment niets was wat hij kon doen om Ashley te helpen. Hij zou een leuke plek in een van de andere kantoren voor haar vinden en dan zou hij voor zichzelf een nieuwe secretaresse aannemen. Een knappe.

Hij zou in ieder geval deze maîtresse niet hoeven te vermoorden om haar geheim te houden voor zijn echtgenote.

Hij zette het hele gedoe uit zijn hoofd, ging weer achter zijn bureau zitten en drukte terwijl hij de hoorn van de haak nam op de knop van lijn één. Voor dit gesprek werd de luidspreker echt niet ingeschakeld. ‘Ja?’

‘Met mij.’

Jackass. ‘Ik bel je terug.’ Hij pakte zijn persoonlijke telefoon, liep naar het raam en koos het nummer terwijl hij in gedachten de gebeurtenissen van de avond ervoor afspeelde. Hij besefte dat hij er nooit achter was gekomen wie de mol van Jackass was bij Le Petit Choux. ‘Nou? Wie is het?’ vroeg hij zodra de verbinding tot stand was gekomen.

‘Wie is wat?’ vroeg Jackass achterdochtig.

Allemachtig... ‘Gisteravond. Bij Le Petit Choux. Je sms’te me dat je mol me had gezien. Je zou ook uitzoeken waar die privédetective werkt, degene die Gabe Hebert en zijn nicht begeleidde.’

‘O, dat. Die detective werkt voor Burke Broussard.’

Krijg nou de tering. Hij kende die naam. Dat was de man die het NOPD een paar jaar geleden bijna op zijn kop had gezet met zijn beschuldigingen van wangedrag. Broussard had uiteraard gelijk gehad, maar hij was gelukkig voor rede – lees bedreiging – vatbaar geweest en had ontslag genomen. Ik wist dat die klootzak op een dag terug zou komen om ons dwars te zitten.

Zo te zien was die dag nú. ‘Heeft Gabriel Hebert Burke Broussard in de arm genomen?’

‘Zijn papa was een van Broussards voormalige partners.’

‘O, ja.’ Dat was hij vergeten. ‘Klinkt logisch.’

‘Het lijkt erop dat Rocky’s zoon verdenkingen heeft. Zijn we er nu aan toe om hem om zeep te helpen?’ De stem van Jackass klonk neerbuigend en pedant. Klootzak.

Lamont zou later wel met hem afrekenen. Op dit moment moesten ze voorkomen dat Gabe Hebert verder ging graven – en, nog belangrijker, ze moesten uitzoeken wat zijn verdenking had gewekt. Er waren misschien nog een paar losse eindjes die weggewerkt moesten worden. ‘Ja, dat denk ik wel. Suggesties?’

‘Je weet dat het nu moeilijker wordt om hem te doden.’

‘Ja,’ zei Lamont knarsetandend. ‘Daar was ik zelf ook al achter.’

‘Jij was altijd al de slimmerik.’ Opnieuw gezegd op zo’n neerbuigende toon dat het duidelijk was dat precies het tegenovergestelde bedoeld werd.

Godvergeten klootzak. Hij zou met Jackass afrekenen zodra Gabe Hebert dood was. Ze hadden in ieder geval niets op papier vastgelegd. ‘Wanneer?’

‘Zo gauw ik dat veilig kan regelen. Ik sta niet te trappelen om gepakt te worden.’

‘Mee eens.’ Niet dat ik je je lang zorgen zal laten maken. Hij zou de man eigenhandig moeten ombrengen, aangezien Stockman dood was, maar dat gaf niet. Hij had zijn handen al lang niet vuil gemaakt en dat miste hij eigenlijk wel. Hij zou het echter slim aanpakken.

Hij was te dicht bij zijn doel om alles te krijgen wat hij hebben wilde om het nu te verpesten.

Als Jackass eenmaal uit de weg was, zou Lamont moeten afrekenen met Lott. Of misschien kon hij Eckert dat voor hem laten doen. ‘Heb je iets van Paul Lott gehoord?’

‘Persoonlijk? Niet sinds we op bezoek zijn geweest bij Rocky. Waarom?’

Hun ‘bezoek’ aan Rocky was de avond geweest dat ze hem naar de andere wereld hadden geholpen. ‘Omdat Paul vanochtend in Houston was. Hij bracht een bezoekje aan Rocky’s jonge vriend.’ En volgde hem terug naar New Orleans, maar dat feit hield hij nog even achter.

‘Wat?’ De verbazing was duidelijk voorgewend. Absoluut vals. ‘Dat is onmogelijk.’

Wat voer je in je schild? ‘En waarom dan wel?’

‘Omdat Paul Lott dood is.’

‘Hij is wát?’

‘Dood. Die arme kerel is gisteravond het slachtoffer geworden van een uit de hand gelopen inbraak. De dader schoot hem in zijn hoofd.’

Hij begon te koken van woede en Lamont dacht dat zijn hoofd zou exploderen. ‘Waarom?’

‘Waarom wat?’ vroeg Jackass gemaakt onschuldig.

‘Waarom heb je hem vermoord?’

‘Dat heb ík niet gedaan.’

‘Dus je hebt iemand anders in de arm genomen? Was dat dezelfde figuur die gisteren die detective heeft gevolgd?’ Vertel me alsjeblieft niet dat je een heel team hebt samengesteld.

Dat zouden heel veel mensen zijn om te vermoorden. En mijn agenda is al zo vol.

‘Rustig, in hemelsnaam,’ zei Jackass. ‘Het is niet zo dat ik een volledige staf tot mijn beschikking heb.’

‘Jawel, dat heb je wel.’ Dat was het probleem.

Er klonk gegrinnik door de telefoon. ‘Nou ja, dat is wel zo. Maar maak je geen zorgen. Ik zou ze nooit tegen je opzetten. We zijn partners. Maar – het is maar dat je het weet – als mij iets overkomt wat niet uit te leggen valt – een ongeluk, of zo? Dan komen ze achter je aan.’

‘Jij –’ Klootzak. Hij slikte het woord in voor het uit zijn mond kon rollen. ‘Jij hebt niets om je zorgen over te maken. Is de man die Lott heeft gedood dezelfde die nu in zijn SUV rondrijdt?’

‘O. Nou, je zit vandaag wel vól verrassingen, hè? Ja, dat klopt. Maak je geen zorgen, ik vertrouw hem volledig.’

Ik ben zo blij dat jíj hem vertrouwt. Nu moet ik zélf over mijn schouder kijken.

‘Ik ben zo blij dat ik hem heb gestuurd,’ ging Jackass verder. ‘Vooral omdat jouw mannetje heeft gefaald.’

Lamont probeerde zijn reactie te onderdrukken, maar Jackass moest hem naar adem hebben horen happen, want de man grinnikte. ‘Je vraagt je waarschijnlijk af hoe ik dat weet?’ zei hij zelfingenomen.

Lamont knarsetandde weer. ‘Hoe weet je dat?’

‘Die knul belde gisteravond naar Paul Lotts telefoon. Hij zei dat iemand had geprobeerd hem te vermoorden. Gelukkig was een van mijn mensen ter plaatse en hij kon dat telefoontje onderscheppen. We moeten het hebben over de geheimen die je hebt, Monty. Ik bel je snel.’

En het gesprek werd beëindigd voor tot Lamont doordrong dat Jackass hem niet had verteld waarom hij Lott had laten vermoorden. Misschien dat Lott bang was geworden en van plan was op te biechten wat ze hadden gedaan. Rocky’s advocaat had hem aanvankelijk niet willen doden. Hij wilde alleen maar geld voor de naam van Xavier Morrow. Lott had alleen maar geweten dat die naam belangrijk was omdat Jackass hem blijkbaar had gevraagd – meer dan vijf jaar eerder – om een oogje te houden op alles wat Rocky deed dat ongewoon was in het kader van het Katrina-onderzoek. Gewoon voor het geval de politieman er weer in begon te rommelen.

Daar had Lamont allemaal niets van afgeweten tot iets meer dan zes weken eerder. Hij had niet geweten dat er een ooggetuige was. Had niet geweten dat Rocky onderzoek deed. Had niet geweten dat die zak had gelogen over de naam van de ooggetuige toen hij gedwongen werd een identiteit bekend te maken toen hij het onderzoek bij de tiende verjaardag van Katrina heropende.

Ze hadden het aan Paul Lott te danken dat ze de echte naam van de ooggetuige te weten waren gekomen nadat Rocky hem had gevraagd een trust in te stellen op naam van Angel Xavier Morrow. Dat had Paul verrast en omdat hij zich het verzoek van Jackass herinnerde, had hij ‘Xavier’ opgezocht in de database van Katrina en was er zo achter gekomen dat hij het overlevende kind van een slachtoffer was. Hij was vijf jaar oud. Niet oud genoeg om een geloofwaardige getuige te zijn.

Behalve dat hij Lamonts litteken had gezien, het litteken dat hij niet echt meer had, maar dat was vastgelegd op meer dan genoeg foto’s van voor zijn plastische chirurgie. Dus was die knul, inmiddels tweeëntwintig, een enorme bedreiging.

Maar dat was nog niet het ergste. Bij lange na niet.

Er was geen rekening mee gehouden dat Jackass de verblijfplaats van Xavier Morrow zou ontdekken. Maar dat had hij wel gedaan en nu bleef Lamont met te veel vragen zitten. Waarom had Jackass Paul Lott laten vermoorden? Wie was de man die hij naar Xavier had gestuurd? Waarom hadden ze de jongen niet gewoon in Houston vermoord? Waarom waren ze onderweg naar New Orleans?

En nu hij daar toch aan dacht, belde hij Cornell Eckert. ‘Status?’

‘Komen in de buurt van New Orleans. Wat wil je dat ik doe met de SUV van de advocaat?’

‘Maak de chauffeur af.’

‘En al die mensen in die minivan?’

‘Vermoord die ook. En dan wil ik je graag een baan aanbieden, mocht je geïnteresseerd zijn.’

Eckert lachte. ‘Ik denk niet dat je me fulltime kunt veroorloven, baas.’

‘Ik denk dat je aangenaam verrast zult zijn door wat ik te bieden heb. Stuur een sms als je alles hebt afgehandeld, dan praten we daarna verder. Ik denk dat al die nieuwe nullen op je bankrekening boekdelen zullen spreken.’

‘We zullen zien. Ik moet ophangen. We komen bij de afrit. Later.’

I-10, New Orleans, dinsdag 26 juli, 14.15 uur

Molly keek naar Gabe, die min of meer meewerkte. Hij zat niet in de voetenruimte, maar leunde zo ver als zijn gordel dat toeliet over de middenconsole.

Dit was het.

‘Hou je klaar,’ was het enige wat ze zei.

De afslag naar New Orleans kwam eraan en het verkeer bewoog een beetje te langzaam om succes te kunnen garanderen. Ze moest haar manoeuvre zo timen dat Xaviers minivan en de gestolen SUV de afrit konden nemen, maar de Jeep met daarin meneer Eckert de huurmoordenaar niet.

En dat zonder verder iemand in gevaar te brengen.

Appeltje-eitje.

Wat ze tegen zichzelf zou blijven zeggen tot het achter de rug was.

Een blik vooruit toonde een brug die net na de afrit opdook. De brug was de reden dat ze deze afslag hadden gekozen. 

Een blik in de achteruitkijkspiegel leerde dat er geen politie was, in ieder geval geen politie die zichtbaar was. Ze maakte zich zorgen over de politie. Ze vertrouwde Burke’s oude vriend van het NOPD, inspecteur André Holmes, maar hij kon niet overal tegelijk zijn gedurende deze operatie.

Ze hoopte dat de mensen die hij had gekozen net zo betrouwbaar waren als hijzelf, want dit zou krap worden.

‘Nú,’ zei ze en ze drukte Gabe’s schouder omlaag terwijl ze het gaspedaal tot op de bodem intrapte en zich voor de Jeep wrong terwijl de MPV en de SUV de afrit namen. Toen week ze scherp uit naar rechts en remde af op de vluchtstrook zodat ze evenwijdig was met de Jeep. Ze bleef op de vluchtstrook rijden, langs de afrit, en weerhield de Jeep er zo van te volgen.

De man in de Jeep staarde haar met een strak gezicht aan. Zijn arm kwam omhoog en –’

‘Pistool!’ riep ze.

Gabe keek op van waar hij over de console geleund lag met haar pistool in zijn hand. Hij was er als een doorgewinterde professional mee omgegaan, had het behendig geladen en de slede naar achteren getrokken. Ze maakte zich geen zorgen over zijn schietvaardigheid.

Ze maakte zich er zorgen over dat hij zou moeten schieten.

‘Niet schieten,’ zei ze zacht. ‘Er zijn te veel mensen in de omgeving.’

‘Dat weet ik. Maar zal hij zich daardoor laten tegenhouden?’

Ze reden de afrit voorbij en de vluchtstrook kwam ten einde omdat de brug begon.

‘Hou je vast!’ Molly trapte hard op de rem en kwam een meter van waar de brug begon tot stilstand. De Jeep op de rechterrijbaan werd gedwongen door te rijden, om niet op de reling van de brug te knallen.

‘Gelukt,’ zei ze. ‘Hij rijdt de brug over.’

Gabe liet snel het magazijn uit het pistool glijden, stopte de kogels weer in het handschoenenvak en het pistool in de wapenkluis, die hij vervolgens in de console legde.

Hij ging rechtop zitten en deed zijn veiligheidsgordel goed. ‘Crisis afgewend. Goed gereden.’

‘Nog een paar meter en we zouden doornat zijn geweest,’ mopperde ze terwijl ze naar de snelstromende rivier onder hen keek, waarin het water hoog stond als gevolg van een recente storm.

‘Heeft de politie gedaan wat ze moest doen?’

Ze pakte de verrekijker die ze in de console bewaarde en stelde scherp op het einde van de brug. Ze glimlachte toen ze drie anonieme politieauto’s zag die met flitsende zwaailichten de Jeep omringden. ‘Kijk zelf maar,’ zei ze terwijl ze hem de verrekijker overhandigde.

‘Nou, er is tenminste iets goed gegaan vandaag,’ zei hij toen hij getuige was van wat hopelijk een arrestatie was. ‘Gaat iemand ons aanhouden als we de brug over zijn?’

‘Burke zei van niet, maar als dat toch gebeurt, hou dan je mond. Beide wapens hier in de pick-up staan op mijn naam en ik heb een vergunning om ze bij me te hebben, dus we hebben geen wetten overtreden. Het ergste wat ze kunnen doen is me een bon geven voor het over de vluchtstrook rijden. Als ze de auto willen doorzoeken, dan vragen we om een gerechtelijk bevel. Oké?’

‘Jawel.’ Hij pakte haar hand en kneep er even in. ‘Ik ga nu iets zeggen en als dat ongepast is, dan zeg ik dat dat door de adrenaline komt.’

Ze grinnikte. Het voelde fijn om haar hand in de zijne te hebben. ‘Oké?’

‘Je zag er ongelooflijk sexy uit toen je die manoeuvre deed.’

Ze grijnsde ingenomen. ‘Dat denk ik eigenlijk ook wel.’

Nu was het zijn beurt om te lachen. ‘Ik ben blij dat je een gezonde dosis zelfvertrouwen hebt.’

‘Toch is het fijn om het te horen. Nog meer ongepaste, maar welkome opmerkingen voor ik de brug over ga?’

Hij aarzelde, knikte toen ernstig. ‘Wanneer we veilig in je kantoor zijn, wil ik je kussen.’

Ze haalde diep adem en liet die toen weer ontsnappen terwijl ze haar antwoord overwoog. Overwoog hoe hij haar het gevoel gaf... genoeg te zijn. Meer dan genoeg.

Hij gaf haar een gevoel van zelfvertrouwen op een manier die niets met haar werk te maken had. En wanneer hij haar rondingen bewonderde terwijl hij dacht dat ze het niet in de gaten had? Dat gaf haar het gevoel begeerd te worden.

Een gevoel dat ze in lange tijd niet had gehad. Niet sinds het vriendje dat ze had achtergelaten in North Carolina. Het vriendje dat met een beschuldigende blik naar haar had gekeken nadat ze Jake had doodgeschoten. Ja, ze wilde dit, wilde dat Gabe haar zou kussen. Wilde dat hij meer deed dan haar kussen.

Naast haar slaakte hij een zucht. ‘Het spijt me. Ik had niets moeten zeggen.’

‘Nee,’ zei ze snel. ‘Ik wil jou ook.’ Ze keek hem weemoedig glimlachend aan. ‘Ik wil echt dat je me kust.’

‘Maar?’

‘Maar je bent mijn cliënt en het is niet professioneel.’

Hij hield zijn hoofd schuin en keek haar onderzoekend aan. ‘Zou Burke je ontslaan?’

‘Nee.’ Het idee was belachelijk. ‘Ik ben behoorlijk goed in wat ik doe. Maar het is niet voor niets dat er een grens is die we niet over mogen gaan. Als ik je kus, dan...’

Eén rossige wenkbrauw ging geamuseerd omhoog. ‘Dan?’

‘Dan zal ik meer willen. Ik ben niet goed in vluchtig.’

‘Ik dacht ook niet dat je dat zou zijn. Ik ook niet. Volgende bezwaar?’

Haar wangen voelden alsof ze in brand stonden en dat leek hem vreselijk te amuseren. ‘Ik kan me niet concentreren op jouw bescherming als ik druk ben met je te zoenen en... je weet wel... en zo.’

Zijn mondhoeken krulden. ‘Dus als dit achter de rug is en je me niet langer hoeft te beschermen? Kus je me dan terug?’

Als deze zaak achter de rug was, was er geen schijn van kans dat ze zichzelf iets zou ontzeggen. ‘Als dit voorbij is, zal ik je absoluut terugkussen.’

Hij glimlachte. ‘Mooi. Laten we dan verdergaan met de zaak, mevrouw Sutton. Hoe eerder we dit hebben opgelost, hoe eerder we aan het kussen kunnen beginnen en... je weet wel... en zo.’

Ze glimlachte terug en voelde zich kalm. Voelde zich optimistisch. ‘Jawel, meneer.’ Ze keek achterom en reed over de vluchtstrook ver genoeg achteruit om snelheid te winnen voor ze zich invoegde in het verkeer over de brug. Ze ging zo snel mogelijk naar de uiterst linkse baan en was in staat om de plaats delict in wording goed te bekijken omdat het verkeer al langzamer was gaan rijden door de ramptoeristen.

‘Eckert zit nog in de Jeep,’ merkte Gabe op. ‘Wat als ze hem niet arresteren?’

‘Dat weet ik niet. Dat horen we wel als we op kantoor zijn. Ik overweeg hem aan te geven omdat hij een pistool op ons heeft gericht, maar ik hou mijn naam er voor zover mogelijk liever buiten. Ik zal het tegen Burke zeggen, dan kan hij beslissen.’

Ze reden de brug over en Gabe draaide zich om om achter hen te kunnen kijken. ‘Ze halen hem uit de Jeep,’ rapporteerde hij. ‘En ze hebben zijn wapen.’

‘Mooi. Misschien heeft een van de agenten gezien dat hij het trok. Ik zou zeggen dat ons werk hier erop zit.’ Ze stak de snelweg over, terug naar de rechterrijstrook zodat ze de volgende afrit kon nemen. ‘Volgende halte, kantoor.’

‘Waar we eindelijk antwoorden krijgen van Xavier,’ voegde Gabe er grimmig aan toe.

Ik hoop dat die antwoorden Gabe’s hart niet zullen breken.

French Quarter, New Orleans, dinsdag 26 juli, 14.20 uur

Xavier wenste voor de zoveelste keer dat hij van plaats geruild had met Willa Mae en dat hij nu achter het stuur zat. De vrouw was allesbehalve een miezerige, bejaarde chauffeuse, maar schoot als een prof van de ene rijbaan naar de andere.

‘Willa Mae!’ riep zijn moeder ademloos. Voor de tiende keer. Binnen twee minuten.

‘Wat?’ wilde Willa Mae weten. ‘Ik ga naar precies de plek waar die Burke-figuur zei dat we naartoe moesten. En als ik tegelijkertijd onze achtervolger kan afschudden, des te beter.’

‘U moet hem niet afschudden, mevrouw Willa Mae,’ zei Manny vanaf de achterbank. ‘Anders is de politie niet in staat om hem te pakken. U weet wat Burke heeft gezegd.’

Burke had ook bevestigd dat Xavier op de vloer van de auto moest blijven zitten zodat hij niet zichtbaar was door de ruiten van de minivan. En aangezien Xavier zijn hoofd het liefst op zijn romp zag, gehoorzaamde hij.

Maar dat zorgde er wel voor dat hij niet kon zien wat er gebeurde. Hij moest op Carlos vertrouwen, die – typisch Carlos – de zaken een stuk luchtiger voorstelde dan ze vermoedelijk waren. Xavier nam aan dat het de bedoeling van zijn beste vriend was om hem aan het lachen te maken, dus deed hij dat een keer of twee gehoorzaam.

Want lachen was goed in deze situatie. Lachen voorkwam dat hij ging huilen en alleen al daarom zou hij de rest van hun leven de vriend van Carlos zijn. Levens die – hopelijk – nog tientallen jaren zouden voortduren. 

Dit was ernstig. Er zaten huurmoordenaars achter hem aan. Achter ons allemaal. Of in ieder geval één huurmoordenaar. Wie kon zeggen wie die Lott-imitator werkelijk was of waarom hij hen volgde? Hij was waarschijnlijk op zijn minst een moordenaar, aangezien de echte Paul Lott dood was.

Burke had ze met dat kleine feit overvallen, met de bedoeling dat ze begrepen hoe ernstig de situatie was. Xavier dacht dat zijn moeder zou flauwvallen, maar ze had zich goed gehouden. Hij wist al dat zijn moeder geweldig was, maar hierna... Nou, hij had een heel nieuwe waardering voor de stalen ruggengraat van zijn moeder.

En Willa Mae was een voortdurende bron van verrassingen. Xavier dacht dat ze hen hun eigen weg naar New Orleans zou laten zoeken toen ze hoorden dat Lott dood was. Dat zou ik hebben gedaan. Wat de meeste verstandige mensen met een greintje gevoel voor zelfbehoud zouden hebben gedaan. 

Niet Willa Mae. Ze had het stuur stevig vastgegrepen en haar lippen nog steviger op elkaar geknepen en verklaard dat ze hen veilig op hun bestemming zou krijgen. Maar ze onderbrak haar genadeloze houding elke paar minuten om zijn moeder zachtjes te verzekeren dat alles goed zou komen. 

Behalve dat het niet goed was en Xavier begreep ook niet hoe het nog goed kon komen. Want de man die hen de avond ervoor had aangevallen was dood. Een van de verpleegkundigen die zijn moeder kende in een ander ziekenhuis had bevestigd dat hij was gestorven na een operatie om de schade die een kogel had aangericht te repareren.

Die ik heb afgevuurd. Ik heb hem neergeschoten. Ik heb hem vermoord.

En daar kan ik op dit moment niet aan denken.

‘Wat gebeurt er allemaal?’ vroeg hij aan Carlos, die geïnteresseerd de stad in zich opnam. Xavier was niet zo geïnteresseerd. Hij was niet meer terug geweest in New Orleans sinds hij vijf was. Alleen al zijn aanwezigheid hier maakte allerlei herinneringen los. Regen, stijgend water, de hand van zijn biologische moeder die hem op het dak zette.

De tijd dat hij daar alleen had gezeten en huilde. Dat had op dat moment jaren geleken, maar het was misschien niet meer dan een uur geweest. Maar hij herinnerde zich toch de angst.

En hij herinnerde zich de dame achter het raam van de buren.

Wat de reden was dat hij hier weer helemaal opnieuw was.

‘We komen zo bij de hoek waar Burke het over had,’ zei Carlos. ‘En het verkeer is waanzinnig hier. Waar komen al die mensen vandaan? Het is krankzinnig.’

‘Het is het muziekfestival,’ wist Manny. ‘Satchmo SummerFest. Goed festival. Heleboel jazz. Het is net een straatfeest, maar dan in de hele stad.’

Carlos draaide zich om in zijn stoel om zijn broer te kunnen aankijken. ‘Wanneer ben jij in New Orleans geweest?’

‘Een paar keer.’

‘Zonder mij?’ Carlos klonk woedend.

‘Je bent nog maar een maand eenentwintig. Je was vorig jaar nog niet oud genoeg voor de bars. Je zou me hebben belemmerd.’

Carlos draaide zich om en keek voor zich uit. ‘Ik zal je eens wat belemmeren.’

‘Hé,’ zei Manny sussend. ‘Jij gaat zo veel meer zien in New York dan ik ooit heb meegemaakt. En volgende zomer kunnen we samen naar Satchmo.’

Van waar hij zat kon Xavier zien dat Carlos voorzichtig glimlachte en hij was blij om te zien dat er zo’n band tussen de broers bestond. Manny was altijd de oudere, stoerdere broer geweest en had Carlos en hem vrijwel altijd genegeerd. Maar hij had dit keer zeker voor ze klaargestaan. Eén telefoontje van Carlos om hulp en Manny was te hulp geschoten.

‘Oké, dames en heren,’ riep Willa Mae. ‘We naderen de afgesproken plek. Xavier, zit je voldoende opzij? Ik wil niet dat je vertrapt wordt, schat.’

‘Ja hoor,’ zei Xavier en hij schoof een beetje dichter naar Carlos’ stoel. Hij omklemde het oude pistool van zijn vader wat steviger. Showtime.

‘Heeft iedereen zijn gordel om?’ vroeg Willa Mae en ze kreeg een koor van ‘Ja, mevrouw’ ten antwoord.

‘Xavier?’ De stem van zijn moeder klonk laag en dringend. ‘Als er iets fout gaat, ga je ervandoor. Hoor je me? Kijk niet achterom. Vlucht. Dat geldt voor jullie allemaal. Ga ervandoor.’

Xavier slikte moeizaam. Hij was niet van plan te vluchten en zijn familie onbeschermd achter te laten. Maar hij wilde ook niet dat ze zich zorgen maakte, dus hij zei: ‘Ik hoor je, mama.’

‘Wij ook,’ zei Carlos. ‘Wij horen u ook, mevrouw M.’

Haar zucht maakte duidelijk dat ze haar niet voor de gek hadden gehouden. ‘Ik hou van jullie allemaal. Carlos en Manny, jullie zijn als zoons voor me. Jullie verdienen allemaal een toekomst.’

‘En die zullen ze hebben ook,’ zei Willa Mae vastberaden. ‘Hou op met het ongeluk over je afroepen, Cicely. Dat helpt niet.’

‘Staat de politie klaar?’ vroeg Xavier.

‘Ja,’ zei Carlos. ‘Tenminste, dat denk ik. Er is een zwarte auto voor ons komen rijden vlak nadat Willa Mae tussen die twee laatste auto’s invoegde. Er rijdt een zwarte auto naast ons. En... ja, ik zie Burke Broussard op die straathoek.’ Ze hadden een foto van hem gevonden op de website van zijn agentschap. ‘Jezus, wat een grote kerel. Je zult nog een stukje moeten opschuiven, X. Als hij in de auto springt kan een van zijn voeten je zo plattrappen.’

Xavier sloeg zijn ogen ten hemel terwijl hij de angst negeerde die zijn maag ineen deed krimpen. ‘Ik laat me niet platrappen.’

‘Wat jij wil.’ Carlos was nu stil. Heel serieus. ‘Vijf, vier, drie, twee –’ Zijn woorden kwamen hakkelend tot stilstand toen Willa Mae het gaspedaal intrapte en de minivan met piepende banden vooruit schoot. De zwarte auto voor hen moest de weg voor hen vrijmaken zodat ze kon versnellen en de auto die naast hen had gereden tussen hen en de witte BMW kon glippen. Dat was het plan. ‘Hou je vast, X!’

‘O, wauw,’ zei Manny op hetzelfde moment dat een politiesirene begon te loeien. ‘Zwaailichten en sirenes. Ze hebben die SUV compleet ingebouwd. Shít.’

Die laatste uitroep werd veroorzaakt doordat Willa Mae scherp rechtsaf ging. Twee seconden later zette ze de minivan in de parkeerstand, de zijdeur gleed open en Burke Broussard sprong in de auto.

‘Hoi,’ zei Xavier vanaf de vloer toen Burke de deur had dichtgerukt zonder te wachten tot Willa Mae het knopje indrukte. ‘Ik ben Xavier.’

Burke keek grijnzend op hem neer. ‘Ik ben Burke. Leuk je te ontmoeten, Xavier.’ Hij keek de auto rond. ‘Manny en Carlos. En mevrouw Cicely en mevrouw Willa Mae. Welkom in New Orleans allemaal. Sla bij het volgende stopteken links af, mevrouw. Dan ziet u een man die u door een poort naar een parkeerplaats wijst.’

‘Komt voor elkaar,’ zei Willa Mae. ‘En dan gaat u ons vertellen wat er hier in godsnaam allemaal aan de hand is.’

‘We wachten tot Molly Sutton en Gabe Hebert er ook zijn,’ zei Burke. ‘Maar de lunch staat klaar.’

De lunch staat klaar, dacht Xavier snuivend. Alsof het een of ander tuinfeest was. ‘Waar zijn Molly en Gabe nu?’ vroeg hij.

‘Nog steeds op de I-10, neem ik aan,’ zei Burke terwijl Willa Mae de volgende hoek omsloeg. ‘Daar staat mijn technische man, mevrouw. Hij heet Antoine. Volg gewoon zijn aanwijzingen.’

‘O jee,’ zei Cicely zacht. ‘Hij lijkt niet blij om ons te zien.’

Burke haalde zijn brede schouders op. ‘Hij wordt humeurig als hij de hele nacht moet doorwerken. Hij heeft nog niet geslapen. We volgen een paar aanwijzingen. Oké dan,’ zei hij toen ze nog een hoek waren omgeslagen. ‘We zijn er en we leven nog. Ik vind dat we het aardig doen.’

‘Wáár zijn we precies, meneer Broussard?’ vroeg Cicely.

‘Mijn kantoor, mevrouw. Het spijt me vreselijk. Ik ben bang dat het tot nu toe allemaal vreselijk geheimzinnig is geweest. We vertellen u alles wat we weten. Dat beloof ik. En we gaan lunchen.’ Hij herhaalde dat laatste over de lunch een beetje te opgewekt, alsof hij hoopte dat hun te eten geven voorkwam dat ze antwoorden zouden eisen. Xavier stond op het punt om dat te weigeren toen Manny zijn mond opendeed.

‘Ik lust wel wat. U gaat ons toch niet vergiftigen, hè?’

Burke lachte. ‘Nee. Ik zal zelfs eerst een hapje van jullie eten nemen, als jullie dat geruststelt.’

‘Niet van dat van mij,’ zei Carlos. ‘Ik kan wel een koe op. Ik ben uitgehongerd.’

‘Je bent altijd uitgehongerd,’ klaagde Manny. ‘Vertel eens iets nieuws.’

Burke keek geamuseerd. ‘We hebben lunch besteld voor vijftien mensen.’

‘Dat zou ongeveer genoeg moeten zijn,’ stemde Carlos bloedserieus in. Zijn beste vriend kon een ongelooflijke hoeveelheid eten verstouwen. ‘Dank u.’

Xavier liet eindelijk zijn adem ontsnappen toen de auto stilhield en Willa Mae de motor uitschakelde.

Ze zouden eindelijk antwoorden krijgen.

En lunch, blijkbaar.

Dinsdag 26 juli, 15.00 uur

Joy, Burke’s officemanager, zat bij de ingang met haar vingers op de armleuning van haar rolstoel trommelend te wachten toen Gabe en Molly arriveerden. Haar glimlach was beroepsmatig en haar houding beleefd, maar streng. ‘Burke zit in de vergaderzaal te wachten. De mensen uit Houston dringen aan op antwoorden, maar hij heeft tegen ze gezegd dat hij op jullie wacht. Dus schiet op voordat die Texanen in opstand komen.’

Dit is het, dacht Gabe terwijl hij achter Molly aan de vergaderzaal binnenliep. Burke zat aan de grote vergadertafel te wachten en maakte geen al te geduldige indruk. Dit is het moment dat ik erachter kom wat Xavier voor mijn vader betekende.

Gabe bleef abrupt staan. 

Daar zat hij. Xavier Morrow. Een tweeëntwintigjarige zwarte man. De vriend over wie mijn vader me nooit iets heeft verteld. De vriend aan wie mijn vader een heleboel geld heeft gegeven.

Xavier zag er uitgeput uit, maar leek zich goed te houden. Hij werd aan zijn linkerkant geflankeerd door zijn moeder, die er precies zo uitzag als op de foto die Burke en hij die ochtend hadden gevonden.

Was dat nog maar vanmorgen? De tijd vliegt echt als je lol hebt. Of op de vlucht bent voor huurmoordenaars. Maakt niet uit.

Aan Xaviers rechterkant zat een latino die ongeveer even oud was. Carlos, waarschijnlijk. Aan de andere kant van Carlos zat een iets oudere jongeman die genoeg op Carlos leek om aan te nemen dat ze broers waren. Dat moest Manny zijn.

Links van Cicely Morrow zat een vrouw van zo rond de zestig, ook zwart. Dat moest de chauffeur van de minivan zijn, Willa Mae. Ze had met samengeknepen ogen naar Gabe gekeken vanaf het moment dat hij binnenkwam. Niet op een akelige manier, meer op een manier van ‘ik hou je in de smiezen’.

Molly ging rechtstreeks op de schaal met sandwiches af. Ze laadde twee borden vol en droeg die naar de tafel. ‘Gabe?’

Hij realiseerde zich dat hij was blijven staan. Dat hij als een dwaas stond te staren. Hij voegde zich bij hen aan tafel en ging recht tegenover Xavier zitten. Hij haalde diep adem en stak zijn hand uit over de tafel. ‘Xavier. Ik ben Gabe Hebert, de zoon van Rocky.’

Xavier schudde zijn hand met een stevige greep. ‘Dat weet ik. Hij heeft me alles over je verteld. Heeft me foto’s van je laten zien. Je lijkt heel erg op hem.’

Gabe negeerde het bord dat Molly voor hem had neergezet en hield zijn ogen vast gericht op die van Xavier. ‘Ik vrees dat ik niet kan zeggen dat hij me over jou heeft verteld. Ik ben pas sinds vanochtend op de hoogte van je bestaan.’

‘Hoe?’ vroeg Cicely Morrow scherp. ‘Rocky heeft altijd gezworen dat niemand ons met elkaar in verband kon brengen. Als hij je het niet zelf heeft verteld, hoe heb je ons dan gevonden?’

‘Dat is aan mij te danken, mevrouw,’ zei Molly. ‘Ik ben Molly Sutton. Ik heb u vandaag aan de telefoon gesproken. Ik werk voor Burke en Gabe is gisteren naar ons gekomen omdat hij twijfels had over de omstandigheden van de dood van zijn vader. Ik trok Rocky’s financiële zaken na en vond een cheque die hij zes jaar geleden op uw naam heeft uitgeschreven. Daarna werd maandelijks hetzelfde bedrag gestort op een rekening op naam van John Alan Industries.’

Cicely zuchtte. ‘Ik heb me lange tijd zorgen gemaakt over die cheque. Ik was hem bijna vergeten.’

Xavier keek fronsend. ‘Wat bedoel je met de omstandigheden van Rocky’s dood?’

Gabe slikte. ‘Hij heeft geen zelfmoord gepleegd.’

Xaviers hele lichaam zakte in en zijn ogen begonnen te glinsteren van de tranen. ‘Ik dacht al niet dat hij dat zou doen. Dacht niet dat hij dat kón. Dat betekent dat hij is...’ Zijn stem brak. ‘Vermoord?’

‘Dat denken we,’ antwoordde Gabe. Hij stond ervan te kijken dat zijn stem zo vast klonk. Vanbinnen was hij één grote puinhoop. ‘Ik moet het weten, Xavier. Hoe sta jij in verband met mijn vader?’

Xavier knipperde met zijn ogen en er liepen tranen over allebei zijn wangen. ‘Hij heeft mijn leven gered. In Katrina. Ik was vijf.’

Carlos boog zich duidelijk geïnteresseerd voorover. ‘En dat is alles wat we weten. Dus voor de draad ermee, man. Ik ga dood hier.’

Xavier proestte wat een lach had kunnen zijn. ‘Oké, hermano. Oké.’ Hij legde zijn handen gevouwen voor zich op tafel en keek Gabe recht in de ogen. ‘Mijn moeder – mijn biologische moeder – is omgekomen bij de overstroming. Ik kan me mijn biologische vader niet herinneren.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Mijn laatste herinnering aan mijn biologische moeder is dat ze me door het gat duwde dat ze in het dak van de zolder had gehakt. Ik was veilig, maar zij niet. Ik herinner me haar handen die in de lucht graaiden in een poging het dak te pakken om zichzelf omhoog te trekken. Maar dat lukte niet. Ze verdronk.’

Gabe’s keel werd dichtgesnoerd en naast hem hoorde hij Molly slikken. ‘Wat erg,’ mompelde ze.

‘Heel erg,’ echode Gabe schor. De opluchting dat zijn vader zijn moeder niet had bedrogen werd overschaduwd door het verdriet van de verschrikking die de vijfjarige Xavier had moeten doorstaan terwijl hij getuige was van de dood van zijn moeder. ‘Je moet zo vreselijk bang zijn geweest.’

Xavier knikte. ‘Ja. Dat was ik. Ik zat daar een tijdje. Ik dacht dat het uren waren, maar misschien was het een uur. Moeilijk te zeggen. Andere mensen zaten ook op hun dak. Er was hulp onderweg, zeiden ze tegen me. Ik wilde alleen maar mijn moeder.’

Dit was voor iedereen aan tafel allemaal nieuwe informatie, behalve voor Cicely Morrow. Ze legde bij wijze van zwijgende steun een hand op de gevouwen handen van Xavier. De rest – Carlos, Manny, Willa Mae en zelfs Burke – keek geschokt. Een zijdelingse blik leerde hem dat Molly haar ogen depte.

‘Was mijn vader de hulp die onderweg was?’ vroeg Gabe. 

‘Ja. Ze kwamen met roeiboten en motorboten. Je vader zat in een van de motorboten. Ik kon ze de straat door zien komen, waar op dat moment het water zo hoog stond dat de bungalows al helemaal onderstonden. Ons huis had ook alleen de begane grond, maar een steil dak. Daar zat ik. En dat was het moment dat ik de vrouw in het huis naast ons zag. Dat had een bovenverdieping en zij was in de slaapkamer boven. Ze was bezig een koffer in te pakken.’

Gabe hield zijn adem in en wachtte, bang voor wat hij dacht dat zou komen.

‘En toen?’ drong Burke met zachte stem aan.

Xavier slikte opnieuw. ‘En toen kwam een man de kamer binnen. Hij was wit, net als de buurvrouw. Hij had donker haar en een litteken in zijn gezicht.’ Hij ging met zijn vinger van zijn oog naar het midden van zijn wang. ‘Ze hadden ruzie en hij sloeg haar. En sloeg haar nog eens. Toen legde hij zijn handen om haar keel...’ Zijn ademhaling ging sneller. ‘Toen ging hij ervandoor en liet haar daar achter. Ze lag op bed. Bewoog niet. Ik was... klein. En bang. Te bang om iets te zeggen of te doen om het tegen te houden.’

‘Je was nog maar een kleuter,’ zei Gabe en hij hoopte dat dat het juiste was om te zeggen. ‘Je was getraumatiseerd. Je moeder was net verdronken en je klampte je vast aan het dak om te overleven. Niemand zou óóit van je hebben verwacht dat je iets zou doen.’

Cicely’s glimlach was onzeker. ‘Behalve het aan Rocky Hebert vertellen,’ zei ze en haar trots was overduidelijk.

Gabe ademde uit toen het besef tot hem doordrong. ‘Je vertelde mijn vader wat je had gezien.’

‘Ja. Hij geloofde me eerst niet. Hij probeerde me te kalmeren. Hij zei dat alles goed zou komen, maar dat was niet zo. Ik wist wat ik had gezien.’ Er liepen meer tranen uit Xaviers donkere ogen en hij veegde ze boos weg. ‘Hij vroeg naar mijn moeder, maar ze was onder water. Dat vertelde ik hem. Toen vertelde ik hem dat de buurvrouw op bed lag. Ze had een hond, een grote, chique hond met lang haar en lange oren. Ik had haar gezien terwijl ze hem uitliet. De hond heette Fluffy. Ik wist niet hoe de vrouw heette. Ik noemde haar gewoon “mevrouw Fluffy” en daar moest ze altijd om lachen.’

‘En toen zag je haar ook doodgaan,’ fluisterde Gabe. ‘O, Xavier. Ik vind het zo erg.’

Xavier wuifde in de lucht, alsof het er allemaal niet toe deed. Maar dat deed het wel. Deze arme jongen had die nacht zo geleden. Inmiddels was hij opgegroeid tot zo’n goed mens, deed vrijwilligerswerk en was geëindigd als tweede van zijn jaar bij de eindexamens. En hij was toegelaten tot de studie geneeskunde aan de University of Pennsylvania.

‘Maar mijn vader moet je op een zeker moment hebben geloofd,’ vermoedde Gabe.

‘Dat klopt. De buren vertelden hem dat mijn moeder me had gered en toen verdronk, maar dat ze de buurvrouw niet hadden gezien.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Haar raam was naast de plek waar ik op het dak zat. Niemand had de juiste hoek om naar binnen te kunnen kijken. Hoe dan ook, je vader ging uiteindelijk kijken, want ik wilde er niet over ophouden. Hij sloeg de ruit stuk en klom naar binnen. Het water stond tegen die tijd al bijna bij de ramen op de bovenverdieping. Toen hij weer in de boot stapte, leek hij verdrietig. Hij zei dat hij een dokter had gebeld om voor de buurvrouw te zorgen. Dat hij mij ergens heen bracht waar het warm en droog was.’

Gabe keek verward. ‘Maar wat gebeurde er toen?’

‘Dat wist ik niet, heel lang niet. Ik zag hem niet meer terug, tot ik zestien was. Die rampnacht werd ik meegenomen door de sociale dienst. Ik had geen familie die ze konden bellen. Mijn biologische moeder en ik waren alleen. Ze was boekhouder.’ Zijn glimlach was flauw en triest. ‘Ze was dol op getallen. Ze liet me soms met haar rekenmachine spelen. Ik kan me niet zo heel veel van haar herinneren. Alleen haar handen die op de toetsen van de rekenmachine tikten. En uit het water staken die dag.’

Carlos sloeg een hand voor zijn mond om een snik te verbergen. ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’

Xavier draaide zich naar hem toe. ‘Ik wilde er niet aan denken. Het heeft me jaren gekost om het pa en ma te vertellen.’

‘We waren pleegouders,’ zei Cicely die het verhaal oppikte. ‘Heel veel van de kinderen uit New Orleans werden naar Houston gebracht en wij werden gezegend met Xavier, al heette hij toen nog niet zo.’

‘Mijn moeder noemde me Angel,’ zei Xavier. ‘Dat is de naam die ik die avond tegen je vader heb genoemd.’

Dat was logisch. De naam op Xaviers geboorteakte luidde Angel Xavier Morrow.

‘Dat maakte het later lastig voor hem om hem te vinden.’ Cicely schudde haar hoofd. ‘Maar we lopen op de zaken vooruit. We namen Xavier op als pleegkind en later hebben we hem geadopteerd. We regelden een nieuwe geboorteakte, wat standaard is bij adopties. Zijn originele geboorteakte is verzegeld. We weten dat zijn moeder Monique Johnson heette, haar lichaam is later geborgen, maar toen herinnerde Xavier zich niet veel meer. Hij had... problemen. Nachtmerries en zo. Vreselijke nachtmerries.’

Gabe huiverde. Hij kon zich er gewoon geen voorstelling van maken.

‘Dat begrijp ik,’ zei Molly zacht. ‘Heb je iemand anders verteld over de vrouw die je hebt gezien, Xavier?’

‘Dat probeerde hij,’ antwoordde Cicely. ‘Hij heeft het ons verteld – mij en mijn echtgenoot. Hij heeft het zijn therapeut verteld, maar zij dacht dat het een trauma was dat was veroorzaakt doordat hij zijn moeder had zien sterven. Toen het lichaam van zijn moeder werd geborgen, hebben wij voor de crematie betaald. Haar as staat in de werkkamer van mijn man, maar we hebben een gedenksteen op de begraafplaats betaald zodat Xavier bloemen op haar graf kan leggen.’

‘Waar is uw echtgenoot?’ vroeg Molly, ook al wist ze dat al. Gabe vermoedde dat ze het verhaal van Cicely Morrow controleerde. 

‘Mijn man is overleden.’

Wat ook overeenkwam met wat ze die ochtend te weten waren gekomen.

‘Dus je ging naar school en begon een nieuw leven met een nieuw gezin tot mijn vader jaren later weer met je in contact kwam?’ vroeg Gabe.

‘In principe wel, ja. Het verliep alleen niet zo glad.’ Xavier wierp een verontschuldigende blik naar zijn moeder. ‘Ik was niet zo’n heel gemakkelijk kind.’

‘Je was óns kind,’ zei Cicely vol vuur. ‘En we hielden van je vanaf de dag dat we je leerden kennen. Je vader was zo trots op je.’

Xaviers adamsappel ging op en neer en hij deed zijn mond open, maar er kwam geen geluid uit.

‘Maar hij was soms wel een eikel,’ mengde Carlos zich in het gesprek. ‘Maakte ruzie op het schoolplein. Zo hebben we elkaar leren kennen.’

Xavier veegde zijn ogen af en deed alsof hij kwaad keek. ‘Ik ben die ruzie niet begonnen. Dat was jij.’

Carlos grijnsde. ‘Ja, je hebt gelijk. Dat was ik. Ik begon en jij maakte er met één klap een einde aan. We zaten in de eerste klas. Ik moest naar de schoolverpleegster met een bloedneus en Xavier kreeg straf, maar we moesten allebei naar de directeur vanwege geen geweld en zo. Tegen de tijd dat ons eerste nablijven erop zat waren we de beste vrienden.’

‘Pendejo,’ mompelde Xavier, maar duidelijk met genegenheid. ‘Je bent stom.’

‘Maar ik maakte je aan het lachen,’ antwoordde Carlos onverstoorbaar.

‘Ja, dat is zo. Dat doe je altijd. Dank je.’ Ze botsten met hun schouders tegen elkaar zoals oude vrienden doen en Xavier richtte zijn aandacht weer op Gabe. ‘Na een tijdje begon ik te denken dat ik me had ingebeeld dat ik die vrouw had zien vermoorden. Iedereen zei tegen me dat ik het me had ingebeeld, dus dat ging ik geloven. Tot je vader kwam opdagen. Hij klopte bij ons aan en toen ik de deur opendeed, herkende ik hem meteen.’

‘Xavier viel op zijn knieën,’ herinnerde Cicely zich. ‘Hij... viel gewoon. Hij bleef maar zeggen: “Dat is de man. Dat is de man.” Hij was toen zestien, maar op dat moment was het alsof hij weer vijf jaar was en getraumatiseerd. Maar hij kalmeerde en we gingen naar buiten om met je vader te praten. Ik vroeg Rocky of hij buiten wilde wachten terwijl ik Xavier kalmeerde en hij had heel veel geduld met ons. Ik was nog maar pas weduwe en ik vond het moeilijk om een man binnen te vragen en hij zei dat hij dat begreep. Bovendien waren wij toen het enige huis in de straat. We hadden onze buren aan de achterkant, maar de huizen die naast dat van ons staan waren nog maar net in aanbouw, dus we hadden privacy op de veranda. Rocky begon te praten en toen kwam het hele verhaal eruit.’

Xavier pikte de draad weer op. ‘Hij zei dat hij me had gezocht. Johnson was een heel algemene naam, maar er was geen Angel. Want ik had tegen hem gezegd dat ik zo heette. Xavier is mijn tweede naam en ik vroeg of ze me zo wilden noemen.’ Hij keek gegeneerd. ‘Vanwege X-Men. Ik was pas zes.’

‘Hé, dat vind ik een prima reden,’ zei Molly met een glimlach. ‘Maar het moet het voor Rocky moeilijk hebben gemaakt om je op te sporen. Hoe heeft hij je gevonden?’

‘Via de cheque die we hadden uitgeschreven voor de crematie van Xaviers moeder,’ antwoordde Cicely. ‘Maar het heeft hem heel veel tijd gekost om ons te vinden. Hij bevestigde dat er die nacht inderdáád een dode vrouw was aangetroffen in het huis naast dat van Xavier. Hij had haar met eigen ogen gezien. Hij zag de wurgsporen om haar hals. Maar toen hij terugging op het moment dat het water begon te zakken, was ze er niet meer.’

Gabe knipperde met zijn ogen. ‘Wat bedoelt u met “was ze er niet meer”? Ze was toch dood?’

‘Nee,’ verduidelijkte Xavier. ‘Haar lichaam was er niet meer. Rocky vertelde ons dat het water niet tot aan het bed was gekomen en dat dat in prima staat was. De kamer was doorweekt omdat hij het raam had ingeslagen om binnen te komen, maar hij zei dat er geen spoor van het lichaam was. Hij rapporteerde het en probeerde de zaak te onderzoeken, maar hij kreeg te horen dat hij daarmee moest ophouden.’

‘Van wie kreeg hij dat te horen?’ vroeg Burke.

‘Van zijn superieuren,’ zei Xavier. ‘Hij zei dat elke keer dat hij het ter sprake bracht, zijn chefs hem andere opdrachten gaven. Eerst zeiden ze dat hij niet van Moordzaken was, dat was toen hij het lichaam ontdekte. Later, toen hij wel bij de afdeling Moordzaken zat, kreeg hij te horen dat andere rechercheurs ermee bezig waren. Maar toen hij rondvroeg, bleek dat niet zo te zijn.’

Gabe wendde zich tot Burke. ‘Jij was zijn partner. Wist je hiervan?’

Burke schudde zijn hoofd. ‘Ik wist dat hij een zaak had die hij niet kon loslaten, maar hij heeft me er nooit iets over verteld. We hadden allemaal wel een zaak die we niet konden loslaten, dus ik zeurde er niet over door. Dat had ik wel moeten doen.’

‘Dat zou niet hebben geholpen,’ zei Xavier verdrietig. ‘Hij was niet van plan er tegen iemand iets over te zeggen, omdat dat te gevaarlijk was. Dat is wat hij zei.’

Cicely klopte haar zoon op diens hand. ‘Hij was ook bedreigd door zijn chef.’

‘Wie?’ wilde Burke weten. ‘Wanneer en hoe?’

‘We weten geen namen. Rocky wilde het ons niet vertellen. Maar hij zei dat hij het een jaar voor hij ons vond opnieuw ter sprake had gebracht.’ Cicely wierp een nerveuze blik in Gabe’s richting. ‘Het was tien jaar na Katrina en hij dacht dat iemand wel geïnteresseerd zou zijn. Hij stond op het punt om naar de pers te stappen. Hij had aanvankelijk niemand verteld dat hij een ooggetuige had omdat hij Xavier niet kon vinden om dat te bevestigen, maar Rocky had het lichaam gezien. Hij wist dat ze dood was. Toen de tiende verjaardag aanbrak was hij zo gretig om de zaak op te lossen dat hij ze vertelde dat hij een ooggetuige had die de moordenaar kon identificeren. Maar toen zei zijn baas tegen hem dat als hij maar over die zaak bleef “zeuren”, hij zijn baan kwijt zou raken en zou dat niet akelig zijn voor zijn vrouw, zo zonder zorgverzekering? Dus stopte hij met vragen. In het openbaar, in ieder geval.’

Gabe voelde alle kleur uit zijn gezicht wegtrekken. Een warme hand pakte de zijne. Molly.

‘Krijg nou de tyfus,’ schold Burke.

‘Gaat het?’ vroeg Molly heel zacht.

Gabe knikte even en maakte de rekensom. ‘Mijn moeder kreeg een jaar voor de tiende verjaardag van Katrina te horen dat ze kanker had. Een jaar later kreeg ze nog steeds chemo. Als ze haar verzekering was kwijtgeraakt, zou ze toen al zijn gestorven.’

Carlos zat zijn hoofd te schudden. ‘Dat is slecht.’

‘Zo slecht,’ stemde Manny in met zijn gruizige stem.

‘Die arme man,’ zei Willa Mae verdrietig. ‘Over tussen hamer en aambeeld zitten gesproken.’

Burke ging staan en begon te ijsberen. ‘Ik wou dat hij het me had verteld. Waarom heeft hij me dat niet verteld?’

‘Het was niet dat hij u niet vertrouwde,’ zei Cicely. ‘Hij dacht erover om u erbij te betrekken toen u zijn partner was, maar hij wilde u niet meesleuren in zijn ondergang. Hij dacht dat het toedekken van de zaak van hogerop kwam. Hij zei tegen me dat het een moeilijke beslissing was, maar hij mocht u graag. Hij beschermde u.’

Burke zuchtte. ‘Dat klinkt als hem. Koppige kerel.’

Dat was waar, dacht Gabe. Zijn vader was de koppigste man die hij ooit had gekend.

Cicely maakte een instemmend geluid. ‘Dat was hij zeker. Maar op dat moment wist hij dat het politiekorps door en door verrot was. Hij wist niet wie hij kon vertrouwen. Toen zijn chef op de tiende verjaardag van de overstroming zijn onderzoek blokkeerde, wilde de man de naam van de ooggetuige weten. Rocky was, gezien hoe ze zijn vrouw bedreigden, doodsbang dat ze achter Xavier aan zouden gaan. Hij gaf zijn baas een valse naam.’

Gabe staarde haar aan. ‘Een valse naam? U wilt zeggen dat hij loog?’

‘Ja,’ bevestigde Cicely. ‘Hij gaf hun de naam van een ander kind dat was omgekomen tijdens Katrina. Hij nam aan dat dat zijn baas tevredenstelde, want hij stopte met Rocky onder druk zetten voor Xaviers naam. Dat was het moment dat Rocky nog harder op zoek ging naar Xavier om hem te kunnen waarschuwen. Hij was ook bang dat ze hem het zwijgen zouden opleggen. Hij geloofde dat iemand in de hiërarchie alles in het werk zou stellen om de zaak in de doofpot te stoppen en op dat moment kon hij er niet zeker van zijn dat niemand Xavier iets zou aandoen.’

‘Rocky was als een tweede vader voor me,’ zei Xavier bijna onhoorbaar. ‘Maar jij was zijn zoon, Gabe. Niet ik. Nooit ik. Dus maak je daar geen zorgen over.’

Gabe zag kans te glimlachen. ‘Mijn vader was een goed mens. Ik ben blij dat hij je heeft gevonden en dat alles in orde met je was.’

‘Nou,’ zei Xavier en hij wiebelde met zijn hand. ‘Het ging niet zo heel goed toen hij ons vond. Mijn vader was het jaar ervoor gestorven en het waren zware tijden.’

‘Ik had toen twee banen om het huis te kunnen houden,’ gaf Cicely toe. ‘Mijn overleden echtgenoot kon niet met geld omgaan en ik was me er niet van bewust dat hij dat niet kon. Toen hij was overleden aan een hartaanval was onze financiële situatie een enorme schok. Er was nauwelijks genoeg geld voor zijn begrafenis. Ik maakte uiteindelijk mijn opleiding voor verpleegkundige af en kreeg een goede baan, maar er waren heel veel schulden. Het scheelde niet veel of we waren ons huis kwijtgeraakt. Je vader hielp ons. Ik wilde het niet aannemen. Ik wilde het eten niet uit jullie mond stelen, maar hij bezwoer me dat zijn vrouw op de hoogte was en ons ook wilde helpen.’

‘Hebt u mijn moeder ooit ontmoet?’ vroeg Gabe.

Cicely glimlachte warm. ‘Jazeker. Eén keer maar. Ze was een korte periode in staat om te reizen en je vader bracht haar naar Houston. Ze brachten de nacht door in een chic hotel en kwamen de volgende ochtend bij ons thuis ontbijten.’

Gabe’s hart begon sneller te kloppen. ‘Dat weet ik nog. Mam zei dat ze op hun tweede huwelijksreis gingen nu het nog kon. Maar ik wist niet dat ze jullie gingen opzoeken. Ik vroeg me destijds af waarom ze Houston hadden uitgekozen voor dat reisje.’ 

‘Wij waren de reden.’ Xavier keek Gabe aan. ‘We wilden geen liefdadigheid van hem, dus zeiden we dat we het als een lening beschouwden. We hebben hem terugbetaald, elke cent die we hadden geleend – met rente. Maar dat heeft ons wel een paar jaar gekost. Je moeder was tegen die tijd al overleden. Mam en ik stopten alles wat we verdienden in de aflossing en tegen de tijd dat ik ging studeren was alles afbetaald.’

Cicely’s kin ging een stukje omhoog. ‘We hebben de stortingsbewijzen.’

‘Dat geloof ik,’ zei Gabe alleen maar. En dat was zo.

‘Ik zei dat hij moest stoppen toen we alles afgelost hadden,’ zei Cicely en ze schudde verdrietig haar hoofd. ‘Ik verdiende toen als verpleegkundige een aardig salaris. Maar hij bleef elke maand dat bedrag storten op de rekening van John Alan. Hij zei dat het een lening was voor de studie van Xavier. Hij zei dat hij jou had geholpen naar de koksschool te gaan, Gabe, en dat hij Xavier ook wilde helpen. Dat Xavier hem kon terugbetalen wanneer hij een rijke arts was.’ Haar lippen vormden een verdrietige glimlach. ‘Maar dat zal hij nu niet meer meemaken.’

‘Ik had een beurs en ik werkte om voor school te betalen,’ zei Xavier. ‘Ik spaarde het geld van de lening voor de studie geneeskunde.’

‘En terecht,’ zei Gabe zacht. ‘En op een dag, als je een rijke dokter bent? Doneer dan iets in zijn naam, als je wil. Geld of tijd. Dat zou hij fijn hebben gevonden.’

Xavier slikte. ‘Dat zal ik doen. Dat zou ik ook fijn vinden.’

‘Ik ook.’ Cicely slaakte een zucht. ‘Dit gesprek was gemakkelijker dan ik had gedacht dat het zou zijn.’

Gabe schraapte zijn keel. ‘Dan denk ik dat we nu het moeilijke onderwerp moeten aanpakken. Toen pa jullie eindelijk had gevonden, wat deed hij toen? Wat is er zes weken geleden gebeurd dat zijn dood is geworden?’

Niemand gaf antwoord, want niemand wist het.

‘We komen er wel achter,’ verzekerde Molly hem en hij geloofde haar. ‘Xavier, wil je ons vertellen wat er gisteravond is gebeurd? Je zei dat je Paul Lott belde voor Gabe’s nummer omdat iemand probeerde je te vermoorden.’

Xavier verschoof op zijn stoel. Hij deed zijn mond open, maar zijn moeder tikte op zijn hand.

Ze richtte haar aandacht op Burke. ‘Neemt u dit op?’ wilde ze weten.

What the fuck, dacht Gabe. Wat is er gisteravond gebeurd?’

Burke zat met zijn ogen te knipperen. ‘Nee. We nemen helemaal niets op. Waarom?’

Xavier zag er plotseling ellendig uit. ‘Omdat ik iemand heb gedood.’
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Xavier dacht dat hij moest overgeven. Omdat ik iemand heb gedood.

Ik ben een moordenaar.

‘Whoa,’ zei Molly. ‘Laten we bij het begin beginnen. Vertel ons alles. We zullen je helpen.’

Hij hoopte dat dat betekende dat ze hem zouden helpen uit de gevangenis te blijven.

‘Jullie mogen het niet aan de politie vertellen,’ drong Cicely aan. ‘Ze zullen hem nooit geloven.’

‘We zullen uw zoon beschermen,’ beloofde Burke. ‘We hebben vrienden bij de politie van New Orleans, maar ik ben er niet voor niets weggegaan. Ik begrijp uw zorgen. Doe voorlopig wat Molly vroeg. Vertel ons alles.’

‘Misschien moet hij even pauze nemen,’ zei Gabe en hij klonk beschermend. Dat was volledig het tegenovergestelde van hoe de man was geweest toen hij door de deur naar binnen stapte. Omdat hij dacht dat ik Rocky’s geheime zoon was.

Arme Gabe. Ik zou ook van streek zijn geweest.

Je bént van streek.

Ja, maar om wat ik heb gedaan. Niet om wat Rocky heeft gedaan.

‘Xavier?’ vroeg Molly vriendelijk. ‘Wil je even pauze nemen?’

‘Nee, niet nodig.’ Zijn stem klonk schor. Hij schraapte zijn keel. ‘Maar ik wou dat ik niet zo veel had gegeten.’

Carlos stond op, vond een prullenbak in een hoek en zette die tussen hen in voor hij weer ging zitten. ‘Voor alle zekerheid.’

Liefde voor zijn beste vriend welde in hem op. ‘Pendejo,’ mompelde Xavier.

‘Tot je dienst,’ grapte Carlos, maar zijn blik was dodelijk ernstig.

Xavier ontleende kracht aan de hand waarmee Carlos in zijn knie kneep. ‘Dus. Gisteravond.’

Hij vertelde hun het hele verhaal, vanaf het moment dat hij de auto zag tot het horen van het lawaai, ontsnappen door het raam. Tot het neerschieten van de witte man.

‘Toen sloegen we op de vlucht,’ eindigde hij schouderophalend. ‘Toen we vanochtend terugkwamen bij mijn huis met degene die zei dat hij Paul Lott was, was het lichaam weg.’

‘Hoe weet je dan dat de man dood is?’ vroeg Molly. ‘Misschien was hij in staat om op eigen kracht weg te gaan.’

‘Dat kon hij ook,’ zei Cicely afgemeten. ‘Hij is naar de Spoedeisende Hulp gereden. Ik... heb een paar telefoontjes gepleegd.’

‘En toen kwam u erachter dat hij dood is,’ maakte Gabe af.

Zijn moeder knikte. Er blonk wantrouwen in haar ogen. Ze zat op het puntje van haar stoel, alsof ze klaarzat om er met haar zoon vandoor te gaan. ‘Mijn vriendin die op een andere verdieping van het ziekenhuis werkt heeft het voor me nagetrokken. Ik had gevraagd naar iemand die de avond ervoor was binnengebracht met een schotwond. Het duurde even, want we hadden geen naam of een goede beschrijving. Maar deze vent meldde zich bij de SEH, ongeveer een halfuur nadat hij had geprobeerd Xavier te doden. Hij had geen identiteitsbewijs of verzekering. Ze hebben hem meteen naar de operatiekamer gebracht en de dokter gaf hem een goede kans om het te redden, maar de man is vanochtend om een uur of tien gestorven.’

‘Je hebt hem uit zelfverdediging gedood, Xavier,’ zei Gabe. ‘Je hebt jezelf beschermd en Carlos – en hij is familie. Ik zal het tegen niemand zeggen.’

‘Ik ook niet.’ Molly stak haar hand op alsof ze een eed aflegde. ‘Ik zal voor je instaan als iemand erachter komt.’

‘Hier nog een,’ zei Burke. ‘Laten we maar eens navraag doen. We moeten weten wie de man was. Had hij een wapen?’

‘Jazeker,’ zei Carlos. ‘Ik zag het in zijn hand toen hij Xavier beetpakte. Hij had zijn pistool klaar om te schieten.’ Hij schudde zijn hoofd en zijn stem werd schor. ‘Ik stond al op de grond. Het enige wat ik had was die achterlijke honkbalknuppel en die golfclub. Ik was totaal machteloos.’

Xavier sloeg zijn arm om Carlos heen en trok hem stevig tegen zich aan. ‘Jij hebt me daar weg gekregen toen ik eenmaal uit die boom was gevallen. Je bent met me meegerend, zorgde ervoor dat ik harder liep, en je hield me kalm. En toen belde je Manny. Je hebt me gered.’

Carlos had zijn gezicht tegen Xaviers schouder verborgen en zijn ademhaling ging snel. En hij huilde. Na dit alles, na al die grappen, al dat alles luchtig houden... Nu zat zijn beste vriend te huilen.

Xavier vocht zelf ook tegen zijn tranen. Als hij nu zou beginnen te huilen, zou hij nooit meer ophouden. En hij wilde dit zo verdomde graag achter de rug hebben. ‘We zijn ongedeerd,’ zei hij zacht tegen Carlos terwijl hij de meelevende blikken om hen heen negeerde. Zelfs Manny leek op het punt te staan om te gaan huilen. ‘Niet doen, maat,’ zei Xavier tegen de oudere broer. ‘Dan hou ik niet meer op.’

Carlos maakte zich los en nam de doos tissues aan die Molly hem over tafel toeschoof. ‘Verdorie, mensen. Het spijt me.’

‘Het lucht op,’ hield Molly hem voor. ‘Je zou ervan staan te kijken hoeveel mariniers ik heb zien huilen.’

‘Nul,’ zei Carlos. Hij klonk vol zelfverachting en Xavier vond het vreselijk om dat te horen.

‘Heel wat meer dan nul,’ zei Molly. ‘Ga verder, Xavier. Laat maar horen.’

‘Er is niet veel meer om te vertellen. We gingen het huis binnen en zagen bloed op de vloer van de logeerkamer en het washok. En bloeddruppels op de oprit.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Ik denk dat hij een paar van je mooie handdoeken heeft meegenomen, mam. Om het bloeden te stelpen.’

Cicely sloeg haar ogen ten hemel. ‘Handdoeken kunnen vervangen worden. Jij niet. Dus, wat doen we nu?’

‘We zoeken uit wie de huurmoordenaar in de arm heeft genomen,’ zei Gabe. ‘Ik denk dat toen de eerste man faalde degene die hem heeft gehuurd huurmoordenaar Eckert achter Xavier aan heeft gestuurd.’

‘Is hij echt een huurmoordenaar? Serieus?’ wilde Xavier weten. Molly had hem dat wel verteld toen ze onderweg waren, maar het was zo surrealistisch. ‘Zoals op tv? Dit is... dit is krankzinnig.’

‘Hij is een echte huurmoordenaar,’ zei Burke. ‘Ik heb hem nooit ontmoet, maar ik kende zijn reputatie van horen zeggen toen ik bij het NOPD zat.’

‘Hij richtte een pistool op ons toen we de afrit blokkeerden,’ zei Gabe zacht. ‘Op Molly, eerlijk gezegd.’

‘Verkeersagressie,’ zei Molly schouderophalend.

‘Shit,’ fluisterde Manny. ‘Dat is heftig.’

‘We voorkwamen dat hij jullie kon volgen,’ legde Molly uit op een toon alsof ze geen pistool op zich gericht had gehad. ‘Hij was pissig. Maar de politie heeft hem aangehouden en Gabe zag ze met het wapen dat hij had gebruikt. Daar zal hij voor worden opgepakt en misschien zal hij de man die hem heeft gehuurd erbij lappen.’

Dat was bemoedigend. Xavier had niet de tijd gehad om zo ver door te denken. ‘Dat zou zo geweldig zijn. Hoe zit het met de man die zich uitgaf voor Lott?’

‘De politie heeft hem ook opgepakt,’ zei Burke. ‘Mijn vriend André, die inspecteur van politie is, zat in een van de auto’s die jullie de witte SUV hebben zien vastzetten. André’s broer is Antoine, die voor mij werkt. Het zijn goeie kerels, allebei. Ik vertrouw ze met mijn leven.’

‘Vertrouwt u ze met dat van Xavier als ze proberen hem moord ten laste te leggen?’ vroeg Cicely op kille toon.

Burke leek niet beledigd. ‘Op dit moment? Ja, mevrouw. Mocht dat veranderen, dan zijn jullie twee de eersten die dat te horen krijgen.’

‘Wat denk je, Burke?’ vroeg Molly. ‘Over die vent die in het ziekenhuis is gestorven?’

‘Ik weet het niet,’ zei hij eerlijk. ‘We moeten te weten komen wie hem heeft gestuurd, maar omwille van Xavier moeten we dat niet te opvallend doen. Ik zal Antoine vragen of hij iets kan achterhalen. Uitzoeken waar en hoe die Paul Lott-imitator in het verhaal past is ook van essentieel belang.’ Hij wendde zich tot Xavier. ‘Je bent niet de enige die is aangevallen. Iemand was gisteravond van plan Gabe te pakken te nemen. Ze probeerden zijn hond te vergiftigen.’

‘O nee.’ Gabe stond op en viste zijn mobieltje uit zijn zak. ‘Ik was Shoe helemaal vergeten.’

‘Je restaurant?’ vroeg Carlos fronsend.

‘Nee, mijn hond. Die heet Shoe. Omdat hij op schoenen kauwt. Het is een grapje,’ eindigde Gabe slap. ‘Hij is nog bij de dierenarts, Burke. Ik wil hem gaan halen.’

‘Ik zal hem morgenochtend halen,’ beloofde Burke. ‘Als iemand de dierenarts in de gaten houdt en wacht tot jij hem komt ophalen... Nou, laten we het niet te gemakkelijk voor ze maken, oké? Xavier, is er nog iets wat je ons moet vertellen of iets wat je wil zeggen?’

Xavier bracht zijn gedachten tot rust en dacht aan Rocky, aan de laatste keer dat ze elkaar hadden gezien. ‘Hij maakte zich zorgen. Rocky, bedoel ik. Hij zei tegen me dat hij dichterbij kwam en dat ik goed op mijn omgeving moest letten. Hij wilde niet dat me iets overkwam.’ Hij fronste zijn voorhoofd terwijl hij probeerde het zich voor de geest te halen. ‘Hij zei dat ik ervoor moest zorgen dat Gabe alles begreep en dat als iemand mij iets probeerde aan te doen, ik Gabe moest opzoeken.’

‘Maar hij heeft me helemaal niets verteld,’ protesteerde Gabe. ‘Zelfs niet over jou.’

‘Maar hij heeft wel een UPS-postbus nagelaten,’ zei Molly en er klonk opwinding door in haar stem. ‘Misschien heeft hij ook een bankkluis nagelaten. We moeten naar sleutels zoeken die hij misschien heeft verstopt. Xavier, heeft hij jou een sleutel nagelaten?’

‘Niet na zijn dood, nee. Hij heeft die UPS-postbus voor me geregeld toen hij nog leefde en daar heb ik een sleutel van, maar ik heb na zijn dood niets meer van Rocky gekregen. Ik kreeg alleen maar een brief van de advocaat met informatie over het trustfonds dat hij voor me had opgezet. Ik was geschokt, want ik had niets verwacht. Hij had me bij leven al zo veel gegeven en daar komt deze trust nog eens bovenop. Het is bedoeld voor onkosten van de studie geneeskunde. Ik zal het aan je teruggeven, Gabe. Het is jouw rechtmatige eigendom.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Nee, Xavier. Hij wilde dat jij het kreeg. Weet je wie John Alan was?’

Xavier schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ik heb er een paar keer naar gevraagd, maar Rocky wilde het nooit zeggen. Wie was hij?’

‘Mijn moeder kreeg een miskraam in een van de nachten gedurende Katrina. Ze waren van plan geweest het kind John Alan te noemen. Hij was hun tweede zoon.’

‘O,’ zei Xavier ademloos en zijn ogen begonnen opnieuw te branden. ‘Hij heeft me tijdens Katrina gevonden.’

‘Misschien wel dezelfde nacht,’ zei Gabe verdrietig. 

‘Hij raakte een zoon kwijt en vond een andere,’ zei Cicely zacht. ‘O, Xavier. Die man had zo’n goed hart.’

‘Dat had hij zeker,’ stemde Gabe met schorre stem in. ‘En als hij wilde dat je die trust kreeg, dan moet je die houden. Als jullie me nu willen excuseren, ik moet de dierenarts bellen dat ze Shoe nog wat langer moeten houden.’

Molly kwam tegelijk met hem overeind. ‘Ik moet naar huis bellen. Maar ik ben zo terug. Hebben jullie allemaal onderdak?’

‘Nee,’ zei Xavier.

‘Ja,’ zei Burke. ‘Ze logeren bij mij. We kunnen straks als iedereen is ondergebracht bespreken wie wie moet bewaken.’

‘Dank u,’ zei Cicely. ‘Ik heb een weekendtas bij me en Willa Mae heeft wat spullen, maar we zullen toch nog naar de drogisterij moeten voor toiletartikelen.’

Burke schudde zijn hoofd. ‘Joy, onze officemanager, regelt dat. Vertel haar wat jullie nodig hebben. Zij zorgt ervoor dat dat er komt.’

‘Xavier heeft in ieder geval kleren bij zich,’ mopperde Carlos. ‘Die vent die doet of hij Paul Lott is stond erop dat hij een tas zou inpakken.’

Willa Mae boog zich voorover zodat ze Carlos kon zien. ‘Maar jij en Manny niet? Jullie waren toch allemaal samen? Waarom liet hij jullie twee niet naar huis gaan om een tas in te pakken?’

Carlos hield zijn hoofd schuin. ‘Dat is waar. Waarom maakte hij zich zo druk om jouw tas, X?’

‘Ik heb geen idee,’ zei Xavier. ‘Ik bedoel, als hij me wilde vermoorden, waarom zou hij dan willen dat ik een tas inpakte? Waarom daar tijd aan verspillen?’

‘Ik zei toch dat hij raar keek toen je bezig was met pakken?’ zei Manny.

‘Dat moeten we ook uitzoeken,’ zei Molly. ‘Laat me even naar huis bellen, dan kunnen we daarna een lijst maken van de dingen die we niet weten. Dit komt boven aan de lijst. Denk erover na, Xavier. Gabe?’

‘Vlak achter je.’

Het tweetal verliet het vertrek en Willa Mae maakte een dromerig geluid. ‘Hoelang zijn die twee al samen?’

‘Twee dagen,’ zei Burke droog. ‘Maar ik denk dat u het bij het rechte eind heeft, mevrouw Willa Mae.’

‘Dat is meestal zo,’ zei ze zelfingenomen.

En Xavier dacht dat ze waarschijnlijk wel gelijk had.

Dinsdag 26 juli, 16.45 uur

Gabe beëindigde het gesprek met de praktijk van de dierenarts en ontspande eindelijk in de bezoekersstoel in Burke’s kantoor. Joy, de officemanager, had hem daarheen gestuurd toen hij vroeg of er ergens een plek was waar hij een paar privételefoontjes kon plegen. 

Hij had niet echt privacy nodig gehad voor die telefoontjes. Hij had even een paar minuten nodig om de spanning van zich af te laten glijden. En om te verwerken. En misschien om de tranen die hij had ingehouden te laten stromen.

‘Het spijt me, pa,’ fluisterde hij. Het speet hem dat hij het ergste had gedacht. Het speet hem dat hij niet had gezien dat zijn vader zo’n zware last met zich meedroeg. Het speet hem dat hij niet had kunnen helpen.

Het speet hem dat zijn vader was vermoord omdat hij het juiste deed.

Een zachte klop klonk een seconde voor de deur op een kier openging. ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg Molly. ‘En het geeft niet als je dat niet wil.’

Hij hoefde geen twee keer na te denken. ‘Ja, alsjeblieft. Kom binnen.’ Want hij had iemand nodig die bij hem bleef en hem gewoon met rust liet. Hij had Molly Sutton nodig.

Hij bewoog niet tot ze voor hem op haar knieën ging zitten en haar handen plat op de zijne legde. ‘Gaat het, Gabe?’

Toen hij opkeek zag hij een blik vol medeleven in haar blauwgroene ogen. En begrip. ‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij eerlijk.

Ze draaide haar handen met de palmen naar boven en hij legde zijn handen in die van haar. ‘Dat is een volkomen acceptabel antwoord. Je hebt een paar zware dagen achter de rug.’

Hij slikte moeizaam, maar zijn woorden kwamen er nog steeds schor uit. ‘Dank je.’

Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Waarvoor?’

‘Dat je wist dat ik je nodig had.’ Hij aarzelde en dacht toen opnieuw: Waarom in vredesnaam niet? Hij trok aan haar handen. ‘Kom bij me zitten.’

Ze bekeek de stoel. ‘Ik denk niet dat er ruimte genoeg is voor twee.’

‘Dat weet ik.’ Hij trok aan haar handen en ze kwam gehoorzaam overeind en liet zich op zijn knie zakken. Hij sloeg zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan tot haar wang op zijn schouder rustte. Ze sloeg een arm om zijn nek en vlijde zich tegen hem aan. 

‘Hij ging niet vreemd,’ fluisterde ze.

Gabe’s ogen prikten. ‘Nee. En ik schaam me dat ik dat heb gedacht.’

‘Nee,’ troostte ze. ‘Gezien de informatie die je had was dat een normale reactie. En ik denk niet dat je het echt geloofde.’

Hij dacht na over haar woorden en besefte toen dat ze gelijk had. Opnieuw. ‘Niet echt, nee.’ Hij deed er een paar minuten het zwijgen toe terwijl hij troost vond in haar aanwezigheid, eindelijk dichtbij genoeg dat hij haar haar kon ruiken zonder zich ongemakkelijk te voelen. Want het was helemaal niet ongemakkelijk. Het was... fijn.

Echt heel erg fijn.

En haar haar rook naar sinaasappelen.

‘Waarom ruikt je haar naar sinaasappel?’ De woorden waren eruit voor hij ze kon tegenhouden.

Ze grinnikte. ‘Dat is shampoo voor zwemmers. Haalt het chloor uit mijn haar.’

Hij was weer iets nieuws te weten gekomen. ‘Zwem je?’

‘Vier of vijf keer in de week als ik niet met een zaak bezig ben. Burke geeft zijn werknemers het lidmaatschap van een sportschool. We hebben meer kans om de boef te pakken – én te overleven – als we fit zijn. Ik gebruik de apparaten en trek baantjes in het zwembad en ik heb Harper meegenomen voor zwemles. Haar therapeut dacht dat het goed voor haar zou zijn als ze in contact kwam met andere kinderen.’

‘De boef overleven is een goeie zaak,’ mompelde hij en dat maakte haar opnieuw aan het grinniken.

Ze zei verder niets meer terwijl de minuten wegtikten, zodat hij de gelegenheid kreeg om na te denken. Zijn hersenen vertraagden tot bijna normale snelheid en toen trof de waarheid hem hard.

‘Iemand heeft mijn vader vermoord om te voorkomen dat hij een moord onderzocht. Een moord waarvan zijn politiebazen niet wilden dat hij die zou oplossen.’

Ze streelde zijn haar en hij hoopte dat ze nooit zou ophouden. ‘Daar lijkt het wel op. Nu is het aan ons om af te maken wat hij is begonnen. Ik zal niet rusten tot we weten wie die vrouw tijdens Katrina heeft vermoord. Ik zweer het.’

Hij wist dat ze dat zou doen. ‘Ze bedreigden mijn moeder.’

‘Absoluut.’

‘Ik wil dat ze lijden. Ik weet dat ik niet wraakzuchtig zou moeten zijn.’

Ze boog zo ver achterover dat hij haar gezicht kon zien. ‘Ik vind wraak prima, Gabe. Je zult mij daar niet over horen. Het is logisch dat je wil dat ze lijden. Het is logisch dat je wil dat ze gepakt worden. Het is logisch dat je wil dat ze in de gevangenis wegrotten. En als je ze dood zou willen, dan kan ik je dat niet kwalijk nemen.’

Er was iets in haar toon, iets in haar ogen wat hem tot nadenken stemde. ‘Wilde jij je zwager in de gevangenis hebben?’

‘O ja. De rest van zijn leven.’

Hij aarzelde. ‘Wilde je hem dood hebben?’

Ze sloot heel even haar ogen. Toen ze die weer opende, zag hij een ongelooflijk schuldgevoel. ‘Ja.’

‘Is... is dat de reden dat je hem hebt gedood?’

Ze wendde haar blik niet af. ‘Ik heb hem gedood omdat hij me in elkaar wilde slaan. Hij wilde me in elkaar slaan omdat ik hem uitdaagde om hem op te laten houden mijn zus te mishandelen.’

Ze had zichzelf als lokaas ingezet. ‘Je zei dat hij je sloeg.’ En Gabe was blij dat hij die vent nooit zou tegenkomen, want hij zou hem iets willen aandoen omdat hij Molly en haar familie zo veel pijn had bezorgd.

‘Dat klopt. En toen haalde hij een pistool van onder zijn shirt tevoorschijn. Chelsea gilde. Ik reageerde alleen maar.’

En gelukkig was Harper op dat moment in haar kamer geweest. Maar ze had het wel gehoord. Het arme kind had alles gehoord. Gabe wilde iets zeggen. Om haar te troosten zoals ze hem had getroost, maar hij wist niet wat en hij dacht trouwens dat ze nog niet uitgepraat was.

Ze vertrok geen spier. ‘Ik wil niet geloven dat ik het van plan was, maar ik wist dat hij een wapen droeg. Hij had de avond ervoor mijn vader doodgeschoten. De politie had zijn dienstpistool ingenomen nadat hij mijn vader met zijn eigen geweer had vermoord, maar ik wist dat hij er nog meer had. Ze hielden hem vast voor ondervraging, maar hij was een politieman met een triest verhaal en hooggeplaatste vrienden bij het plaatselijke korps. Hij loog over mijn vader, zei dat papa Harper had misbruikt en hem probeerde te vermoorden, dus zeiden ze dat het zelfverdediging was en lieten hem zonder aanklacht vertrekken. En toen kwam hij rechtstreeks naar huis. Naar ons.’

‘Had je een keuze?’

‘Op dat moment dacht ik niet na over keuzes. Hij had een pistool. Hij had een vuurwapen gebruikt. Hij had Chelsea en mij al een blauw oog bezorgd. Hij schreeuwde dat hij me zou vermoorden omdat ik duidelijk tegen zijn vrouw had gelogen dat hij hun dochter misbruikte.’

‘Maar er waren beelden.’

‘Die Chelsea nog niet aan de politie had overhandigd. Ze wilde hem er eerst mee confronteren. Ik had moeten weten dat ze dat zou doen en misschien wist een deel van me dat ook.’

‘Het doet er niet toe. Hij bedreigde je. Jou treft geen blaam.’

‘Ik wist ook dat als hij al naar de gevangenis moest voor het verkrachten van zijn eigen dochter, dat niet genoeg zou zijn en dat hij zou terugkomen. Hij zou het opnieuw proberen. En als dat niet met Harper was, dan met een ander kind. En Harper zou dan ook nog eens het trauma van een proces te verwerken krijgen. Dus misschien had ik hem kunnen laten gaan. Misschien had ik het justitiële systeem zijn werk kunnen laten doen. Maar op dat moment reageerde ik alleen maar.’ Ze haalde een schouder op. ‘Het veranderde mijn leven. Er zullen altijd mensen zijn die zich afvragen of ik hem echt uit zelfverdediging heb gedood of omdat ik wraak wilde. Ik hoop voor je dat dit jouw leven niet op eenzelfde manier verandert.’

‘Dus het is oké dat ik ze dood wil hebben, maar het is niet oké om ze zelf te willen vermoorden?’

‘Zoiets, ja. Maar als het jij of zij is, kies dan voor jezelf. Ik zal absoluut voor jou kiezen. Ik schiet ze dood als dat jou redt. Daar moet je mee kunnen instemmen.’

‘O, dat doe ik. Geloof me. Daar stem ik heel erg mee in.’ Want hij zou hetzelfde doen voor haar. Dat was wat partners deden. En voorlopig was ze zijn partner. Maar het was meer dan dat. Hij voelde een verbintenis met Molly Sutton die hij nooit eerder met een vrouw had gevoeld. Hij wilde haar, dat was waar.

Maar hij wilde dít nog meer. Deze steun. Deze... intimiteit.

Er gingen dertig seconden voorbij waarin ze naar elkaar zaten te staren. Toen hield ze haar hoofd schuin. ‘Xavier zei dat je vader je informatie heeft nagelaten.’

‘Ik weet het. Ik heb geen idee wat hij bedoelde.’

‘In dat geval, hoe fijn ik het ook vind om bij je op schoot te zitten en hoezeer ik ook denk dat je deze pauze nodig hebt, zouden we toch terug moeten naar de vergaderzaal. We hebben een hoop werk te doen.’

Hij wilde de rust en het comfort van deze kamer niet verlaten, maar hij wist dat ze gelijk had. Behalve... ‘Je zei dat ik je mocht zoenen als dit achter de rug was.’

Ze glimlachte. ‘Dat klopt.’

‘Ik zou willen dat het nu, op dit moment, voorbij was,’ fluisterde hij hees. ‘Je hebt geen idee.’

Haar uitdrukking veranderde, werd zachter voor er abrupt een turbulente blik in haar ogen verscheen. Hij kon haar besluiteloosheid voelen, sterker nog, hij voelde haar verlangen. Zij wilde hem ook. Wilde dit.

Wat het ook was. Wat het ook kon worden.

Lange, lange tijd zei ze helemaal niets terwijl de lucht tussen hen in geladen werd met verwachting. En opwinding. Toen werden haar ogen weer helder en de kalme vastberadenheid die hij nu al zo vaak had gezien, kalmeerde hem.

Vervolgens sprong zijn hart bijna uit zijn borst toen ze haar hand op zijn wang legde, zijn hoofd omlaagtrok en met haar lippen vluchtig over de zijne ging. Het was lief en kuis en veel te snel voorbij. Desondanks ademde hij zwaar.

Net als zij.

‘Wat was dat?’ vroeg hij, nauwelijks in staat zich ervan te weerhouden haar te kussen.

‘Een belofte.’ Ze liefkoosde zijn lippen met haar duim. ‘Zodat je weet dat je niet alleen staat. Niet in je zoektocht naar antwoorden en niet in je verlangen hiernaar.’

Zijn borst werd samengeknepen en hij slikte. Het ‘dank je’ bleef in zijn keel steken, maar haar glimlach zei dat ze het begreep.

Ze gleed van zijn schoot en ging staan. Toen stak ze haar hand uit om hem uit de stoel te trekken. ‘Kom mee. We hebben het druk. Vindt de dierenarts het goed dat Burke Shoe komt halen?’

Het bijzondere moment was verbroken, maar ze had hem iets van haar kracht gegeven en daar klampte hij zich aan vast terwijl hij zijn hersenen dwong te schakelen. ‘Ja. Shoe kent Burke, aangezien hij de afgelopen paar jaar vaak bij mijn vader thuis kwam. Ze zeiden dat Burke hem morgen kan ophalen. Is alles in orde met je zus?’

‘Ja. Een van Burke’s mannen blijft voor alle zekerheid vannacht weer op wacht staan bij ons appartement. Ik denk dat Burke een bedrijfsauto gaat kopen zodat we die kunnen gebruiken in plaats van onze persoonlijke voertuigen. Vooral bij zaken als deze.’

Want mensen proberen ons iets aan te doen. Ons te vermoorden. En die gedachte bracht alles weer perfect in focus.

‘Laten we maar eens met Xavier gaan praten,’ zei hij. ‘Misschien heeft hij of zijn moeder enig idee wat mijn vader bedoelde toen hij zei dat hij me informatie had nagelaten.’

‘Laten we het hopen.’ Ze keek op haar telefoon om te zien hoe laat het was. ‘Het is al bijna etenstijd. Ik zal pizza bestellen.’

Gabe vertrok zijn gezicht. ‘Niet waar ik bij ben. Ik heb al voor avondeten gezorgd. Ik kon de maag van die arme Carlos aan de andere kant van de tafel horen rommelen, ondanks alle broodjes die hij naar binnen heeft gewerkt. En ik geloof niet dat Xavier überhaupt veel heeft gegeten. Ik niet, in ieder geval, en nu ben ik uitgehongerd. Ik heb de Choux gebeld en een van onze koks brengt eten voor iedereen.’ Hij moest grinnikten toen Molly’s ogen begonnen te schitteren. ‘Ik neem aan dat dat je goedkeuring kan wegdragen?’ 

Ze maakte een blij geluid. ‘Twee avonden eten van mijn favoriete restaurant in één week? Ja, graag.’ Ze nam zijn hand en trok. ‘Kom mee. Ik heb honger.’

Dinsdag 26 juli, 17.15 uur

Molly stond voor het whiteboard in de vergaderzaal, klapte in haar handen en wachtte tot het geroezemoes was weggestorven. Ze wilde zich concentreren zodat ze zich aan haar belofte aan Gabe kon houden. Ze was niet van plan te denken aan hoe perfect zijn lippen hadden aangevoeld toen ze hem kuste. En ze was beslist niet van plan om te gaan denken aan het rauwe verlangen dat daarna in zijn ogen blonk. ‘Ik hoop dat iedereen genoeg te eten heeft gehad.’

Iedereen knikte, behalve Carlos, maar hij knikte ook toen Xavier hem met zijn elleboog een por in de ribben gaf. ‘Je hebt dríé maaltijden op,’ siste Xavier.

‘Jezus,’ zei Manny, en hij schoof zijn bord naar zijn broer. ‘Ik zit vol. Neem dat van mij maar.’

Carlos mompelde zijn dank en ging vervolgens verder met eten.

‘Dank je, Gabe,’ zei Xavier, wat hem een glimlach van zijn moeder opleverde. ‘Dat was superlekker.’

‘Echt superlekker,’ kreunde Carlos met een mond vol étouffée.

Manny gaf hem van de andere kant een elleboog. ‘Niet praten met je mond vol.’

Carlos slikte en draaide zich om naar zijn broer. ‘Sorry, máma.’

Cicely boog zich voorover. ‘Over moeders gesproken, weet die van jullie waar jullie uithangen?’

‘Ik heb haar gebeld,’ zei Manny. ‘Ik heb gezegd dat we in een opwelling naar New Orleans zijn gegaan. Wat niet helemaal onwaar is.’

‘Geef haar nummer aan Joy voor je vanavond hier weggaat,’ zei Molly. ‘Voor het geval dat.’ Ze zag iedereen aan de Houston-kant van de tafel even ineenkrimpen, dus ging ze snel verder om ze bij de les te houden. ‘Dit is het moment dat we alles wat we weten op het whiteboard gooien, dus concentreer je.’

‘Mijn vader is vermoord als onderdeel van het verdoezelen van een moord,’ verklaarde Gabe ronduit.

Molly noteerde dat. ‘We moeten de naam van het slachtoffer hebben. Xavier, je zei dat je niet wist hoe ze heette, maar hoe zit het met je adres van destijds?’

Hij begon zijn hoofd te schudden, maar Cicely Morrow knikte. ‘We hebben het adres in ons archief thuis, maar ik kan het me niet herinneren. We weten nog wel zijn moeders naam.’

‘Monique Johnson,’ zei Xavier met verstikte stem en hij perste zijn lippen op elkaar. De tranen stonden hem in de ogen. ‘Ze stierf de nacht dat de dijk brak en het water kwam.’

Carlos sloeg zijn arm om Xaviers schouder. ‘Het spijt me dat ik je er nooit naar heb gevraagd.’

‘Ik zou het je niet hebben verteld,’ fluisterde Xavier. ‘Het is moeilijk om aan te denken.’

Molly gunde hem een ogenblik om zijn kalmte te herwinnen en ging toen verder. ‘Rocky zei dat het lichaam van het slachtoffer verdwenen was, dus iemand heeft haar weggehaald nadat de reddingsteams er waren geweest.’ Ze schreef: Wie heeft haar weggehaald? Was het haar moordenaar? Ze wendde zich tot de groep. ‘Wat verder?’

‘Mijn vader heeft onderzoek gedaan,’ zei Gabe. ‘Hij moet dichtbij zijn gekomen als iemand hem daar nu na al die jaren om vermoordt.’

Molly schreef dat ook op het bord en voegde eraan toe: Wie wist dat hij onderzoek deed?

‘Goede vraag,’ mompelde Burke. ‘Ik wist het niet.’ Hij keek naar Gabe. ‘Heb je al iets gehoord van tante Gigi?’

‘Ik krijg steeds haar voicemail. Waar ze ook uithangt, ze heeft haar telefoon uit staan en ik ken geen van haar vrienden of buren die ik iets zou kunnen vragen. Als pa haar iets heeft verteld, dan heeft ze dat niet tegen mij gezegd.’

‘We weten dat ze op de hoogte was van John Alan Industries,’ zei Molly en schreef: tante Gigi, woont in Montreal, directeur van John Alan Industries. ‘We weten dat degene die Rocky heeft vermoord diens telefoon heeft, maar niet zijn simkaart.’

Xavier keek op met een trotse glimlach op zijn gezicht. ‘Heeft hij zijn sim verstopt? Ik had tegen hem gezegd dat hij dat moest doen als de zaken er slecht voor stonden.’

‘Hij lag in zijn pick-up,’ zei Gabe. ‘Verborgen onder de mat. Burke’s IT-man heeft hem.’

Burke pakte zijn telefoon. ‘Ik app hem nu om te vragen of hij al iets heeft gevonden.’

‘Hopelijk vinden we iets op die kaart,’ zei Gabe. ‘Pa’s laptop was in huis, maar alles was gewist. We weten niet of pa dat heeft gedaan of zijn moordenaar. Zijn moordenaar verstopte ook cocaïne bij het meel en de suiker in zijn voorraadkast.’

Xavier snakte even naar adem. ‘Stelletje klootzakken,’ gromde hij.

Cicely sloot haar ogen. ‘Ze moesten zijn naam bezoedelen zodat niemand zou geloven wat het ook was dat hij had ontdekt of op het punt stond te ontdekken.’

Molly schreef dat allemaal op het bord en staarde ernaar. Ze vroeg zich nog steeds af wie had geweten dat Rocky naspeuringen deed. ‘Heeft Paul Lott jou gebeld over de erfenis, Xavier?’

‘Ja, maar niet op mijn mobieltje. Rocky had me een wegwerptoestel gegeven. Zo nam hij contact met me op.’

Gabe keek verrast. ‘Mijn vader heeft je een prepaid gegeven?’

‘Ja. Hij had er ook een. Hij stuurde dan met zijn wegwerpmobiel een bericht naar mijn gewone telefoon met een onschuldige mededeling als “Uitverkoop met dertig procent korting!” en dan wist ik dat ik op mijn wegwerptoestel moest kijken. Toen hij me hem pas had gegeven, nam ik hem overal mee naartoe, maar na een tijdje liet ik hem thuis omdat hij zo onregelmatig contact met me opnam. Soms gingen er maanden voorbij. Eén keer duurde het een jaar, maar dat was toen zijn vrouw erg ziek werd.’

‘Oké, dus zijn advocaat wist van je af,’ verduidelijkte Molly, ‘maar niet noodzakelijkerwijs waar je was.’

Cicely knarste met haar tanden. ‘Tot Xavier hem gisteravond belde en om hulp vroeg.’

‘Maar iemand wist al waar hij me kon vinden,’ zei Xavier. ‘Die vent heeft me gisteren de hele dag gevolgd. Parkeerde pal voor ons huis.’

‘En de man die door Xavier gebeld werd was niet Paul Lott,’ voegde Burke eraan toe. ‘Die was al dood of werd vermoord rond de tijd dat Xavier belde.’

Molly schreef: Was Paul Lott erbij betrokken? Of heeft de moordenaar hem gedwongen over X te praten? ‘Dat de moordenaar daar was precies op het moment dat Xavier belde, kan geen toeval zijn geweest. Of Lott werkte mee of degene die hem heeft gedood luisterde zijn telefoon af. Maar het slaat nog steeds nergens op. Waarom Lott vermoorden als ze rond die tijd al wisten waar Xavier was? Het is vijf uur rijden naar Houston en ze hebben hem de hele dag gevolgd, dus ze kenden Xaviers locatie veertig tot achtenveertig uur geleden al.’

‘Of,’ zei Burke bedachtzaam, ‘er waren twee mensen op zoek naar Xavier. Eén heeft hem als eerste gevonden. De ander vond hem nadat hij had gebeld om hulp.’

Cicely masseerde haar slapen. ‘Mijn hoofd doet pijn.’

‘Het spijt me, mama,’ mompelde Xavier.

‘Stil, jongen. Niets van dit alles is jouw schuld, dus hou op om zo te denken.’

Xaviers mondhoeken krulden. ‘Ja, mam.’

‘Wat heb je ingepakt in je tas, Xavier?’ vroeg Willa Mae met zachte stem.

Molly schrok. De vrouw was zo stil geweest dat Molly bijna vergeten was dat ze er was. 

‘Dat is zo. Carlos, jij zei dat die valse Paul Lott erop stond dat Xavier een tas zou inpakken. Wat zit er in de tas?’

‘Ondergoed en sokken,’ zei Xavier verbijsterd. ‘Een paar schone shirts en een spijkerbroek. We namen ook allebei onze rugzak mee. Carlos zou blijven slapen, dus hij had die van hem bij zich.’

‘Ik denk niet dat het zijn bedoeling was dat we hem naar New Orleans zouden volgen,’ zei Manny. ‘Carlos en ik, bedoel ik. Ik denk dat hij van plan was ons te vermoorden.’

Carlos kromp ineen, maar hij knikte. ‘Mee eens.’

Xavier had zijn ogen gesloten. ‘Waarschijnlijk,’ kraakte hij en hij schraapte zijn keel. ‘Maar Paul Lott was op de hoogte van de UPS-postbus die Rocky voor me had geregeld. Dat is waar hij de papieren naartoe stuurde die ik moest tekenen voor die trust. Maar dat is in Baton Rouge.’

Molly schreef dat allemaal op. ‘Wat nog eens onderstreept dat de advocaat niet wist waar hij je kon vinden tot het moment dat je belde. Hoe zit het met die indringer? Cicely, je zei dat je zijn lichaam had opgespoord.’

Ze knikte. ‘Dat klopt. Mijn vriendin de verpleegster zei dat hij de operatie goed had doorstaan en dat de verwachting was dat hij volledig zou herstellen, maar dat hij stierf. Wat goed zou zijn voor Xavier, omdat hij hem dan niet... je weet wel.’

‘Vermoord had,’ bracht Xavier met schorre stem uit.

Cicely keek gepijnigd. ‘Klopt. Maar ook goed in de zin dat hij dan niet nog eens achter mijn zoon aan kan gaan.’

‘Ik heb het nieuws bekeken en de politie van Houston heeft een schets van de man gepubliceerd,’ zei Burke. ‘De politie probeert hem te identificeren. Hij had geen identiteitsbewijs en zijn auto stond als gestolen geregistreerd. Ik wil zijn medische dossier zien zodat we precies weten waar hij aan is overleden.’

Xavier liet zijn hoofd hangen. ‘Dat was ik. Ik heb hem gedood. Wat moet ik doen?’

Carlos verstevigde zijn greep om zijn schouder. ‘We lossen het op. Dat beloof ik je.’

Xavier schudde zijn hoofd. ‘Dat kun je niet beloven.’

‘Dat kan ík wel,’ zei Cicely. ‘Dus probeer je geen zorgen te maken. Al weet ik dat je dat wel zult doen.’

Molly hoopte dat de vrouw niet van plan was om te zeggen dat zij en niet haar zoon de man had neergeschoten. Maar ze kon het Cicely niet kwalijk nemen als ze haar kind wilde redden. Dat is wat ik zou doen.

‘Had die indringer een mobiele telefoon?’ vroeg Gabe.

‘Dat zoek ik uit,’ beloofde Burke. ‘Vraag me niet hoe,’ waarschuwde hij toen Willa Mae haar mond opendeed, waarschijnlijk om precies dat te vragen.

De oudere vrouw schudde het hoofd. ‘Prima. Dan vraag ik het niet. Hoe zit het met die Eckert, de huurmoordenaar? Wie heeft hem in de arm genomen?’

Molly schreef de vraag op het bord. ‘De politie heeft hem in ieder geval levend te pakken gekregen. Hopelijk heeft hij een mobiele telefoon en kan zijn communicatie worden nagegaan.’

‘Laten we het hopen,’ zei Burke. ‘En van die pseudo-advocaat ook.’ Toen keek hij op zijn telefoon. ‘Molly, maak een foto van het bord en veeg dan alles uit. Inspecteur Holmes is er.’

Xavier sprong overeind. ‘Een politieman? Je hebt de polítie gebeld? Je zei dat je –’

‘Je hebt gelogen!’ zei Carlos met opeengeklemde tanden.

Burke stak zijn handen in de lucht. ‘Alsjeblieft. Ik heb gezegd dat ik de hulp van het NOPD zou inroepen om de mannen te pakken die jullie volgden. Ik heb niet gelogen. Hij wil je spreken over de man die je gisteravond hebt gebeld. Hij weet dat jullie een indringer hadden. Hij weet niet dat je hem hebt neergeschoten en hij weet niet dat hij dood is. Inspecteur Holmes is degene die Eckert en die andere vent heeft opgepakt terwijl jullie ontsnapten. Het enige wat hij weet is dat jij weet dat de man die in de witte BMW
SUV reed niet de echte Paul Lott was. Dus laat dat deel over het pistool achterwege, oké? En probeer te kalmeren. Als dat niet lukt, zeggen we gewoon dat je van streek bent door alle beproevingen. Begrepen?’

Xavier ging langzaam weer zitten en knikte. ‘Begrepen. Vertrouw je deze man?’

‘Zeker,’ zei Burke. ‘Ik ken hem al jaren. Hij is goed. Maar begin niet over het pistool. Die informatie geven we niet vrijwillig tenzij we geen andere keuze hebben.’

Molly glimlachte dankbaar toen Gabe overeind kwam om haar te helpen het bord schoon te vegen. Toen ze zich weer omdraaide naar de groep zag ze dat Cicely de hand van Xavier vasthield en Carlos klaar leek om zijn vriend te hulp te schieten.

‘Jongens, bekijk het van deze kant,’ zei Molly logisch. ‘Hij heeft informatie die we nodig hebben. We willen alle bijzonderheden over Eckert en de Lott-imitator en daar kan hij bij helpen.’

Xavier knikte grimmig. Hij hield zijn lichaam stijf en zijn ogen stonden achterdochtig. ‘Oké.’

Burke belde Joy in de receptie. ‘Stuur hem maar door alsjeblieft, Joy.’
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Godgloeiende... Lamont ging met zijn vingers door zijn haar, te gefrustreerd om iets te zeggen. Deze dag had niet veel slechter kunnen verlopen.

Hij had de afgelopen twee uur negen keer naar de strafpleiter gebeld en elke keer was hij doorgeschakeld naar voicemail. Als Hodges niet opnam zou hij hem persoonlijk een bezoekje brengen om uit te zoeken waarom niet.

Maar de man nam eindelijk op. ‘Jezus. Ken je de betekenis van het woord “geduld”?’

‘Nee,’ antwoordde Lamont alleen maar terwijl hij naar het raam liep. ‘Waar is Eckert?’

‘In een arrestantencel. Er is proces-verbaal opgemaakt en hij wordt morgen voorgeleid. Ik ben nog maar net terug van het politiebureau. Eckert praat niet, niet tegen de politie en niet tegen mij. Het enige wat de politie heeft, is het bezit van een illegaal vuurwapen en dat hij zijn wapen op een andere automobilist heeft gericht omdat die hem afsneed.’

Lamont was verbijsterd en hij kon een paar seconden alleen maar naar lucht happen. ‘Wát heeft hij gedaan?’

‘Een pick-up sneed hem toen hij de afslag wilde nemen, vlak voor de brug. Hij richtte zijn pistool op de bestuurder, die toen remde. Het was voor Eckert te laat om iets anders te doen dan de brug over te steken, waar de politie hem arresteerde. Een van de agenten zag hem met het pistool, maar de persoon op wie hij richtte is doorgereden. Het was echt een stomme actie, maar we schuiven het op verkeersagressie. Hij zal er vermoedelijk licht van afkomen.’

Want Hodges wist niet dat hij Eckert had aangenomen om die knul Morrow te doden. Dat wist niemand behalve Eckert. Hij zou ervoor moeten zorgen dat de man wist dat hij zijn mond moest houden.

Lamont staarde uit het raam naar de honderden toeristen die de straat bevolkten terwijl hij probeerde na te denken. ‘Waarom heeft hij zijn pistool getrokken? Dat slaat nergens op.’

‘Mee eens. Het is niet zo dat hij die chauffeur kende, of zo. Dat was gewoon een toevallige persoon in een pick-uptruck.’

Pick-uptruck. Waar had hij onlangs nog iets gehoord over een pick-uptruck?

O. Ja. ‘Wat voor kleur had die pick-up?’

‘Rood. Hoezo?’

Omdat die detectivedame die Gabe Hebert in de arm heeft genomen in een rode pick-up rondrijdt. Het zou toeval geweest kunnen zijn. Maar als het geen toeval was geweest... Als die detective Xavier Morrow had gevolgd...

Maar waarom zou ze Xavier Morrow hebben gevolgd? Hoe had ze kunnen weten dat Xavier Morrow onderweg was naar New Orleans?

Tenzij Morrow met Gabe had gebeld.

Of volgde ze de witte BMW van Paul Lott?

Kende ze Paul Lott? En zo ja, hoe?

Wat had Lott gedaan dat hem dat fataal was geworden?

Had Paul Lott aan Gabriel Hebert verteld wat ze hadden gedaan? Was dat de reden dat Hebert de privédetective in de arm had genomen?

Te veel vragen.

‘Gewoon nieuwsgierig,’ antwoordde Lamont op vriendelijke toon. ‘Ik wil graag de feiten weten.’

‘Oké.’ Hodges klonk niet overtuigd, maar dat kon Lamont niet schelen.

‘Ik kom morgen misschien wel naar de rechtszaal.’ Het was belangrijk dat Eckert Lamonts gezicht zag zodat hij hem kon waarschuwen dat hij zijn mond moest houden.

Hodges reageerde meteen. ‘Ik ken je niet. Ik heb je nooit eerder gezien.’

‘Dank je.’

Nu aarzelde Hodges. ‘Staan we nu quitte? Je vernietigt die foto’s?’

Wat een man al niet deed om de woede van een bedrogen echtgenote te ontlopen. Een heleboel, helaas.

Lamont kon het weten. Zo was hij om te beginnen in deze rotzooi verzeild geraakt.

‘We staan quitte. Het zal zijn alsof die foto’s nooit hebben bestaan.’

‘Goed genoeg.’

Hij bleef voor het raam staan nadat Hodges had opgehangen en overwoog wat hem nu te doen stond. Met zowel Eckert als Stockman buiten gevecht, moest hij iemand anders vinden om af te rekenen met die knul van Morrow. Of het zelf doen.

Dat was een mogelijkheid. Maar voorlopig moest hij meer te weten zien te komen over die dame die Gabe Hebert in dienst had genomen.

Margaret Sutton. Hij had haar al gegoogeld en gelezen over de omstandigheden waarin haar zwager om het leven was gekomen. Jackass had gelijk – het leek er inderdaad op dat haar politievriendjes haar rol hadden beperkt tot zelfverdediging.

Maar het gaf wel aan dat ze bereid was om te doden. Hij zou haar niet onderschatten, vooral niet als zij degene was geweest die had verhinderd dat Eckert Xavier Morrow de stad in kon volgen. Hij wist in ieder geval waar ze zouden uithangen.

Sutton werkte voor Burke Broussard, die helaas niet omkoopbaar was. Hij had liever het politiekorps verlaten dan betrokken te raken bij vuile zaakjes.

Lamont had zich altijd afgevraagd waarom Broussards chef hem gewoon had laten gaan. Daar zat een verhaal achter en op een dag zou hij erachter komen wat er was gebeurd. Maar vandaag was hij meer geïnteresseerd in Broussards personeel. Als het vandaag inderdaad de pick-up van Sutton was geweest, dan betekende dat dat ze een stap verder was dan zou moeten.

Hij zou haar bij de volgende aanslag meteen meenemen.

Hij zou de detectivedame aan Jackass hebben overgelaten, ware het niet dat de plannen van Jackass vandaag ook in het honderd waren gelopen. Degene die Paul Lott had vermoord was die middag gearresteerd in de Quarter. Dat was overal op het nieuws geweest.

‘In ieder geval kan niemand die shitzooi met mij in verband brengen,’ mompelde hij.

Het was een lange dag geweest. Hij moest naar huis. Het lag niet voor de hand, maar Eckert zou misschien niet op borgtocht worden vrijgelaten. Als dat het geval was, dan zou Lamont een vervanger moeten vinden in het notitieboekje dat hij thuis in de kluis had liggen.

Hij zuchtte. Joelle was natuurlijk thuis. Ze zou over Ashley willen praten, die hij had overgeplaatst naar het kantoor van een collega. Ashley was er kapot van, want de overplaatsing betekende een demotie. Hij had moeten beloven dat hij het zou goedmaken. Hij had haar bij wijze van verontschuldiging al een collier met smaragden gestuurd.

Hij had een identieke ketting in zijn zak voor Joelle. Ze zou hem dwingen naar beveiligingsbeelden te kijken die ze had opgenomen en dat zou hij doen ook. Hij zou zelfs doen alsof hij spijt had. Hij zou huilen en haar de ketting geven. Ze zou net doen of ze hem vergaf en dan het collier aannemen.

En dan zouden ze verdergaan alsof er niets was gebeurd en dat zou Lamont in de gelegenheid stellen zich op zijn echte problemen te concentreren.

Als de rechter Eckert de volgende dag op borgtocht zou vrijlaten, dan zou hij waarschijnlijk voor de lunch op straat staan. Lamont zou hem dan opnieuw op Xavier Morrow afsturen. Eckert zou daar misschien zelfs op staan. Huurmoordenaars waren in dat opzicht vaak een beetje typisch. Ze hadden een interessante ethische code en stelden oprecht eer in hun werk. Als Eckert weigerde, zou hij iemand anders zoeken. Hij had per slot van rekening een hele lijst met mogelijke kandidaten.

Met een laatste blik op de mensenmassa op straat, draaide hij zich om om zijn bureau leeg te ruimen en belde James. ‘Ik ben over vijf minuten beneden om naar huis te gaan.’

‘Jawel, meneer.’

Dinsdag 26 juli, 18.30 uur

Molly draaide het whiteboard om nadat ze het hadden schoongeveegd en er verscheen een prikbord met hun werkschema’s en menu’s van verschillende afhaalrestaurants met punaises erop bevestigd. Toen gingen Gabe en zij weer op hun plek zitten. Gabe pakte haar hand en hield die stevig vast. Hij wierp even een bezorgde blik op Xavier voor hij weer neutraal keek. Molly wist dat hij zich ook zorgen maakte om de jongen.

De stilte werd verbroken door Willa Mae. ‘Moet Xavier een advocaat hebben?’

Burke schudde zijn hoofd. ‘Dat denk ik niet. Zolang hij maar niet vrijwillig informatie verstrekt.’

Cicely wendde zich tot haar vriendin. ‘Als de zaken fout lopen, wil jij hem dan vertegenwoordigen?’

‘Dat weet je wel.’ Willa Mae stak haar hand uit. ‘Het kleinste wat je hebt.’

Cicely zocht in haar tas en haalde een biljet van een dollar tevoorschijn. ‘Dank je.’

Willa Mae nam het biljet aan en trok haar vriendin even tegen zich aan. ‘Hij is jouw zoon en jij bent mijn beste vriendin. Bovendien ben ik hem in de loop der jaren wel gaan waarderen.’

‘En ik maai je grasveld,’ zei Xavier met een niet erg overtuigende glimlach. De jongeman was bang en hoewel Molly dat vreselijk vond om te zien, begreep ze het wel.

Degene zijn die de trekker overhaalde bij een overvaller was niet zo opwindend als iedereen leek te denken. Er was nog steeds sprake van schuldgevoel. Maar Xavier stond er net zomin alleen voor als zij toen ze Chelsea’s echtgenoot had doodgeschoten.

‘Dank je, Willa Mae,’ zei Molly. ‘In wat voor recht ben je eigenlijk gespecialiseerd?’

Nadat Burke haar kenteken had nagetrokken had hij Molly verteld dat Willa Mae Collins advocaat was, maar hij had niet gezegd in welke tak van het recht ze precies actief was.

‘Ik ben sinds een paar jaar met pensioen,’ zei de oudere vrouw, ‘maar ik heb in de loop der jaren behoorlijk wat rechtszalen vanbinnen gezien. Ik was officier van justitie van Harris County en heb daarna aan de andere kant gestaan als pro-Deoadvocaat, dus Xavier is in goede handen. Xavier, je antwoordt alleen op wat je wordt gevraagd. Blijf zo dicht bij ja- en nee-antwoorden als je kunt. Als het er slecht uitziet, maak ik overal een eind aan. En zelfs als jouw betrokkenheid wordt ontdekt, stond je nog steeds volledig in je recht. Hij drong je huis binnen. Maar laten we de rechtbank zien te vermijden, oké, jongens?’

Xavier, Carlos en Manny knikten. ‘Ja, mevrouw,’ zeiden ze in koor. ook al leek Xavier niet helemaal overtuigd.

Het bleef vervolgens anderhalve minuut stil, tot Joy de deur openduwde en haar rolstoel naar binnen manoeuvreerde. Ze reed achteruit zodat ze nog wel in het vertrek was, maar niet in de weg stond.

Achter haar stond André Holmes, een zwarte man met een vriendelijk gezicht en brede schouders. Molly mocht hem graag. Had hem altijd vertrouwd. Vandaag hoopte ze dat dat vertrouwen op zijn plaats was.

‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij.

Burke stond op en begroette hem met een handdruk. ‘Ik hoop dat je goed nieuws voor ons hebt.’

‘Een beetje goed en een beetje niet zo goed,’ zei André. Hij keek naar de groep die om de tafel zat en knikte. ‘Ik ben inspecteur Holmes, NOPD. U moet Xavier en Cicely Morrow zijn.’

Ze knikten en zeiden niets. 

André leek zich niet druk te maken om hun zwijgen. ‘Ik begrijp dat jullie Carlos en Manny Hernandez zijn en u mevrouw, u bent Willa Mae Collins? Ik hoop dat u allemaal een beetje bekomen bent van alle opwinding van vanmiddag. Het moet beangstigend zijn geweest.’

Xavier en zijn moeder hadden zich een beetje ontspannen toen ze inspecteur Holmes zagen. Carlos leek nog steeds klaar om Xavier te verdedigen. Gabe was heel, heel erg stil. Haalde nauwelijks adem.

Molly kon het lichte trillen van zijn handen in de hare voelen. Geef ons alsjeblieft wat antwoorden, André. Alsjeblieft.

‘Het gaat wel,’ zei Xavier. Zijn stem klonk een beetje onzeker. ‘Het was angstig, vooral toen ik besefte dat de man die me had gebeld niet meneer Lott was.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’ André ging naast Burke zitten en legde zijn handen gevouwen op tafel. ‘Molly, altijd fijn om je te zien. En Gabe, ik vond het zo erg toen ik van je vader hoorde. Hij was een goed mens en een goede politieman. Hij zal worden gemist.’

‘Dank u,’ mompelde Gabe.

‘Nu we allemaal aan elkaar zijn voorgesteld, zal ik jullie vertellen wat we tot dusver te weten zijn gekomen en daarna heb ik nog een paar vragen als dat goed is.’ André wachtte tot Xavier en zijn moeder instemmend hadden geknikt. ‘Oké. We hebben Cornell Eckert in hechtenis. We hebben verschillende vuurwapens aangetroffen in zijn auto. Geen daarvan stond wettelijk geregistreerd. We hebben hem nog niet gevraagd waarom hij je volgde, Xavier. We wilden eerst informatie krijgen van de man die zich voordeed als Paul Lott voor we Eckert laten weten dat we vermoeden dat hij was ingehuurd om jou te doden. Eckert wordt beschuldigd van verboden wapenbezit en poging tot moord, aangezien een van mijn agenten heeft gezien dat hij een pistool op mevrouw Sutton richtte toen ze voorkwam dat hij jullie over de afrit volgde. Molly, heb je op enig moment vóór hem gereden?’

Molly knikte. ‘Ja, toen we van het tankstation weer de snelweg op reden. Hij kan mijn kenteken hebben gezien. Ik neem aan dat hij mijn kenteken heeft kunnen natrekken of iemand anders dat laten doen.’

‘We bekijken zijn telefoon. Dankzij jouw waarschuwing, Burke, waren we in staat bij hem te komen voor hij die in de rivier kon gooien.’

‘Praat hij?’ vroeg Burke.

‘Nee. Hij heeft een advocaat. LeRoy Hodges, chique strafpleiter van hier in de Quarter.’

‘Dat is interessant,’ zei Burke. ‘Hodges doet meestal grote zaken. Rijke cliënten. Wie betaalt zijn rekening?’

‘Dat is een van de dingen die we zullen uitzoeken. Dat is het goede nieuws.’

Xavier verstijfde. ‘Wat is het niet zo goede nieuws?’

‘De bestuurder van Paul Lotts BMW is ontsnapt.’

Er klonken protesten van overal rond de tafel. Alleen Gabe en Molly zwegen. Gabe kneep zo hard in haar hand dat het bijna pijn deed. Hij verbleekte en zijn lippen vormden één rechte lijn. Ze legde haar vrije hand op hun verstrengelde handen en hij knikte haar vastberaden toe.

Het zou goed komen met hem. Daar zou Molly voor zorgen.

‘Wát zeg je nou?!’ donderde Burke.

‘O, mijn god,’ zei Cicely terwijl Willa Mae haar vrije hand pakte en die stevig vasthield.

‘Hóé is hij weggekomen?’ wilde Carlos weten en hij sloeg zijn arm opnieuw beschermend om Xavier heen. 

‘Jullie hadden hem omsíngeld,’ voegde Manny eraan toe. ‘Met die klere-SUV’s van jullie.’

Xavier maakte een angstig geluid en boog zijn hoofd. ‘Hij zal het opnieuw proberen.’

‘Misschien,’ zei André. ‘Ik ga het niet mooier maken dan het is, Xavier. Het is niet goed. Maar we kunnen jullie allemaal onderbrengen op een schuiladres tot we hem hebben.’

‘Hoe heeft hij weten te ontsnappen?’ vroeg Burke met een gespannen gezicht.

‘We wilden hem naar het hoofdbureau brengen. Op het moment dat de agent hem in de politieauto wilde zetten, draaide hij zich los uit diens greep, greep het pistool van de agent en schoot hem neer voor hij in de menigte verdween. Het is ongeveer een halfuur geleden gebeurd. Ik wilde het jullie liever zelf vertellen in plaats van dat jullie het op het nieuws zouden horen. Het... spijt me.’

‘Het spijt u?’ vroeg Carlos op luide toon. ‘Het spíjt u? Hij gaat proberen om –’ Hij onderbrak zijn woede-uitbarsting toen hij Xaviers doodsbange gezicht zag.

‘Hij weet wie we zijn,’ zei hij bijna onhoorbaar. ‘Hij weet wie er met me mee zijn gekomen. Hij zal achter mijn familie aan gaan, inspecteur Holmes.’

‘Hij zal jullie niet vinden,’ verklaarde Burke. ‘We gaan jullie verbergen. Ik wil je niet beledigen, André, maar we zullen zelf voor onze bezoekers zorgen.’

André zuchtte. ‘Ik dacht wel dat je dat zou zeggen. Maar het aanbod staat.’

‘Gaat het goed met de agent?’ vroeg Molly en ze was opgelucht toen André knikte.

‘Hij droeg een kogelwerend vest, maar hij viel door de klap. Tegen de tijd dat zijn partner om de auto was gelopen, was de verdachte al een hoek omgeslagen waar een reisgezelschap zich had verzameld. Ze konden niet schieten zonder omstanders in gevaar te brengen.’

‘Nee,’ stemde Cicely met zwakke stem in. ‘We begrijpen het.’

‘Wat doen jullie om hem op te sporen?’ vroeg Gabe.

‘We hebben zijn signalement doorgegeven aan alle bureaus en aan de media en we hebben bewakingsbeelden van de winkels ter plaatse. We vragen iedereen uit het publiek die op dat moment aan het filmen was om contact met ons op te nemen. Er staat uiteraard al een aantal video’s online, maar niemand heeft zijn gezicht duidelijk genoeg op beeld. We hadden hem nog niet geboekt, dus we hebben ook nog geen foto.’

Carlos schoot overeind. ‘Ik wel. Ik heb een foto gemaakt van zijn identiteitsbewijs toen hij vanochtend bij ons kwam. De foto kwam overeen met zijn gezicht, maar op de ID stond “Paul Lott”. Hij moet hem hebben vervalst.’

Zowel André als Burke gaf Carlos een goedkeurend knikje. ‘Stuur hem naar me door,’ zei Burke. ‘Dan stuur ik hem naar André.’

‘Dat gaat ons enorm helpen,’ zei André zichtbaar opgelucht. ‘Dank je.’

‘Al die misdaadseries waar je altijd naar kijkt komen nu toch van pas,’ zei Manny en hij stootte zijn schouder tegen die van Carlos.

Molly bestudeerde André’s gezicht. ‘Hoe is hij “ontsnapt”? Hij was toch geboeid?’

André keek even naar zijn handen voor hij haar aankeek. Er lag grote bezorgdheid in zijn blik, samen met grimmige acceptatie. ‘Toen we hem arresteerden zaten de boeien strak. Ik was erbij en heb het zelf gecontroleerd. Toen hij werd vervoerd zaten ze zo los dat hij eruit kon glippen. Ik onderzoek momenteel wie gedurende die tijd bij hem kon.’

‘Dus er zit een lek in uw afdeling,’ constateerde Carlos nuchter.

André slaakte een zucht. ‘Dat weet ik niet, maar ik zal dat uitzoeken. Nou, als jullie het goedvinden, dan heb ik nu een paar vragen voor jullie.’

‘Dat hangt ervan af wat u wilt weten,’ zei Willa Mae kalm. ‘Ik heb genoeg van die ondervragingen zo gedraaid zien worden dat het slachtoffer de schuld kreeg. Hou er rekening mee dat meneer Morrow wettelijk vertegenwoordigd wordt. Door mij.’

André knikte respectvol. ‘Ik begrijp het. Op dit moment stel ik vragen aan het slachtoffer van huisvredebreuk, dus hij zou uw diensten niet nodig moeten hebben.’

‘Dan kunt u uw gang gaan,’ zei Willa Mae. ‘Maar wees u ervan bewust dat ik er een einde aan maak wanneer u afdwaalt.’

‘Genoteerd.’ André wendde zich tot Xavier. ‘Burke zei dat je op de vlucht was voor een indringer. Weet je wie hij was?’

‘Nee,’ zei Xavier. ‘Ik dacht gisteren dat iemand me volgde. Toen hij probeerde in te breken zijn we gevlucht. Uit het raam gesprongen.’

‘Hoe werd je gevolgd?’ vroeg André. ‘Te voet of door een auto?’

Willa Mae stond op en ging achter Xavier staan. Ze legde een hand op zijn schouder en zei: ‘Daar kun je antwoord op geven, schat.’

‘Door een auto,’ zei Xavier. ‘Het was een blauwe Camry. Ik heb de nummerplaat niet gezien.’

André knikte. ‘Dat kan kloppen. Er heeft zich in de kleine uurtjes een man gemeld bij de afdeling Spoedeisende Hulp van het Baptist Hospital. Hij had een kogelwond in de borst. Hij is vanochtend om tien uur gestorven.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Door een tweede schotwond. Hij is doodgeschoten in zijn ziekenhuisbed.’

Wat? Molly zag maar net kans haar uitdrukking neutraal te houden. Ze was zo vreselijk opgelucht dat Xavier de man niet had doodgeschoten. Xavier zat alleen maar met open mond te kijken en wekte de indruk dat hij zou gaan lachen, huilen of overgeven.

‘Is het mogelijk dat er twee mensen bij je hebben ingebroken, Xavier?’ vroeg André. 

‘Dat zou kunnen,’ zei Carlos, die sneller van zijn schok herstelde dan Xavier. ‘Ik zag alleen maar de handen van die ene vent toen Xavier uit het raam klom. Hij was wit en hij had een pistool.’

‘Probeerde hij je te pakken?’ vroeg André.

Xavier slikte nog eens. ‘Ja. Hij pakte me bij mijn shirt. Probeerde me weer door het raam naar binnen te trekken. Maar ik ontsnapte, klom via de boom bij het raam omlaag, en Carlos en ik gingen ervandoor.’

‘Ik moet het vragen,’ zei André op vriendelijke toon. ‘Waarom heb je niet meteen het alarmnummer gebeld?’

Xavier keek hem triest aan. ‘Omdat ik niet dacht dat ze me zouden geloven. Ik ben een goede student. Had de op één na hoogste cijfers bij mijn eindexamen. Ben net summa cum laude afgestudeerd aan Rice. Ik ga goed gekleed. Ik ben zo mager als de pest. Ik heb geen spieren om iemand in elkaar te slaan. Maar sommige mensen kijken nog steeds naar me alsof ik in staat ben tot... van alles.’

André zuchtte vermoeid. ‘Ja. Dat ken ik. Oké. Dus jullie sloegen op de vlucht en wat deden jullie toen?’

‘Ze belden mij,’ zei Manny. ‘Ik ben ze komen oppikken. En toen belde Xavier naar Paul Lott. Hij dacht in ieder geval dat hij met Lott belde. Xavier vroeg om Gabe’s telefoonnummer, maar die vent negeerde hem, wat bij mij alarmbellen deed afgaan. Hij zei dat hij X zou komen halen en een uur of zeven later ontmoetten we hem op de parkeerplaats van H-E-B. Dat is een supermarkt in Texas.’

‘Oké,’ zei André. ‘Nou, dit is wat me niet duidelijk is. Waarom wilde je Gabe bellen, Xavier?’

Xavier stak zijn kin naar voren. ‘Zijn vader was mijn vriend. We hebben elkaar ontmoet toen ik vijf was en hij me redde tijdens Katrina.’

André trok zijn wenkbrauwen op en keek naar Gabe. ‘Echt?’

‘Ja, echt.’ Gabe wierp Xavier een warme glimlach toe. ‘Mijn vader noemde Xavier zijn tweede zoon.’

Daar was niets aan gelogen, dacht Molly. Ze was onder de indruk van het gemak waarmee Gabe die woorden over zijn lippen liet komen. Aantekening voor mezelf: je kunt op hem rekenen wanneer het spannend wordt.

André boog zijn hoofd. ‘Rocky was een goed mens. Ik mis hem.’

‘Ik ook,’ zei Xavier.

Gabe knikte alleen maar.

‘Wiens idee was het om je moeder erbij te betrekken?’ vroeg André aan Xavier.

Xavier dacht even na. ‘Van die zogenaamde Paul Lott. Hij wilde dat ik tegen mijn moeder zou zeggen dat we op weg gingen naar New Orleans. Toen zij zei dat hij achter ons aan kon rijden, leek hij daar niet mee te zitten.’

‘Zo ver zou ik niet willen gaan,’ zei Cicely. ‘Ik heb hem in het Waffle House aan Wallisville Road gesproken. Hij was niet blij, maar hij deed alsof hij het prima vond.’

Xavier keek zijn moeder met grote ogen aan. ‘Daar heb je nooit iets van gezegd.’

‘Ik wilde je niet bezorgd maken. Willa Mae, wat vond jij?’

‘Ik dacht hetzelfde. Hij was... gluiperig. Als een kind dat bij het spelen je mooiste vaas kapot heeft gegooid en hoopt dat je het niet merkt.’

‘Dat komt aardig in de buurt,’ stemde Cicely in. ‘Dus toen zijn we met de jongens in de minivan gestapt en zijn we op zoek gegaan naar Gabe. Waarom?’

André trok zijn brede schouders op. ‘Ik probeer het alleen te begrijpen. Ik bedoel, ik zou hebben gedacht dat hij je wilde vermoorden, Xavier.’ Hij trok een verontschuldigend gezicht toen iedereen aan de andere kant van de tafel huiverde. ‘Sorry. Nogmaals, ik probeer het alleen maar te begrijpen.’

Molly begreep waar André heen wilde. ‘Dat hij je niet meteen vermoordde betekent dat hij je levend in New Orleans wilde hebben. Dat zou gemakkelijker zijn als je uit vrije wil meeging.’

André’s blik ging langs alle gezichten en hij vouwde toen zijn handen ineen. ‘Hebben jullie vragen voor mij?’

‘In de eerste plaats dat u het ons laat weten zodra u ontdekt wie die mannen heeft betaald om mijn zoon iets aan te doen,’ zei Cicely. ‘Want ik twijfel er geen moment aan dat ze dat zouden hebben gedaan.’

‘Zonder enige twijfel,’ stemde André in. ‘Maar waarom? Wat voor motief kan iemand hebben om hem iets aan te doen? Ik zou zeggen dat het toeval had kunnen zijn geweest als meneer Eckert er niet bij betrokken was geweest. Voor zover we nu weten, probeerde iemand je te pakken te krijgen, maar faalde, en toen is een nieuwe huurmoordenaar ingeschakeld. Waarom doet iemand zo zijn best om je te pakken te krijgen, Xavier?’

Xavier haalde zijn schouders op. ‘Zoals ik al zei, ik ben gewoon een student geneeskunde. Ik werk, ik studeer, ik doe vrijwilligerswerk voor Meals on Wheels en ik speel videospelletjes met Carlos.’

Opnieuw geen leugens. Hij had niet gezegd dat hij het niet wist. Had dat alleen maar geïmpliceerd. Molly hield haar gezicht onbewogen, maar vanbinnen glimlachte ze. Goed gedaan, Xavier.

‘Is de man die zich voordeed als Paul Lott je huis binnengegaan?’ vroeg André.

Molly keek even naar Burke, die André met samengeknepen ogen zat gade te slaan. 

‘Waarom vraag je dat?’ vroeg Burke.

‘Omdat nadat ik de politie in Houston had gebeld om erachter te komen wat ze wisten, ze een huiszoekingsbevel hebben gekregen voor het huis van de Morrows.’

Zowel Xavier als zijn moeder snakte naar adem. ‘Wat?’ riep Xavier uit. ‘Hoe?’

André keek Xavier recht in de ogen. ‘Voor een deel om dezelfde reden dat jij het alarmnummer niet durfde te bellen. Voor een deel omdat de witte man die is gestorven was doodgeschoten door iemand anders terwijl hij in het zíékenhuis lag. Je hebt een alibi voor die periode. Je was onderweg met je moeder en alle anderen, dus je wordt niet verdacht. De man die hem doodschoot heeft bij de receptie van het ziekenhuis een vals identiteitsbewijs laten zien en hij was misschien vermomd. Moet ook over een geluiddemper hebben beschikt, want niemand heeft het schot gehoord. De politie van Houston is op dit moment naar hem op zoek. Het bloed dat in jouw huis is aangetroffen komt overeen met dat van de dode witte man. Ze doen voor de volledigheid ook nog een DNA-test. We hebben vingerafdrukken genomen van de BMW
SUV en die gaan we vergelijken met de afdrukken die Houston in jouw huis heeft genomen. Nogmaals, je hebt een alibi voor het tijdstip van zijn moord en je bent geen verdachte. Haal adem, Xavier.’

Xavier zoog lucht naar binnen. ‘En wat betreft op de vlucht slaan en niet het alarmnummer bellen?’

‘Geen misdaad,’ zei André. ‘Je vreesde voor je leven. En zelfs als je de man hád neergeschoten, dan zou het zelfverdediging zijn omdat hij je huis was binnengedrongen. De politie in Houston heeft de deur gezien die hij heeft opengebroken. Ik zeg niet dát je hem hebt neergeschoten. Maar áls je hem had neergeschoten?’

Xaviers borst ging op en neer terwijl hij diep ademhaalde. En niets meer zei.

De hemel zij dank.

André wendde zich tot Gabe. ‘Ik neem nog contact met je op over de inbraak in het huis van je vader.’

Het bezoek uit Houston draaide zich als één man naar Gabe, met allemaal dezelfde boze blik. ‘Je hebt nooit iets gezegd over een inbraak in je vaders huis,’ zei Xavier verontwaardigd.

Gabe blies zijn adem langs zijn voorhoofd uit, waardoor zijn krullen dansten. ‘Ik was het vergeten. Verdomme. Er is zo veel gebeurd en de inbraak is pas gisteravond ontdekt. Ik ben het... gewoon vergeten.’

‘Ik ook,’ gaf Molly toe. ‘Er is ingebroken in Rocky’s huis en er is van alles gesloopt. Kussens stukgesneden en schilderijen kapotgemaakt. Ze hebben er een vreselijke bende van gemaakt.’

‘De schilderijen van je moeder?’ vroeg Cicely en ze legde een hand op haar hart. ‘O nee.’

‘Ja.’ Gabe liet zijn schouders hangen. ‘Er is niet veel van over.’

André kwam overeind. ‘Ik laat jullie nu met rust. Burke weet hoe hij me kan bereiken voor het geval jullie nog iets bedenken of toch gebruik willen maken van ons schuiladres.’

Burke kwam ook overeind. ‘Je houdt me op de hoogte van de zoektocht naar de valse Paul Lott?’ 

André keek Burke recht aan. ‘Dat zal ik doen. Even een waarschuwing, ik denk dat Houston iemand stuurt om met je gasten te praten. Ik heb ze verteld dat Xavier en Carlos de slachtoffers zijn. Zij zullen de ondervraging waarschijnlijk iets steviger aanpakken.’

‘We zullen er klaar voor zijn,’ beloofde Willa Mae en niemand twijfelde eraan dat dat het geval zou zijn.

André keek haar glimlachend aan. ‘Bel me als jullie hulp nodig hebben.’ Hij aarzelde. ‘Ik beschouwde Rocky als een vriend. Jullie helpen is een eerbetoon aan hem, dus ik hoop dat jullie me vertrouwen als de zaken scheeflopen.’ Hij trok een schouder op. ‘Nog schever, bedoel ik. Goedenavond, mensen.’ Hij vertrok, gevolgd door Joy, die de deur achter zich dichttrok.

Xavier draaide zich onmiddellijk om en drukte zijn voorhoofd tegen de schouder van zijn moeder. Hij zat te beven, de arme jongen. Hij had zich vreselijk goed gehouden. Molly dacht niet dat zij het beter had gekund.

Burke ging weer zitten en stak een hand op om hen tot stilte te manen. Hij knikt toen zijn telefoon anderhalve minuut later begon te zoemen. ‘Joy zegt dat hij is vertrokken. Ik moet zeggen dat ik niet had verwacht dat de dode witte man was neergeschoten door iemand anders.’

Xavier hief zijn hoofd, waardoor de strepen zichtbaar werden die zijn tranen over zijn gezicht hadden getrokken. ‘Ik heb hem niet gedood,’ fluisterde hij. ‘Godzijdank.’

Molly slaakte zelf ook een zucht van opluchting. Ze had niet gewild dat Xavier die last de rest van zijn dagen zou moeten meetorsen, of hij nou in zijn recht had gestaan of niet.

Cicely, Willa Mae en Carlos omhelsden hem en terwijl hij dat deed keek Carlos naar Burke. ‘André lijkt oké.’

Burke glimlachte. ‘Dat is hij ook. En hij heeft gelijk wat de zelfverdediging betreft. Maar het lijkt erop dat dat verder niet aan de orde is.’

‘Ze hebben de kogel die in die dode vent zat toen hij in het ziekenhuis kwam,’ protesteerde Carlos. ‘Die komt niet overeen met de tweede kogel.’

‘Dan moeten we ervoor zorgen dat het pistool waarmee de eerste kogel is afgevuurd niet wordt gevonden,’ zei Burke schouderophalend. ‘Molly?’

‘Ik regel het,’ beloofde ze. ‘Nu moeten we deze mensen naar jouw huis brengen, Burke.’

‘Niet mijn huis,’ zei Burke. ‘In ieder geval niet mijn eigen huis. We gebruiken mijn kamp. Dat heb ik niet tegen André gezegd, want ik wil niet dat hij per ongeluk tegen de verkeerde persoon zegt waar ze zijn.’

Cicely keek onzeker. ‘Een kamp? Als in... een tent?’

Molly grinnikte. ‘Nee, het is een huis, maar de mensen in de bayou noemen hun onderkomens kampen. Het is echt een leuke plek en afgelegen genoeg om lui die jullie zoeken al lang te zien aankomen voor ze jullie iets kunnen doen. Het staat aan de oever van de bayou, wat het perfect maakt om te vissen en je te ontspannen, maar er is ook een satellietschotel voor wifi en een hypermodern alarmsysteem.’

‘Bovendien staat het niet op mijn naam,’ voegde Burke eraan toe. ‘Ik heb er maar een paar mensen mee naartoe genomen, dus het zal de valse Paul Lott aardig wat tijd kosten om erachter te komen dat het zelfs maar bestaat. Ik breng jullie daar persoonlijk heen en blijf bij jullie tot ik voldoende beveiliging heb kunnen regelen.’

‘Ik kan ervoor zorgen dat jullie te eten hebben,’ bood Gabe aan. ‘Ik zal boodschappen doen zodat ik maaltijden voor jullie kan maken.’

‘Ik kan koken,’ zei Cicely met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Ik ben wel geen gelikte chef-kok, maar ik kan voor eten zorgen.’

Carlos vertrok zijn gezicht. ‘O, man. Nu heb je haar kookkunst beledigd. Dit loopt niet goed af.’

Gabe vertrok zijn gezicht ook. Hij had duidelijk niet goed nagedacht over zijn aanbod. ‘Ik wilde uw kookkunst niet in twijfel trekken, mevrouw, maar ik weet dat ik helemaal instort als ik niet iets heb om mijn handen bezig te houden. Dus laat me alstublieft zolang u hier bent uw kookkunst aanvullen.’

Cicely keek hem glimlachend aan. ‘Dat kan ik begrijpen. Dank je. We accepteren het aanbod.’

‘Yes,’ riep Carlos en hij pompte zijn vuist in de lucht. ‘We gaan smullen als koningen.’

Manny boog zuchtend het hoofd. ‘Onze moeder heeft ons zo niet opgevoed, dat kan ik jullie verzekeren.’

Gabe’s lippen vormden een oprechte glimlach bij deze broederlijke woordenwisseling. ‘Ik neem aan dat Molly de weg weet naar de plek waar jullie heen gaan?’

‘Jazeker,’ bevestigde ze. Ze hoopte dat Gabe het niet erg vond om in een boot te zitten, want dat was de enige manier om bij Burke’s kamp te komen. ‘We zullen voor jullie allemaal zorgen terwijl we ook verder zoeken naar die vent. Ik vertrouw erop dat André doet wat hij kan om die gast te vinden, maar hij heeft duidelijk problemen op zijn afdeling, dus wij zullen het vinden van die kerel tot onze prioriteit maken.’

‘Dank je,’ zei Cicely vurig. ‘Jullie allemaal, vreselijk bedankt.’

‘Ja.’ Xavier slikte moeizaam en zijn ogen werden plotseling glazig door de tranen. ‘Toen het gisteravond allemaal gebeurde, wist ik niet wat ik moest doen. Rocky zei dat je zou helpen, Gabe, en dat we je konden vertrouwen. Hij had gelijk. Dus iedereen heel erg bedankt – voor de bescherming, de plek om te verblijven, het onderzoek, het eten. Bedankt vooral dat je me geloofde. Gewoon...’ Zijn stem brak. ‘Bedankt.’

‘Je bent mijn vaders tweede zoon,’ zei Gabe en zijn stem klonk nu ook schor. ‘En jij hebt niets van dit alles veroorzaakt, Xavier. Dit is allemaal niet jouw schuld. Hij zou hebben gewild dat we ervoor zouden zorgen dat alles goed gaat met jullie. Dat is het minste wat we kunnen doen.’

Dinsdag 26 juli, 18.45 uur

‘Waarom staan we stil?’ mopperde Lamont vanaf de achterbank van de limousine. ‘Die toeristen moeten toch een keer eten of slapen of met elkaar neuken of íéts. Dit is veel erger dan gisteren. We zijn de afgelopen twintig minuten nauwelijks tien meter opgeschoten.’

‘De weg is verderop afgesloten door de politie, meneer,’ zei James en zijn toon was ongewoon gespannen. ‘Er is een politieman neergeschoten. De schutter is op de vlucht.’

Lamont knipperde met zijn ogen. ‘Daar heb ik helemaal niets over gehoord.’

‘Het was op het nieuws, meneer. Mijn vrouw zei dat ze het online had gezien. Toeristen hebben video’s van de schietpartij op internet gezet. Het is ongeveer een kwartier voordat u naar beneden kwam gebeurd. De doorstroming van het verkeer was al slecht, maar door deze wegafsluiting loopt het helemaal vast.’

Hij kreeg een akelig voorgevoel en er liep een rilling over zijn rug. ‘Hoe is die agent neergeschoten?’

‘Een of andere gevangene werd in een politieauto gezet. Hij wist los te komen, pakte het wapen van de agent, schoot hem neer en ging ervandoor. De politie heeft net een persconferentie gehouden.’ Hij hield zijn telefoon omhoog. ‘Ik hou het nieuws in de gaten. Ik moet zeggen dat de wetenschap dat er een schutter daar ergens rondloopt me nerveus maakt.’

‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen.’ Hij ontgrendelde zijn telefoon en zocht het nieuws. En jawel, alles wat James net had gezegd leek te kloppen, maar geen woord over wie die vent was.

Als het Eckert was, dan zou dat prima zijn. Maar dat was onwaarschijnlijk. Hodges had gezegd dat Eckert al achter slot en grendel zat.

Ik geloof niet dat Eckert daaruit kan ontsnappen. Niet zonder heel veel hulp.

Hij typte met tegenzin een bericht aan Jackass. Wie is die schutter?

Het duurde een paar minuten voor het antwoord binnenkwam. Dat zijn jouw zorgen niet.

Shit. Dat maakte hem pissig. Wie? Is het jouw man?

Hij dacht aan de twee arrestaties die die dag hadden plaatsgevonden. Eckert en de man die Paul Lott had omgebracht. Eckert zat vast, maar hij wist niet waar die andere man was.

En als zijn gevoel hem niet bedroog, dan wist de politie dat ook niet. Is jouw mannetje in veiligheid? voegde hij eraan toe.

Er gingen opnieuw een paar minuten voorbij, waarin hij naar zijn telefoon zat te staren en wenste dat Jackass zou reageren.

Ja. Val me niet lastig. Ik heb het druk.

Heb je het druk? Je gaat eraan zo gauw ik dat kan regelen. Jackass was een goede naam voor de man. Waar Is Hij?

Gaat je niet aan.

Stomme klootzak. VERTEL
OP.

Of anders?

Lamont knarste met zijn tanden en toetste het nummer van Jackass in.

De man nam op toen de telefoon voor de derde keer overging. ‘Wat is er niet duidelijk aan “Ik heb het druk”?’ snauwde hij

Lamont keek even naar James. De chauffeur concentreerde zich op de weg, maar hij moest toch voorzichtig zijn. ‘Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’

Jackass zuchtte. ‘Ik heb mijn methodes, Monty. Ik heb mijn mannetje eruit gekregen. Ik zou me meer zorgen maken om je eigen huis als ik jou was.’

Hij keek kwaad. ‘Wat heeft dat te betekenen?’

‘Het betekent dat jouw jongen Eckert een boodschap voor je heeft. Hij weet wie er in die rode pick-up reed en hij weet dat hij gezien is. Hij zegt dat jij het zo geregeld had dat hij werd gearresteerd en dat hij maar beter op borgtocht vrij kan komen, en dat hij anders weleens even een boekje zal opendoen.’

‘Dat doet hij niet.’ Daar was Lamont van overtuigd. Als Eckert zijn mond opendeed, dan zou hij schuldig pleiten voor huurmoord en dat was een federale misdaad.

‘Als jij dat zegt. Maar... Nou, jij weet het het beste.’

Die spottende toon maakte dat Lamont zo hard met zijn tanden knarste dat zijn kaak pijn deed. ‘Maar wat?’ snauwde hij.

James keek op, maar ging verder met op de weg letten. Hij was een verstandige man. 

‘Hij lijkt gewoon het type om alle schepen achter zich te verbranden.’

Dat klopte helaas. Hij zag Eckert er wel toe in staat hem met zich mee te sleuren als hij in een hoek werd gedreven. En als hij banger is voor de FBI dan voor mij. ‘Bedankt voor de waarschuwing.’

‘Graag gedaan, Monty. Waar heb je anders vrienden voor?’

Nog meer spotternij. Val dood. ‘Inderdaad. Wat gaat jouw werknemer doen?’

De spottende toon verdween en werd vervangen door een kalme, kille zekerheid. ‘Wat ik hem opdraag te doen.’

Lamont onderdrukte een snauw. ‘En dat zal wat zijn?’

‘Niet jouw zorg. Maar ik zou uit de buurt blijven van het huis van Rocky’s zoon als je je huid graag wil houden zoals die nu is, in plaats van knapperig. De detectivedame zal bij hem zijn, dus dat zijn twee vliegen in één klap.’

Er liep een rilling over zijn rug en over zijn huid die hij liever niet verkoold zag. ‘Hou me op de hoogte.’

‘Idem, Monty.’ De spottende toon was terug. ‘Eckert moet morgenochtend voor de rechter verschijnen. Je zult voor die tijd moeten doen wat je van plan bent te doen. Ik heb het gevoel dat de borgsom torenhoog zal worden. En aangezien we partners zijn, laat me weten als je hulp nodig hebt met hem, hoor je?’ Hij beëindigde het gesprek met een licht gegrinnik.

Ik kan Eckerts borgsom niet betalen. Niet zonder veel te veel vragen te moeten beantwoorden. Hij had Hodges weten te overtuigen om Eckert bij te staan met behulp van chantage, zo simpel was het. Niets op papier, geen geld dat van eigenaar was verwisseld. Maar geld dat hij eventueel zou betalen voor Eckerts borgsom kon worden gevolgd en daar wilde hij niets mee te maken hebben. Er waren echter andere manieren om om te gaan met mensen die dreigden hun mond open te doen.

Jammer. Hij had echt gehoopt dat Eckert zijn nieuwe Stockman kon worden.

Gelukkig had hij nog meer namen op die lijst in zijn kluis thuis. Hij overwoog de mogelijkheden en knikte toen bij zichzelf. Hij wist precies wie hij als volgende zou kiezen – een politieman die toegang had tot de arrestantencellen waar Eckert op dat moment verbleef tot zijn voorgeleiding de volgende ochtend. Een politieman die, hoewel geen superhuurmoordenaar zoals Eckert, zou moeten voldoen. Want ik begin een aardige lijst doelwitten te verzamelen.

Hij wenste nu dat hij Jackass niet had betrokken bij zijn plannen om zich te ontdoen van Rocky Hebert, maar hij had de informatie die zijn partner had verkregen nodig gehad. Ik had het hem gewoon moeten laten afhandelen. Ik hoefde er niet bij te zijn.

Behalve dat hij met eigen ogen had willen zien dat het karwei goed werd gedaan.

Natuurlijk, Jackass had Lott die avond meegenomen. Het was de bedoeling van Jackass om te zorgen dat Lott zijn mond hield door hem bij de moord te betrekken, maar Lamont had hem niet echt vertrouwd. Hij zou Lott zelf uit de weg hebben geruimd, maar de mensen van Jackass waren hem voor geweest.

Over Lott hoefde hij zich in ieder geval geen zorgen meer te maken. Tenzij Jackass bezig was losse eindjes weg te werken.

En ik ben een van die losse eindjes.

Hij werd overvallen door angst en dat maakte hem kwaad – op zichzelf en op zijn ‘partner’. Hij keek uit het raampje en vroeg zich af waar de moordenaar van Paul Lott op dat moment was. Ik zit hier op een presenteerblaadje, gestrand in het verkeer. Iemand kon langs komen lopen met een pistool of een sluipschutter kon op de loer liggen op een van de daken.

Hij kon plotseling geen adem meer krijgen. Verdomme. Hij rukte aan zijn stropdas, maakte de twee bovenste knoopjes van zijn overhemd los en haalde zo diep adem dat het pijn deed.

‘Ik moet frisse lucht hebben,’ zei hij abrupt. ‘Breng de auto alsjeblieft naar mijn huis. Ik ga lopen.’ Dan zou hij tenminste een bewegend doelwit zijn.

James draaide zich om en staarde hem aan. ‘Maar meneer, dat is een heel eind lopen.’

‘Ik heb lichaamsbeweging nodig. Ik zie je morgen.’

Hij pakte zijn aktetas, sprong uit de auto en begon te lopen. Als Jackass plannen had om hem te elimineren, dan zou hij het hem niet gemakkelijk maken.

En de wandeling zou helpen zijn hoofd helder te krijgen. Het werd tijd dat hij de zaken in eigen hand nam.

Eckert moest weg.

Xavier Morrow moest weg.

Gabe Hebert en zijn vrouwelijke privédetective moesten weg. En aangezien Burke Broussard waarschijnlijk op de hoogte was van alles wat ze deden, moest hij ook weg.

En dan, wanneer hij klaar was met hen allemaal, moest zijn overgebleven partner ook weg.
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French Quarter, New Orleans, dinsdag 26 juli, 20.00 uur

Gabe liet zich in een van de gemakkelijke stoelen vallen die in Burke’s vergaderzaal stonden. Stram en pijnlijk als een oude man. ‘Hoe kan het dat je nog steeds functioneert?’ vroeg hij aan Molly, die bij het whiteboard stond. Precies op dezelfde plek waar ze had gestaan toen hij alle schalen en borden naar Burke’s afschuwelijke keukentje had gebracht om ze af te wassen en op te ruimen.

De kok in hem kon een keuken niet smerig achterlaten. Zelfs niet zo’n keuken als die van Burke.

Burke had de mensen uit Houston naar zijn kamp gebracht, waar dat ook mocht zijn. Joy had de essentiële toiletartikelen voor ze gekocht en had beloofd de volgende dag kleren voor ze te brengen.

Gabe en Molly waren achtergebleven omdat Burke niet genoeg plek had voor iedereen. Dat was een opluchting, als Gabe heel eerlijk was. Hij mocht Xavier en zijn mensen graag, maar hij had even tijd nodig om alles te verwerken wat hij die dag te weten was gekomen.

Dat was heel veel.

Het was heel, heel stil in het kantoor en dat had onveilig kunnen aanvoelen als de nachtwaker niet was gearriveerd. Die had zich alleen maar voorgesteld als Phin en was toen zijn ronde gaan doen. De man was angstaanjagend groot en kolossaal – duidelijk ex-militair – en hoewel hij niet kwaad of fronsend keek, straalde hij een onderhuidse spanning uit die het haar in Gabe’s nek overeind deed staan. 

Hij had een heleboel vragen over die man, maar Molly had Phin met een glimlach begroet en zich toen weer naar het bord omgedraaid.

Gabe gunde zichzelf een moment om haar ronde, stevige achterste te bewonderen dat in een broek stak die er nog net zo fris uitzag als hij die ochtend had gedaan. Op dat moment vroeg hij zich oprecht af of ze over magische krachten beschikte. De rest van het gezelschap had er verfomfaaid en uitgeput uitgezien, maar zij zag eruit alsof ze net een dutje had gedaan en schone kleren had aangetrokken.

Ze had hun eerdere aantekeningen en vragen weer gekopieerd, maar niet op dezelfde manier. De eerste versie was een losse vorm geweest van invallen die ze op dat moment kregen. Het bord leek nu op een uiteengespatte vuurpijl met vragen, aantekeningen en de namen van mensen die verbonden waren met het midden – dat gevormd werd door het onbekende slachtoffer van de moord waar Xavier die nacht tijdens Katrina getuige van was geweest.

‘Ik ben moe,’ gaf Molly toe. ‘Maar ik moest mijn gedachten op een rijtje zetten en dit is de manier waarop ik dat doe. Ik schrijf alles op en verplaats dan dingen tot het logisch begint te lijken. Alles houdt verband met elkaar. We weten alleen nog niet hoe.’

‘Wat zijn onze volgende stappen?’

Ze drukte het dopje op de markeerstift en deed een stap achteruit om het hele bord te overzien. ‘Ik denk dat mijn vorige zoektocht in de politiedossiers een doodlopende weg is.’ Ze vertrok haar gezicht. ‘Sorry, ongelukkige woordkeuze.’

Hij maakte een wegwuivend gebaar. ‘Het geeft niet. Ik begrijp wat je bedoelt. Ik wou dat ik had afgeweten van dat onderzoek van pa. Ik heb nooit iets vermoed. Ik vraag me af of mijn moeder op de hoogte was. Ik bedoel, ze heeft Xavier en zijn moeder ontmoet, dus ze wist in ieder geval dat pa hem die nacht gedurende Katrina heeft leren kennen, maar wist ze af van de moord?’

‘Heb je al iets van je tante Gigi gehoord? Misschien dat zij wat licht op de zaak kan werpen.’

‘Nog niet. Ik heb wel honderd berichten ingesproken en duizend appjes gestuurd. Ik maak me echt zorgen.’ Hij masseerde zijn slapen. ‘We hebben John Alan Industries tot haar kunnen herleiden, dus ik vermoed dat de slechteriken – wie dat ook zijn – hetzelfde hebben kunnen doen. Ze kunnen haar wel hebben vermoord, net als ze met pa hebben gedaan.’

Molly ging in de stoel naast hem zitten. ‘Misschien is ze met vakantie.’

‘Dat is absoluut mogelijk. Ze heeft een groep vriendinnen met wie ze reist. Ze zijn behoorlijk avontuurlijk en gaan soms naar plekken waar hun telefoons geen bereik hebben.’

‘We kunnen Antoine vragen of hij wil proberen haar telefoon te volgen.’

‘Vraag het Antoine,’ klonk een stem achter hen. ‘Iedereen vraagt het Antoine.’

Ze draaiden zich om en zagen een man die zo op André Holmes leek dat Gabe meteen wist dat dit diens broer was. Bovendien was de manier waarop Molly haar ogen ten hemel sloeg nog een aanwijzing. 

‘Je vindt het heerlijk om onmisbaar te zijn,’ zei Molly. ‘Dus laat dat zielige gedoe maar achterwege.’

Antoine grijnsde en toen zag Gabe gemakkelijk het verschil tussen de broers. André was ernstig en zelfs wanneer hij glimlachte leek het alsof hij een last meetorste. Dat was niet zo gek, in aanmerking genomen dat er een rotte appel op zijn afdeling was die de valse Paul Lott had helpen ontsnappen.

Antoine, daarentegen, leek zorgeloos en gelukkig. En een beetje gespannen.

‘Gaat het wel?’ vroeg Gabe behoedzaam.

Antoine grinnikte. ‘Ik heb bijna twee dagen niet geslapen, dus ik ben een beetje... opgefokt op dit moment.’

‘Stijf van de cafeïne,’ fluisterde Molly luid.

‘Je kwetst me, Molly. Maar je hebt gelijk. Ik loop te stuiteren van de koffie en Mountain Dew.’ Antoine kwam bij hen aan tafel zitten en wierp een blik op het whiteboard. ‘Ik zie je diagrammen graag. Burke heeft me gebeld met een update voor hij die mensen uit Houston naar zijn kamp bracht, maar jij hebt het zo veel duidelijker georganiseerd. Er zit een technisch brein onder al die stoerdoenerij.’

Ze glimlachte Antoine gecharmeerd toe.

En Gabe was op zijn beurt gecharmeerd van haar. Ze was het lichtpuntje geweest van de afgelopen twee dagen.

‘We hebben je niet lastiggevallen,’ hield ze Antoine voor. ‘Nou ja, Burke misschien, maar ík heb je laten werken. De héle dag. Wat heb je te melden?’

Antoine rekte zijn armen in de richting van het plafond en liet vervolgens zijn handen op zijn schoot vallen. ‘Ik heb iets van de laptop van het slachtoffer. Ik heb ook een paar dingen ontdekt op de simkaart die jullie hebben gevonden.’ Hij hield abrupt zijn mond. ‘Waar zijn mijn manieren? En waar zijn die van jou, Molly?’ Hij stak zijn hand uit en Gabe schudde die. ‘Ik ben Antoine Holmes. Ik doe het nerdspul voor Burke.’

‘Gabe Hebert. Mijn vader is...’ Hij slaakte een zucht. ‘Was het slachtoffer.’

Antoine’s uitdrukking verzachtte, waardoor hij nog meer op André leek. ‘Mijn deelneming.’

Gabe wist nog steeds niet wat hij moest zeggen als mensen hem condoleerden. ‘Dank je. Maar je hebt iets gevonden?’

‘Ik denk het wel. De files waren gewist, maar er zijn resten data achtergebleven. Het is zoiets als wanneer Koekiemonster alle koekjes opeet en er alleen nog kruimels overblijven. Je weet dat er een koekje was. Je weet misschien zelfs wat voor koekje, maar het koekje weer in elkaar zetten is misschien onmogelijk.’

‘Shit,’ mompelde Gabe.

‘Misschien geen shit, maar zeker geen helder beeld. Nog niet, in ieder geval.’ Hij haalde een dubbelgevouwen papier uit de borstzak van zijn overhemd, waarin een onvervalste beschermhoes zat vol met pennen en vulpotloden. Hij vouwde het papier open en streek het voor zich op de tafel glad. ‘Je vader was op zoek naar een dokter.’

Gabe deinsde achteruit bij de gedachte aan hoe ziek zijn vader was geweest. ‘Omdat hij kanker had.’

Antoine schudde zijn hoofd. ‘Ik vond dat contact op de simkaart uit zijn telefoon. Dit was een ander soort arts. Geen oncoloog. Dit was een gynaecoloog.’

Gabe keek vol verwarring naar Molly. ‘Ik begrijp het niet. Jij wel?’

Ze keek naar het whiteboard. ‘Misschien. Als we ervan uitgaan dat hij zich volledig wijdde aan deze zaak...’ Ze haalde het dopje van de stift en schreef iets onder het midden van het diagram, waar ze bij had gezet: Moordslachtoffer/Katrina.

Ze had daaraan toegevoegd:
Mogelijk zwanger?

O. ‘Iemand heeft een zwangere vrouw vermoord.’

‘Mogelijk,’ zei Antoine. ‘Hij is een tijd op zoek geweest naar deze dokter. Ik heb in zijn zoekgeschiedenis sporen van een jaar geleden gevonden, maar hij leek de afgelopen paar maanden zijn zoektocht geïntensiveerd te hebben.’ Hij aarzelde. ‘Die verhoogde zoekactiviteiten zijn begonnen rond de tijd van zijn eerste afspraak met zijn oncoloog.’

Gabe slikte. ‘Zijn tijd begon op te raken.’

Antoine knikte vol respect. ‘Wist je niet dat hij ziek was?’

‘Hij had het me niet verteld.’ En als het klonk alsof hij daar boos over was, dan was dat maar zo. Maar hij voelde zich toch akelig dat hij zo kortaf reageerde. ‘Het spijt me. Niet jouw schuld.’

Antoine stak zijn handen omhoog. ‘Ik zou ook kwaad zijn. Sterker nog, zodra ik een beetje geslapen heb ga ik mijn ouders bellen en tegen ze zeggen dat we ruzie krijgen als ze zoiets geheim voor me houden. Maar wel, je weet wel, alstublieft en dank u wel, want mijn moeder is angstaanjagend als ze in volle moedermodus staat en ik zou het niet in mijn hoofd halen om respectloos tegen haar te doen. Maar...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je snapt wel wat ik bedoel.’

Gabe moest bijna lachen. Hij vroeg zich af hoe Antoine zou zijn als hij een nacht goed geslapen had. ‘Ik snap het. En dank je. Nee, ik wist het niet. Ik weet pas sinds de autopsie dat hij slokdarmkanker in een vergevorderd stadium had.’

Antoine kalmeerde zichtbaar en hij liet zijn stem vriendelijk klinken. ‘Hij was in het derde stadium. Ze probeerden het gezwel te laten slinken voor ze gingen opereren. Hij heeft chemo gehad, maar die sloeg niet aan. Hij overwoog om ermee te stoppen, maar hij was van plan toch door te gaan vanwege jou.’

Gabe ademde huiverend uit, dankbaar toen Molly naast hem ging zitten en zijn hand pakte. ‘Ik wou dat hij het me had verteld.’

‘Ik denk dat hij dat ook van plan was,’ zei Antoine met een trieste glimlach. ‘Ik heb op zijn telefoon aantekeningen gevonden die de indruk wekten dat het gesprekken waren die hij met jou wilde voeren. Ik zal ze voor je uitprinten. Ik denk dat hij... aan het oefenen was.’

Gabe’s ogen prikten. ‘Dat klinkt wel als pa. Hij was zo’n man van “twee keer meten, één keer zagen”.’

‘Hoe weet je dat hij door wilde gaan met chemo?’ vroeg Molly.

‘Nog meer aantekeningen op zijn telefoon. Lijstjes voor en tegen. “Voor” waren redenen om op te houden, “tegen” redenen om door te gaan. Dat was jij voornamelijk, Gabe, en zijn moordonderzoek. Dat noemde hij gewoon “Katrina”.’

Dat was in ieder geval iets. ‘Dank je,’ mompelde Gabe.

Antoine knikte. ‘Ik blijf zoeken naar meer.’

‘Kun je Rocky’s gangen nagaan aan de hand van de sim van zijn mobieltje?’ vroeg Molly.

‘Sorry, maar helaas. Hij had de locatiebepaling in de instellingen uitgezet. Slim van hem, maar waardeloos voor ons. Ik kan je wel vertellen dat degene die zijn laptop gewist heeft geen beginneling was, maar ook geen professional. Ik heb wat plukjes informatie gevonden, maar dat was niet gemakkelijk.’

‘Dus ze zijn redelijk technisch onderlegd,’ zei Molly. ‘Goed om te weten. We moeten ervan uitgaan dat ze inmiddels weten dat we onderzoek doen.’

‘Ja,’ beaamde Antoine. ‘Burke heeft me verteld dat jullie gistermiddag vanaf dat restaurant zijn gevolgd en dat het een onopvallende auto van het NOPD was.’

Gabe draaide zich met open mond naar haar toe. ‘Wat?’

Ze kromp ineen. ‘Ik wilde je gistermiddag niet nog ongeruster maken. En toen waren we bij jouw huis en iemand probeerde je hond te vergiftigen...’ Ze zuchtte. ‘Sorry.’

Gabe probeerde zijn op hol geslagen hart tot bedaren te brengen. ‘Het geeft niet. Alleen... Ik moet zulke dingen weten, oké?’

Ze knikte. ‘Ik snap het. Volgens mij was dat het enige wat ik niet met je heb gedeeld.’

Antoine zat hen gade te slaan met een schittering in zijn donkere ogen. ‘Molly?’ vroeg hij zangerig. Hij wierp een nadrukkelijke blik op hun verstrengelde handen. ‘Wil je iets met mij delen?’

‘Nee,’ zei ze stijf. ‘Alleen voor ingewijden. En jij bent niet ingewijd.’

Maar ze liet Gabe’s hand niet los en dat maakte dat hij wilde glimlachen.

Antoine grinnikte. ‘Touché.’ Toen werd hij weer ernstig. ‘Oké. Ter zake. Ik heb iets gevonden wat een zoekactie naar een locatie kan zijn geweest. “Bayou” is alles wat ik heb kunnen achterhalen.’

Molly kreunde. ‘Alsof er geen tienduizend plekken zijn met “bayou” in de naam.’

Antoine haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het, ik weet het. Ik vertel je alleen maar wat er nog op de harde schijf staat. Wat echt niet veel is.’

Molly keek nadenkend. ‘Ik zat te denken dat Rocky niet degene was die zijn eigen laptop gewist heeft. Degene die hem heeft gedood zou die laptop niet hebben achtergelaten tenzij ze wisten dat hij onbruikbaar was, dus is het logisch dat zij degenen zijn die de harde schijf hebben gewist. Kunnen ze dat hebben gedaan terwijl de laptop nog steeds in zijn huis was?’

‘Zeker. Maar het kost best veel tijd. Een paar uur op zijn minst.’

Ze neuriede zachtjes. ‘Dus ze waren een paar uur in Rocky’s huis of ze namen de laptop mee en brachten hem mee terug toen ze hem vermoordden.’

‘Dat klinkt me logisch in de oren,’ zei Antoine. ‘Hij heeft ook in de dagen voor hij stierf verschillende keren gebeld naar een nummer in Montreal.’

‘Tante Gigi,’ zei Gabe zacht.

Antoine knikte. ‘Ik heb het nummer herleid naar Gigi Gauthier. Ik geloof niet dat hij haar te pakken heeft gekregen. De telefoontjes duurden nooit langer dan anderhalve minuut, dus ik vermoed dat hij een boodschap insprak.’

Ongerustheid en angst vochten bij Gabe om voorrang. ‘Ik probeer haar de hele dag al te bereiken.’

‘Is dat het nummer dat je wil dat ik natrek?’ vroeg Antoine.

‘Ja,’ antwoordde Molly. ‘Kun je dat doen?’

‘Natuurlijk. De laatste keer dat hij haar zo te zien heeft bereikt, was een week voor hij stierf. Toen stuurde hij haar een berichtje over zijn chemo. Hij schreef: “Zo ziek als een hond. Hoe heeft Lili dat al die jaren kunnen verdragen?”’

Gabe voelde dat boosheid zich voegde bij de mengeling van angst en ongerustheid. ‘Hij vertelde het haar wel en mij niet.’

‘Voor wat het waard is, ze maakte zich daar druk over tegen hem – in ieder geval in de berichten die ik zag,’ zei Antoine. ‘Ze zei dat het verkeerd was om het voor je verzwijgen.’

‘Daar had ze gelijk in.’ Gabe’s maag schoot elke keer dat hij aan zijn tante dacht in de knoop. ‘Laat haar alsjeblieft met vakantie zijn.’

‘Ik zal zien wat ik kan opduikelen.’

‘Dat geldt ook voor mij,’ voegde Molly eraan toe. ‘Ik kan haar buren bellen als dat moet. Ik kan zelfs de politie bij haar in de buurt bellen om te vragen of ze willen kijken of alles in orde is.’

‘Ja,’ stemde Gabe met schorre stem in. Hij wenste dat hij daar eerder aan had gedacht. ‘Laten we dat doen. De gedachte dat zij...’ Zijn stem stierf weg terwijl hij probeerde het beeld te wissen van zijn tante die voorovergebogen op de keukentafel lag met een uittredewond zo groot als zijn vuist, precies zoals zijn vader. 

Molly kneep in zijn hand. ‘Hé. Je zei dat ze een reizigster is. Laten we aan haar ergens op een zonnig strand denken, oké?’

‘Ze is eerder bezig een berg te beklimmen,’ zei Gabe en hij probeerde in gedachten het afschuwelijke beeld van haar dood te vervangen door een beeld van Gigi in bergbeklimmersuitrusting. ‘Ze is een pittige tante.’ Hij zette zich schrap. ‘Wat voor telefoontjes heeft mijn vader nog meer gepleegd?’

‘Een paar met zijn oncoloog, een paar naar plaatselijke ondernemingen. Eén naar de dierenarts.’

Gabe keek naar Molly’s whiteboard. ‘Pa gebruikte zijn prepaid wanneer hij contact had met Xavier, dus die telefoontjes zijn nergens te zien. Het is nooit bij me opgekomen om in het huis van pa naar een tweede telefoon te zoeken. Was dat waar die vandalen naar op zoek waren?’

‘Mogelijk,’ zei Molly en ze perste haar lippen op elkaar. ‘Als ze die gevonden hebben, dan weet ik zeker dat ze hem hebben vernietigd.’

‘Losse eindjes wegwerken,’ stemde Antoine in. ‘Eerst Rocky, toen de poging om je hond te vergiftigen, toen de aanslag op het leven van Xavier en ten slotte de poging van de valse Paul Lott om Xavier naar New Orleans te krijgen om redenen die we nog niet kennen.’

‘Maar die niet goed zijn,’ zei Molly met een boos gezicht.

‘Helemaal niet goed.’ Antoine wreef met beide handen over zijn gezicht. ‘Ik begin langzaam in te storten. Ik ga even een dutje doen achter mijn bureau voor ik naar huis rij.’

‘Laat Phin met je mee naar buiten lopen,’ drong Molly aan.

‘Zal ik doen. Hij heeft je pick-up gecontroleerd op afluister- en volgapparatuur. Tot dusver niks.’

‘Ik heb een auto gehuurd,’ zei Molly. ‘Mijn pick-up valt veel te veel op en ik ben bang dat ze het kenteken van de pick-up gebruiken om dat van mijn andere auto te achterhalen. Ik moet me vrijuit kunnen bewegen.’

Antoine maakte een goedkeurend geluid. ‘Zorg dat je dat op kosten van Burke doet.’

‘Heb ik al gedaan,’ zei ze met een korte grijns, maar meteen werd ze weer ernstig. ‘Wordt er nog gepraat over de man die de agent heeft neergeschoten en is ontsnapt?’

‘Een beetje. Voornamelijk bezorgdheid om de gewonde agent en beloftes dat “de klootzak zal boeten” wanneer ze hem pakken. Een paar mensen vragen zich af wie de boeien losser heeft gemaakt. Ze hebben vingerafdrukken van de SUV die die vent had gestolen van Paul Lott.’ Hij grijnsde als de Kolderkat uit Alice in Wonderland. ‘En raad eens waar die mee overeenkomen?’

Ze keken hem niet-begrijpend aan. ‘Wat?’ vroeg Gabe.

‘O.’ Antoine schudde even spijtig zijn hoofd. ‘Ik loop op de zaken vooruit. Ik heb vingerafdrukken genomen van de papieren die je gisteravond uit het huis van je vader hebt meegenomen. De enige afdrukken waren die van hemzelf, maar ik kan ook bij de afdrukken die de mensen van de sheriff van Metairie op de muren hebben aangetroffen.’ Hij verklaarde niet hoe hij die te pakken had gekregen en Gabe vroeg er niet naar. ‘Ik heb de afdrukken van je vader van het autopsierapport en die van jou van de koffiekop die je gisteren hebt gebruikt, Gabe – ik hoop dat je dat niet erg vindt – zodat ik alle afdrukken die jij en je vader hadden achtergelaten kon uitsluiten. Ik heb er ook een paar van Burke gevonden, maar er was er één die anders was. Die zat vlak bij een van de gaten in de muur.’

Gaten die waren gemaakt omdat iemand zocht naar iets wat in zijn vaders huis verborgen was.

Gabe zoog zijn adem in toen hij het verband zag. ‘De afdruk op de muur komt overeen met die in Paul Lotts SUV?’ 

‘In één keer goed!’ Antoine grijnsde. ‘Voor de volle honderd procent. Helaas zat er geen afdruk op het vlees dat was gebruikt bij de poging je hond te vergiftigen.’

‘Hij droeg handschoenen,’ zei Molly. ‘Ik zag ze toen hij wegrende. Wat was het vergif?’

‘Rattengif. Een heleboel.’ Hij keek naar Gabe. ‘Ik ben zo blij dat je hond er niet aan heeft gelikt. Dan zou hij ernstig ziek zijn geworden. Als hij alles had opgegeten zou hij dood zijn geweest.’

‘Klootzakken,’ gromde Gabe. ‘Gaan achter studentjes en honden aan.’

‘En gepensioneerde politiemensen en hun zoons,’ zei Molly zacht. ‘Je loopt gevaar, Gabe. Vergeet dat alsjeblieft niet.’

Dat was Gabe niet vergeten. Geen minuut. ‘Ik weet het.’

Antoine kwam overeind en zwaaide een beetje heen en weer. ‘Hola. Te snel opgestaan. Ik ben serieus aan het afkicken van cafeïne. Ik ga even liggen in mijn kantoor.’

Molly fronste bezorgd haar voorhoofd. ‘Laat ons je naar huis brengen.’

‘Neuh. Phin is hier. Het komt wel goed. Geloof me,’ voegde hij eraan toe toen ze niet overtuigd leek. ‘Ik zal je zelfs een berichtje sturen om je te laten weten dat ik veilig thuis ben gekomen,’ voegde hij er plagend aan toe. ‘Mama.’

Ze rolde met haar ogen. ‘Stil. Al kreeg ik alle donuts in New Orleans, ik zou niet jouw moeder willen zijn. Je moet als kind een vreselijke lastpak zijn geweest.’

‘Je weet niet half,’ stemde hij lachend in. ‘Gabe, leuk je te ontmoeten. Wanneer de rust is weergekeerd, kom ik naar dat restaurant van je voor nog meer van die étouffée. Joy heeft me eerder wat gebracht en hij was verrukkelijk. Bijna net zo lekker als die van mijn mama, maar dat zal ik nooit tegen haar zeggen.’ Hij zwaaide en liep op zijn gemak het vertrek uit.

Molly keek hem met een bezorgde blik na. ‘Ik zou willen dat hij zich door ons naar huis liet brengen. Ik zal vragen of Phin hem in de gaten houdt.’ Ze stond op om nog een paar foto’s van het whiteboard te maken en begon toen alles weer uit te vegen.

Gabe kwam haar helpen, want ze moest net zo moe zijn als hij. ‘Vertel eens meer over Phin. Hij is een beetje... intimiderend.’

‘Dat kan hij zijn, ja. Ik ken hem nu ongeveer een jaar en negenennegentig procent van de tijd is hij lief – echt een schatje.’ Ze vertrok verdrietig haar gezicht. ‘Het is die ene procent van de tijd dat hij een tijger is waar je voor moet oppassen. Hij is veteraan, Antoine en hij zaten samen in het leger.’

‘Was Antoine ook militair?’

Ze knikte. ‘In Irak. Het enige wat Antoine kwijt wilde, was dat Phin is thuisgekomen met PTSS en een berg schuldgevoel. Mijn hart bloedt voor hem. Ik bedoel, de meesten van ons zijn thuisgekomen met problemen, maar die van Phin zijn... nou, extra.’ Ze pakte een doos schoonmaakdoekjes voor het whiteboard van een plank, trok er een uit en begon te vegen. ‘Maar niemand hier is bang voor hem. Hij weet heel goed wanneer hij op het randje balanceert en dan neemt hij een paar dagen vrij. Hij doet hier klusjes tijdens zijn werk als nachtwaker. Onze uren zijn zo onregelmatig dat Burke wilde dat hier iemand was gedurende de tijd dat we hier mogelijk alleen zouden zijn. Vooral Antoine. Hij wordt helemaal in beslag genomen als hij bezig is en zou het misschien niet horen als er iemand inbreekt. We hebben een alarmsysteem, maar we maken in ons vak vijanden. En toen Burke hier begon, had hij er al een hele rits van zichzelf.’

‘En jij?’ Gabe pakte een van de doekjes om het bord schoon te vegen. ‘Heb jij vijanden meegenomen?’

‘Niet echt. Ik heb er een paar achtergelaten in North Carolina, maar die zijn meer van het soort dat op de grond spuugt als ze mijn naam horen. Voornamelijk de familie van mijn ex-zwager. Ze verdedigden hem zelfs toen ze de video hadden gezien waarop hij mijn vader neerschoot. En dan had je nog de kameraden van Jake.’

Gabe hield even op met vegen om haar aan te kijken. Haar gezicht stond gespannen. ‘Kameraden?’

‘Jake zat bij de politie. Hij had een heleboel maten bij het plaatselijke korps. Een paar van hen steunden me, zeiden dat ze wilden dat ze hem jaren eerder al “hadden ingetoomd”. De meesten haatten me gewoon.’ Ze zuchtte. ‘Met inbegrip van mijn vriendje van dat moment, die Jake’s beste vriend was. Hij neemt het me nog steeds kwalijk dat ik Jake heb gedood. Dat had ik echt niet zien aankomen. Ik dacht dat hij me zou steunen, maar nee hoor. Dus ik neem aan dat ik vijanden heb, maar ik geloof niet dat ze hiernaartoe komen om me iets aan te doen. Ze doen me al genoeg pijn wanneer ze de vragen van verslaggevers beantwoorden, die het verhaal nog steeds zo nu en dan weer oprakelen.’

‘Dat spijt me.’ En dat was zo. Hij voelde pijn om wat zij had verloren. De pijn van het verlies van haar vader en dan genoodzaakt te zijn een leven te beëindigen. Hij kende haar inmiddels goed genoeg om te weten dat ze zich nog steeds schuldig voelde, ook al zou ze het zo weer doen. ‘Ik wou dat ik het goed kon maken.’

Ze keek hem triest glimlachend aan. ‘Ik ben blij dat je dat wil. Ik zou willen dat ik deze ellende voor jou kon goedmaken.’

Zijn borst werd samengeknepen door het besef van wat ze hadden doorstaan, vermengd met de dankbaarheid dat ze er was. Bij hem. Hij keek omlaag naar haar geheven gezicht en de dankbaarheid werd... behoefte. Hij moest het verdriet in haar ogen wegnemen. Hij moest dat vervangen door iets anders. Iets wat meer was. Iets wat veel beter was.

Zijn huid werd warm en zijn hartslag nam toe. Hij had haar nodig. Hij dacht dat ze hem ook nodig had. Hij bleef haar gezicht bestuderen en zag de lieve blos die bezit nam van haar wangen. Zag hoe haar tong even naar buiten schoot om haar lippen te bevochtigen terwijl ze een verhitte blik in haar ogen kreeg en moeizaam slikte.

Zij voelde het ook. Voelde hoe de lucht tussen hen geladen raakte. Voelde de connectie tussen hen.

De behoefte.

Hier in de stilte van dit vertrek. De stilte van dit gebouw, waar ze alleen waren, afgezien van Antoine en Phin. Toch hield ze zichzelf in toom.

Want ze zou worden afgeleid als ze zich liet gaan. Dan zou ze zijn afgeleid en niet in staat hem adequaat te beschermen. Hij overwoog even om aan Burke te vragen hem een andere detective toe te wijzen zodat ze niet zo in tweestrijd zou hoeven staan, maar dat was niet goed. Zij was de beste persoon voor deze klus en dat respecteerde hij.

Hij stond op het punt een stap achteruit te doen toen hij dacht: Antoine is hier. En Phin.

Hij pakte haar kin beet, voorzichtig, zodat hij haar geen pijn zou doen. ‘Phin is hier.’

Haar ogen werden groot. ‘Wat?’

‘Phin is hier. Hij is jullie nachtwaker, toch?’

‘Klopt,’ zei ze langzaam. ‘En?’

‘Antoine zei dat hij goed zat zolang Phin hier is. Dat geldt ook voor ons, toch?’

Ze keek hem achterdochtig aan. ‘Ja. En?’

‘Als hij er verantwoordelijk voor is om ons allemaal te beschermen, dan ben jij dat niet. Toch?’

Haar wenkbrauwen vormden een lichte frons. ‘Ik denk het wel. En?’

‘En... als je afgeleid wordt, dan ben ik toch nog beschermd.’

Haar mondhoeken begonnen te krullen en haar ogen te schitteren, de triestheid was verdwenen. ‘Waardoor zou ik afgeleid kunnen worden?’

‘Als ik je kus. Als je dat niet wil, dan doe ik het niet.’ Hij haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. ‘Maar zeg alsjeblieft geen nee.’

Ze hield zijn blik gevangen en hij hield zijn adem in en wachtte terwijl zij alle opties overwoog. Alle invalshoeken. Toen glimlachte ze en dat maakte hem bijna duizelig. ‘Ja.’

Overspoeld door opluchting nam hij bezit van haar mond op de manier waarop hij dat al had gewild vanaf het moment dat ze voor het eerst de Choux was binnengestapt. De doos doekjes die ze in haar hand had gehad viel met een bons op de vloer en ze sloeg haar armen om zijn nek en beantwoordde zijn kus.

Precies zoals hij had gehoopt. Haar mond was weelderig en warm en... ze glimlachte.

Ze glimlachte terwijl ze hem zoende en dat maakte het meer dan perfect.

Hij sloeg zijn armen om haar heen en zijn handen verkenden haar rug terwijl de zoen heter werd en zijn lichaam hard. Haar zachte, weelderige boezem drukte tegen zijn borst en hij vroeg zich af hoe haar borsten in zijn handen zouden aanvoelen. Hij vroeg zich af wanneer ze zou toestaan dat hij haar aanraakte op de manier waarover hij had gefantaseerd.

Zijn handen vertraagden tot een langzame streling langs haar zij en ze maakte een behoeftig geluidje dat een grom van diep in zijn borst opwekte. Hij was harder dan hij in lange tijd was geweest.

Hij wilde haar. Hier en nu.

Hij had gezien hoe slagvaardig ze was omgegaan met gespannen situaties. Hij had haar medeleven gevoeld. Nu wilde hij voor haar zorgen. Hij wilde haar passie voelen.

Hij wilde haar overweldigen en haar genot zien. Zijn handen gleden over haar zij in de richting van het achterwerk dat hij nu al twee dagen liep te bewonderen. Hij wilde –

Er klonk het schrapen van een keel en ze maakten zich haastig los als twee tieners wanneer het licht op de veranda aanfloept. De kolossale bewaker stond in de deuropening; er speelde een zweem van een glimlach om zijn lippen, waardoor hij er iets minder angstaanjagend uitzag.

‘Je huurauto is er,’ zei Phin en hij stak haar de sleutels toe. ‘Ik heb ervoor getekend en hem gecontroleerd op afluister- en volgapparatuur. Hij is schoon en staat binnen de poort geparkeerd.’

Gabe moest een grom onderdrukken. Het was niet Phins schuld dat Molly en hij stonden te vrijen in de vergaderruimte. Nee, dat is helemaal mijn schuld. En hij had er geen spijt van. Een paar minuten lang had hij niet aan gangsters gedacht of aan het lijden van zijn vader. Hij had zich helemaal in haar verloren en daar kon hij geen spijt van hebben of zich voor schamen.

Molly stak zachtjes hijgend haar kin naar voren. Haar wangen waren nu helderroze en dat maakte Gabe enorm trots op zichzelf. ‘Dank je, Phin,’ zei ze. ‘Fijn dat je hem hebt nagekeken.’ Ze stak haar hand uit en ving de sleutels handig op toen Phin haar die toewierp.

‘Dat is mijn werk,’ zei hij, duidelijk niet op zijn gemak met haar dank. ‘Heb je de handscanner om in de gaten te houden of er trackers zijn geplaatst?’

‘In mijn tas. O, en Antoine is naar zijn kantoor gegaan om te slapen. Wil je –’

‘Hem in de gaten houden?’ bromde Phin. ‘Natuurlijk. Waar ga je naartoe? Burke zal dat willen weten.’

‘Naar mijn huis in Mid-City,’ zei Gabe, maar Molly schudde haar hoofd. 

‘Vannacht verblijven we in een hotel met goede beveiliging. Burke weet al waar. Hij heeft daar voor ons gereserveerd. Ik moet slapen en Burke raakt door de mensen heen die de wacht kunnen houden.’ Ze knipoogde naar Gabe. ‘Maak je geen zorgen om je reputatie. Burke heeft aangrenzende kamers voor ons en hij heeft zijn “John Smith”-rekening gebruikt. Niemand zal weten dat je daar bent.’

Gabe overwoog even om zich te verzetten, maar besefte toen dat ze voor hem zorgde, precies zoals ze had beloofd. En als hij hoopte dat ze niet allebei de kamers zouden gebruiken... Nou en? ‘Laten we dan maar gaan.’

Garden District, New Orleans, dinsdag 26 juli, 21.15 uur

Lamont bereikte zijn huis, heet en bezweet en... Ja. Helemaal niet blij.

‘Joelle?’ riep hij, maar hij kreeg geen antwoord.

Misschien was ze even weg. Als dat zo was, dan kon hij die verrekte camera’s gaan zoeken die ze in zijn kantoor en extra slaapkamer had geïnstalleerd. Als ze dat wérkelijk had gedaan. Hij was er nog steeds niet zeker van of ze had gebluft of niet.

Als ze had gebluft, dan was hij daar met open ogen in getuind, verdomme.

Hij beende rechtstreeks naar zijn kantoor en gooide zijn jas op een leunstoel die ouder was dan de Verenigde Staten, een voorwerp dat via de familie van vrouw nummer één tot hem was gekomen. Hij deed een bureaulamp aan, waardoor de rest van het vertrek in schaduwen gehuld bleef, en draaide zich om naar de boekenkast die zijn kluis verborg.

Hij moest contact opnemen met de bewaker in de arrestantencellen van het
NOPD. Nú.

Hij haalde de boeken van de plank waarachter de kluis zat toen het schrapen van een keel hem met een ruk deed omdraaien en naar het pistool deed grijpen dat hij in zijn bureaula had liggen. Hij liet zijn hand zakken toen hij zijn ‘partner’ uit de schaduw zag stappen.

Laat hem doodvallen. ‘Wat doe jij hier?’ siste Lamont.

Jackass keek niet blij. ‘We moeten praten.’

Lamont schoof de boeken weer in de kast en ging achter zijn bureau zitten terwijl hij discreet het pistool uit de la haalde.

Niet discreet genoeg, blijkbaar, want Jackass trok een wenkbrauw op. ‘Echt waar, Monty?’

‘Je bent gewapend,’ merkte hij op.

‘Ik heb dienst.’ Jackass pakte schouderophalend Lamonts jasje van de oude leunstoel en ging tegenover hem zitten. ‘Zoals ik al zei, we moeten praten.’

‘Mooi. Je kunt beginnen met me te vertellen hoe je hier binnen bent gekomen.’

‘Joelle heeft me binnengelaten.’

Dus zijn liefhebbende echtgenote was er wél. Hij was verbaasd dat ze niet had gereageerd toen hij riep. Hij had verwacht dat ze bij de deur zou staan, zich verkneukelend omdat ze Ashley en hem uit elkaar had gehaald. ‘Laat me eerst even kijken waar Joelle is. Ik wil niet dat ze ons komt storen.’ Hij maakte aanstalten om overeind te komen, maar zijn partner wenkte hem terug.

‘Ze slaapt. Ze is heel, heel diep in slaap.’

In slaap als in dood? Zijn ogen werden groot en hoop vulde zijn hart. Misschien was zijn partner toch bruikbaar. Hij deed alsof hij van streek was. ‘Waar? In haar bed? Wat heb je gedaan?’

‘Op de bank in de woonkamer. Je bent pal langs haar gelopen. Ik heb haar verdoofd zodat ze in slaap zou vallen.’

‘Met wat?’ snauwde Lamont.

‘Hetzelfde spul dat we Rocky hebben gegeven. Rohypnol. Ze zal zich niet eens herinneren dat ik hier was.’ Jackass fronste zijn voorhoofd. ‘Wat dacht je dat ik bedoelde?’

‘Dat weet ik niet. Je lijkt de laatste tijd heel wat geheim te houden.’

Een schouderophalen. ‘Hoe minder je weet, hoe minder je gedwongen kunt worden te vertellen.’

‘Nee. Zo werkt dit “partnerschap” niet. Wie heeft Lott vermoord en waarom? En hoe heb je die klootzak die Morrow volgde vrij weten te krijgen?’

‘Een van mijn mensen en een van mijn mensen,’ antwoordde hij luchtig. ‘Meer hoef je niet te weten.’

Lamont knarste met zijn tanden. ‘Waaróm heeft hij Paul Lott vermoord?’

Jackass keek hem recht in de ogen. ‘Paul wilde meer geld om zijn mond te houden.’

Geen verrassing. Lamont had Paul Lott nooit vertrouwd. De hebzuchtige eikel. Hij wist niet goed waarom Jackass dat wel had gedaan, maar die twee waren al sinds de middelbare school dik met elkaar geweest. Lamont had Paul toen al een onbetrouwbare opportunist gevonden. Toen ze tieners waren keerde Paul zich al in een oogwenk tegen hen wanneer hij bang werd of in een goed blaadje wilde komen bij een docent.

‘Dank je,’ zei Lamont kalm. ‘Nou, hoe wist “een van je mensen” dat hij Xavier Morrow naar New Orleans moest volgen?’

De glimlach van Jackass was niet zo vriendelijk. Helemaal niet. ‘Morrow belde Lott en zei dat een man geprobeerd had hem te vermoorden. Gelukkig waren mijn mensen toen in Lotts werkkamer en konden ze dat telefoontje onderscheppen.’ Zijn stem klonk luider en zo hard als staal. ‘Blijkbaar had Morrow zijn inbreker neergeschoten en was op de vlucht geslagen. Stockman vond hem, maar slaagde er niet in hem te doden en jij dacht dat ik dat allemaal niet hoefde te weten?’

Lamont volgde het voorbeeld van Jackass en negeerde de vraag over het geheimhouden van Xaviers locatie. Achteraf was dat slim geweest. Zo te zien volgden Jackass en hij ieder hun eigen agenda.

‘Ik heb met Stockman afgerekend. Meer hoef je niet te weten.’ Die woorden terug in zijn gezicht slingeren voelde veel te goed.

‘Doe niet zo stom, Monty,’ snauwde Jackass. ‘Ik kan je begraven.’

‘Ben je dat van plan?’ vroeg Lamont, die hoewel zijn hart tekeerging zijn kalmte wist te bewaren.

‘Nee. Ik had dat tot nu toe zelfs niet overwogen.’

Jaren ervaring hadden Lamont tot een uitstekende leugendetector gemaakt en Jackass loog dat hij barstte. ‘Fijn om te weten. Als je zo veel weet, waar is Xavier Morrow dan nu?’

Jackass sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Eindelijk stel je de juiste vraag. Hij is bij Broussard, maar we zijn hem kwijt.’

‘Die lul van een Broussard.’

‘Daar zijn we het tenminste over eens.’

‘Hoe zit het met Rocky’s zoon?’ vroeg Lamont. ‘De chef? Heb je hem al in de hens gezet?’

Jackass maakte een geluid vol walging. ‘Die hebben we uit het oog verloren, samen met die detective. Ze zijn niet naar Heberts huis gegaan, zo veel weten we wel. Ik laat iemand de boel daar in de gaten houden. Het heeft geen zin Gabe’s huis in de fik te steken als hij er niet is.’

‘Zo te zien hebben we allebei problemen met onze medewerkers,’ zei Lamont op vriendelijke toon.

Jackass grinnikte, zijn goede humeur was ogenschijnlijk weer terug. ‘Wat ga je aan Eckert doen?’

‘Dat heb ik nog niet besloten,’ loog hij glad. Hij was ergens iets gaan drinken toen hij halverwege zijn huis was en hij had precies besloten wie hij zou gebruiken om zich van de huurmoordenaar te ontdoen die zich had laten pakken. ‘Heb je suggesties? Want als hij praat en iemand gaat onderzoek doen, dan komen we zeer waarschijnlijk allebei onder druk te staan.’

Jackass kneep zijn ogen samen. ‘Alleen als jij je tong niet in bedwang kunt houden.’

‘Dat is waar. Maar dat was het doel toch van deze samenwerking, of niet? We zijn allebei gemotiveerd om de ander te beschermen. Geef me nu antwoord op mijn vraag. Heb je suggesties?’

Het zou beter zijn als Jackass alles regelde. Dan konden eventuele miskleunen naar hem herleid worden. Niet naar mij.

Jackass deed zijn mond open alsof hij tekeer wilde gaan, maar haalde diep adem en glimlachte kil. ‘Ik ga jouw vuile werk met Eckert niet opknappen. Je staat er alleen voor. Verzin zelf maar iets.’

Het was het proberen waard. ‘Waarom ben je hier dan?’

‘We moeten Xavier Morrow vinden. Hij moet die detectivedame inmiddels wel verteld hebben wat hij heeft gezien. Ze hebben het zich vandaag gezellig gemaakt in Broussards kantoor. Ze hebben zelfs eten laten komen van het restaurant van Rocky’s knul. Met zo veel tijd moet Morrow alles er wel uit hebben gegooid.’

Daar was Lamont allemaal ook al achter, behalve dat van de catering. ‘Maar als hij dood is, kan hij niet getuigen. Dan is het alleen maar van horen zeggen. Het kan een tijdje lastig worden, daar draai ik niet omheen. Ik zit niet te wachten op een schandaal, maar er is geen schijn van kans dat ze zonder de getuigenis van Morrow tot een veroordeling komen. Niet in mijn geval.’ Hij zou er een draai aan weten te geven. Op de een of andere manier. ‘Ik heb te veel hooggeplaatste bondgenoten. Broussard kan me niets doen. Hij heeft geen lijk. Hij heeft niets. Alleen Morrow. Dus ik ben het ermee eens dat hij moet verdwijnen. Hoe ben je van plan dat aan te pakken? In aanmerking genomen dat jij per slot van rekening alle mensen hebt.’

‘Net als jij.’ Jackass wees naar de boekenkast. ‘Ik durf mijn volgende salarisstrook eronder te verwedden dat je daar een lijst in je kluis hebt liggen.’

Lamont trok nadrukkelijk zijn pistool dichterbij en liet zijn hand op de kolf liggen.

Jackass rolde met zijn ogen. ‘Godsamme, Monty. Ik ga je niet dwingen die open te maken. Je bent de laatste tijd behoorlijk paranoïde aan het worden.’ Hij hief zijn hoofd op. ‘Is dat de reden dat je vanavond uit je auto bent gesprongen en door het verkeer bent gaan rennen alsof je reet in brand stond?’

Lamont haalde heel diep adem terwijl woede in hem opborrelde. ‘Liet je me volgen?’

‘Natuurlijk.’ De glimlach van Jackass leek nog het meeste op die van een krokodil. ‘Mijn mannetje heeft je de hele weg naar huis gevolgd. Ik kon je toch geen gevaar laten lopen, of wel? Ik beschermde je alleen maar.’

Leugens. Leugens. Leugens. Het was een nauwelijks verholen dreigement. ‘Hoe zit het met Morrow?’

De glimlach verdween. ‘Ik krijg toegang tot wat Broussard allemaal aan onroerend goed bezit. Hij heeft Morrow en zijn groepje ergens verstopt, maar ik weet niet waar. Heb jij enig idee waar hij ze heeft ondergebracht?’

‘Nee. Ik ging nooit privé met hem om. Ik weet niet waar hij zijn schuilplaatsen heeft. Dat is meer jouw terrein.’

‘Dus niet. Broussard was heel erg op zichzelf toen hij nog bij de politie zat. Ik heb nooit tijd met hem doorgebracht. Dat deed alleen Rocky. En hem kunnen we het niet vragen.’

Lamont leunde achterover in zijn stoel. Het pistool ging mee. ‘Nu we het toch over hem hebben. Hoe wist Gabe Hebert dat hij een privédetective nodig had? Vermoedde hij dat zijn vader geen zelfmoord had gepleegd? Heeft Paul Lott hem dat verteld? Of heeft Xavier Morrow vóór deze week contact met hem gezocht?’

‘Ik weet niet of die knul vóór vandaag contact heeft opgenomen met Gabe Hebert of niet. Maar Hebert weet beslist dat zijn vader zich niet van het leven heeft beroofd. Rocky’s zoon heeft een particuliere autopsie geregeld.’

Lamont haalde geschokt adem en zijn mond viel open. ‘Godallemachtig.’

Jackass knikte ernstig. ‘Dat omschrijft het wel.’

‘Hoe weet je dat?’

‘De chef heeft het zijn knappe nicht verteld, die het haar ouders vertelde, en mijn mol in het restaurant heeft dat gehoord. Mijn mol vertelde het aan mij en ik ben gaan graven. Gabe vermoedde een week geleden iets. Toen de lijkschouwer het lichaam van Rocky vrijgaf, deed Gabe net alsof er een crematie plaatshad. In werkelijkheid werd het lichaam overgebracht van de begrafenisondernemer naar een particuliere patholoog.’

‘Dus de begrafenisondernemer moet ook op de hoogte zijn geweest.’

‘Dat was hij. Hij is niet langer onder ons om daar iets over te zeggen.’

Er ging een golf van opluchting door hem heen. ‘En die particuliere patholoog?’

‘Zij vormt ook geen probleem meer.’

Lamont was ondanks zichzelf onder de indruk. ‘Je hebt het druk gehad vandaag.’

‘Dat klopt. Nu is het jouw beurt. Ik heb meer dan genoeg troep van jou opgeruimd.’

‘Het is in je eigen voordeel om dat te doen,’ bracht Lamont hem op vriendelijke toon in herinnering terwijl hij zijn opwinding probeerde te verbergen. Ja, hij had een vergissing begaan die nacht tijdens Katrina. Maar Jackass had hem geholpen zich van het lichaam te ontdoen en in de jaren die volgden hadden ze elkaar bijgestaan. Voor wat, hoort wat. En Jackass had nooit geklaagd, tot nu. ‘Een moord verdoezelen – of meerdere moorden – plus helpen bij het wegmaken van een lichaam kan echt een probleem voor je worden.’

‘Tart me niet, Monty. Ik zweer je dat de gevolgen je niet zullen aanstaan.’ Lamont deed zijn mond open om te reageren, maar Jackass denderde voort. ‘Gebruik je contacten om erachter te komen waar Broussard die jongen verstopt. En doe in hemelsnaam iets aan Eckert voor hij een kans heeft zijn mond open te doen. Hij is woedend en er niet half zo goed in dat te verbergen als vroeger.’

Lamont haalde diep adem. Zijn gezicht zag rood van woede, omdat er een rilling van angst over zijn rug liep. Hij kon het leven moeilijk maken voor Jackass, maar als puntje bij paaltje kwam, kon Jackass zorgen dat hij in de gevangenis belandde. Tot nu toe had de ene hand de andere gewassen. Hadden ze elkaar geholpen bij hun respectieve carrières. Het zag er niet naar uit dat hun wederzijds profijtelijke relatie nog lang zou duren. Hij vroeg zich af wanneer Jackass zich tegen hem had gekeerd, want deze bedreiging was nieuw.

Nieuw en heel ernstig.

Lamont dwong zichzelf kalm te blijven klinken. ‘Ik heb plannen met Eckert, dus daar hoef je je niet druk om te maken. Vertel eens, wat was je van plan met Xavier als je die eenmaal in New Orleans had?’

Jackass staarde hem lange tijd aan en schudde toen zijn hoofd. ‘Eerlijk gezegd wist ik dat nog niet zeker. Ik was behoorlijk kwaad toen ik erachter kwam dat jij hem had gevonden. Ik wist niet goed wat voor spel jij speelde.’

Leugenaar, dacht Lamont, maar hij glimlachte weemoedig. ‘Ik wilde zelf met hem afrekenen. Zodat jij niet aansprakelijk zou zijn voor mijn “troep”.’

Jackass was zo fatsoenlijk om ongemakkelijk te kijken. ‘Ik denk dat ik dat wel kan waarderen. Maar... doe dat niet nog een keer.’

‘Oké.’ Ze hadden blijkbaar een soort bestand bereikt, dus ging Lamont door. ‘Wat Broussard betreft, hij kan Morrow in een hotel of iets dergelijks hebben ondergebracht.’

‘Zou kunnen. We houden Broussards creditcards in de gaten voor hotelactiviteiten – die van zijn bedrijf en persoonlijk. Tot dusver, nada. Maar ik weet dat de man een kamp in de bayou heeft. Rocky zei dat een keer en hield toen snel zijn mond, alsof hij te veel had gezegd. Broussard is opgegroeid in het moeras. Hij kent alle plekken om zich te verstoppen. Als hij daar zit, durf ik te wedden dat hij boobytraps klaar heeft voor indringers.’

Lamont haalde zijn schouders op. ‘Dan lokken we Broussard naar buiten. Als hij dat jong van Morrow meeneemt, des te beter. Twee voor de prijs van één. Maar als het alleen Broussard is, dan kunnen we hem op de terugweg volgen. Een zendertje op zijn auto plakken.’ Lamont overwoog alle mogelijkheden en glimlachte toen de perfecte oplossing zich aandiende. ‘Als Morrow hem heeft verteld wat hij al die jaren geleden heeft gezien, dan zullen ze proberen het slachtoffer te identificeren. Stel dat de “beste vriendin” of een “familielid” van het slachtoffer opduikt.’ Hij maakte met zijn vingers aanhalingstekens in de lucht. ‘Stel dat die persoon Broussard vertelt dat ze een doelwit is geworden. Haar leven loopt gevaar.’ Hij knikte terwijl het idee vorm kreeg in zijn hoofd. ‘Ze verzint een naam voor het slachtoffer, wat tot een vruchteloze zoektocht zal leiden. In de tussentijd volgen we Broussard naar zijn schuilplaats.’

Jackass grijnsde vals. ‘Dat lijkt me wel wat. Wie wordt onze femme fatale? Het moet iemand zijn die we kunnen vertrouwen.’

‘Ik heb de perfecte kandidaat. Mijn voormalige assistente, Ashley. Ze lijkt zelfs een beetje op... je weet wel, háár.’ Want Lamont viel op een bepaald type en hij schaamde zich niet om dat toe te geven.

‘Ik weet het,’ zei Jackass droog. ‘Zij-die-niet-genoemd-wordt. De trut met wie dit allemaal is begonnen.’

Dat was maar al te waar. Nadia Hall. De naam die Lamont niet meer hardop had uitgesproken sinds de nacht dat hij haar vermoordde. ‘Ik zal regelen dat Ashley contact opneemt met Broussard.’

‘Er moet een aannemelijke reden voor haar zijn om op dit moment op te duiken en een nog veel aannemelijker reden om naar Broussard te stappen,’ waarschuwde Jackass. 

‘Dat weet ik ook wel,’ snauwde Lamont. Toen haalde hij diep adem om tot rust te komen. Denk na, denk na, denk na. O, oké. ‘Stel dat Ashley beweert dat ze kort voor Rocky’s dood bezoek van hem had gehad en dat ze hem toen over haar zus heeft verteld. En dan wordt Rocky vermoord.’

‘Maar waarom zou Ashley niet eerder contact met Broussard hebben opgenomen?’

‘Omdat niemand haar probeerde te vermoorden, tot nu. Ze probeerde eerst Rocky te bereiken, maar die bleek dood te zijn. Rocky had tegen haar gezegd dat als er iets gebeurde en ze hem niet kon bereiken, ze contact moest zoeken met Broussard. Dus dat doet ze.’

‘Had zij-die-niet-genoemd-wordt werkelijk een zus?’

‘Nee. Dat heb ik gevraagd.’ Want Lamont had het liefst maîtresses die geen familie of vrienden hadden. Ze waren behoeftig, altijd beschikbaar, en als ze vermist werden, kwam er niemand zoeken. Nadia had verklaard dat haar familie dood was, wat haar perfect maakte.

Ze was werkelijk perfect geweest. Hij had in feite van haar gehouden. Hij was die avond zelfs gekomen om haar te redden. Het water had de bungalows in die straat al overspoeld, wat hem gedwongen had de boot van Jackass te lenen om haar te gaan redden.

En toen moest ze zo nodig gaan dreigen dat ze zijn vrouw zou vertellen dat ze zwanger was. Tegenwoordig zou zo’n schandaal niet best zijn, maar wel te overleven. Maar destijds zou het een ramp zijn geweest.

Dus hij moest het wel doen. Hij moest haar wel vermoorden. Hij had erop gerekend dat ze zou worden beschouwd als een slachtoffer van de overstroming, maar het water was nooit tot aan haar bed gekomen. Het was een grote schok geweest toen hij het huis, dat hij als betaling had aangenomen van een wanhopige cliënt, op televisie zag met de ramen op de bovenste verdieping nog zichtbaar. Gelukkig stond zijn voormalige cliënt nog als eigenaar geregistreerd, maar het huis – en het lichaam – kon nog steeds naar hem worden herleid.

Dus moest hij terug om het lichaam te halen. Jackass was die tweede keer met hem meegegaan. Had hem later geholpen haar te laten verdwijnen. En dat was dat geweest.

Probleem opgelost. Tot Rocky Hebert zijn neus in zaken ging steken die hij beter had kunnen laten rusten. Dat hij op zoek was naar haar dokter was al erg genoeg, maar toen ze erachter kwamen dat hij een trust had opgericht voor een kind dat tijdens Katrina zou zijn omgekomen? De oude politieman had het niet opgegeven om de zaak op te lossen. Helaas had die trust hen op het spoor van die jongen gezet. Dat was ironisch. Door Xavier Morrow te helpen, had Rocky de enige persoon in de schijnwerpers gezet wiens getuigenis Lamont veroordeeld had kunnen krijgen voor moord. 

‘Ze had geen familie,’ zei Lamont, ‘dus een zus verzinnen zal werken. Niemand kan bewijzen dat ze die niet heeft.’

Jackass knikte. ‘Ik vind het wel wat. Het hoeft niet zo heel lang stand te houden. Gewoon lang genoeg om Broussard uit zijn tent te lokken en ons uiteindelijk naar Morrow te leiden. Maar hoe zit het met jouw meisje? Waarom zou ze akkoord gaan?’

‘Ik zal tegen haar zeggen dat deze vent ervan verdacht wordt een kind in gevaar te hebben gebracht. Daar slaat ze op aan.’

‘En als ze het vertelt?’

Lamont haalde zijn schouders op. ‘Er lopen nog meer Ashleys rond.’

Jackass keek bedenkelijk en trok zorgelijk zijn wenkbrauwen op. ‘Lamont, dat... dat lijkt me niet erg...’ Hij aarzelde. ‘Verstandig.’

Lamont fronste zijn voorhoofd. ‘Natuurlijk is het niet verstandig. Ik bedoel, we kunnen hier blijven zitten en niets doen en die knul zijn hart laten uitstorten. Het zou heel wat schadelijker zijn als hij naar de autoriteiten stapt – of, wat God verhoede, naar de pers – en zijn verhaal vertelt. Het is veel beter dat hij sterft voor dat kan gebeuren. Hoe dan ook, als hij eenmaal dood is, komt het alleen nog maar uit de tweede hand. Geen getuige, geen proces. Dus tenzij jij met een beter idee komt, moeten we Ashley gebruiken.’

Jackass keek hem aan. ‘En als ze het vertelt? Ga je haar dan ook vermoorden?’

‘Natuurlijk niet.’ Waarschijnlijk niet. Alleen als hij geen andere keuze had. ‘Ze komt er toch niet achter. Ze is niet het scherpste mes in de la.’ Dat was hoe hij zijn vrouwen het liefste had. ‘En als ze het wel doorheeft, zeg ik dat ze zich vergist. Dus? Tenzij je een beter idee hebt?’

‘Nee,’ gaf Jackass toe. ‘Dat heb ik niet.’

‘Dan laat ik haar meteen morgenochtend met Broussard bellen. Kunnen jouw mensen hem volgen zodra we hem naar buiten hebben gelokt?’

‘Jazeker.’

‘Ik wil meteen op de hoogte worden gesteld als ze Broussards schuilplaats hebben ontdekt. En niks van dat “Meer hoef je niet te weten”-gelul.’

Jackass boog zijn hoofd. ‘Akkoord. Als jij hetzelfde doet. Geen geheimen meer zoals de verblijfplaats van getuigen.’

Lamont knikte. ‘Dat is eerlijk.’

Hij zou zijn eigen geheimen echt wel bewaren. Jackass had gelogen toen hij zei dat hij niet wist wat hij met Xavier zou doen. Hem helemaal naar New Orleans halen – met een auto vol mensen – sloeg nog steeds nergens op.

Tenzij... Shit.

Tenzij hij al die tijd al van plan was me te naaien. Met een levende ooggetuige komen van een moord op een vrouw gedurende Katrina, een moord die Rocky aanvankelijk had gerapporteerd, zou een pluim op de hoed van zijn partner zijn. Het zou gemakkelijk voor hem zijn om zo’n draai aan het verhaal te geven dat Lamont in een kwaad daglicht kwam te staan. Als hij Lamont eenmaal had beschuldigd, zou elke bewering dat Jackass erbij betrokken was geweest een zwakke poging tot wraak lijken.

Of Jackass zijn mannen naar Paul Lott had gestuurd met de bedoeling om informatie over Xavier te krijgen of dat het werkelijk toeval was geweest, deed er niet echt toe. Jackass was steeds van plan geweest zijn voordeel te halen uit de situatie.

In ieder geval had geen van beiden op dit moment de jongen in handen, dus hadden ze allebei een reden om te blijven samenwerken.

Maar daarna... Ik zal zo te zien meer dan één huurmoordenaar van mijn lijst moeten gebruiken. Ik moet de mannen van Jackass in de gaten houden. Wie dat ook mogen zijn.

‘Dank je,’ zei Lamont en hij wist dat het gemeend klonk. Hij had zijn toon in de loop der jaren geoefend. Die was vrijwel perfect. ‘Ik waardeer het dat je me uit deze ellende wil helpen.’

Jackass haalde zijn schouders op. ‘We maken allemaal fouten. Ik ben alleen maar blij dat je sinds die tijd hebt geleerd een condoom te gebruiken zodat we niet nog meer zwangere vriendinnen uit de weg hoeven te ruimen.’

Lamont glimlachte gespannen. Neerbuigende eikel. Jackass had geen condoom gebruikt bij zijn maîtresse. In ieder geval loopt er niet ergens een bastaard van míj rond. ‘Beloofd. Zullen we morgen verder praten?’

‘Lijkt me een goed plan.’ Jackass stond op en streek zijn colbert glad. ‘Ik laat je nu verdergaan met je lijst, Monty. Ik kom er zelf wel uit.’

Lamont ging staan en stak zijn pistool op zo’n manier in zijn zak dat zijn partner het kon zien. Geen schijn van kans dat hij deze adder zonder toezicht door zijn huis liet lopen. Hij zou waarschijnlijk afluisterapparatuur plaatsen. Als hij dat niet al had gedaan. Fucking hell. ‘Ik loop even met je mee. Dat is wel zo beleefd.’
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Bayou Gauche, Louisiana, dinsdag 26 juli, 21.15 uur

Xavier probeerde te ontspannen. Het was niet zo dat Burke’s huis oncomfortabel was, want dat was het wel. Ze waren naar Des Allemands gereden, waren daar aan boord van een boot met platte bodem gegaan die twee van Burke’s parttime medewerkers daar voor hen hadden klaarliggen. Toen waren ze over het water naar het kamp gevaren en daar kwamen ze aan net voor het te donker was om iets te kunnen zien.

Manny was opgewonden geraakt toen hij twee alligators door het water zag glijden, maar Carlos was minder enthousiast geweest. Xavier was gewoon te moe om zich er druk over te maken, hoewel het moeras prachtig was met de cipressen en het hangende Spaanse mos.

Het kamp zelf was gesitueerd op de oever van de bayou en stond op palen. Het leek min of meer op te gaan in de vegetatie. De twee mannen die met hen mee waren gekomen, bleven om de plek te bewaken. Wat Xavier zowel geruststelde als banger maakte.

Het huis zelf was verrassend mooi, met drie slaapkamers, overal hardhouten vloeren en moderne apparatuur in de keuken. De woonkamer had een enorm tv-scherm en een Xbox, die Manny en Carlos ogenblikkelijk in beslag namen. Ze zaten op grote kussens op de vloer en probeerden elkaar te overtreffen in Call of Duty.

Burke had een oude leunstoel opgeëist die letterlijk met tape bij elkaar werd gehouden. Hij vormde een dissonant in de kamer, waar verder alles er splinternieuw uitzag. Een detectivebureau moest wel een lucratieve zaak zijn. Burke wekte niet de indruk dat hij geld tekortkwam.

Willa Mae zat in een schommelstoel te breien en af en toe in zichzelf te neuriën. Xavier nam zich voor mooie wol voor haar te kopen als dit gedoe achter de rug was. Haar aanwezigheid alleen al was die dag voldoende geweest om hem te kalmeren. Hij was in de loop der jaren soms vergeten dat ze advocaat was. Ze was altijd mevrouw Willa Mae geweest, de beste vriendin van zijn moeder, en ze had het nooit over haar werk.

Zijn moeder zat op de bank naast hem, ongewoon peinzend. Xavier was ontzettend dankbaar voor haar. Dankbaar dat ze hem steunde, dankbaar dat ze leefde, punt. Deze dag had zo heel anders kunnen aflopen. Verdomme, als pa en zij hem niet hadden geadopteerd, dan had zijn hele leven heel anders kunnen aflopen.

‘Dank je,’ fluisterde hij.

Ze draaide zich met een zachte glimlach naar hem toe. ‘Ik was vandaag zo trots op je, jongen. Ik ben elke dag trots op je, maar vandaag... Nou, je bent uitgegroeid tot een geweldige man. Ik zou willen dat je vader hier was om te zien hoe goed je je hebt ontwikkeld.’

Xavier slikte. ‘Mam, hou op.’

Ze klopte op zijn hand. ‘Ik mag trots zijn. Ik mag sentimenteel doen. Dus slik het maar.’

Hij lachte en het geluid verraste hem. Maar de luchtigheid verdween snel en hij kreeg het koud. En werd bang. Hij was zo verrekte bang. ‘Het spijt me dat je hier met mij vastzit.’

Ze gaf hem een lichte klap. ‘Hou op. Alsof ik ergens anders zou willen zijn.’

‘Wat heb je op je werk gezegd?’

‘Ik heb gezegd dat ik een noodgeval in de familie heb en dat ik vrije dagen opnam die ik heb gespaard. Maar dat was vanochtend. Als het feit dat de politie huiszoeking bij ons heeft gedaan op het nieuws komt, zullen ze weten waarom ik ben weggegaan.’

Dat was iets wat ze niet hadden besproken. De politie was in hun huis geweest. En op enig moment zullen ze me willen spreken. ‘Kom je in de problemen?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik was bezig voor mijn zoon te zorgen. En als ik wel problemen krijg, dan kan ik ergens anders een baan vinden. Er is tegenwoordig veel vraag naar verpleegkundigen.’

Hij huiverde bij de gedachte dat zijn moeder haar baan zou kwijtraken. ‘En als dit lang gaat duren? Stel je voor dat we hier weken vastzitten.’

‘En wat als we hier geen weken vastzitten?’ vroeg ze zacht en ze keek naar Burke. ‘Ben je van plan ons er binnenkort uit te gooien, Burke?’

Burke grijnsde. ‘Zeker niet. Jullie kunnen hier zo lang blijven als jullie willen. Dat meen ik.’

‘Wat gaat de politie in Houston doen?’ vroeg Xavier, die nog steeds doodsbang was. Er waren zo veel manieren waarop dit verkeerd kon aflopen. Nog verkeerder.

‘Ze zullen komen om met je te praten,’ zei Willa Mae zonder op te kijken van haar breiwerk. Haar naalden bewogen zo snel dat Xavier moeite had de bewegingen te volgen. ‘Dan vertel je precies hetzelfde wat je inspecteur Holmes hebt verteld. Je vertelt ze dat je geen flauw idee hebt waarom die man je volgde – en dat wist je op dat moment ook niet. Als ze een zaak tegen je willen beginnen, dan zullen ze diep moeten graven.’ Nu keek ze op met een doordringende blik in haar ogen. ‘Ze zullen niets vinden, of wel?’

‘Nee. Ik heb zelfs nog nooit een sigaret gerookt. Geen biertje gekocht voor mijn eenentwintigste.’

‘Dat kan ik bevestigen,’ zei Carlos. ‘Hij zei altijd nee, hoe vaak ik hem ook smeekte.’

‘Jij hebt een slechte invloed,’ zei Willa Mae tegen Carlos, maar ze glimlachte erbij. ‘Je bent ook een goede vriend. Je gaat het HPD vertellen dat je de handen van de man zag en dat hij een pistool had. En dat er twee mannen kunnen zijn geweest, maar dat je zo bang was dat je op de vlucht sloeg voor je dat zeker kon weten.’

‘Dat is waar,’ zei Carlos en hij klonk ongewoon ernstig. ‘Ik was doodsbang en dat is een feit.’

‘Ik ben niet van plan de politie van Houston met je te laten praten, Xavier, als dat je een beter gevoel geeft,’ zei Burke kalm. ‘Ik heb geen flauw idee waar je uithangt.’

Daar voelde hij zich eerlijk gezegd wel een beetje beter door. Hoewel... ‘André weet dat dat niet klopt. Stel dat hij ze vertelt waar ze me kunnen vinden.’

‘Dat doet hij niet,’ zei Burke, ogenschijnlijk vol vertrouwen. ‘Niet zonder me eerst te waarschuwen. En als dat gebeurt, dan is dit een grote bayou en ik ken een heleboel schuilplaatsen, dus maak je maar geen zorgen.’

‘Maar wat als het HPD Xavier ergens van beschuldigt vóór ze hem ondervragen?’ vroeg Manny. ‘Daar maak ik me de hele dag al druk om.’

‘Dat zien we wel als het zover is,’ verklaarde Willa Mae. ‘Als ze dat proberen, zullen we ons verzetten. Jij hebt het voordeel iemand te hebben die weet hoe ze werken. Ik ken zo’n beetje alle officieren van justitie in Harris County, dus ik weet welke benadering ze kunnen kiezen. Ik maak me op dit moment geen zorgen. Als ik me wel zorgen maak, dan zal ik eerlijk tegen je zijn. Geloof me maar.’

Carlos legde de controller op de vloer. ‘Maar ik begrijp nog steeds niet goed hoe het zit met die man die zich voordeed als Paul Lott. Hij heeft al die moeite gedaan om een identiteitsbewijs te maken. Dat moet hem aardig wat tijd hebben gekost. Alsof hij dat al een tijd van plan was. Maar Lott is pas gisteravond vermoord.’

‘Waarschijnlijk kort voordat Xavier hem belde,’ stemde Burke in. Hij zat achterovergeleund met zijn voeten omhoog, ogen dicht en zijn handen gevouwen op zijn buik, en zag eruit als een vader die een dutje deed. ‘Dat is een heel goed punt, Carlos. Ik vraag me af of degene die Lott heeft vermoord al eerder van jou op de hoogte was, Xavier. Of hij al voor jij belde van plan was zich voor te doen als Lott.’

‘Alsof ik me daar beter door voel,’ mompelde Xavier.

Burke haalde met nog steeds gesloten ogen zijn schouders op. ‘Ik probeer niet je je beter te laten voelen. Ik probeer je in leven te houden. Had je nog op andere manieren iets gehoord van Lotts kantoor?’

‘Nee. Alleen dat telefoontje naar mijn wegwerpmobiel. De telefoon die ik met Rocky gebruikte. Lott vertelde me dat hij papieren naar de UPS-postbus stuurde, alleen wist hij niet dat het een postbus was. Ik liet hem in de waan dat het mijn echte postadres was.’

‘Als ik iemand was met kwade bedoelingen,’ peinsde Burke, ‘en ik wilde je vinden omdat je getuige was van een moord die ik had gepleegd tijdens Katrina én ik had al een vals identiteitsbewijs met Lotts naam erop gemaakt omdat ik van plan was me als hem voor te doen, dan zou ik zijn dossiers doorspitten om correspondentie met jou te vinden. En als ik dat adres zou vinden waar Lott de cheque van de erfenis naartoe stuurde, dan zou ik dat ook hebben nagetrokken. Het zou me nauwelijks tijd hebben gekost om erachter te komen dat het een postbus was.’ Hij zweeg een tijdje en zag er nog steeds uit alsof hij lag te dutten. ‘Ik zou de locatie van die UPS-postbus opsporen. En als ik echt heel slim was, zou ik je iets opsturen met een of ander zendertje.’ Zijn ogen schoten open. ‘Heb je die postbus recent nog geleegd?’

Xavier schudde zijn hoofd. ‘Niet sinds vlak nadat Rocky was gestorven en Paul Lott me op mijn prepaid belde om me te vertellen dat hij papieren naar me opstuurde.’

‘Waar is je wegwerptoestel?’ vroeg Burke.

‘Thuis. Ik bewaar hem in een kluisje in de kast.’

‘Misschien was die man vanmorgen op zoek naar dat mobieltje,’ zei Willa Mae. Haar naalden waren weer in beweging. ‘Misschien hoopte hij dat je het zou inpakken.’

Burke knikte. ‘Je kon weleens gelijk hebben, Willa Mae.’

Ze keek meesmuilend. ‘Dat is meestal het geval.’

Burke sloot opnieuw zijn ogen. ‘Ik stuur Molly naar Baton Rouge om die postbus te bekijken. Als Lotts moordenaar hoopte je daarheen te lokken, dan kunnen we misschien informatie over hem krijgen.’

‘Stel dat Lott erbij betrokken was,’ zei Cicely.

Xavier keek bedenkelijk. ‘Rocky vertrouwde hem.’

Cicely haalde haar schouders op. ‘Ik vertrouwde Rocky. Maar ik kende die Lott niet. Ik bedoel, hij is nu dood, dus hij vormt niet langer een bedreiging, zelfs als hij erbij betrokken was, maar... stel dat.’

Burke maakte een hummend geluid. ‘Dat is een terechte vraag. Ik zal Molly hem op de lijst laten zetten. Ze is goed met lijsten.’

Cicely glimlachte. ‘Ze ging vanmiddag helemaal los op dat whiteboard.’

‘Dat is haar ding,’ zei Burke. ‘Ze is een denker en ze zet de informatie op een logische manier op een rijtje. Dat is een van de dingen die haar tot een geweldige politievrouw maakten en een van de redenen dat ik wilde dat ze voor me kwam werken.’ Hij klapte abrupt de voetensteun van de leunstoel in en ging staan. ‘Ik heb zelf ook niet veel geslapen afgelopen nacht, dus ik kruip onder de wol. Ik geloof dat jullie weten waar alles is. Pak wat je wil in de keuken en elders. Maar ik raad niet aan om buiten een wandelingetje te gaan maken. Alligators, weet je. Die gaan ’s nachts aan de wandel.’

Carlos vertrok zijn gezicht. ‘Daar hoefde je me niet aan te herinneren. Dank je wel.’

Burke’s grijns was een beetje gemeen. ‘We willen toch niet dat je krokodillenvoer wordt, of wel? Ik heb alle alarmen om het terrein geactiveerd. Als iemand in de buurt komt, dan zal ik dat weten, dus jullie kunnen allemaal rustig gaan slapen.’ Hij werd ernstig. ‘Ik heb ook mijn twee parttimers buiten op wacht staan. Ik vertrouw ze met mijn leven en dat van jullie. Ze zullen jullie niet lastigvallen en ze blijven buiten. Dus slaap lekker.’

‘Welterusten, Burke,’ riep Xavier toen de man in de richting van zijn slaapkamer achter in het huis liep. ‘Dank je.’

Burke wuifde alleen maar.

Xavier zuchtte. ‘Ik weet dat ik moet slapen, maar mijn hersenen draaien nog op volle toeren.’

‘Ik ga het toch proberen,’ zei Manny. ‘Burke heeft in ieder geval niet gevraagd of ik de wapens die ik bij me heb wilde inleveren. Als iemand het op ons gemunt heeft, dan ben ik er klaar voor.’

Xavier moest er niet aan denken om zijn vaders pistool nog eens te gebruiken. Zelfs als Molly het niet had meegenomen om het te laten verdwijnen, maakte de herinnering aan het afvuren ervan de avond ervoor hem een beetje misselijk. ‘Misschien moeten we ergens een honkbalknuppel of golfclub zien te vinden voor Carlos. Hij ging behoorlijk tekeer met die dingen. Zwaaide ermee als een echte zwaardvechter.’

Carlos lachte. ‘Heeft al dat Luke Skywalker-gedoe met die lightsaber toch iets opgeleverd. Soms is het handig om een nerd te zijn. Kom mee, X.’ Hij ging staan en stak zijn hand uit om Xavier overeind te trekken. ‘Laten we proberen te gaan slapen. Manny en Burke dekken ons.’

‘Vergeet mij niet,’ zei Willa Mae. Ze boog zich voorover om in haar breitas te rommelen en haalde haar pistool tevoorschijn. ‘Dus je mama is ook veilig.’

‘Dank je, mevrouw Willa Mae.’ Xavier boog zich voorover en drukte een kus op de wang van zijn moeder. ‘Welterusten, mama.’

‘Slaap lekker, jongen. Morgen ziet alles er beter uit.’

Central Business District, New Orleans, dinsdag 26 juli, 21.15 uur

‘We zijn er,’ zei Molly terwijl ze de huurauto wegzette in de ondergrondse parkeergarage van het hotel. Ze draaide zich om in haar stoel en stootte Gabe aan. Toen ze een halfuur onderweg waren, was hij in slaap gevallen. Ze vond het akelig om hem wakker te moeten maken. Hij zag er zo vredig uit. En zo knap.

Jezus, wat was die man knap. Ze liefkoosde zijn harde kaaklijn en zijn stoppels schraapten op een akelig fijne manier haar huid voor ze een rode lok van zijn voorhoofd veegde.

Ze moest ophouden haar cliënt te bewonderen en hem in zijn kamer zien te krijgen, waar hij veilig was. Deze garage werd vierentwintig uur per dag bewaakt door de beveiliging van het hotel en ze hadden een lange omweg gemaakt om er zeker van te zijn dat niemand hen volgde, maar het was nog steeds niet veilig voor Gabe.

Ze schudde wat harder aan zijn schouder. ‘Gabe, wakker worden.’

Hij gromde iets wat ze niet kon verstaan. ‘Gabriel Hebert, word onmiddellijk wakker,’ beval ze scherp.

Zijn ogen gingen langzaam open. ‘Waar zijn we?’

‘In een hotel in het Central Business District.’

Gabe ging overeind zitten en keek vol verwarring naar de klok van de auto. ‘Dat is zo’n tien minuten van jullie kantoor. We zijn een uur onderweg geweest.’

‘Ik moest zeker weten dat we niet werden gevolgd. Laten we naar boven gaan, dan kun je serieus gaan slapen.’

Dat moest zij ook, dat was zeker. Ze was al heel lange tijd niet meer zo moe geweest.

Ze dwong zichzelf haar voeten naast de auto te zetten en hing haar weekendtas om haar schouder. Ze haakte haar arm in de zijne en leidde hem naar de lift naar de receptie. ‘We zijn al ingecheckt, dus we kunnen rechtstreeks naar onze kamers.’

‘Kamers?’ vroeg hij mopperend. ‘Waarom twee?’

Ze keek hem grijnzend aan, maar was tegelijkertijd voortdurend waakzaam. Ze merkte één beveiliger op bij de ingang en een andere diep in de schaduw in de garage. Verder leek hierbeneden niemand te zijn en dat was precies zoals ze het het liefste had. ‘Maar meneer Hebert. Wilt u zeggen dat u een kamer met me wil delen?’

Hij glimlachte even. ‘Ik zou wel meer willen delen dan alleen een kamer. Maar ik ben een heer, dus ik zal niet aandringen.’

‘Ik ben een dame, maar ik dring aan als ik daar zin in heb.’

Daar moest hij om grinniken, maar hij verstijfde toen er voor hen een schaduw bewoog. Molly was meteen alert en één hand ging in de richting van de holster aan haar heup. Gabe was blijven staan en had een houding aangenomen die ze herkende van haar eigen vechtsporttraining. Goed om te weten. Zelfs als hij slaperig was, werkten zijn instincten prima.

Maar hun waakzaamheid was overbodig. Het was alleen maar een derde beveiliger.

‘Sorry,’ zei de man terwijl hij naar Gabe’s houding keek. ‘Ik wilde u niet laten schrikken.’

‘Dat zit wel goed,’ zei Molly soepel, ook al ging haar hart tekeer. ‘Maar misschien moet u niet zo in het donker rondsluipen.’

‘Ja, mevrouw. Een prettige avond nog, mevrouw,’ zei hij met zo veel sarcasme dat Molly wilde dat Gabe hem had aangevallen.

‘Eikel,’ mopperde Gabe toen ze in de lift stonden. ‘Ja, mevrouw,’ bauwde hij na.

‘Ik ben het gewend,’ zei ze en ze ging op haar tenen staan om hem een kus op de wang te geven. ‘Maar het is fijn om te zien dat je klaarstaat om me te verdedigen. Goeie actie.’

Hij mopperde iets binnensmonds, maar ze kon zien dat hij ingenomen was. ‘Beter dan gisteravond. Ik kreeg bijna een paniekaanval toen die vent probeerde Shoe iets aan te doen.’

Ze vond de zelfkritiek die in zijn stem doorklonk vreselijk. ‘Je was geschokt, Gabe. Ik dacht er geen moment minder om over je. Maar ik ben blij dat je reacties daarnet goed waren. Dat kan je op een dag je leven redden.’

Hij kneep zijn lippen samen. ‘Ik dacht zélf minder over me.’

De liftdeuren gingen open, waardoor een antwoord haar bespaard bleef. Dat was maar goed ook, want ze had geen idee wat ze kon zeggen om hem zich beter te laten voelen. 

‘Kom mee,’ zei ze en ze trok hem weg bij de balie en in de richting van de liften. ‘Deze kant op.’

‘Moeten we geen sleutels hebben?’

‘Vanavond niet. Het is... Wacht tot we achter een dichte deur zitten. Dan leg ik het uit.’

Hij zweeg terwijl ze weer in een lift stapten en keek toe terwijl zij op de knop voor de vijftiende verdieping drukte. Toen de deuren opengingen leidde ze hem naar de kamer waarvan Burke haar het nummer had geappt. 

Ze klopte twee keer op de deur, wachtte even, klopte toen nog twee keer, en de deur ging open.

Molly slaakte en zucht van verlichting bij de aanblik van de ruim 1 meter 80 lange blonde Noorse vrouw met een huid die nog drie tinten bleker was dan die van Gabe.

‘Je ziet er niet uit, meid,’ zei Val op de voor haar typerende bruuske manier. Ze stapte achteruit om hen binnen te laten en deed de deur dicht. ‘En... dat méén je niet, is dat een kreukel in je overhemd?’

Molly grinnikte. ‘Hou je kop. Gabe, dit is Val Sorensen, een van Burke’s detectives slash lijfwacht en een van mijn allerbeste vriendinnen. Val, Gabe Hebert.’

Val stak haar hand uit. ‘Ik heb al zo veel over je gehoord. Het meeste positief.’

Gabe knipperde even met zijn ogen. ‘Eh, dank je? Maar als jij hier bent, wie bewaakt mijn nicht dan?’

‘Gabe!’ Patty kwam aangevlogen uit de aangrenzende kamer en sloeg haar armen om Gabe’s nek. ‘Je bent ongedeerd. Ik heb net gehoord wat er vandaag allemaal is gebeurd. Over die vent op de snelweg die een pistool op je richtte.’

Gabe keek opnieuw in verwarring naar Molly. ‘Wat gebeurt er allemaal? Waarom is Patty hier?’

‘Val houdt vannacht de wacht zodat ik kan slapen. Patty kan niet alleen blijven en daarom is ze hier.’

Er verspreidde zich langzaam een glimlach over zijn gezicht. ‘Aangrenzende kamers?’ zei hij geluidloos.

Ze grijnsde terug. ‘Ja,’ antwoordde ze eveneens geluidloos.

Val snoof alleen maar. Patty ontging de hele uitwisseling omdat ze haar gezicht in Gabe’s hals had begraven.

Gabe maakte Patty’s armen los zodat hij haar kon aankijken. ‘Niets aan de hand. Het pistool was op Molly gericht, niet op mij. Maar alles is in orde met ons.’

Patty deed een stap achteruit. ‘Ik vreesde het ergste toen het zo lang duurde voor je hier was.’

‘Het spijt me,’ zei Molly. ‘Ik moest zeker weten dat we niet werden gevolgd.’

Patty knikte en wierp een blik op Val. ‘Dat zei Val al. Maar ik maakte me toch zorgen.’

‘Wie doet de Choux?’ vroeg Gabe.

‘Donna Lee heeft alles onder controle.’ Patty waagde een glimlach. ‘Als we straks terugkomen blijkt misschien dat we helemaal niet nodig zijn.’

‘Dat is niet waar en dat weet je,’ zei Val. ‘Ga zitten en rust uit, mensen. Er is een minibar als je aan een drankje toe bent.’

‘Ik niet,’ zei Molly. ‘Ik moet alleen maar slapen. Ik kan niet meer met twee uur slaap toe zoals toen ik nog studeerde.’ Ze liet haar tas op een van de twee queensize bedden vallen, schopte haar schoenen uit en zette die naast het bed zoals ze altijd deed.

In ieder geval hoefde ze niet meer met haar schoenen aan te slapen zoals in het leger. Dat was knap waardeloos geweest.

‘Is er nog nieuws?’ vroeg Val zacht. Ze ging op de rand van haar bed zitten terwijl Gabe aan de andere kant van de kamer Patty’s spervuur van vragen beantwoordde.

‘Wanneer heeft Burke je bijgepraat?’

‘Hij heeft me een kwartier geleden gebeld.’

‘Mij ook.’ Om haar te vertellen dat de politie van Houston de volgende dag misschien zou opduiken met de intentie om Xavier te ondervragen, maar dat hij niet van plan was dat toe te staan. Er was geen reden om het HPD de gelegenheid te geven om Xavier mee te nemen voor ondervraging naar een plek waar hij gevaar zou kunnen lopen. Burke had hun ook verteld dat de valse Paul Lott op zoek kon zijn geweest naar Xaviers wegwerptelefoon. ‘Dan zijn we dus allebei helemaal op de hoogte.’

‘Plannen voor morgen?’ vroeg Val.

Gabe en Patty gingen op de rand van het andere bed zitten. ‘Ja. Dat zou ik ook graag willen weten.’

Molly durfde niet te gaan zitten. De uitputting was al bezig haar lichaam uit te schakelen. Als ze ging zitten zou ze binnen een seconde vertrokken zijn. ‘Ik wil dat een van ons morgen aanwezig is bij de voorgeleiding van Cornell Eckert.’

‘Dat doe ik wel,’ zei Val. ‘Dan kun jij hier bij hen blijven. Als Eckert je vandaag onder schot heeft genomen, dan zal hij je morgen in de rechtbank zeker herkennen. Ik wil niet dat degene die hem heeft ingehuurd in staat zal zijn om je hierheen te volgen.’

Molly stond te tollen op haar benen. ‘Ik dacht hetzelfde.’

Val trok een wenkbrauw op. ‘Verder nog iets voor je omvalt?’

‘Ja. Ik wil morgen met Xavier teruggaan naar zijn oude buurt. We moeten weten waar het slachtoffer woonde. Ik weet wel dat hij klein was toen dit allemaal gebeurde, maar misschien herinnert hij het zich.’

Het gezicht van Val kreeg een meelevende uitdrukking. ‘Dat wordt zwaar voor hem. Kan het niet met foto’s?’

‘Veel van die wijken zijn heel erg veranderd sinds Katrina,’ zei Molly. ‘Het zou kunnen dat Xavier het niet herkent van foto’s.’

Val keek bedenkelijk. ‘Hij herkent het misschien ook niet als hij het met eigen ogen ziet.’

‘Ik weet het,’ zei Molly. Dat had ze zelf ook al gedacht. ‘Maar het draait allemaal om het slachtoffer. Als we haar eenmaal hebben gevonden, dan zullen de verbanden met de andere betrokkenen duidelijker worden.’

Val knikte, maar ze keek sceptisch. ‘Het is het proberen waard, denk ik. Heb je steun?’

‘Ik denk alleen ik. Het zal beter zijn als Xavier niet met een hele ploeg komt. Dan trekt hij de aandacht.’

Val keek niet blij. ‘Burke zal je niet alleen laten gaan.’

‘Ik praat morgen wel met hem als ik heb geslapen.’ Molly wreef over haar voorhoofd. Daar had zich een hoofdpijn genesteld. ‘Ik weet niet precies hoe laat Eckert aan de beurt is, maar dat is meestal meteen aan het begin.’

‘Ik weet het,’ zei Val vriendelijk. Toen verhief ze haar stem en zei tegen Patty: ‘Kom, we laten deze twee gaan slapen.’

Patty kuste Gabe op de wang. ‘Ik ben hiernaast als je me nodig hebt.’ Ze zwaaide op weg naar buiten naar Molly. ‘Dank je dat je hem beschermt.’

Molly glimlachte. ‘Het is mijn werk en een genoegen.’ Ze wachtte tot de deur naar de aangrenzende kamer achter hen dichtviel en liet zich op het bed zakken. ‘Ik loop op mijn laatste benen. Als je het niet erg vindt, ga ik eerst naar de badkamer.’

Gabe maakte een na-u-gebaar. ‘Molly? Waar wil je dat ik slaap?’

Ze bleef halverwege een stap staan. En dacht werkelijk na over haar antwoord. Ze zou kunnen zeggen dat als ze een bed deelden het voor haar gemakkelijker was om hem te beschermen, maar ze zouden allebei weten dat dat een vette leugen was. Dus koos ze voor de waarheid. ‘Bij mij? Ik kan je niet beloven dat er iets gebeurt, maar het zou fijn zijn om je in mijn armen –’

Hij stond in een oogwenk naast haar en drukte zijn vinger op haar lippen. ‘Jou in mijn armen houden is precies wat ik ook wil.’ Hij haalde zijn vinger weg en legde zijn hand om haar gezicht. ‘En je misschien weer kussen wanneer je wakker wordt. Dat is alles.’

Ze nestelde zich in zijn hand. ‘Dat klinkt perfect.’

Vijftien minuten later, onder de dekens en al bijna in slaap, voelde ze zijn arm om haar middel en zijn lichaam als een lepeltje tegen haar aan. Hij rook naar tandpasta en naar de zeep met vanillegeur van het hotel, maar voornamelijk naar zichzelf, kruidig en schoon. Hij kuste haar slaap, schoof zijn hand onder haar T-shirt, waar die op haar buik bleef liggen en fluisterde in haar oor. ‘Ga slapen. Val houdt de wacht. Laat gaan en ga slapen.’

Het gerommel van zijn stem en de aanraking van zijn hand zonden een rilling over haar huid die als een wekker werkte. Bovendien deed het feit dat Val – op dit moment – verantwoordelijk was voor hun veiligheid haar terugdenken aan die kus in de vergaderruimte. Dat ze technisch gesproken niet verantwoordelijk was voor Gabe’s veiligheid – althans op dit moment – was een mager excuus voor wat ze op het punt stond te gaan doen, maar daar kon ze zich niet druk om maken. Gabe zorgde ervoor dat ze... allerlei dingen wilde.

Plotseling was slaap het laatste waar ze aan dacht.

‘Dat wil ik nu niet,’ mompelde ze terug. ‘Ik heb een sexy man in mijn bed.’ Ze rolde op haar rug en staarde omhoog naar zijn gezicht. Hij had zijn hand wijd uitgespreid op haar buik en zijn duim was verleidelijk dicht bij de ronding van haar borst. Een klein beetje hoger, Gabe. Alsjeblieft? ‘Je bent perfect, wist je dat?’

‘Ik ben verre van perfect. Maar jij komt aardig in de buurt.’

Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Hou je kop en kus me, Gabe.’

En dat deed hij. Zacht in het begin, kuis. Meer zoals die eerste kus die ze hadden gedeeld. Maar toen maakte hij diep in zijn keel een verlangend geluid.

Of was ik dat?

Het deed er niet toe, want hij maakte de kus anders, bedekte haar lichaam met het zijne en ging in een oogwenk van zacht en lief naar volle kracht seks. Ze stak haar handen naar hem uit, vlocht één hand in de krullen op zijn hoofd en de andere in de krullen op zijn borst. Zo zacht, allebei. Precies zoals ze had gehoopt dat het zou zijn. 

Zijn huid tegen de hare was warm, zijn lippen stevig en vasthoudend, en ze vervloekte het feit dat ze lucht moest hebben. Ze maakte zich ver genoeg los om adem te kunnen halen. ‘Je bent hier goed in.’

Zijn lippen vormden een glimlach tegen de hare. ‘Je bent goed voor mijn ego. Ik was bang dat ik het had verleerd.’

Zijn duim gleed een brandende fractie van een centimeter dichter naar haar borst. Ze zou hem willen vastpakken en hem zelf verplaatsen. Maar dit was verleiding en ze was al heel lange tijd niet verleid. ‘Oefening baart kunst.’

Ze boog een knie en sloeg die om zijn heup. Ze tilde haar eigen heupen op zodat ze kon voelen hoe graag hij haar wilde. Ze huiverde, want als de harde staaf in zijn boxershort een aanwijzing was, dan wilde hij haar heel graag. Haar lichaam kwam ondanks haar uitputting vlammend tot leven en ze had behoefte aan meer. Ze liet haar hand onder het elastiek van zijn onderbroek glijden omdat ze zijn lichaam intiemer wilde leren kennen en ze liet haar adem sissend ontsnappen toen ze haar vingers om hem sloot. Hij was groot en hard en bereid. Heel erg bereid.

Hij stootte met een zachte kreun in haar hand. ‘Wat ik allemaal niet met je wil doen.’ Hij stootte opnieuw. ‘Samen met je wil doen.’

‘Vertel,’ fluisterde ze.

‘Ik wil je aanraken,’ fluisterde hij terug. Zijn stem was zwaarder geworden en zijn accent dikker. Voller. Zijn vingertoppen gingen langs de onderkant van haar borsten, waardoor ze huiverde van verlangen. ‘Mag ik je aanraken, Molly?’

Daar had ze maar één antwoord op, hier op dit moment dat van hen beiden was. ‘Ja. Alsjeblieft.’

Zijn hand omklemde eindelijk haar borst en zijn duim ging licht over haar tepel. ‘Ik wil je overal aanraken. Ik wil leren wat je fijn vindt. Ik wil je proeven. Ik wil in je zijn en ik wil je horen kreunen.’

Ze kon haar kreun niet inhouden, al had ze het gewild. ‘Ja. Ja, graag.’
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Ja. Ja, graag.

Molly’s woorden echoden in Gabe’s hoofd en hij moest zich inhouden om zijn aanrakingen zacht te houden. Hij had zichzelf al die tijd in bedwang gehouden, vanaf het moment dat ze voor het eerst de Choux was binnengestapt, en zich tevredengesteld met kijken.

Niet aanraken. Niet proeven.

Niet nemen.

Maar ze had ja gezegd.

Met trillende handen bracht hij haar armen boven haar hoofd en trok haar T-shirt omhoog over haar borsten. En gunde zich een ogenblik om alleen maar te kijken. ‘Je bent mooi,’ fluisterde hij.

‘Jij ook,’ fluisterde ze ten antwoord en ze maakte een verlangend geluidje. ‘Gabe, kom op.’

Hij wierp haar een glimlach toe. ‘Ongeduldig.’

‘Dat kun je wel zeggen.’

‘Ik dacht aan je,’ bekende hij. ‘Elke keer dat je mijn restaurant binnenkwam, keek ik naar je en dan dacht ik later aan je.’

Haar mond vertrok in een sluwe grijns. ‘Trok je je af terwijl je aan me dacht?’

Zijn ogen werden groot en zijn wangen rood. Verdomme, ze stonden in brand. Maar hij knikte. ‘Ja.’

Ze likte haar onderlip. ‘Ik heb misschien ook wel één of twee keer aan je gedacht. Wanneer ik in bed lag. Helemaal alleen.’

Hij huiverde bij het beeld dat dat opriep. Hij kuste haar lippen, kuste toen de ronding van haar kaak. ‘Je bent nu niet alleen.’

‘Nee. Ik ben niet alleen.’ Ze draaide met haar heupen, wreef tegen hem aan, en hij kreunde zachtjes, zich ervan bewust dat haar vriendin zich aan de andere kant van de tussendeur bevond en waarschijnlijk lag te luisteren naar alles wat op onraad zou wijzen. ‘Kus me, Gabe. Hou op met denken en kus me.’

Ze wachtte niet tot hij zou gehoorzamen maar stak haar vingers in zijn haar en trok hem omlaag tot hun monden op elkaar botsten.

Hij hield op met denken en verdronk in haar smaak. Het was zo lang geleden. Te lang. Maar iedereen die eerder was geweest, vervaagde in een verre, wazige herinnering. Hij scheurde hijgend zijn mond los. ‘Ik wil je.’

Ze lag ook te hijgen. ‘Schiet op dan.’

Hij wenste dat er meer licht was, zodat hij haar beter kon zien. Volgende keer, dacht hij. Hij knielde tussen haar knieën, trok het T-shirt over haar hoofd en liet dat naast het bed op de grond vallen. Hij stak zijn hand uit naar de korte broek waarin ze sliep, maar ze leidde hem af door ver genoeg omhoog te komen om zijn borstspieren te strelen.

‘Je hebt een mooie borst,’ zei ze zacht en ze boog zich naar hem toe om een kus op zijn sleutelbeen te drukken. ‘Vind je dit lekker?’

‘Ja.’ Het woord kwam er verstikt uit, maar toch duidelijk genoeg om haar verder te laten gaan, en ze kuste zich een weg over zijn borst tot ze bij zijn linkertepel kwam. Ze likte eraan met korte bewegingen die een schok rechtstreeks naar zijn piemel stuurden. ‘Lekker.’

Het voelde zo goed. Beter dan goed.

Hij voelde haar lippen een glimlach tegen zijn huid vormen en haar gegrinnik kwam in de vorm van een wolkje warme adem tegen zijn huid waar hij de rillingen van kreeg. ‘Mmm. We zijn bij de korte antwoorden. Volgens mij vind je dit lekker.’

Ze baande zich een weg naar de andere kant van zijn borst, waarbij ze soms kuste en soms zo hard zoog dat hij zeker wist dat het de volgende dag nog te zien zou zijn. Eindelijk bereikte ze de andere tepel en wisselde het likken af met zachte beten die schokken van genot door zijn hele lichaam stuurden.

‘Fuck.’ Het woord kwam er met een huivering uit en zijn lichaam kwam in beweging, gedreven door instinct en het verlangen om haar volledig naakt te zien. Hij greep de rand van haar short. ‘Heupen omhoog.’

Ze gehoorzaamde en hij rukte de shorts omlaag en nam in dezelfde beweging haar slip mee. 

‘Molly.’ Hij staarde omlaag naar haar, nam de weelderige rondingen in zich op, haar heupen, het keurige plukje blond haar tussen haar benen. Hij slikte, niet in staat woorden te vinden. ‘Molly,’ was het enige wat hij wist uit te brengen.

Maar ze gunde hem niet de tijd om nog langer te kijken. ‘Uit,’ mompelde ze en ze trok zijn boxershort omlaag op zijn knieën, waardoor zijn lul tegen zijn buik sloeg. Ze snakte naar adem. ‘O ja.’ Ze boog zich voorover en likte hem, van onder tot boven, en hij kon zijn kreet niet inhouden.

‘Fúck.’

Ze keek naar hem op en ontmoette zijn blik in de schemering. ‘Is dat wat je wil?’

Hij slikte opnieuw. Het water liep hem in de mond, zo graag wilde hij dat. ‘Ik heb een condoom.’

Hij was bang dat ze zich zou afvragen waarom. Bang dat ze zou denken dat hij op de zaken vooruit was gelopen. Dat ze hem aanmatigend zou vinden. 

Maar dat deed ze niet. Ze liet zich op het kussen vallen met een beweging die haar borsten hypnotiserend liet zwaaien. ‘Pak het dan.’

Hij graaide zonder te kijken zijn portefeuille van het nachtkastje en tastte naar het pakje dat hij er meer dan een jaar geleden in had opgeborgen. Zijn handen beefden godzijdank niet meer. Met zekere, weloverwogen bewegingen scheurde hij het pakje open, haalde het condoom eruit en deed dat om zijn piemel.

En al die tijd zat ze hem hongerig gade te slaan. 

Hij nestelde zich tussen haar benen en zijn hart ging zo hevig tekeer dat hij ervan stond te kijken dat het niet uit zijn borst sprong. Rustig aan. Check of dit echt is wat ze wil. ‘Weet je het zeker? We hoeven niet –’

Ze sloeg haar benen om zijn heupen. ‘Ik weet het zeker.’ Een ogenblik later keek hij met zijn ogen knipperend naar haar op omdat ze hem op zijn rug had gerold. ‘Weet jij het zeker?’

Zijn grijns was zo breed dat hij dacht dat zijn gezicht zou splijten. ‘Ja. Ga je me berijden, Molly?’

Ze steunde met haar handen op zijn borst. ‘Dat is het plan.’

Ze kreunden allebei toen ze hem in haar lichaam nam. Ze was warm en strak en...

‘Omijngod,’ bracht hij uit. De woorden regen zich aaneen en ze lachte. Haar geluk vulde de ruimte tussen hen. Vulde zijn hart.

Hij kon voor deze vrouw vallen.

Misschien was hij daar al mee begonnen.

Toen begon ze te bewegen, seks en gratie en... plezier. Toekijken terwijl Molly Sutton haar genot nam, ongeremd, was iets waar hij geen einde aan wilde laten komen. Maar al te snel werd zijn lichaam meegesleurd in het moment, in het genot. Hij pakte haar heupen beet en stootte omhoog in antwoord op haar neerwaartse beweging. 

Zo lekker. Maar hij wilde meer. Meer contact. Meer huid. Meer van haar.

Hij spande zijn buikspieren, ging half overeind zitten en zoog een van haar tepels in zijn mond. Hij voelde dat haar vingers zich in zijn schouders begroeven. Hoorde haar hijgen en haar smeekbedes om meer, meer, harder.

Hij was zich er nauwelijks van bewust dat ze een van zijn schouders had losgelaten tot ze een hartstochtelijke kreet slaakte. Toen hij tussen hen keek, zag hij dat ze zichzelf aanraakte en verwoed over haar clitoris wreef. Hij had maar net de tijd om vast te stellen dat dat verrekte geil was voor ze haar rug kromde en haar hoofd achterover viel terwijl ze lang en diep kreunde.

Dat was het. Dat was alles wat hij nog aankon. Hij sloeg zijn armen om haar heen, rolde haar weer op haar rug en begon serieus te stoten. Het was niet gracieus, het was niet puur, maar dat kon hem niet schelen. Hij kon zich niet heugen wanneer hij zich zo goed had gevoeld.

Zijn orgasme trof hem als een vloedgolf, sleurde hem mee terwijl zijn lichaam schokte en hij nog één keer stootte. Toen ademde hij uit, zijn gewicht rustte op zijn onderarmen terwijl hij zich liet zakken. Hij huiverde toen een laatste stuiptrekking door zijn lijf ging.

‘Mmm,’ zei ze zacht. ‘Gaat het?’

Hij grinnikte vermoeid. Zijn hele lichaam voelde slap en... goed. Zo goed dat hij nog steeds dacht in – wat had ze gezegd? O ja. Korte antwoorden. ‘Ik geloof van wel. En jij?’

‘Ik weet zeker van wel. Als je bang was dat je het verleerd had, dan kan ik niet wachten tot het beter gaat.’

Dus ze zouden dit nog een keer doen. Dat was een opluchting. Hij wist niet goed wat hij zou doen als hij dit niet nog eens kon ervaren. Maar hij drukte haar fijn, dus trok hij zich voorzichtig terug, bond het condoom dicht en gooide dat in de prullenbak naast het bed.

Ze nestelde zich tegen hem aan. ‘Ik denk dat we nu moeten gaan slapen.’

Dat zou hem nu misschien wel lukken. Zijn hersenen waren bezig zich uit te schakelen, te moe om zich zorgen te maken over wat de volgende dag zou brengen. Hij trok haar tegen zich aan, tevreden toen ze haar wang tegen het haar op zijn borst wreef.

Hier kon hij wel aan wennen. Haar in zijn armen houden terwijl ze sliep.

‘Je bent een lekker kussen,’ mompelde ze slaperig. ‘Ik vind dit fijn. Ik vind jou fijn. Meer dan zou moeten.’

Hij kuste de bovenkant van haar hoofd. ‘Ga slapen, Molly. Ik ben hier wanneer je wakker wordt.’
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Ashley zat op de rand van het bed en beet op haar onderlip terwijl ze nadacht over zijn verzoek. Lamont had geregeld dat ze elkaar daar zouden treffen. Hij had gezegd dat hij haar hulp nodig had om kinderen te kunnen redden. Dat was precies het juiste om te zeggen, want kindermisbruikers aanpakken was exact de reden die Ashley had gegeven bij het eerste gesprek dat ze met hem voerde toen ze solliciteerde om zijn assistente te worden. Ze was zelf als kind slachtoffer geworden van misbruik en haar grote drijfveer was nu kindermisbruikers uit te schakelen.

Maar ze was niet fanatiek. Joelle zou de gelegenheid voor een rollenspel met beide handen hebben aangegrepen, maar dat was voor zijn geld haar had verpest. Ashley daarentegen zat diep na te denken.

‘Als je me niet kunt helpen,’ zei hij zacht, ‘dan begrijp ik dat. Dit hoort niet bij je werk. Maar er is echt niemand die ik meer vertrouw om me te helpen dit uit te voeren.’

Dat was opnieuw het juiste om te zeggen, want haar wangen kleurden roze en ze glimlachte verlegen, maar opgewekt. ‘Ik wil je helpen, en dat zal ik doen ook. Maar wat ik me afvraag...’

Hij leunde achterover in de stoel naast het bed. ‘Kom maar op met je vragen. Jouw veiligheid en dat je je op je gemak voelt met de situatie zijn belangrijk voor me.’

‘Nou, oké. Waarom doet de politie dit niet?’

‘Goeie vraag.’ Dat was het echt. Verdomme, Ashley. ‘Dat doen ze wel. De politie zal je rugdekking geven.’

Haar voorhoofd rimpelde. ‘Maar hebben ze geen vrouwen die undercover kunnen?’

Haar vragen verrasten hem. Hij had echt verwacht dat ze zonder een derdegraadsverhoor ja zou zeggen. Als ze weigerde op zijn verzoek in te gaan, dan zou hij haar vanavond nog moeten doden. Dat hij haar op enig moment zou vermoorden was een gegeven, ondanks wat hij tegen Jackass had gezegd. Wat had hij anders kunnen zeggen terwijl die man hem aan zat te kijken alsof hij gek was?

Ik ben niet gek. Ik ben in deze ellende misschien zelfs wel de enige die bij zijn volle verstand is. Hij was misschien wel de enige die echt nadacht.

Toen hij haar eenmaal zijn dilemma met Burke Broussard had voorgelegd, beschikte ze over informatie die hem de kop kon kosten. Maar hij hoopte op ten minste nog één stoeipartij tussen de lakens.

Ashley was heel enthousiast in bed en dat zou hij missen.

Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Als je dit niet wil doen, dan kan ik iemand anders zoeken.’

‘Nee, nee, nee,’ zei ze snel. ‘Ik heb niet gezegd dat ik niet wil. Ik wil alleen weten waarom niet iemand van de politie dit doet. Ik ben maar een secretaresse.’ Ze vertrok haar gezicht. ‘Ik ben niet eens meer jóúw secretaresse.’

Au. Die was raak, Ash. ‘De politievrouw die erbij betrokken was, is gecompromitteerd,’ loog hij. ‘Haar dekmantel is doorgeprikt. Ik heb eerder samengewerkt met het
NOPD en ze vroegen mij om hulp.’

Wat uiteraard ook één grote leugen was. Niet dat Ashley dat zou doorhebben. Ze was geniaal met spreadsheets, maar haar gezonde verstand liet te wensen over.

‘Oké,’ zei ze, duidelijk nog steeds twijfelend. ‘Het enige wat ik hoef te doen is die Broussard morgenochtend bellen en tegen hem zeggen dat ik hem nodig heb om een zaak voor me te onderzoeken. Dat iemand geprobeerd heeft me te vermoorden en dat ik denk dat het te maken heeft met de moord op mijn zus JoAnn destijds tijdens Katrina.’

‘Precies.’ Hij glimlachte op de manier die zij het leukst vond. ‘Zo ken ik je weer.’

Ze glimlachte terug, blij dat ze hem van nut kon zijn. ‘En dat zal hem uit zijn schuilplaats lokken zodat jij hem kunt pakken?’

‘Jazeker.’ Het moest wel. Als Broussard iets vermoedde, dan zou het nog lastiger worden om hem naar buiten te lokken.

‘En die Broussard maakt zich schuldig aan kinderhandel?’

‘Nou en of. Maar hij heeft nog nooit een vrouw iets aangedaan, dus je loopt geen gevaar. Je draagt een zendertje en wij wachten buiten.’ Dat was in ieder geval waar. Hij had de meest betrouwbare contacten van zijn lijst al gebeld, zowel voor de beveiliging van hemzelf als om af te rekenen met Eckert. Een van zijn mannen zou buiten staan wachten zodat die de mannen van Jackass konden schaduwen wanneer die Broussard volgden, want zijn partner was niet te vertrouwen. ‘Zodra je zijn kantoor uit komt, halen we je daar weg.’

Er verschenen opnieuw rimpels in haar voorhoofd. ‘En als Broussard vraagt waarom ik hem heb gekozen? Hij vindt het misschien verdacht.’

‘Zeg hem dat je bezoek hebt gehad van een politieman die Rocky heette en onderzoek deed naar de moord op je zus. Je probeerde Rocky te bellen, maar hij is dood.’

Haar ogen werden groot. ‘Dood? Hoe?’

‘Hij heeft zichzelf doodgeschoten. Heel triest. Hij was een goede politieman. Zeg tegen Broussard dat Rocky tegen je had gezegd dat als je iets ergs overkwam, je naar Broussard moest gaan omdat ze bij de politie partners waren.’

Haar ogen werden nog groter. ‘Zat Broussard bij de politie?’

‘Ja.’

Haar gezicht verstrakte en woede nam de plaats in van haar normaal gesproken zo kalme uitdrukking. ‘Dan verdient hij het helemaal om in de bak gegooid te worden. Misschien dat een van de misdadigers die hij heeft gearresteerd hem zijn verdiende loon geeft.’

Hij glimlachte, dit keer oprecht. ‘Het staat me wel aan hoe je denkt, Ash. Dus je doet het?’

‘Ja.’

‘Je kunt niet je echte naam gebruiken. Je bent Alicia Rollins en je zus was JoAnn.’ Niet Nadia Hall, want hij zou die naam nooit meer uitspreken. Bovendien was er echt een JoAnn Rollins geweest die tijdens Katrina was gestorven, dus als Broussard dat natrok zouden eventuele verdenkingen van zijn kant uit de weg worden geruimd. Dat was eigenlijk wel passend, aangezien Rocky hetzelfde had gedaan – zijn baas de naam van een slachtoffer van Katrina geven in plaats van die van Xavier Morrow toen hij geprest werd de naam van zijn ooggetuige te noemen. ‘Heb je dat?’

‘Ja.’

‘Ik zal je een vals adres geven dat je hem kunt geven als hij vraagt waar je woont.’

Lamont had een uur eerder zowel de naam die gebruikt moest worden als het adres van Jackass gekregen. Het was een huis in een stadje in South Carolina, niet al te ver van waar de detectivedame van Gabe Hebert vroeger woonde. Als Margaret Sutton nieuwsgierig werd, zou ze een presentje ontvangen, met dank aan een van de vertrouwde handlangers van Jackass.

Lamont hoopte dat het zou werken. En zo niet, dan kon niets in verband worden gebracht met hem. Niks aan de hand.

‘En,’ voegde hij eraan toe, ‘je mag Broussard geen bijzonderheden vertellen over de telefoon, behalve –’ 

‘Behalve dat iemand heeft geprobeerd me te vermoorden en dat het te maken heeft met de moord op mijn zus tijdens Katrina. Ik snap het. Geloof me.’ Haar lippen krulden verleidelijk. ‘En nu we het zakelijke gedeelte achter de rug hebben...’

Hij schoof de ergernis dat ze hem had onderbroken aan de kant en keek op zijn horloge. ‘Ik kan nog wel even blijven.’

Ze hield haar hoofd schuin in een – mislukte – poging om nonchalant te lijken. ‘En je vrouw?’

‘Ik ga van haar scheiden.’ Min of meer. ‘Maar ik zal moeten wachten tot –’

Ze zuchtte. ‘Tot na de verkiezingen. Ik weet het, ik weet het.’

Hij pakte haar hand. ‘Ze houdt me te scherp in de gaten. Ik kan niet het risico nemen haar munitie tegen mij te geven. Tegen ons. Ze is geen aardig persoon.’

Ashley lachte bitter. ‘Daar was ik zelf ook al achter.’

‘Laten we nu niet aan haar denken. We hebben deze fijne kamer en volledige privacy.’

Ze knikte ferm. ‘Je hebt gelijk. Laten we plezier maken.’
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Koffie. Gabe rolde in de richting van de geur, zich vaag bewust van het feit dat hij niet in zijn eigen bed lag. De herinnering kwam in één klap terug toen hij zijn ogen opendeed en de hotelkamer zag die in alle opzichten standaard was, behalve de vrouw die op dit moment een kata uitvoerde in het kleine open stuk bij de deur van de badkamer.

Ze droeg een loszittende broek die laag op haar heupen hing en een T-shirt dat elke van haar geweldige rondingen accentueerde. Hij bleef stil liggen kijken terwijl zij de bewegingen van de kata afwerkte. Haar lichaam vloeide langzaam en soepel, maar met duidelijk ingehouden kracht.

Ze was adembenemend.

Hij herkende de volgorde van blokkeren, trappen en slagen niet. De oefeningen die hij had geleerd bij zijn Braziliaanse-jiujitsutraining waren heel anders. Dit zag er eerder uit als karate. Ze zei dat ze de zwarte band had in drie verschillende vechtsporten en als hij haar zo zag bewegen wilde hij dat graag geloven.

Ze was kalm en sterk en de meest capabele vrouw die hij ooit had ontmoet. En dat was maar goed ook, want nu hij wakker was en zijn geest weer helder, daalde de deken van angst opnieuw over hem neer.

Hij was een stuk gelukkiger geweest toen zijn brein beneveld en seksdronken was.

Hij hield even zijn adem in toen ze een achterwaartse trap maakte, in de lucht ronddraaide en op de bal van haar voeten vrijwel geluidloos op de vloer van de hotelkamer landde. Dat was ook maar goed, want ze zaten op de vijftiende verdieping.

Hij betwijfelde of de mensen onder hen ook maar de minste bons hadden gehoord. Ze was zo lenig als een kat. 

Hij wachtte tot ze haar handen tegen elkaar had gedrukt en een buiging had gemaakt voor hij zijn keel schraapte. ‘Goedemorgen.’

Ze keek hem glimlachend aan. ‘Jij ook goedemorgen. Ik hoop niet dat ik je wakker heb gemaakt.’

‘Nee hoor,’ zei hij opgewekt in de hoop de vrees aan de kant te kunnen schuiven. ‘Dat moet de koffie zijn geweest.’

‘Het is geen Choux-kwaliteit koffie, maar het is cafeïne.’

Molly Sutton had er de avond ervoor in het schemerdonker prachtig uitgezien, maar ze zag er voor zover dat mogelijk was in het ochtendlicht nog mooier uit.

Hij duwde zich omhoog tot hij tegen het hoofdeinde geleund rechtop zat en zag tot zijn tevredenheid dat haar blik naar zijn borst ging. Zijn ochtenderectie was duidelijk zichtbaar en dat ontging haar niet. ‘Cafeïne is cafeïne. Ik ben vanochtend niet zo kieskeurig.’

‘Ik schenk wel even voor je in.’

Hij zou hebben geprotesteerd dat hij het zelf wel kon inschenken, maar ze was al onderweg naar het koffieapparaat. Dus hield hij zijn mond en bewonderde haar ronde achterste in die ruime broek en dacht aan hoe ze in zijn armen had aangevoeld. Hij wilde dat hij wakker had kunnen worden met haar nog steeds in zijn armen.

‘Waar was je mee bezig?’ vroeg hij toen hij haar geopende laptop op het andere bed zag.

Ze draaide zich om om hem aan te kijken en het was onmogelijk om de beweging van haar onbelemmerde borsten te missen. Heel fraaie borsten. Hij probeerde niet te staren, maar hij kon het niet helpen.

Dat lukte pas toen ze antwoord gaf. ‘Ik zat politierapporten te bekijken over moorden die tijdens Katrina hebben plaatsgevonden. Ik hoopte er een te vinden die overeenkwam met wat Xavier heeft gezien, maar tot dusver heb ik nog niets gevonden.’

Haar woorden waren als een koude douche. Oké, eerder als een lauwe douche, want hij was nog steeds opgewonden. ‘Hoelang ben je al wakker?’

Ze maakte zijn koffie klaar en hij zag tot zijn opluchting dat het hotel echte koffieroom had. Dat poederspul was een belediging voor de mensheid. ‘Een paar uur. Ik moest Val de tijd geven om even te slapen. Ze gaat over een uur naar de rechtbank voor de voorgeleiding van Eckert. Ik bescherm jou en Patty tot ze terug is.’

‘En dan?’

Ze zette zijn koffie op het nachtkastje en ging op de rand van het bed zitten dat ze hadden gedeeld, met haar achterste tegen zijn knie. ‘Dan neem ik jullie alle twee mee naar kantoor, waar je veilig bent terwijl ik met Xavier naar zijn oude buurt ga.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Nee. We hadden afgesproken dat we samen zouden gaan.’

Ze bracht haar kopje naar haar lippen en nam een slok, maar de manier waarop ze haar kaak spande maakte hem duidelijk dat ze het vreselijk oneens waren. ‘Gabe, ik –’

‘Jij bent ervoor getraind,’ onderbrak hij haar. ‘Dat snap ik. Maar je hebt het beloofd.’

‘Nee. Burke heeft het beloofd.’

Hij snoof. ‘Molly.’

Ze hield haar hoofd schuin. ‘Gabe. Het is verdomme veel te gevaarlijk. Het is al erg genoeg dat ik Xavier meeneem. Ik wil me geen zorgen om jullie allebei hoeven maken.’

‘Ben je van plan met hem over straat te lopen?’

‘Natuurlijk niet. Ik ga de straat op en neer rijden tot hij weet waar we zijn.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘En dat zal helemaal geen verdenking wekken?’ 

‘Niet met het logo van een makelaar op mijn portier,’ was haar weerwoord. Toen liet ze haar schouders hangen. ‘Die vent gisteren, Eckert, hij richtte een wapen op ons. Als hij jou had gezien...’

‘Hij wist misschien niet eens dat hij naar mij uit moest kijken,’ protesteerde Gabe. ‘Hij volgde Xavier.’

‘Dat is waar. Maar zelfs huurmoordenaars kunnen meerdere dingen tegelijk,’ zei ze scherp.

Daar had zij weer gelijk in. ‘En als ik op de achterbank ga zitten met jouw reservepistool? Als er problemen ontstaan zul je rugdekking nodig hebben.’

‘Nee.’

Hij besloot de zaak uit een andere hoek te benaderen. ‘Luister. Je zei zelf dat Burke door zijn mensen heen begint te raken die hij kan inzetten als lijfwacht. Waarom zou ik zijn kostbare hulpbronnen opmaken?’

Ze keek hem recht in de ogen. ‘Nee.’ 

Oké. Helpers weg. ‘Je beseft toch dat ik je gewoon zou kunnen volgen, hè? Tenzij je van plan bent me vast te binden. Wat ook leuk kan zijn, trouwens.’ Hij wiebelde met zijn wenkbrauwen en ze snoof lachend.

Toen zuchtte ze. ‘Zou je me echt achterna komen? Terwijl je weet hoe gevaarlijk dat is?’

‘Zeker weten. Jij bent een keiharde detective en ik ben maar een chef-kok, maar...’ Hij slikte. ‘Deze mensen hebben mijn vader vermoord, Molly. Ik wil niet dat ze jou ook iets aandoen. Ik ben niet helemaal nutteloos.’

Haar gezicht verzachtte en ze liet haar hand van zijn knie naar het midden van zijn dijbeen glijden. Hij nam aan dat ze dat als troostend gebaar bedoelde, maar het wond hem alleen maar meer op.

‘Je bent verre van nutteloos,’ zei ze zacht en hij wist dat hij haar had waar hij haar hebben wilde. Toen kneep ze haar ogen tot spleetjes en ze rukte haar hand weg. ‘Jij etterbak. Je probeert me erin te laten lopen.’

‘Werkt het?’

‘Misschien,’ zei ze mopperend. ‘Laat me dit met Burke bespreken.’

‘Dat is goed. Voorlopig.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je bent onmogelijk.’

‘En je vindt me leuk,’ zei hij zelfingenomen. Hij pakte haar hand en legde die weer op zijn dij. ‘Dat zei je gisteravond zelf.’

‘Dat is het probleem,’ zei ze ernstig. ‘Ik vind je heel leuk. Misschien wel té leuk. Ik heb drie jaar lang naar geen man omgekeken en dan kom jij ineens.’

‘Niet waar.’ Hij zette zijn koffiekopje op het nachtkastje en tilde haar kin op om te zorgen dat hij haar aandacht had. ‘Ik zag hoe je naar me keek, elke keer dat je naar de Choux kwam.’

Een blos kleurde haar wangen. ‘Dat is waar.’

Hij liet zijn stem een octaaf lager klinken. ‘Ik heb ook naar jou gekeken. Elke keer dat je binnenkwam.’

‘En?’ vroeg ze en ze klonk ademloos.

Nu heb ik een stijve en ik wil je. ‘Nu merk ik dat mijn assistent-manager de zaken in mijn afwezigheid keurig in de hand heeft. Wanneer deze ellende achter de rug is, kan ik een beetje kalmer aan doen. Een beetje tijd voor mezelf pakken. Die tijd zou ik graag met jou doorbrengen. Als jij dat ook wil.’

‘Heel graag.’ Ze zette zonder te kijken haar kopje naast dat van hem en had haar ogen al dicht toen ze zich naar hem toe boog om hem te kussen. ‘Ik zou willen zeggen dat we nu wat van die tijd moeten nemen, maar ik heb dienst. Val zal zo wakker worden en naar de rechtbank gaan. Patty zal waarschijnlijk met ons willen ontbijten.’

Hij zuchtte dramatisch. ‘Wat wil zeggen dat ik me moet aankleden.’

Haar blauwgroene ogen dansten. ‘Tenzij je wil dat ze je spiernaakt ziet.’

‘Eh, nee.’ Hij zwaaide zijn benen uit bed en liep in de richting van de badkamer, maar bleef bij de deur even staan. ‘Wat is dit?’ Hij bestudeerde het geval – een soort harnas dat aan de badkamerdeur was gehangen. Hij keek grijnzend achterom. ‘Een seksspeeltje?’

Ze lachte. ‘Nee. Dat is mijn oefenkatrol. Die heb ik altijd in mijn tas voor het geval ik dienst heb en niet naar de sportschool kan. Ik kan daar een redelijke work-out mee doen.’

‘Heb je dat al gedaan?’

‘Ja,’ zei ze achterdochtig. ‘Hoezo?’

‘In de eerste plaats omdat ik dat had willen zien, maar voornamelijk omdat ik hem ook had willen gebruiken. Ik ben niet meer regelmatig naar de sportschool geweest sinds Patty en ik de Choux hebben geopend. Ik loop naar mijn werk, maar dat is niet genoeg.’

‘Ik zal het je morgen laten zien.’

‘Afgesproken,’ zei hij voor hij de badkamer binnenging en de deur achter zich sloot. Hij keek in de spiegel en raakte de plekken aan waar ze hem de avond ervoor een zuigzoen had gegeven. Dat had nog nooit een vrouw bij hem gedaan en hij vond het fijn. Heel fijn.

Molly Sutton deed niets halfslachtig. Hij grijnsde naar zijn spiegelbeeld. Wat een vrouw.

Ik zie er beslist... losbandig uit. Hij had er altijd al losbandig uit willen zien.

Patty zal het doorhebben.

Kan me niet schelen. Ik ben gelukkig.

Hij stak zijn hand uit naar de douchekranen, toen hij een vrouwenstem in het Frans hoorde zingen. ‘Le Festin’ uit Ratatouille – zijn beltoon. Hij kwam in de verleiding het te negeren, maar hij wist dat dat niet kon. Het zou Burke kunnen zijn.

Kut. Misschien is het Burke.

Zijn gelukzalige gevoel verdween en maakte plaats voor de angst die nooit ver weg was geweest. Burke zou hen niet zo vroeg bellen als het niet belangrijk was. Er was iets mis. Hij dacht onmiddellijk aan Xavier en diens moeder en de rest.

Hij haastte zich de badkamer uit en liep naar zijn broek, want hij had zijn telefoon in zijn broekzak laten zitten. Zijn mobieltje ging niet langer over, maar hij kon het logboek bekijken.

Molly was opgehouden te glimlachen. Ze keek nu grimmig. En voor het grootste deel gekleed, in een beha, donkere broek en... haar heupholster. Inclusief pistool.

Ja, er was iets heel, heel erg mis.

‘Het is Burke,’ zei ze terwijl ze haar armen in de mouwen van een witte blouse stak en die dichtknoopte. ‘Hij heeft me een bericht gestuurd terwijl hij jou belde.’

‘Is het erg?’ vroeg hij terwijl hij zijn nu stille telefoon uit zijn broekzak viste. Hij had een voicemail van Burke.

Toen hij overeind kwam keek ze hem vanaf de andere kant van de kamer aan. En knikte. ‘Ja.’ Ze klopte naast zich op het bed en heel even voelde Gabe de aandrang om als een klein kind de badkamer in te vluchten om zich te verstoppen.

Dat deed hij natuurlijk niet. In plaats daarvan haalde hij diep adem en trok zijn broek aan. Hij wilde niet naakt zijn wanneer hij slecht nieuws te horen kreeg. ‘Is alles oké met Xavier en de rest?’

‘Ja. Niets aan de hand.’ Ze wachtte zittend op het bed tot hij naast haar kwam zitten en pakte zijn hand. ‘Dit is niet jouw schuld, Gabe.’

De angst maakte dat hij moest slikken. ‘Vertel op.’

‘De particuliere patholoog die je in de arm hebt genomen. Phyllis McLain. Ze is dood.’

Gabe staarde naar het scherm van Molly’s laptop, waar een verhaal van een van de nieuwssites stond. PATHOLOGE
VERMOORD,
LABORATORIUM
VERNIELD. En daaronder stond een foto. Ze was het. Dr. McLain. Ze was dood.

Hij was... verdoofd.

‘O, mijn god,’ fluisterde hij. Toen vertrok hij zijn gezicht omdat Molly harder in zijn hand kneep.

‘Niet. Jouw. Schuld,’ fluisterde ze dringend.

Maar dat was het wel. Het was absoluut zijn schuld. Hij schudde zijn hoofd, de woorden weigerden te komen. Hij schraapte zijn keel. Dwong zijn hersenen te dénken, verdomme. Dit was gebeurd omdat degene die zijn vader had vermoord zijn sporen aan het wissen was. Hij slikte de brok in zijn keel die hem dreigde te verstikken weg. ‘Hoe konden ze van haar afweten?’ zei hij schor.

‘Dat weten we nog niet.’ Molly’s stem was vast en haar greep stevig genoeg om hem erbij te houden. ‘Dat zullen we uitzoeken. Dat beloof ik.’

Hij bracht zijn vrije hand naar zijn ogen en toen omlaag om zijn mond te bedekken. Toen sloeg zijn hart over. O shit. ‘Dusty.’ Hij greep zijn telefoon en belde Burke terug. ‘Dusty Woodruff,’ zei hij zodra Burke opnam. ‘Hij is mijn vriend. De eigenaar van de begrafenisonderneming. Als ze dr. McLain te pakken hebben gekregen...’

‘Ik trek het na,’ zei Burke. ‘Blijf waar je bent, jullie allebei.’

Gabe staarde naar zijn telefoon. Burke had het gesprek beëindigd. Hij had niet tegen Gabe gezegd dat hij zich geen zorgen moest maken. Hij had niet gezegd dat Gabe zich dingen inbeeldde. 

Hij had gewoon opgehangen. Zodat hij het kon natrekken.

‘Gabe,’ zei Molly zacht.

‘Zeg niet dat het niet mijn schuld is.’ Zijn hart ging zo hevig tekeer dat het net was of hij het kon horen. ‘Ik heb ze erbij betrokken. Dr. McLain is dóód.’

‘Kan het zijn dat ze het autopsierapport bij de politie heeft ingediend als bewijs dat je vader zichzelf niet van het leven heeft beroofd?’ vroeg ze op zachte toon.

‘Nee. Ik denk in ieder geval van niet. Ik had haar gevraagd me even tijd te gunnen. Een paar dagen. Ze zei dat ze dat zou doen. Ik ben toen rechtstreeks naar jullie gegaan. Ik heb –’ Zijn stem brak. ‘Ik heb haar niet gewaarschuwd. Ik heb Dusty niet gewaarschuwd. O, mijn god. Ik heb ze niet gewaarschuwd.’

Ze zei niets. Kwam niet met gemeenplaatsen. Zat alleen maar bij hem en hield zijn hand vast.

De tijd verstreek. Het leken wel uren, maar zijn telefoon vertelde hem dat het maar een paar minuten duurde voor Burke terugbelde. ‘Het spijt me, Gabe,’ zei hij moeilijk.

Nee. Nee. Nee, nee, nee. Gabe wilde zijn telefoon tegen de muur gooien. Hij wilde het uitschreeuwen. Hij wilde degene vinden die zijn vader had vermoord en –

Hij knipperde met zijn ogen en was niet verbaasd toen er hete tranen over zijn wangen stroomden. Tranen van afschuw. Tranen van schaamte. Maar vooral tranen van woede. ‘Voor dit allemaal begon had ik nog nooit iemand echt gehaat,’ zei hij en hij herkende zijn eigen stem nauwelijks. ‘Maar nu wel.’

‘Ik begrijp het,’ zei Burke. ‘Geloof me, ik begrijp het.’

Molly ook, dacht Gabe en hij wachtte tot ze het zou zeggen. Maar dat deed ze niet.

‘Hoe is meneer Woodruff gestorven?’ vroeg ze zacht.

Gabe draaide zich om om haar aan te kijken en zag dat ze naar hem zat te staren met een blik vol pijn in haar ogen. Voor hem. Het had moeten helpen. Dat zou misschien later het geval zijn. Maar op dit moment... 

Twee mensen zijn dood vanwege mij.

‘Hij is gisteravond aangetroffen in zijn auto. Hij was tegen een boom geknald.’

Molly wendde haar blik niet af, maar hield die van Gabe gevangen. ‘Heeft iemand gecontroleerd of het lichaam van Rocky nog steeds in het lab van dr. McLain is?’

Burke maakte een gekweld, verstikt geluid. ‘Nee. Ik heb... Verdomme, Molly. Ik heb er geen moment aan gedacht. Dat moeten we uitzoeken.’

Er welde een razende woede in Gabe op en het kostte moeite om adem te halen vanwege de schok. Hadden ze buiten alles wat er al was gebeurd ook nog het lichaam van zijn vader meegenomen?

‘Ik moet...’ Burke zuchtte. ‘Ik moet André op de hoogte brengen. Ik moet hem vertellen wat we weten.’

Er knapte iets in hem. ‘Dus dat is het?’ schreeuwde Gabe. ‘Je geeft het op?’

‘Absoluut níét,’ snauwde Burke. ‘We blijven hiermee doorgaan tot we gerechtigheid hebben voor je vader en voor deze jongste slachtoffers. Ik geef je mijn woord, Gabe. Maar we zullen informatie moeten delen, in ieder geval met André. Toen de politie Rocky’s dood beschouwde als zelfmoord, konden we zelf onderzoek doen om te bewijzen dat ze het bij het verkeerde eind hadden. Maar dit is groter geworden. We beschikken over informatie die rechercheurs kan helpen nog twee moorden op te lossen.’

Gabe sloot zijn ogen, blij dat Molly zijn hand niet had losgelaten. ‘Ik weet het. Maar ik vertrouw de politie niet.’

Burke zuchtte opnieuw. ‘Ik ook niet, behalve André en nog een paar die ik persoonlijk ken. Ik weet niet hoe hoog dit gaat binnen het
NOPD, maar iemand moet iets weten.’

‘Hoe groot is de kans dat we in de gevangenis een bezoekje kunnen brengen aan meneer Eckert?’ vroeg Molly.

Gabe deed zijn ogen open en bestudeerde haar. Ze was kalm, zelfverzekerd, vol zelfbeheersing en... vol kille woede. Iets in hem kwam tot rust. Hij stond niet alleen in zijn woede. Het enige verschil was dat zij niet te kwaad was om te kunnen nadenken. Dat was een schrale troost.

‘Nul,’ antwoordde Burke. ‘Eckert is een beruchte huurmoordenaar. De politie was in het verleden alleen niet in staat iets tegen hem te vinden. Ze zullen hem voor zichzelf willen houden.’

‘En hem laten gaan?’ vroeg Molly sarcastisch. ‘Zoals ze die valse Paul Lott hebben laten gaan?’

‘Als ze dat doen, staan wij klaar om hem op te pikken, dat kan ik je verzekeren.’

Molly slikte. ‘Oké. Ik wil vandaag met Xavier naar zijn oude buurt. Ik moet weten waar zijn buurvrouw woonde. Is dat nu te gevaarlijk?’

Burke bleef lange tijd stil. ‘Waarschijnlijk,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Zijn moeder probeerde zich Xaviers oude adres te herinneren, maar ze wist alleen de straatnaam nog. Het huis stond aan Center Street in de buurt van de kruising met West Judge Perez in Chalmette. Als hij het niet van de foto’s herkent, kun je hem meenemen. Maar je gaat niet alleen. Ik zoek wel iemand om met je mee te gaan.’

Molly keek Gabe aan en hij dacht heel even dat ze zou zeggen dat hij niet mee kon. Maar dat deed ze niet en daarmee verraste ze hem opnieuw. ‘Gabe gaat met me mee. Ik laat hem niet alleen.’

‘Je kunt hem naar mijn kamp brengen,’ stelde Burke voor.

‘Dat doe ik misschien daarna. Voorlopig blijft hij bij me.’

Burke bleef weer even stil en slaakte toen een zucht. ‘Iedereen moet een kogelwerend vest aan. Niemand uitgezonderd. Ik laat Val ze brengen als ze terug is van de rechtbank voor de voorgeleiding. Ik wil ogen in die rechtszaal.’

‘Zullen ze die voorgeleiding achter gesloten deuren willen doen?’ vroeg ze.

‘Waarschijnlijk wel. Maar aangezien de aanklachten technisch gesproken alleen maar over verkeersagressie en wapenbezit gaan, misschien niet. Als ze dat wel doen, neem ik contact op met André. Ik wil ook weten wie Eckerts advocaat financiert. En als hij op borgtocht wordt vrijgelaten, wie dat betaalt.’

‘Oké,’ zei ze. Haar toon was zacht maar gestaald. ‘Maar ik zou liever niet zo lang op het kevlar willen wachten. Ik heb een vest bij me. Kun je Phin sturen met kogelwerende vesten voor Gabe en Patty? We hebben geen idee hoelang Val in de rechtbank moet blijven. Ik wil geen tijd verspillen die ik kan besteden aan het zoeken naar het Katrina-slachtoffer.’

‘Ik zal het tegen hem zeggen. Hij kan brengen wat je nodig hebt.’

Ze knikte even. ‘Dank je. Waar ben je?’

‘In het kamp. Ik ben nu bij Xavier. Hij kon niet slapen. We gaan proberen een adres te vinden van het Katrina-slachtoffer. Blijf waar je bent tot we terugbellen.’

‘Burke, wacht.’ Het was Xavier. ‘Nog niet ophangen. Gabe, ik ben het. Ik was gisteren van streek omdat ik mijn vrienden en familie had meegesleurd in het gevaar. Wat zei je toen tegen me?’

Gabe blies zijn adem uit. Rotjong. ‘Dat het niet door jou kwam. Dat het niet jouw schuld was.’

‘Ja. Dat geldt nu ook. Dit ligt niet aan jou. Dit komt door de klootzakken die hem hebben vermoord.’

‘Ik weet het,’ zei Gabe met schorre stem. ‘Maar het weten en het wéten zijn twee verschillende dingen.’

‘Ik begrijp het, Gabe,’ zei Xavier en zijn stem klonk zwaar van verdriet. ‘Ik begrijp het echt. Molly? Zorg dat hij zich niet schuldig voelt.’

Molly’s glimlach was flauw, maar oprecht. ‘Dat zal ik doen, Xavier. Dank je.’

Gabe hing op en bleef met de telefoon in zijn handen geklemd zitten en staarde in Molly’s kalme ogen. ‘Ik weet niet wat ik op dit moment moet voelen.’

Ze veegde het haar van zijn voorhoofd en legde haar hand op zijn wang. ‘Ik weet het, schat. Ik kan het op dit moment niet beter maken. Maar we zullen niet rusten tot die eikels die hen hebben vermoord dood zijn of wegrotten in de gevangenis.’

Hij geloofde haar. Hij moest haar geloven. Zij was het enige wat hem op dit moment bij elkaar hield.

‘Ik moet iets voor Dusty doen. We waren vanaf de middelbare school bevriend. Hij heeft een vrouw en twee kleine kinderen. Ik moet haar bellen.’

‘Nu nog niet. Zodra het veilig is, kun je doen wat je denkt dat nodig is. En dan ga ik met je mee, als je dat wil, om persoonlijk je condoleances over te brengen aan de familie. Je bent niet alleen, Gabe.’

Hij boog zijn hoofd en legde zijn voorhoofd tegen haar schouder. ‘Dank je.’

Ze kuste zijn slaap. ‘Blijf hier. Ik ga even bij Patty kijken en Val vertellen wat er allemaal is gebeurd.’

Hij schudde zijn hoofd en liep achter haar aan toen ze opstond. ‘Nee. We blijven bij elkaar.’

Hij had verwacht dat ze zou zeggen dat hij zich kinderachtig gedroeg omdat ze alleen maar naar de naastgelegen kamer ging, maar ze pakte zijn hand stevig beet. ‘Samen.’
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‘Gabe zal zich toch schuldig voelen, hè?’ vroeg Xavier toen Burke een einde had gemaakt aan het gesprek met Molly en Gabe en de telefoon op de keukentafel gooide. Ze waren voorlopig maar met z’n tweeën. De rest had allemaal ontbeten en was nu iets anders aan het doen. Carlos en Manny zaten een videospel te doen, Willa Mae zat te breien en zijn moeder had een liefdesroman gevonden in de tas vol spullen die Burke’s secretaresse Joy de avond ervoor voor hen had gekocht.

Xavier zelf had geprobeerd zijn studieboeken op te pakken, maar hij bleef maar wegdommelen. Hij had de nacht ervoor niet veel geslapen en had behoefte gehad aan cafeïne. Hij was de keuken binnengekomen op het moment dat Burke aan de telefoon zat met Gabe en bevestigde dat de begrafenisondernemer dood was, net als de patholoog die de echte autopsie op Rocky had uitgevoerd.

Arme Gabe. Zijn vader was dood en nu waren nog eens twee mensen dat ook en een van hen was een vriend. Omdat Gabe hun allebei om hulp had gevraagd. Xaviers maag kromp samen bij de gedachte dat Carlos iets zou overkomen. Of zijn moeder. Of Manny of Willa Mae.

‘Waarschijnlijk wel, ja,’ zei Burke, spijtig zijn hoofd schuddend. ‘Anderen betrekken bij je persoonlijke drama, zelfs als je dat niet zelf hebt veroorzaakt, legt een groot gewicht op je schouders.’

‘Ik weet het,’ zei Xavier, die zich al ellendig voelde als hij er alleen maar aan dacht.

‘Dat weet ik. Dat is de reden dat ik het zei. Je hebt het niet veroorzaakt. Het is niet jouw schuld. Niet Gabe’s schuld. Dat is de reden dat er therapeuten bestaan. Voor de gevolgen.’

Xavier bestudeerde de oudere man. Burke moest veertig zijn, misschien ouder. Hij was nog steeds geweldig in vorm voor een man van zijn leeftijd, maar hij had kraaienpootjes bij zijn ogen waar heel veel verdriet in blonk wanneer hij dacht dat niemand keek.

Hij wilde Burke naar zijn verhaal vragen, maar hij begreep het concept van je persoonlijke verhaal voor jezelf houden. Hij hield van Carlos als een broer en hij was de afgelopen dagen een geweldige steun geweest, maar hij dacht niet dat Carlos zijn geheim al die jaren zou hebben weten te bewaren. 

‘Ik heb heel lang gedacht dat ik me had verbeeld wat ik zag,’ zei Xavier zacht.

‘De vrouw die werd vermoord.’

Xavier knikte. ‘Ik kreeg van die vreselijke nachtmerries. Dan werd ik gillend wakker.’

‘Die nachtmerries ken ik. Ik heb ze zelf ook van tijd tot tijd.’

Hij wilde echt doorvragen, maar Burke leek niet in de stemming om meer te delen. ‘Toen Rocky in mijn leven kwam – weer in mijn leven kwam – wist ik niet goed wat erger was. Ik bedoel, het was verschrikkelijk om te geloven dat ik zo van het padje was dat mijn verbeelding verzon dat die vrouw werd vermoord. Maar toen...’

‘Kwam je erachter dat het niet je verbeelding was.’

‘Mijn vader en moeder namen me mee naar therapeuten toen ik klein was. Dat waren degenen die zeiden dat het allemaal in mijn hoofd zat. Een gevolg van mijn trauma.’

‘Nou ja, je had per slot van rekening je moeder zien verdrinken,’ zei Burke zakelijk. 

Toch huiverde Xavier. ‘Ik zie nog steeds haar handen op de rand van het gat dat ze in het dak had gemaakt. Ze had me de bijl op zolder laten zien en me verteld wat ik bij een overstroming moest doen. Haar moeder had haar verteld over een orkaan in de jaren zestig, hoe mensen in de val kwamen te zitten op hun zolder in een poging aan het water te ontkomen, dus sindsdien bewaarden ze een bijl op zolder om via het dak te kunnen ontsnappen.’

‘Orkaan Betsy,’ mompelde Burke. ‘Dat was in 1965. Mijn oom heeft me erover verteld. Hij had ook een bijl op zolder. Het was verstandig van je moeder om dat te doen.’

Xavier perste zijn lippen op elkaar en probeerde niet toe te geven aan de angst die hij elke keer dat hij eraan dacht voelde. ‘Ik weet het, maar het water kwam te snel. We hoorden een hard geluid – dat was de dijk die doorbrak – en binnen een paar minuten overstroomde het huis. Ze had nauwelijks tijd genoeg om door het dak te hakken. Ze duwde me door het gat naar buiten, maar ze...’ Hij slikte heftig. ‘Ze probeerde naar buiten te komen, probeerde zichzelf op te hijsen, maar het dak bleef afbrokkelen. Haar handen verdwenen en kwamen weer terug om de rand te pakken. En verdwenen weer.’

Burke zuchtte. ‘Dat zou iedereen nachtmerries bezorgen. En dan ook nog eens zien dat er een vrouw werd vermoord? Verdomme, Xavier.’

‘Ik weet het. Geloof me, ik weet het. Maar die therapeuten luisterden niet naar me. Ik was gewoon een getraumatiseerd kind dat dingen verzon. Het is lastig om niet verbitterd te zijn.’

‘Dat begrijp ik. Maar wil je me een plezier doen? Wanneer dit achter de rug is zal ik je de naam geven van een therapeute die je kan helpen. Bel haar alsjeblieft. Ze is heel erg goed.’

‘Heeft ze jou geholpen?’

‘Enorm.’

Xavier wachtte tot hij meer zou zeggen, maar dat deed hij niet, wat zijn goed recht was. ‘Wat nu?’

‘Nu gaan we foto’s bekijken van je oude buurt zoals die er tegenwoordig uitziet. Ik heb gisteravond op Google Earth gekeken en op de website over de renovatie en herbouw van de wijk. Ik moet zeggen dat ik niet hoopvol gestemd ben. De buurt ziet er heel anders uit dan voor Katrina en je was nog zo klein.’

Xaviers maag kromp nog verder samen. ‘Als ik daarnaar terug moet, als het jullie helpt om het eerste slachtoffer te identificeren, dan zal ik dat doen.’

Burke keek hem glimlachend aan. ‘Dat weet ik. Je bent een goed mens, Xavier, en verdomd veel sterker dan je zelf wel denkt.’ Hij stond op het punt om de beelden op het scherm van zijn laptop te tonen, maar werd onderbroken door het zoemen van zijn mobieltje. ‘Het is Joy. Laat me dit even nemen.’

Hij pakte zijn telefoon, maar zette hem niet op luidspreker. ‘Goedemorgen, zonnestraaltje,’ zei hij glimlachend. Een glimlach die abrupt verdween. ‘Laat horen,’ zei hij kortaf.

Wat nu weer? Wat het ook was, het was niet goed.

Er ging een minuut voorbij waarin Burke’s gezicht steeds strakker ging staan terwijl hij zijn kaken op elkaar klemde. ‘Fucking hell.’ Hij keek even naar Xavier, leek een ogenblik na te denken en ademde toen uit. ‘Laat nog eens horen. Ik heb Xavier hier. Ik wil dat hij dit ook hoort.’

Vanuit zijn ooghoeken zag Xavier dat Carlos in de deuropening was verschenen, gevolgd door Cicely. Die werd gevolgd door Manny en Willa Mae, die zich naar voren drong, de keuken binnenkwam en aan tafel ging zitten.

‘Oké,’ zei Burke. ‘Ik denk dat we dit allemaal gaan horen.’ Hij zette zijn telefoon op luidspreker. ‘Laat maar horen, Joy.’

‘Hallo.’ Het was de stem van een vrouw, zacht en beverig. Ze klonk bang. ‘Mijn naam is Alicia Rollins en ik moet zo snel mogelijk Burke Broussard spreken. Het is dringend. Het is... het is een kwestie van leven of dood. Iemand heeft gisteravond geprobeerd me te vermoorden en ik denk dat het iets te maken heeft met een gesprek dat ik heb gevoerd met Rocky Hebert. Hij zei dat ik meneer Broussard moest bellen. Ik ben in New Orleans en kan in uw kantoor zijn zodra u me kunt ontvangen.’

Ze gaf haar nummer en voegde er toen aan toe: ‘Help me, alstublieft. Ik ben heel erg bang.’

Toen was het gesprek afgelopen.

Xavier besefte dat hij was opgehouden met ademen en zoog lucht naar binnen. ‘Kan ze het nog eens afspelen? Ik geloof niet dat ik haar stem herken, maar ik wil het zeker weten.’

Joy gehoorzaamde en toen de boodschap was afgelopen, schudde Xavier zijn hoofd. ‘Ik ben er vrijwel van overtuigd dat ik haar niet ken.’

Burke keek naar Willa Mae. ‘Wat vind jij ervan?’

Willa Mae trok een gezicht. ‘Ik weet het niet. Ze klínkt bang, maar...’

Cicely zat naast Willa Mae. ‘Kun je haar op dat nummer bellen? Horen wat ze precies wil?’

Burke knikte. ‘Dat zal ik doen, maar ik wil eerst een strategie bepalen.’

‘Willa Mae en jij geloven haar niet,’ zei Carlos. ‘Waarom niet? Ze klinkt echt bang.’

Burke aarzelde. ‘Het is niet zo dat ik haar niet geloof. Maar...’ Hij zuchtte. ‘Er zijn nog twee mensen dood. De particuliere patholoog die de autopsie op Rocky heeft gedaan en Gabe’s vriend de begrafenisondernemer die het lichaam heeft vervoerd.’ Hij wachtte tot iedereen van de schrik bekomen was. ‘Gabe is er kapot van, zoals je je wel kunt voorstellen.’

‘Nog meer losse eindjes die zijn weggewerkt,’ merkte Willa Mae met zachte stem op.

‘Daar lijkt het wel op,’ stemde Burke in. ‘Het is heel goed mogelijk dat deze vrouw op de korrel is genomen. En ik wil heel graag horen wat er is gezegd in dat gesprek met Rocky.’

‘Maar je bent achterdochtig,’ zei Xavier. Dat was van zijn kant geen moeilijke gevolgtrekking. Het stond op zijn gezicht geschreven en Willa Mae zat te knikken.

‘De timing lijkt wat toevallig,’ zei Burke.

‘Denk je dat ze je probeert te lokken?’ vroeg Carlos.

‘Om je te volgen wanneer je naar ons teruggaat,’ maakte Manny grimmig af. ‘Naar Xavier.’

Burke haalde zijn schouders op. ‘Ik moet om jullie veiligheid denken. Eén ding is zeker – je gaat dit huis niet uit, Xavier. Als ze echt is, zorg ik voor een schuiladres voor haar. Zo niet, dan wil ik jou niet bij haar in de buurt hebben.’

‘Dank je,’ fluisterde Cicely. ‘Ik durfde hem niet met je mee te laten gaan. Ik heb de hele nacht liggen piekeren wat het adres was van het huis van Xaviers moeder, maar het enige wat ik nog weet is de straat en niet het huisnummer.’

‘Ik weet het,’ zei Burke vriendelijk. ‘Nu hoef je in ieder geval niet bang meer te zijn.’

‘Niet banger, in ieder geval,’ merkte Willa Mae wrang op. 

‘Sorry,’ mompelde Cicely aan het adres van haar vriendin. ‘Ik heb haar wakker gehouden met dat gewoel van mij.’

Willa Mae klopte op de hand van Xaviers moeder. ‘Het geeft niet. Ik wou alleen dat ik je kon helpen.’

‘Wanneer ga je weg, Burke?’ vroeg Xavier.

‘Zo gauw ik een ontsnappingsplan heb en meer beveiliging voor deze plek. Als jullie me willen excuseren, ik moet een paar telefoontjes plegen.’ Hij zette zich af tegen de tafel en liep in de richting van de achterdeur.

‘Wees voorzichtig, Burke,’ riep Cicely.

Hij keek achterom met een grijns op zijn gezicht die hem jaren jonger deed lijken. Nog steeds oud, bedacht Xavier, maar jonger dan eerst. ‘Zal ik doen. Bedankt voor het ontbijt, trouwens. Dat was echt een traktatie.’

De deur ging achter hem dicht en het bleef even stil.

Toen kwamen Carlos en Manny bij hen aan tafel zitten. ‘Dit is zwaar klote,’ mopperde Carlos. Hij vertrok zijn gezicht. ‘Sorry, mevrouw M, mevrouw Willa Mae.’

‘Het geeft niet,’ zei Cicely gelaten. ‘Ik heb wel erger gehoord.’ 

‘En ik heb nog veel erger gehoord,’ voegde Willa Mae eraan toe. Ze gaf een klap op de tafel, waar iedereen van schrok. ‘Klaar met dat zorgelijke gedoe. Iedereen gaat nu met me mee naar de woonkamer. Xavier, Carlos en Manny, ik wil dat jullie de meubels aan de kant zetten. Ik wil zo veel mogelijk ruimte.’

‘Waarom?’ vroeg Manny achterdochtig. 

Xavier moest bijna lachen om het angstige gezicht dat hij trok.

‘Omdat we tai chi gaan doen. Dat is kalmerend, meditatief, en haalt wat van de stijfheid uit je spieren waar je zo humeurig van wordt.’

Carlos grijnsde. ‘Lijkt me leuk.’

‘Slijmbal,’ mompelde Manny.

Willa Mae trok een wenkbrauw op. ‘Vroeger deden mensen aardig tegen oude dames. Ik bedoel, ik kan ook country opzetten en je laten lijndansen, als je dat liever hebt.’

Manny kromp ineen. ‘Tai chi is prima.’

‘Dat dacht ik al. Kom in beweging. Nu.’

Ze kwamen in beweging. En na hun eerste les tai chi voelde Xavier zich een beetje beter.

Hij was nog steeds doodsbang, maar in staat om adem te halen. Zijn moeder maakte ook een kalmere indruk. Hij gaf de beste vriendin van zijn moeder een kus. ‘Dank u wel.’

Willa Mae klopte hem op de wang. ‘Niets te danken. Ik weet dat je bang bent. Ik weet dat je moeder bang is. Ik ben bang. Maar we moeten kalm blijven en geconcentreerd, zodat we kunnen nadenken wanneer dingen fout lopen.’

‘Nog fouter, bedoelt u.’ Want iets zou het beslist nog erger maken. Hij wist het.

‘Prima. Nog fouter. Nou.’ Ze klapte in haar handen. ‘Zet de meubels terug. Dit is Burke’s huis en dat houden we netjes. Als we dat hebben gedaan, maak ik een lijst met taken. We zullen ons als goede gasten gedragen.’

Cicely onderdrukte een glimlach. ‘Je hebt gelijk, Willa Mae.’

Willa Mae knikte zelfvoldaan.

Central Business District, New Orleans, woensdag 27 juli, 08.45 uur

‘Gabe.’ Patty klonk gespannen. ‘Hou op met ijsberen of ik bind je voeten aan elkaar.’

‘Sorry.’ Gabe liet zich op een van de stoelen bij het tafeltje in de hotelkamer vallen, verbaasd dat het zo lang had geduurd voor Patty tegen hem uitvoer. Hij had minstens twintig minuten lopen ijsberen.

Hij voelde zich als een gekooid dier. Patty had toegekeken terwijl hij heen en weer liep en Molly aan het scherm van haar laptop gekluisterd zat.

Val, de andere detective, was naar de rechtbank. De voorgeleidingen zouden nu bijna beginnen.

Ze zaten hier vast tot Burke’s beveiliger kogelwerende vesten voor ze bracht.

Hoe kan dit mijn leven zijn?

‘Ik voel me zo verrekte hulpeloos,’ bekende hij. ‘Ik kan zelfs niet koken.’

Patty boog zich over het tafeltje en kneep in zijn onderarm. ‘Ik weet het. Ik voel me ook hulpeloos. Met pa en ma is in ieder geval alles in orde. Ik heb ze gebeld.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. Hij had geen moment aan zijn oom en tante gedacht. Nog iets om zich schuldig over te voelen. ‘Waar zijn ze?’

‘Ik had voorgesteld dat ze een reisje zouden ondernemen. Ze hebben besloten een bezoek aan mijn oma in Florida te brengen.’

Ze waren in ieder geval buiten gevaar. Anders dan dokter McLain en Dusty Woodruff.

Hij kon nu niet aan hen denken. Niet op dit moment. Hij wendde zich tot Molly, die opnieuw in kleermakerszit op bed zat. ‘Wat ben je aan het doen?’

‘Ik zoek in gegevens van het kadaster,’ zei ze zonder op te kijken.

‘Naar?’ drong hij aan.

‘De straat waar Xavier met zijn biologische moeder woonde vóór Katrina. Dat gebied heeft dagen onder water gestaan. Geen enkel huis is gespaard gebleven. Alles daar is na Katrina gebouwd. Ook al gaat Xavier terug, de buurt zal er niet hetzelfde uitzien. Burke en ik zijn het erover eens dat het zinloos is om Xavier in gevaar te brengen, dus die blijft vandaag waar hij is.’

Gabe slaakte een zucht van opluchting. Hij had zich niet gerealiseerd hoe gespannen hij was geweest dat Xavier Burke’s schuilplaats zou verlaten.

‘Maar waarom kijk je dan nog steeds naar de gegevens van het kadaster?’ vroeg Patty.

‘Ik kijk welke eigenaren nog hetzelfde zijn als voor Katrina. Oude buren herinneren zich misschien de vrouw die Xavier heeft beschreven.’

‘Dat is een goed idee,’ zei Patty. ‘Veel mensen hebben de stad verlaten en zijn nooit meer teruggekomen, maar er zijn er ook die op dezelfde plek herbouwd hebben.’

Gabe keek met nieuwe waardering naar Molly. ‘Dat is een slimme benadering.’

Toen keek ze op en glimlachte naar hem. ‘Dank je. We weten niet precies in welk huis Xaviers moeder woonde omdat ze dat huurde, maar ik heb tot dusver drie huiseigenaren gevonden die daar nog steeds wonen. We hebben Xaviers beschrijving van de vrouw – lang, met lang blond haar tot op haar kont – dus ik denk dat we hun kunnen vragen of ze zich haar herinneren. Zijn beschrijving van de hond was nog beter dan die van de vrouw.’

‘Wat voor ras?’ vroeg Gabe.

‘Hij heeft op een site met hondenrassen gezocht tot hij hem had gevonden. Het was een Afghaanse windhond.’

Hij floot zachtjes. ‘Die zijn tamelijk zeldzaam, hè?’

Ze knikte. ‘Ja. Buren zullen hem zich misschien herinneren.’

Patty fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoe ziet zo’n hond er eigenlijk uit?’

Gabe zocht even op zijn telefoon en liet zijn nicht een foto zien. ‘Zo.’ De hond was groot, met een schitterende, langharige vacht en lange zijdeachtige oren. ‘Ik heb een keer een reclame gezien waarin de hond op de passagiersstoel van een cabrio zat en op een vrouw met wapperende haren leek tot het dier zich omdraaide.’

‘Dat heb ik ook gezien,’ zei Patty, ‘maar alleen op tv. Nooit in het echt.’

‘Ik ook niet,’ zei Molly. ‘Ik kan me niet voorstellen dat het het soort hond was dat mensen heel vaak hebben gezien. Zeker niet met zo’n vacht. Die leggen het hier af in de zomer.’

‘Dus we gaan van deur tot deur?’ vroeg Gabe.

Patty slaakte een bezorgde zucht, maar zei niets. Ze hadden er al over gediscussieerd en Gabe gaf geen duimbreed toe. Hij was niet van plan zich te verstoppen terwijl Molly risico liep.

‘Dat denk ik wel,’ zei Molly berustend, want ze stond nog steeds niet te trappelen om hem aan gevaar bloot te stellen. ‘We kunnen vertrekken zodra Phin hier is met de vesten. Patty, ik zet jou af bij Burke’s kantoor, dan kun je daar wachten tot Val terug is van de rechtbank.’

‘Val is terug van de rechtbank,’ zei Val vanuit de deuropening van de tussendeur. Ze deed Gabe denken aan een Viking zonder wapenrusting en zwaard. Op dit moment stond ze tegen de deurpost geleund met een gefrustreerde en grimmige uitdrukking op haar gezicht. Ze had wat blijkbaar hun kevlarvesten waren, één in elke hand.

Molly schoof haar laptop opzij en ging langzaam staan. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Ik kon niet eens in de buurt komen van het gerechtsgebouw.’ Val zette zich af tegen de deurpost en ging op het bed zitten dat Gabe en Molly hadden gedeeld. ‘Er is vannacht een steekpartij geweest in de arrestantencellen.’

‘Shit,’ zei Molly. ‘Is Eckert dood?’

‘Als een pier,’ zei Val. ‘De rechtbank is een mediacircus. Ik kon dichtbij genoeg komen om het nieuws van een van de verslaggevers te horen. Daarna heb ik het niet verder geprobeerd en ben teruggekomen. Ik kwam Phin tegen in de parkeergarage van het hotel. Hij heeft me vier vesten gegeven en is toen teruggegaan naar kantoor omdat Joy daar alleen is. Hij wil niet dat ze alleen is.’

Patty zag zo bleek dat Gabe bang was dat ze zou flauwvallen. ‘Wat gebeurt er allemaal?’ fluisterde ze vol afschuw. ‘Gabe, waar is je vader op gestuit?’

‘Iemand is bezig losse eindjes weg te werken,’ zei Molly effen. ‘Wat betekent dat we sneller zullen moeten werken. Val, wat wil je dat ik met Patty doe? Haar hier bij jou laten of haar naar kantoor brengen?’

‘Laat haar hier bij mij,’ zei Val vermoeid. ‘Ik moet slapen, maar ze zal bij mij veiliger zijn dan bij jou.’

‘Wat wil dat zeggen?’ drong Patty aan. De woorden klonken als een doodsbange kreet.

Molly liep de kamer door en legde een hand op Patty’s schouder. ‘Het wil zeggen dat degene die je oom heeft vermoord, probeert iedereen uit te schakelen die getuige is geweest van de moord die hij op een vrouw pleegde of daar iets van afweet.’

‘En dat zijn wij,’ zei Gabe, verrast dat zijn stem vast klonk. ‘Dat is de reden dat ik het voor je probeerde te verzwijgen.’

Patty huiverde. ‘Ik wou dat ik naar je had geluisterd.’

Molly glimlachte triest. ‘Wil je bij Val blijven, Patty? Ik breng je naar waar je maar wil, maar ik denk dat je hier voorlopig het veiligst bent.’

Patty knikte. ‘Ik blijf hier. Gabe? Blijf je bij me?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Ik zal je elk uur een berichtje sturen, als dat is wat je wil, maar ik ga.’

‘Elk uur,’ zei Patty heftig. ‘Beloof me dat je dat doet.’

Hij omhelsde haar stevig. ‘Dat beloof ik.’

‘Wees voorzichtig,’ zei Val. Toen liep ze terug naar haar kamer en bleef in de deuropening staan om Patty een blik van ‘laat ze even alleen’ toe te werpen. ‘Ik heb jouw vest op je bed gelegd, Patty. Kom mee, dan laat ik zien hoe je het aantrekt.’

Zijn nicht volgde de lange blondine met tegenzin naar de aangrenzende kamer en deed de deur achter zich dicht. Liet ze helemaal alleen.

Alleen, maar helaas moesten ze ergens heen. Ergens waar hij een kogelwerend vest moest dragen. Hij pakte zijn vest van het bed. ‘Hoe trek je dit aan?’

‘Onder je overhemd.’

Hij knoopte zijn overhemd los en merkte de manier op waarop Molly zijn handen volgde. Toen hij het overhemd uit zijn broek trok, hoorde hij haar zuchten. 

Dat was een heel fijn geluid. Ook al was hun hele omgeving gek geworden, ze genoot van zijn lichaam en daar zou hij zich voorlopig aan vastklampen. Hij deed zijn overhemd uit en stak zijn armen door de mouwgaten. 

Molly kwam in zijn ruimte en maakte de stroken klittenband aan de zijkant vast voor hij de kans kreeg dat zelf te doen. ‘Zo dus.’

‘Daar was ik waarschijnlijk zelf ook wel achter gekomen,’ zei hij mild. 

Ze keek met een bezorgde blik naar hem op. ‘Dat weet ik. Maar nu weet ik zeker dat het goed zit. Ik heb een helm in de kofferbak van de huurauto liggen. Als het fout loopt, doe je die ook op.’

Hij herinnerde zich vaag dat ze de avond ervoor uitrusting van haar pick-up naar de huurauto had overgebracht. Ze had elk voorwerp voor ze dat in de kofferbak deed gescand om te zien of er zendertjes of afluisterapparatuur in zaten. Ze was slim en ze was voorzichtig.

Die wetenschap gaf hem een veiliger gevoel dan een kogelwerend vest ooit zou kunnen.

Ze deed haar shirt uit en trok haar vest aan over de praktische beha die hij later nog eens hoopte te zien. Maar dit was niet het moment. Hij volgde ernstig haar voorbeeld en maakte haar klittenband vast. Het was een bevestiging. Zij beschermde hem en hij zou hetzelfde doen voor haar.

Ze knoopte haar shirt dicht en hees zich in haar jasje, dat haar pistool verborg. ‘Klaar?’ vroeg ze.

‘Ja. Laten we gaan.’

Chalmette, New Orleans, woensdag 27 juli, 09.50 uur

‘Wat is er aan de hand?’ wilde Gabe weten toen Molly voor de honderdste keer sinds ze het hotel hadden verlaten op haar telefoon keek.

Ze wierp nog een langdurige blik op de huizen aan de straat waar Xavier Morrow vóór Katrina had gewoond. 

De Lower Ninth Ward had in het brandpunt gestaan van de media die verslag deden van de bootreddingen en dat was wat Molly zich van die tijd herinnerde. Maar Burke had haar onderwezen over de wijken van New Orleans toen ze ermee had ingestemd om voor hem te gaan werken. Er waren reddingsacties per boot geweest in verschillende wijken – deze en andere langs de rivier ten zuiden van de stad.

Chalmette – en de hele St. Bernard Parish – was verwoest door de orkaan en geen huis was gespaard gebleven voor de overstroming. Een groot deel van de wijk was niet herbouwd en er waren lege plekken waar ooit huizen hadden gestaan.

De huizen na Katrina waren voornamelijk bungalows, met hier en daar een huis van twee verdiepingen. Er waren geen andere auto’s op straat, afgezien van de auto’s die geparkeerd stonden. Iedereen die werk had, was inmiddels vertrokken. In een van de achtertuinen speelden enkele kinderen die af en toen naar de voorkant renden om een bal te pakken, iets waar ze normaal gesproken om zou moeten glimlachen. Ze was op dit moment te nerveus, zich te zeer bewust van het gevaar dat Gabe boven het hoofd hing.

Ze was zich ook bewust van de oudere vrouw die in haar tuin bezig was – en hen in de gaten hield.

Molly had gezien dat ze onder de rand van haar brede hoed steelse blikken in hun richting wierp. Zij zou de eerste zijn met wie ze gingen praten. Ze was een van de drie oorspronkelijke bewoners in dit stuk van de straat.

‘Ik kijk gewoon hoe laat het is,’ zei Molly. Ze wist niet precies waarom ze Gabe niet had verteld wat Burke die ochtend had gedeeld. Misschien wilde ze niet dat hij valse hoop kreeg.

Maar het was waarschijnlijker dat het kwam door het akelige voorgevoel dat ze erover had. Gabe zou erbij willen zijn, met de vrouw willen praten die Burke vanochtend vroeg had benaderd, die waarschijnlijk nog in Burke’s kantoor was om zijn hulp te vragen.

Molly wilde Gabe niet in de buurt van het kantoor hebben. Ze wilde hem ook niet in de buurt van Xaviers oude wijk hebben, maar ze begon te leren wanneer ze zich tegen haar chef-kok kon verzetten.

Mijn chef-kok.

Hij was niet echt van haar. Maar dat kon hij worden.

Haar chef zat op dat moment naar haar te staren. Hij had zijn armen over elkaar geslagen en zijn bruine ogen tot spleetjes geknepen. ‘Ik dacht dat je niet tegen me zou liegen.’

‘Dat doe ik ook niet. Ik zat echt te kijken hoe laat het is. Deze keer. Het is onbeleefd om iemand voor tien uur te bellen.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Molly, vertel het nou gewoon.’

Ze zuchtte. ‘Oké. Vanochtend toen Joy op kantoor kwam, stond er een boodschap op de voicemail van een vrouw die zei dat ze dringend Burke moest spreken en dat het te maken had met je vader.’

‘Wát? Ik wil haar spreken.’

‘Ik dacht wel dat je dat zou willen,’ gaf ze toe. ‘Maar ik heb er een akelig gevoel over. Het is te toevallig. We komen erachter dat je vader een moord onderzocht, en hocus pocus pilatus pas, daar is die dame.’

‘Xavier ook,’ merkte Gabe op.

‘Klopt. Dat is de reden dat Burke haar wil spreken. Hij zei dat hij me zou bellen als hij klaar is.’

Gabe dacht na. ‘Waarom zou iemand net doen alsof? Hoe kunnen ze weten –’ Hij liet zijn adem ontsnappen. ‘O. Je denkt dat het een valstrik is van de moordenaar of moordenaars.’

Ze glimlachte ondanks zichzelf. ‘Je begint meer en meer als een van ons te klinken.’ Ze werd weer ernstig. ‘Ja, dat is precies wat ik denk. Het is ook wat Burke denkt. Hij wil ons vanochtend niet in de buurt van het kantoor zien. En als hij dat wel had gewild, zou ik hebben geweigerd. Ik wil je niet zo in gevaar brengen.’

‘Denk je dat ze mij proberen te pakken te krijgen?’

‘Uh, ja,’ zei ze. Ze probeerde het ‘duh’ uit haar stem te houden en faalde hopeloos. Maar het leek Gabe niet te kunnen schelen. Hij bleef haar gezicht met dezelfde fatalistisch nieuwsgierige uitdrukking bestuderen. ‘Of om jou rechtstreeks te pakken of om Burke naderhand te volgen.’

Gabe’s gezicht verstrakte. ‘Om Xavier te vinden.’

Ze haalde een schouder op. ‘Hij is de ooggetuige.’

‘Hij was nog maar een kind,’ zei Gabe gefrustreerd. ‘Het is onwaarschijnlijk dat iemand hem serieus zal nemen, zelfs als hij zich zou melden. Waarom gebeurt dit allemaal?’

‘Dat is een heel goede vraag,’ zei Molly. Het was een vraag die ze zichzelf de afgelopen achtenveertig uur vaak had gesteld. ‘Het beste wat ik kan bedenken is dat Xavier het litteken van de man heeft gezien en aan de hand daarvan kan hij vandaag de dag nog steeds geïdentificeerd worden.’

‘Klopt. Ik denk niet dat we op Google kunnen zoeken naar “Mannen in New Orleans met litteken”.’

Haar lippen vormden een flauwe glimlach. ‘Heb ik geprobeerd. Het leverde niets op. Vooral omdat ik denk dat deze figuur bekend is. Gezien de hindernissen waar je tegenaan bent gelopen, een slecht uitgevoerde autopsie en de poging om je vader als cokegebruiker weg te zetten met dat spul in zijn voorraadkast, moet het om iemand gaan die in de schijnwerpers staat.’

‘Je wil zeggen dat degene die die vrouw tijdens Katrina heeft gedood, bang is voor een schandaal.’

‘Dat is in ieder geval wat ik denk. Het probleem is, het gaat misschien niet eens om de moordenaar. Het kan iedereen zijn die haar destijds heeft weggemoffeld. Je vader zag het lichaam, maar toen hij terugkwam was het verdwenen. De bewoners mochten nog dagenlang niet terug, maar er is iemand gekomen om dat lichaam weg te halen.’

‘En pa werd tegengewerkt bij zijn onderzoek.’ Hij beet zichtbaar ongerust op zijn onderlip. ‘Bel Burke. Alsjeblieft.’

‘Oké.’ Ze keek opnieuw omzichtig de straat door, waakzaam voor alles en iedereen die ook maar enigszins niet op zijn plaats leek. Ze belde Joy en zette haar telefoon op luidspreker. ‘Hoi, Joy, met Molly. Is Burke beschikbaar?’

‘Jazeker,’ zei Joy met een spoor van spanning in haar stem dat Molly helemaal niet aanstond. ‘Ik verbind je door.’

‘Joy, hoe is de koffie vanochtend?’ vroeg Molly voor Joy haar kon doorverbinden.

‘Slootwater,’ zei Joy en Molly slaakte een zucht van verlichting. 

‘Het is een code,’ zei Molly tegen Gabe omdat hij niet-begrijpend zat te kijken. ‘Alles is in orde. Als ze had gezegd dat de koffie verrukkelijk was, dan had ik geweten dat er iets niet goed zat.’

‘Het is gewoon zo’n ochtend,’ zei Joy. ‘Niemand van ons vertrouwt die vrouw die vanochtend bij Burke was en Antoine is bezig het kantoor te controleren om te zien of ze ons niet afluistert. Phin is overal op zoek naar bommen, maar dat is Phin.’

‘Ja, bommen zijn zijn ding,’ stemde Molly in. ‘Laat je je vanavond door hem naar huis brengen?’

‘Dat zal ik doen,’ mopperde Joy. ‘Dat zegt iedereen hier die zich zorgen maakt om míj. Alsof ik geen volwassen en voormalige politievrouw ben. Laat me je even doorverbinden.’

Gabe trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ex-politie?’

‘Ze kreeg een kogel in haar ruggengraat toen ze op een overval afging,’ verklaarde Molly. ‘Joy was en is nog steeds een stoere.’

‘Molly.’ Burke was aan de lijn. ‘Ik stond op het punt je te bellen. We hebben gezocht naar afluisterapparatuur.’

‘Dat zei Joy al. Ik heb Gabe verteld over de voicemail van vanmorgen. Als je iets te weten bent gekomen, dan zou het fijn zijn dat te horen voor ik die vrouw lastigval die me dodelijke blikken toewerpt terwijl ze haar tuin aan het wieden is.’

‘Waar heb je het over? Welke vrouw?’

‘Zij staat boven aan mijn lijst van huiseigenaren in Xaviers straat van vóór Katrina. Ze lijkt niet erg blij om ons hier te zien.’

‘O. Oké.’ Burke slaakte een vermoeide zucht. ‘De vrouw die belde zegt dat ze Alicia Rollins heet. Ze was echt jong. Begin twintig, zou ik zeggen. Ze zei dat haar zus JoAnn Rollins was, die is verdwenen tijdens Katrina. Alicia is jarenlang naar haar op zoek geweest, maar heeft niets gevonden.’

Molly zat te rekenen. ‘Als Alicia begin twintig is, moet ze tijdens Katrina tussen de vijf en zeven jaar zijn geweest. Ik snap niet goed hoe zíj naar haar zus heeft kunnen zoeken.’

‘Ik weet het,’ zei Burke. ‘Dat was een van de vele dingen die niet kloppen aan haar verhaal. Ik vroeg haar waarom ze naar mij is gekomen en waarom ze dat nu deed. Ze zei dat iemand gisteren heeft geprobeerd haar te vermoorden.’

‘O.’ Dat had Molly niet verwacht. ‘Hoe en waar?’

‘Ze zei dat er gisteravond schoten zijn afgevuurd door haar slaapkamerraam.’

Molly opende de aantekeningenapp op haar telefoon. ‘Haar adres?’

‘Ik stuur een berichtje. Het is in Rock Hill, een stad in –’

‘South Carolina,’ zei Molly. ‘Maar een halfuur rijden van waar ik woonde toen ik in Charlotte werkte.’

‘Weet ik,’ was alles wat Burke zei.

‘Nog meer toeval?’ vroeg Molly.

‘Moeilijk te geloven. Ze zei dat ze meteen vertrokken is en rechtstreeks naar New Orleans is gereden.’

‘Heeft ze de politie niet gebeld?’ vroeg Gabe.

‘Nee. Ze zei dat ze niet wist wie ze kon vertrouwen en dat Rocky tegen haar had gezegd dat ze naar mij moest gaan.’

Gabe’s ogen vielen dicht en er trok een flits van verdriet over zijn gezicht. Maar toen zijn ogen weer opengingen, waren ze vol kille woede. ‘Die heeft lef, de naam van mijn vader gebruiken.’

‘Mee eens,’ zei Burke. ‘Maar ik heb haar laten praten. Ik hoopte dat ze iets zou laten vallen over wie haar had gestuurd, maar dat deed ze niet. Haar verhaal is dat Rocky haar zeven weken geleden kwam opzoeken en dat hij naar haar zus JoAnn had gevraagd. Ze zei tegen hem dat ze haar zus niet meer gezien had sinds vóór Katrina. Rocky bedankte haar en zei dat als er iets gebeurde of iemand haar bedreigde, ze hem moest bellen. En als hij niet beschikbaar was, moest ze mij bellen. Ze belde Rocky eerst, maar hij nam niet op. Ze zocht op Google en zag dat hij was overleden. Dus belde ze mij.’

‘Maar pas vanochtend. Ik zou hebben verwacht dat ze zou hebben gebeld vóór ze een rit van tien uur maakte.’ Molly dacht na over het verhaal van de vrouw. ‘Heb je een identiteitsbewijs gevraagd?’

‘Ze beweerde dat ze dat thuis had laten liggen. Dat ze erg overstuur was nadat ze bijna was doodgeschoten.’

Molly sloeg haar ogen ten hemel. ‘Komt dat even goed uit. Heb je vingerafdrukken?’

‘Natuurlijk. Antoine is bezig ze door AFIS te halen.’

Gabe keek verrast. ‘Hebben jullie toegang tot de federale database met vingerafdrukken?’

Zowel Molly als Burke deed er het zwijgen toe. Toegang krijgen tot databases van de overheid was iets wat Antoine deed en ze stelden nooit vragen. Zoals bij de meeste dingen die Antoine deed. Het kon zijn dat hij hackte, maar aan de andere kant, hij kon ook een interne bron hebben die de scans voor hem uitvoerde. Molly wist het niet en wilde het niet weten ook.

Gabe zuchtte. ‘Stel me geen vragen, dan vertel ik geen leugens?’

‘Rocky heeft geen dwaas grootgebracht,’ zei Burke lijzig, maar er klonk een ondertoon in door die Gabe blijkbaar niet ontging.

Hij knikte. ‘Ik hou mijn mond al.’

Molly klopte even op zijn hand. ‘Dat is verstandiger. Dus, Burke, wat is je plan? Hoe ga je je schaduw afschudden die ze ongetwijfeld hebben klaarstaan?’

‘Dat heb ik geregeld met Antoine, Joy en Phin voor ik vanochtend het kantoor verliet. Wat die vrouw aangaat, ik wil haar verhaal natrekken. JoAnn Rollins heeft echt bestaan en ze is tijdens Katrina om het leven gekomen. Ze was voor in de twintig. Er is geen melding van een incident op het adres in South Carolina dat de vrouw me heeft gegeven, maar ze zei dat ze niet naar het alarmnummer had gebeld. Ze was... vaag over de details.’

‘Slim,’ merkte Molly op. ‘Zo is er minder om te weerleggen. Wat vond je van haar, Burke? Van de vrouw zelf. Ze is er duidelijk bij betrokken, maar in welke hoedanigheid?’

Burke aarzelde. ‘Ik vond haar geloofwaardig,’ zei hij uiteindelijk. ‘Niet haar verhaal, want dat was een partij flauwekul waar de honden geen brood van lusten. Maar ik geloofde dat zíj geloofde in wat het ook was dat ze aan het doen was. Het grootste deel van de tijd deed ze verlegen en zelfs een beetje flemerig, maar zo nu en dan betrapte ik haar erop dat ze kwaad naar me zat te kijken. Je weet wel, als blikken konden doden...’ Zijn stem stierf weg. ‘Ze haatte me en ik weet niet waarom.’

‘Heb je haar naar buiten gevolgd?’

‘Ik heb meegekeken met de beelden van de bewakingscamera’s. Ik wist niet zeker of ze iemand met een wapen op straat klaar hadden staan. Dat is een gevoel dat ik niet zo prettig vind.’

Molly keek opnieuw om zich heen. Ze voelde zich kwetsbaar, ook al wist ze zeker dat ze niet waren gevolgd, en ze had voor ze bij het hotel vertrokken haar huurauto gecontroleerd op trackers. ‘Dat snap ik.’

‘Ze stapte in een auto die ik heb kunnen herleiden naar een Uber-chauffeur. Ik heb een peilbaken in haar tas laten vallen toen ze niet oplette, maar dat stopte met bewegen kort nadat ze was vertrokken. Phin vond het in een vuilnisbak een straat verderop.’

‘Het baken?’ vroeg Molly.

‘De hele handtas,’ zei Burke droog. ‘Geen ID erin.’

‘Dus, wat was haar doel?’ vroeg Gabe. ‘Afleiding?’

‘Ja. Ik denk dat het de bedoeling is dat we in kringetjes rondrennen en deze nieuwe identiteit natrekken voor het geval het verhaal waar blijkt te zijn. En ik denk dat het de bedoeling is dat ik ze naar onze gasten leid. Dat gaat niet gebeuren.’

Molly zag dat de vrouw met de grote hoed haar tuingereedschap bij elkaar had geraapt en haar huis in ging. ‘Oké. We gaan een babbeltje maken met de dame met de scherpe tuinspullen. Ik bel je daarna terug.’

‘Dank je. Kijk uit.’

‘Doen we.’ Molly hing op en keek Gabe aan. ‘Klaar om met mevrouw Nancy Royce te gaan praten?’

Hij knikte even. ‘Yep.’

‘Ze is gepensioneerd lerares, recent weduwe geworden.’

Gabe’s wenkbrauwen kropen naar elkaar toe. ‘Hoe is haar echtgenot gestorven?’

‘Leverziekte.’ Ze kneep in zijn hand. ‘Zijn dood houdt geen verband met deze zaak.’

Hij was zichtbaar opgelucht. ‘Goed zo. Ik denk niet dat ik het aan zou kunnen als er nog meer mensen waren gestorven door wat mijn vader had ontdekt.’

‘Blijf dicht bij me. Ik wil ook niet dat jij doodgaat.’

‘Komt voor elkaar.’

Ze stapten uit de huurauto en Molly hield de omgeving in de gaten terwijl ze naar de voordeur van Nancy Royce liepen. Ze had haar vuist geheven om aan te kloppen toen de deur openging en een golf heerlijk frisse lucht over haar gezicht ging, met dank aan de airco van de vrouw.

‘Goedemorgen, mevrouw,’ zei Molly. ‘Het spijt me dat ik u lastigval.’

‘En toch staat u hier,’ zei de vrouw scherp.

‘Ja, mevrouw. Mijn naam is Molly Sutton. Ik ben privédetective. Dit is mijn partner Gabe.’

Nancy kneep haar ogen tot spleetjes terwijl ze naar hen opkeek. Ze was ongeveer 1 meter 60 en haar gebruinde huid was gelooid en vol rimpels. Ze was pas vierenzestig, maar haar gezicht getuigde van een hard leven.

‘Gabe wie?’ wilde de vrouw weten.

‘Gabe Hebert, mevrouw,’ antwoordde Gabe en Molly wilde een zucht slaken uit ergernis over zichzelf.

Ik had tegen hem moeten zeggen dat hij zijn naam niet moest geven. Maar dat had ze vergeten, omdat de moord op Eckert haar meer van haar stuk had gebracht dan ze wilde toegeven.

Nancy nam Gabe langdurig onderzoekend op, voor ze haar hoofd boog. ‘Kom binnen,’ beval ze. Ze draaide zich om en liep dieper het huis in.

Molly knikte naar Gabe en ze liepen achter haar aan.
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Tulane-Gravier, New Orleans, woensdag 27 juli, 09.55 uur

‘En?’ wilde Jackass weten.

Lamont, wegwerptelefoon in de hand, deed de deur van zijn kantoor dicht en liep naar het raam voor een betere ontvangst. ‘Ashley heeft Broussard gesproken. Ze zegt dat hij erin trapt, maar we moeten afwachten.’

‘Heeft hij het gebouw al verlaten?’

‘Nee. Hij is nog in zijn kantoor.’

De huurlingen die hij van zijn lijst had gekozen, waren rond Broussards kantoor gestationeerd en meldden zich ieder uur. Hij had besloten deze mannen te betalen in plaats van te chanteren zoals hij met de bewaker in de gevangenis had gedaan. De bewaker was geen huurmoordenaar geweest, had nooit voor geld gemoord. Zijn misstap was de onopzettelijke moord op zijn eigen echtgenote toen hij haar een beetje te hard sloeg. Om haar te laten gehoorzamen, uiteraard. Een dergelijke man was in staat tot geweld, maar hij had toch een beetje aansporing nodig gehad om een gevangene als Eckert om te brengen. Het dreigement om het dossier bekend te maken met het bewijs van de doodslag die de bewaker had gepleegd, was aansporing genoeg.

Als de rol die de bewaker had gespeeld bij de dood van zijn vrouw bekend werd, zou hem dat zijn baan en zijn kinderen kosten. Bovendien zou hij in de gevangenis belanden bij precies die mensen die hij had mishandeld terwijl ze op hun proces wachtten.

Lamont was in de loop der jaren zorgvuldig geweest en had zijn keuze wie hij van de gevangenis redde laten afhangen van hun toekomstige waarde. Of hoeveel ze hem betaalden. Het werkte in beide gevallen.

Alles verliep volgens plan. Eckert was dood. Het was overal op het nieuws en het leek erop dat de bewaker steels genoeg te werk was gegaan. Niemand had een flauw idee wie de huurmoordenaar had opengesneden.

‘Het is nog vroeg,’ zei Jackass. ‘Broussard trekt op dit moment waarschijnlijk de naam na die we hem hebben gegeven.’

‘Dat hoop ik wel.’

‘Je had die mannen snel ingehuurd,’ zei Jackass met die valse nonchalance die hem al meer dan vijfendertig jaar verried.

‘Dat klopt.’

‘En je vertrouwt ze?’

‘Ik betaal ze goed en ik kan ze opsporen.’

‘O ja?’ Nu was Jackass openlijk achterdochtig. ‘Hoe?’

‘Ik heb ze sms’jes gestuurd met een link naar het adres dat ze in de gaten moeten houden. Toen ze daarop klikten om het adres in de kaart op hun telefoon te zetten, werd de tracker automatisch gedownload. Ik weet precies waar ze zijn.’

Technologie was werkelijk iets moois. En een paar hackers buiten de gevangenis houden had hem zijn eigen computerexperts opgeleverd. Chantage was nog veel mooier.

‘Glad. Je moet me toch eens laten zien hoe je dat doet.’

Ik dacht het niet. Wanneer dit allemaal achter de rug was, wanneer Xavier Morrow, Gabe Hebert en Broussard dood waren, zou Jackass het volgende losse eindje zijn dat hij zou wegwerken. 

‘Ik zal het je met plezier laten zien,’ loog hij soepel. ‘Nu iets anders. Hoe wist Rocky’s zoon dat hij een particuliere autopsie moest laten uitvoeren?’

‘Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat hij achterdochtig werd door Cresswell.’

Lamont zuchtte. De politieman was voor iedereen een voortdurende bron van ergernis. Niet omdat hij zo’n brave jongen was. Integendeel. Hij liet zich al tientallen jaren omkopen door pooiers, drukte drugs achterover die in beslag waren genomen en verkocht die terug aan dealers. Maar hij wist waar de lijken lagen, dus bleven ze hem steunen.

‘Wat heeft Cresswell gedaan?’

‘Hij vond de coke die we in Rocky’s huis hadden verstopt. Liet het testen.’

‘Zoals de bedoeling was,’ zei Lamont, die zijn ongeduld probeerde te verbergen. ‘En?’

‘En hij zei dat tegen Gabe.’

‘Zoals de bedoeling was,’ herhaalde hij, scherper nu. ‘En?’

‘Hij is een slijmerige klootzak. Gabe geloofde hem niet. Hij ging naar de lijkschouwer en drong aan.’

‘Dat is nog steeds niet genoeg om hem zijn eigen patholoog te laten inschakelen.’

‘Dat weet ik. Ik denk dat iemand hem heeft getipt. Dat ben ik aan het nagaan.’

‘Shit. Wie verdenk je?’

‘Dat weet ik nog niet. Maar ken je André Holmes?’

‘Ja. Ik ken inspecteur Holmes.’ Hij was ook een bron van ergernis – een politieman met ethiek. ‘Wat is er met hem?’

‘Zijn kleine broertje werkt nu voor de patholoog-anatoom. Als iemand zijn mond zou opendoen, dan is het DeShawn Holmes. Ik laat vandaag iemand naar zijn e-mailaccount op zijn werk kijken.’

‘Hoe?’

‘Ik heb ook mijn technische experts, Monty, net als jij.’

Lamlul. ‘Prima. Hou me op de hoogte.’

‘Komt voor elkaar,’ beloofde Jackass en zijn toon was van gespannen veranderd in luchtig, wat betekende dat er iemand was binnengekomen. ‘Ik spreek je gauw weer.’

Het gesprek was ten einde. Lamont liep weg bij het raam en liet zich met een zucht in de stoel achter zijn bureau zakken.

Chalmette, New Orleans, woensdag 27 juli, 10.15 uur

‘Doe de deur achter je dicht!’ brulde Nancy Royce. ‘Ik betaal niet om de hele buurt te koelen.’

Daar moest Molly om glimlachen. ‘Ze klinkt zoals mijn moeder vroeger,’ fluisterde ze.

‘Ook zoals de mijne,’ fluisterde Gabe terug.

Nancy had al een dienblad met limonade op de salontafel gezet, inclusief drie glazen. Ze zat hen vanuit een leunstoel gade te slaan.

‘U verwachtte ons,’ zei Molly terwijl ze naar het blad gebaarde.

‘Ik ben niet achterlijk,’ snauwde Nancy. ‘Zeg wat je te zeggen hebt en vertrek. Ik heb meer te doen.’

Molly vermoedde dat die houding een overblijfsel was van een carrière in het onderwijs, want aan het gezicht van de vrouw was openlijke nieuwsgierigheid af te lezen.

‘We willen u graag een paar vragen stellen over een vrouw die hier in de buurt woonde vóór Katrina,’ begon Molly.

Nancy hield haar hoofd schuin, waardoor ze heel erg op een oud vogeltje leek. ‘Vraag op dan. En snel graag. Mijn soap begint zo en ik wil die voor geen goud missen.’

Molly bestudeerde de ogen van de vrouw. ‘Waarom bent u niet verbaasd ons te zien?’

Nancy leunde achterover en bestudeerde op haar beurt Molly. ‘Omdat jullie niet de eersten zijn die vragen naar een vrouw die hier woonde vóór Katrina.’

Gabe snakte even naar adem. ‘Wie nog meer?’

‘Een man die Rocky Hebert heet.’ Opnieuw hield ze haar hoofd schuin. ‘Je lijkt op hem.’

‘Mijn vader,’ zei Gabe. ‘Wanneer heeft hij u gesproken?’

‘De eerste of de tweede keer?’

Molly knipperde met haar ogen. Toen begreep ze het. ‘U hebt hem ontmoet tijdens Katrina.’

Nancy knikte ernstig. ‘Hij heeft ons het leven gered. Ik zal het gezicht van de man en zijn moed nooit vergeten. En zijn zachtmoedigheid.’ Ze glimlachte waardoor haar trekken verzachtten. ‘Ik was verbijsterd, want hij herinnerde zich mij ook. Mijn man en ik en al die anderen waren zo vreselijk bang die nacht en Rocky was geduldig en vriendelijk tegen ons. Hij hielp mij in dat bootje alsof ik van glas was. Je zou trots op je vader moeten zijn.’

Gabe slikte hoorbaar. ‘Dat ben ik ook. Hij was de beste vader die een man zich kan wensen.’

De schok tekende zich af op haar gezicht. ‘“Was”? Is hij overleden?’

Gabe knikte. ‘Zes weken geleden, mevrouw.’

‘Dat spijt me vreselijk, jongen. Echt.’ Ze haalde diep adem en liet die weer ontsnappen. ‘Hij was hier vier of vijf maanden geleden en vroeg ook naar de vrouw die bij ons in de straat woonde. Ik kende haar niet goed, maar ik herinnerde me haar naam. Meer dan veertig jaar in het onderwijs heeft me een heel goed geheugen voor namen opgeleverd. Ze heette Nadia Hall.’

Molly’s hart begon sneller te slaan. Yes. ‘Had ze een hond?’

‘O, zeker.’ Nancy glimlachte opnieuw. ‘Madame Fluffy. Zo’n chique hond, een en al oor en haar en een lange snuit.’

Dat klopte. ‘Een Afghaanse windhond.’

Dat leek Nancy te amuseren. ‘Als jij dat zegt. Ik heb nooit veel opgehad met die dure honden. Die van mij kwamen allemaal uit het asiel.’ Ze werd weer ernstig. ‘Ik hoop dat die hond de overstroming heeft overleefd.’

‘Wat is er met Nadia gebeurd?’ vroeg Molly.

‘Ga niet de onschuld uithangen, jongedame. Ik zal vertellen wat je wil weten, maar ik kan er niet tegen als mensen me in de maling nemen.’

‘Ze is gestorven,’ zei Molly ronduit.

‘Dat denk ik wel, ja.’ Nancy keek weer naar Gabe. ‘Je vader was ook naar haar op zoek. Ik kreeg de indruk dat hij wist wat er met haar was gebeurd.’

Vertel haar niet over Xavier. Vertel het haar niet.

‘Pa dacht dat ze vermoord was. Hij ging die nacht van deur tot deur op zoek naar mensen die gered moesten worden.’

‘Eerder van raam tot raam,’ verbeterde Nancy. ‘Mijn man en ik zaten op ons dak en het water steeg zo snel dat we allebei dachten dat het gedaan was met ons. Je vader kwam op het nippertje op tijd.’

‘Ik moet er niet aan denken,’ zei Gabe zacht. ‘Hoe dan ook, mijn vader was op zoek naar overlevenden en vond haar lichaam.’

Nancy knikte bedachtzaam. ‘Dat is wat hij mij ook vertelde.’

Molly ontspande een beetje. Keurig gedaan, Gabe. Keurig gedaan. Geen woord over Xavier.

‘Ik had niet begrepen wat er destijds was voorgevallen,’ ging Nancy verder. ‘Dat kwam pas toen hij eerder dit jaar ineens op mijn stoep stond en we herinneringen ophaalden. Hij zei dat hij een of twee keer eerder was gekomen, maar toen woonden we hier niet.’

Dat was nieuws. ‘Waar woonde u toen?’ vroeg Molly.

‘In Huntsville. Mijn man werd in het ziekenhuis daar behandeld. Onze dochter woont er en had hulp nodig. Ik verhuurde het huis toen we daar waren. Drie lange jaren. Maar de behandeling sloeg niet aan en mijn man wilde er niet mee doorgaan.’ Haar mond kreeg een verdrietige trek. ‘Hij wilde nog één keer Mardi Gras meemaken. Dus kwamen we naar huis. Dat was vorig jaar. Hij kreeg zijn Mardi Gras en toen gaf hij het op.’

‘Dat spijt me vreselijk,’ zei Gabe zacht.

‘Dat weet ik, jongen. Je kent verdriet. U ook, mevrouw Sutton. Ik zie het in uw ogen.’

Dat was waar. Molly’s hart brak, haar ogen vulden zich met tranen en ze was zich daar niet eens van bewust geweest. 

‘Ik denk dat verdriet bij het leven hoort,’ zei Gabe filosofisch. ‘Maar het blijft waardeloos.’

‘Dat is zeker zo.’ Nancy bestudeerde hun gezicht en zuchtte. ‘Waarom zijn jullie nu op zoek naar Nadia Hall?’ Toen verstijfde ze. ‘Hoe is je vader gestorven?’

Gabe verstijfde ook. ‘De officiële doodsoorzaak is zelfmoord.’

Nancy keek bedenkelijk. ‘Maar dat geloof je niet. Je denkt dat het verband houdt met Nadia.’

Gabe keek even naar Molly en zijn ogen smeekten haar om deze vrouw te waarschuwen.

Ze nam een besluit. ‘Dat denken we inderdaad.’ Als Rocky’s moordenaar hen naar Nancy Royce volgde...

‘En ik?’ vroeg Nancy met trillende stem. ‘Loop ik gevaar omdat ik met Rocky heb gesproken?’

Molly keek haar recht in de ogen. ‘Kunt u een tijdje op bezoek gaan bij uw dochter in Huntsville?’

Nancy zag er geschokt uit. ‘Dat denk ik wel. Ik heb mijn kleinkinderen een maand niet gezien. Mijn auto is volgetankt. Ik ga vandaag nog weg.’

Molly legde een van haar visitekaartjes op de salontafel. ‘Bel me alstublieft als u daar bent. We zullen beter slapen als we weten dat alles goed is met u.’

Nancy toonde een wrange glimlach. ‘Dan moet het behoorlijk ernstig zijn.’

‘Dat is het, mevrouw,’ zei Molly. ‘Kunt u me vertellen wat u zich nog herinnert over Nadia Hall? Wat deed ze voor de kost?’

‘Ze werkte op een kantoor ergens in de buurt van The Quarter, geloof ik. Ze ging met de bus en ze klaagde altijd over het verkeer. Maar ze was erg terughoudend. Ze vertelde niet veel bijzonderheden over haar leven.’

‘Was ze getrouwd? Of had ze een vriendje?’

‘Dat vroeg Rocky Hebert ook en ik zal hetzelfde antwoord geven dat ik hem ook gaf. Ze moet op een zeker moment een vriendje hebben gehad. Ze was zwanger.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Hij was niet verbaasd. Jij ook niet. Waarom?’

Molly kromp ineen. ‘Met alle respect, mevrouw, maar ik wil sommige details voor onszelf houden. Hoe meer u weet, hoe meer gevaar u zou kunnen lopen.’

Nancy rolde met haar ogen. ‘Prima. Ik zal er vroeg of laat wel over in de krant lezen, vermoed ik. Het enige andere feit dat ik me nog herinner over Nadia is dat ze een harde werker was. Ze ging ’s morgens vroeg op pad en kwam pas laat weer thuis, soms zelfs na middernacht.’

‘Hebt u haar vriend ooit gezien?’ vroeg Molly.

‘Nee. Als hij langskwam, dan was dat nadat we al naar bed waren. Of terwijl we aan het werk waren.’

Verdomme. Maar wat ze tot dusver te weten waren gekomen was veel meer dan wat ze hadden geweten toen ze bij Nancy aanklopten. ‘Hoe zag ze eruit?’

‘Jong. Begin twintig misschien. Lang blond haar tot op haar achterste. Echt knap. Ik herinner me dat ze vaak glimlachte. Ze leek... dankbaar. Alsof ze niet veel gewend was en niet kon geloven hoe goed haar leven nu was.’

Molly hield in gedachten haar vingers gekruist. ‘Hebt u foto’s?’

‘Nee,’ zei Nancy en haar schouders gingen een beetje hangen. ‘Als ik die al had, dan zouden ze bij de overstroming zijn vernietigd. Alles is vernietigd. De babyfoto’s van mijn kinderen, mijn trouwfoto’s. Alles.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Als ik foto’s had, zou ik ze meegeven, maar ik weet dat ze er niet zijn.’

‘Het spijt me,’ mompelde Molly . ‘Dit roept weer een heleboel pijn voor u op.’

‘Als het helpt om gerechtigheid voor Rocky te krijgen, kan me dat niet veel schelen. Die man heeft ons leven gered.’

‘Wie zorgde er voor de hond als ze aan het werk was?’ vroeg Gabe. ‘Had ze vrienden of familie die de hond uitlieten?’

Molly kreeg een licht gevoel van trots. Goede vraag, Gabe.

Nancy schudde haar hoofd. ‘Ze betaalde iemand voor het uitlaten. Een tienermeisje dat verderop woonde. Het gezin is na Katrina ergens anders gaan wonen. We hebben nooit meer iets van ze gehoord. We hebben het contact met de meeste oude buren verloren,’ voegde ze er verdrietig aan toe. ‘Het was toen allemaal zo krankzinnig, ontsnappen aan het water, wonen in een tent in die hitte. God, wat was het heet. En de stank...’ Ze huiverde. ‘Die herinner ik me nog veel te goed. Zo veel mensen hadden het niet gered. Degenen die dat wel deden gingen alle kanten op. Sommigen gingen bij familie wonen, anderen gingen naar Houston. Weer anderen woonden in huizen van de overheid. Wij gingen in Huntsville bij onze dochter wonen tot we konden herbouwen. Daarna zochten we contact met de mensen van wie we een telefoonnummer hadden. We rouwden om de mensen die stierven. We wisten niet wat er van Nadia was geworden. Niet eerder dan toen je vader kwam en vragen over haar stelde. Ik had aangenomen dat ze met haar hond was weggegaan voor het water kwam.’ Ze zweeg even. ‘Heeft Rocky dat jongetje gevonden?’

Molly schrok, maar hield haar gezicht in de plooi. Net als Gabe. Als hij ooit besloot dat hij lang genoeg chef-kok was geweest, dan had hij serieus een toekomst als privédetective. ‘Welk jongetje?’ vroeg ze.

‘Er was een jongetje. Een schattig knulletje. Hij heette Angel. Zijn moeder is die nacht verdronken. Ze stierf terwijl ze hem redde. Ik had hem in de boot bij me op schoot. Hij was degene die wilde dat Rocky in Nadia’s huis ging kijken. Ik stond helemaal niet stil bij de uitdrukking op Rocky’s gezicht toen hij terugkwam in de boot. Ik was veel te bang dat we dood zouden gaan. Maar nu, nu ik eraan terugdenk, vermoed ik dat hij toen haar lichaam heeft gezien. Toen hij hier een paar maanden geleden was, zei hij dat hij nog steeds op zoek was naar Angel.’ Ze nam hen scherp op. ‘Ik geloofde hem toen niet. Nog steeds niet. Ik wil alleen maar weten of het goed gaat met Angel.’

‘We zullen ons best doen om hem te vinden,’ verzekerde Molly. ‘En dan kunnen we hem uw gegevens geven, als u dat zou willen.’

‘Dat zou ik graag willen,’ zei Nancy met nadruk. ‘Is er verder nog iets?’

‘Hoe wist u dat Nadia zwanger was?’ vroeg Molly. ‘Heeft ze u dat verteld?’

‘Neuh. Ik heb kinderen. Ik zag het aan haar. Ze legde haar hand op haar buik of vroeg bij de buurtbarbecue welke ingrediënten er in het eten zaten. En het meisje dat haar hond uitliet zei dat ze Nadia had horen overgeven toen ze Madame Fluffy kwam halen.’

‘Weet u of ze naar een dokter ging?’ drong Molly aan. ‘Een gynaecoloog, bijvoorbeeld?’

‘Nee, het spijt me. Daar kan ik je niet bij helpen.’

Molly verborg haar teleurstelling en keek haar glimlachend aan. ‘Geeft niet, mevrouw. Hoe zit het met haar adres? Welk huis was dat van haar?’

‘Ik kan me het huisnummer niet meer herinneren, maar Angel en zijn moeder woonden in het huis pal tegenover ons. Als je vanuit onze tuin kijkt, dan woonde Nadia rechts daarvan.’

Daar kon Antoine wel iets mee, dacht Molly. ‘Dank u. U hebt ons geweldig geholpen. Hoelang hebt u nodig om te pakken?’

‘Een halfuur of zo. Waarom?’

‘We kunnen wachten, als u dat wil, en u daarna naar de snelweg volgen. Gewoon om er zeker van te zijn dat u veilig de stad uit komt.’

Nancy bleef doodstil zitten. ‘Is het zo gevaarlijk?’

Molly wilde niet nog een slachtoffer hebben dat op Gabe’s geweten drukte – of op dat van haarzelf. ‘Ja, mevrouw.’

‘Dan accepteer ik dat. Ik kijk heel veel naar misdaadprogramma’s. Het zijn altijd de stommeriken die hulp weigeren die doodgestoken in een steeg eindigen.’

Molly vertrok haar gezicht. ‘Jeetje. Wat een idee.’ En niet vreselijk onnauwkeurig.

Gabe ging staan toen Nancy overeind kwam. ‘Kan ik u ergens mee helpen, mevrouw?’

‘De stekker van alle apparatuur eruit trekken en het water afsluiten? En misschien mijn bagage naar de auto brengen?’

‘Absoluut.’ Hij keek omlaag naar Molly. ‘Is er iets wat je wil dat ik doe?’

‘Nee. Ik ga kantoor op de hoogte brengen. Ga niet naar buiten.’

‘Lieve hemel,’ mompelde Nancy terwijl ze in de slaapkamer verdween.

Molly pakte haar mobieltje en stuurde Burke een appje. Slachtoffer was Nadia Hall. Ze voegde Nancy’s adres toe. Nadia woonde in het huis rechts van het huis pal aan de overkant van de straat. Heb niet het exacte adres.

??!!! luidde Burke’s antwoord.

Ja. Rocky was hier 4-5 mnd geleden. Sprak een buurvrouw.

WTF???

What the fuck, inderdaad. Kun je Antoine slachtoffer laten natrekken? Nog levende familie? CC/telefoongegevens? Al zou ze het een schok vinden als er na al die tijd nog creditcard- of telefoongegevens bestonden. Ze had nog nooit eerder aan een dergelijke cold case gewerkt. Maar als die informatie nog bestond, zou Antoine die vinden.

Stuur hem de naam. Hij kan beslist kadastrale gegevens vinden over eigendom Nadia’s huis. Waar ga je nu naartoe?

Daar moest Molly even over nadenken. Heb je Shoe gehaald? Toen ze het hadden over Nadia Halls hond, had ze weer aan Shoe gedacht. Gabe ook. Ze had het schuldgevoel op zijn gezicht gezien.

Shit. Nee.

Geen probleem. Doen wij wel.

Zeg tegen G dat het me spijt.

Hij begrijpt het wel. Tot later. Ze sloot haar berichten af, maar bedacht zich toen. De vrouw die vanochtend bij Burke op bezoek was geweest had duidelijk gelogen. Duh. Maar waarom? 

Ze begon een nieuwe chat met Burke. Waarom noemde die vrouw van vanochtend een adres in Scarlett? Lokaas voor mij?

Misschien. Ga daar niet heen.

Zeker niet. Maar ik kan mijn oude chef vragen discreet navraag te doen.

Er volgde een lange pauze. Toen: Ik vertrouwde hem. Hij is destijds voor je opgekomen. Ja. Vraag het hem. Waarschuw hem. Misschien een val.

Doe ik.

Ze ging naar het raam aan de voorkant van Nancy Royce’s huis zodat ze een oogje op haar auto kon houden. Ze had het alarm aangezet, maar een vaardig iemand kon een peilbaken in een wielkast plaatsen zonder het alarm te laten afgaan.

Ze haalde diep adem en zocht in haar contactenlijst het nummer van haar voormalige chef. Het was het nummer van zijn persoonlijke mobiele telefoon, niet van zijn werktelefoon. Ik had contact moeten houden. Maar hij zou er niet overstuur van zijn. Hij had begrepen waarom ze drie jaar eerder de stad was ontvlucht. 

Ze tikte op zijn naam en hield haar adem in terwijl ze wachtte tot de verbinding tot stand kwam.

‘Thatcher,’ nam hij op.

‘Hallo, Steven. Met Molly Sutton.’

Ze kon het gekraak van zijn stoel horen en zag voor zich hoe hij achteroverleunde, zoals hij altijd deed. 

‘Wel, wel,’ zei hij en er klonk warmte in zijn stem. ‘Hoe gaat het met jullie?’

‘Met mij gaat het goed. Met Chelsea en Harper ook. En hoe gaat het met jou en de jouwen?’

‘Met Jenna gaat het prima, net als met de kinderen. Nicky gaat over een paar weken naar de universiteit en Jenna loopt nu al te huilen.’

Molly glimlachte. Dat klonk als Jenna. ‘Waar gaat ze naartoe?’

‘Duke, dus ze is dichtbij genoeg om zo nu en dan thuis te komen voor het avondeten. Seth staat op het punt om naar de middenschool te gaan en hij heeft een vriendinnetje. Dat is lachen.’ Dat was het duidelijk niet. ‘Matt is bezig aan zijn laatste uitzending naar Irak en komt binnenkort naar huis, wat een enorme opluchting is. En tante Helen reist nog steeds. Ze zit nu in Egypte en heeft de tijd van haar leven.’

Molly miste hen stuk voor stuk. ‘En Brad?’

Steven aarzelde. ‘Die is... verloofd.’

Ze begreep zijn aarzeling, maar die was nergens voor nodig. ‘Ik ben zo blij voor hem.’ En dat was zo. ‘Weet je, we waren beter af als vrienden. Ik denk dat we maar uitstelden om uit elkaar te gaan omdat we jullie niet teleur wilden stellen.’ En omdat ze hen niet wilde opgeven. Gelukkig was Stevens oudste zoon net zo genereus als zijn vader. Hij begreep dat ze voor zijn familie was gevallen, misschien meer dan voor hem. ‘Zeg tegen hem dat ik niet kan wachten om haar te ontmoeten.’

‘Zal ik doen. We missen je. Waarom neem je niet een paar dagen vrij om ons op te zoeken?’

‘Zal ik doen. Maar dit is niet een goed moment.’

‘Oké. Ik vermoedde al dat je niet belde om even bij te praten. Wat is er aan de hand?’

Ze legde de situatie uit, waarbij ze hier en daar een detail wegliet. ‘Dus ik ben bang dat dit een truc is om mij daarnaartoe te krijgen om me uit te schakelen.’

‘Klootzakken,’ schold hij. ‘Dus je wil dat wij dat onopvallend gaan bekijken, geen papierwerk, en misschien wordt er op ons geschoten. Komt het daar zo’n beetje op neer?’

Ze vertrok haar gezicht. ‘Ja. Maar je kunt nee zeggen.’

‘Alsof ik dat zou doen. Ik zal het zelf doen. Het zal een goede oefening zijn voor mijn nieuweling. Ik laat je weten wat we aantreffen. Wees voorzichtig, Molly. Je bent voor een heleboel mensen belangrijk.’

Ze slikte moeizaam. Ze was dol geweest op haar baan bij de SBI van North Carolina. Dol op haar werkfamilie. Ze had het vreselijk gevonden om te vertrekken. ‘Ik mis jullie.’

‘En wij jou. Er zal hier altijd een plek voor je zijn, al begrijp ik waarom je bent weggegaan. Bel me volgende keer gewoon voor een kletspraatje, oké?’ 

Ze glimlachte. ‘Komt voor elkaar.’

Ze beëindigde het gesprek en slaakte bijna een gil toen Gabe achter haar kwam staan en zijn handen op haar schouders legde. ‘Gaat het?’

Ze keek achterom. ‘Prima. Is het water afgesloten?’

‘Ja. Ik wacht alleen nog tot mevrouw Royce klaar is met inpakken.’ Hij keek ongemakkelijk. ‘Mag ik vragen wie Brad is?’

‘Ja. Hij is een vriendje van vroeger – degene voor Jake’s beste vriend. Brad is de zoon van mijn oude chef. Hij zit ook bij de SBI en we leerden elkaar kennen toen ik bij een team in Charlotte werd geplaatst. We kwamen tot de conclusie dat een romantische relatie er voor ons niet in zat en we zijn als vrienden uit elkaar gegaan. Hij gaat trouwen.’

Gabe ontspande zichtbaar. ‘Dank je dat je me dat vertelt. Dus je oude baas gaat helpen?’

‘Ja. We zullen zien wat er gebeurt als hij opduikt bij het huis van “Alicia Rollins”.’

‘Zijn jullie zúlke partners?’ vroeg Nancy, waardoor ze allebei schrokken.

Ze draaiden zich om en zagen dat de oudere dame hen vol interesse gadesloeg. Gabe haastte zich naar Nancy om haar koffer over te nemen. Die was enorm.

Nancy stond te grijnzen. ‘Ik wist het. Ik dacht al dat jullie geliefden waren.’ Ze knipte met haar vingers. ‘Na al die jaren heb ik het nog steeds.’

Molly lachte. ‘Hoelang blijft u in Huntsville, mevrouw? Een halfjaar?’

Nancy haalde haar schouders op. ‘Tot jij zegt dat het veilig is om naar huis te komen.’ Ze wiebelde met haar vinger. ‘En laat me niet in het ongewisse, jongedame. Ik verwacht te worden bijgepraat.’

‘Absoluut. Dat beloof ik.’
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Een nadeel was dat Broussard nog steeds zijn kantoor niet uit was gekomen. Maar een voordeel was dat het een grote dag was voor de pers, die zich afvroeg wie achter de moord kon zitten op ‘de vermoedelijke huurmoordenaar Cornell Eckert’. Tot nu toe zochten ze het bij alle vroegere misdaden van Eckert. En bij de misdaden waarover het gerucht ging dat hij ze had begaan.

Eckert was behoorlijk slim te werk gegaan. Hij had nooit bewijsmateriaal achtergelaten dat tot een veroordeling van hem leidde. Behalve die ene keer. En toen had ik hem precies waar ik hem hebben wilde.

Uiteraard was hij Eckert nu voorgoed kwijt, maar het was niet anders.

Lamont sloot de browser af en legde daarmee een van de reporters abrupt het zwijgen op. Onnozelaars. Heb ik even mazzel.

‘Meneer?’ Een jonge vrouw stond onzeker in zijn deuropening. Het kostte hem even om haar te plaatsen. O ja. De vervangster van Ashley. ‘Ik wilde u eraan herinneren dat u een lunchafspraak hebt met de senator. Uw chauffeur belde om te zeggen dat hij beneden staat te wachten. Hij is bang dat u te laat zult komen met al dat verkeer en zo.’

Shit. Hij was het vergeten. Dat was helemaal niets voor hem. ‘Dank je, Carrie. Ik zou halverwege de middag terug moeten zijn.’

‘Heel goed, meneer. Uw eerstvolgende afspraak is pas om vier uur.’

Hij schakelde zijn computer uit en ruimde zijn bureau op. Hij was een beetje van streek. Hij had zich niet op de ontmoeting voorbereid en die was belangrijk. Levensveranderend belangrijk.

Dit was een van de mannen die hij aan zijn kant moest krijgen voor zijn verkiezing in de Senaat. Hij haalde diep adem en wierp even een blik in de spiegel naast de deur terwijl hij naar buiten liep. Hij zag er goed uit.

Hij zag er normaal uit.

Hij zag eruit als een senator.

Hij pakte zijn aktetas en liep zijn kantoor uit, maar botste pardoes tegen zijn nieuwe collega op. De man ging voor hem staan, waardoor hij gedwongen was hem aan de kant te schuiven of te blijven staan.

Lamont bleef staan, maar liet zijn irritatie blijken. ‘Jean-Pierre,’ zei hij kalm. ‘Ik heb nogal haast.’

Jean-Pierre kwam uit New York City, wat hem op zich al verachtelijk maakte, maar daar kwam nog bij dat de man serieus naar écht élke zaak keek en dat maakte Lamont misselijk.

Lamont was nooit zo serieus geweest, zelfs niet toen hij nog maar net begon. Hij had wel gedaan alsof hij serieus was zodat hij echtgenote nummer één kon binnenhalen, maar het was allemaal een leugen geweest. Jean-Pierre was net een puppy die stond te bedelen om restjes. De man had absoluut geen zelfrespect.

Ik kan natuurlijk een beetje prikkelbaar zijn omdat hij Ashley’s nieuwe baas is. Ze mocht dan vreselijk naïef zijn, het kantoor draaide dankzij haar als een tierelier. En ze neukte als een pornoster. Dat zou hij gaan missen.

‘Lamont.’ Jean-Pierre had de glimlach van een filmster. ‘Ik zal je niet lang ophouden. Ik wilde je alleen bedanken dat je Ashley mijn kant op hebt gestuurd. Ze heeft mijn schema al aangepast en een database gemaakt voor mijn zaken.’

Lamont dwong zijn lippen tot een glimlach. Hij moest sociaal doen. Hij haatte het om sociaal te doen. Speciaal tegen gladde, neppe wereldverbeteraars als Jean-Pierre. De man heette trouwens helemaal geen Jean-Pierre. Dat was zijn middelste naam. Zijn eerste naam was Kaj. Wat voor een naam is dat?


Lamont knikte welwillend. ‘Graag gedaan. Ze was een geweldige assistent.’

Jean-Pierre hield zijn hoofd schuin en zijn glimlach vervaagde. ‘Waarom heb je haar dan naar mij overgeplaatst?’

O, het stadsjongetje heeft scherpe tanden. Goed om te weten. Hij besloot eerlijk te zijn. ‘Omdat ze jong en knap is en ik een jaloerse echtgenote heb,’ zei hij spijtig. ‘Er is nooit iets tussen ons geweest, begrijp je, maar echtgenotes...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Je weet hoe die kunnen zijn.’

Jean-Pierre’s glimlach verdween nu helemaal en er schitterde iets in zijn ogen wat heel erg op verdriet leek. ‘Niet meer. Ik ben weduwnaar.’

Lamont knipperde met zijn ogen. Dat had hij niet verwacht. ‘Het spijt me,’ zei hij en hij meende het bijna. ‘Luister, ik moet er nu echt vandoor. Ik zou graag –’

Jean-Pierre deed een stap opzij. ‘Nee, ik moet me verontschuldigen. Ik heb je opgehouden terwijl ik had gezegd dat ik dat niet zou doen. Ga je gang. Een fijne middag nog.’

Lamont was een beetje van zijn stuk, een gevoel waar hij helemaal niet van hield, terwijl hij naar de auto liep. ‘Dank je voor de herinnering, James,’ zei hij toen hij zijn gordel had vastgemaakt. ‘Ik werd opgeslokt door mijn werk.’

‘Geen probleem, meneer,’ zei James terwijl hij bij het trottoir wegreed. ‘Ik zorg dat u er op tijd bent.’

En als James dat niet lukte, zou het niet de schuld van de chauffeur zijn. Stomme festivals. Stom verkeer.

Hij keek op zijn telefoon om zich ervan te vergewissen dat de pas aangenomen medewerkers die Broussards gebouw in de gaten hielden nog steeds waren waar ze geacht werden te zijn. Verdomme, Broussard. Ga toch naar huis. Of naar waar je dat jong ook verstopt hebt. Dit duurde allemaal veel langer dan zou moeten.

Hij schrok op en vloekte binnensmonds toen de telefoon in zijn hand overging.

‘Meneer?’ vroeg James.

‘Niets. Laat maar. Alles in orde.’ Misschien meer dan in orde. Het was Ashley. Misschien had zij iets van Broussard gehoord. Hij hield de telefoon bij zijn oor. ‘Hallo, Ashley.’

Wel verdomme. Zag hij daar James afkeurend zijn mond vertrekken? Veroordelend, zelfs? James mocht Joelle niet eens. Hoezo waren het zijn zaken als Ashley hem belde? De man kon maar beter oppassen. Chauffeurs waren er dertien in een dozijn in deze stad. 

Maar James was al minstens twintig jaar bij hem, dus hij zou het door de vingers zien. Dit keer.

‘Hoi,’ koerde Ashley. ‘Ik heb hem net gekregen. Dank je.’

Gekregen? O, ja. ‘De tas. Graag gedaan.’

‘Dat had je niet hoeven doen. Hij is veel te duur.’

Maar wat ze in werkelijkheid bedoelde was: Natuurlijk had je dat moeten doen en doe het alsjeblieft nog een keer. ‘Het was het minste wat ik kon doen aangezien je die van jou hebt moeten weggooien.’ Die van haar was een goedkoop dingetje geweest. Misschien van Target. De tas die hij naar haar nieuwe kantoor had laten sturen kostte vijfhonderd dollar. ‘Maar dat is –’ Hij keek naar James, die een stalen gezicht trok en naar zachte jazz op de radio luisterde. ‘Dat is onderdeel van de opdracht. Vertrouwelijkheid, weet je.’

‘O, dat weet ik. Ik zal het niemand vertellen. Verdorie, ik heb niet eens iemand om het te vertellen.’

Dat klopte. Ze had geen familie. Geen vrienden.

‘Nou, geniet er maar van. Ik moet ophangen.’

‘Wacht! Is hij... je weet wel? Heeft hij zijn kantoor verlaten? Heb je hem laten volgen?’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Welk deel van “vertrouwelijkheid” had je niet begrepen?’ Toen drong tot hem door hoe dat klonk. ‘Mijn excuses. Ik heb een drukke ochtend gehad.’

‘Het geeft niet.’ Alhoewel ze nu een stuk minder levendig klonk dan een minuut eerder. ‘Ik hoopte alleen dat jullie hem hadden gepakt. Om hem tegen te houden.’

‘Dat zal ook gebeuren,’ zei hij en hij liet wat warmte in zijn stem doorklinken. ‘En ik hou je op de hoogte, oké?’

‘Oké,’ zei ze en ze verbrak de verbinding.

Zijn frons was overgegaan in een kwade blik. Ze heeft net toch niet gewoon opgehangen? Maar dat had ze wel. Misschien was het maar beter dat hij een nieuwe assistente had aangenomen. Met een dergelijke houding zou Ashley helemaal niet hebben voldaan.

Na een laatste controle van de mannen die Broussard in de gaten hielden – nog steeds geen beweging, afgezien van korte wandelingetjes heen en weer – liet hij zijn mobieltje in zijn zak glijden en sloot zijn ogen. Hij schoof alle gedachten aan Broussard, Xavier Morrow en Gabe Hebert aan de kant en probeerde in gedachten voor zich te zien hoe zijn afspraak zou verlopen.

Het zou goed gaan, zoals alle andere ontmoetingen die hiervoor hadden plaatsgehad. Hij was geliefd. Hij zag er goed uit op camera en klonk zelfs nog beter. Hij had tot nu toe een geweldige carrière. Hij was senatormateriaal.

Hij was misschien wel presidentmateriaal.

Hij glimlachte. Wat een wonderschone gedachte.

Mid-City, New Orleans, woensdag 27 juli, 12.05 uur

‘O. O, wauw.’ Molly staarde met een ongelovig gezicht naar het scherm van haar laptop. Krijg nou wat.

‘Wat?’ vroeg Gabe.

Ze keek vanuit haar ooghoeken naar hem. Hij zat op de plastic stoel naast haar in de rubberbal te knijpen die hij zojuist had gekocht in het winkeltje in de hoek van de wachtkamer bij de dierenarts. Het was een cadeautje voor Shoe omdat hij zich schuldig voelde dat hij hem was vergeten. De vrouw achter de balie had hun verteld dat er een medisch noodgeval was met een van de dieren, maar dat alles goed was met Shoe en als ze zo vriendelijk zouden willen zijn om even te wachten, dan zou iemand de hond zo spoedig mogelijk komen brengen.

Dat was prima. Niemand had hen gevolgd in hun huurauto. Er waren geen ramen in de wachtruimte en Molly zat met haar gezicht naar de enige toegangsdeur van buiten. Anders dan op de avond toen ze Shoe buiten de normale praktijkuren naar de spoedarts brachten, zat de wachtkamer nu vol mensen – plus vijf grote honden die eruitzagen alsof ze elke indringer weleens even zouden laten merken wie er de baas was.

Tenzij de indringer een wapen had. Maar dat had Molly ook. En Gabe ook, wat dat aanging. Dus ze had zich veilig genoeg gevoeld om haar laptop te openen om Nadia Hall na te trekken. En ze had de jackpot binnengehaald.

De meeste diereneigenaren zaten op hun telefoon te kijken en besteedden geen aandacht aan hen, maar ze hield haar stem toch gedempt. ‘Het was een opwelling,’ zei ze zacht. ‘Maar moet je kijken.’

Ze draaide haar scherm zo dat Gabe het kon zien.

‘Hallo,’ fluisterde hij. ‘Ik dacht dat Myspace dood was?’

‘Ik ook. En een heleboel persoonlijke accounts zíjn ook dood. Of voor dood achtergelaten, in ieder geval.’

Met inbegrip van het account van Nadia Hall. Het was alleen maar een naam. Geen foto. Geen profiel, behalve New Orleans als locatie. Maar haar account vermeldde nog steeds ‘contacten’. Ze volgde achtennegentig mensen en honderdtweeënvijftig mensen volgden haar.

De site vermeldde van de meeste gebruikers een ‘top acht’ van contacten.

En daar kwam de wauw vandaan.

Molly had Myspace als laatste toevlucht geprobeerd, want Antoine had helemaal niets gevonden over Nadia Hall. Geen werkgerelateerde gegevens, geen belastingaangiftes, geen rijbewijs. Hij had alleen haar geboorteakte gevonden.

Ze was eenentwintig geweest toen ze werd vermoord.

En haar belangrijkste contact was een vrouw die April Frazier heette.

April Frazier had een Facebook-account.

Molly ging in haar browser naar Facebook. ‘Kijk. Het is actueel. Haar laatste post is van vanochtend.’

‘O, mijn god, Molly,’ zei Gabe ademloos. ‘Kijk eens naar de foto van haar dochter.’

‘Ik weet het.’ April Frazier had haar oudste dochter Nadia genoemd.

Een snelle zoekactie in Whitepages leverde haar huidige adres in Biloxi in Mississippi op. Geen telefoonnummer, maar dat was geen verrassing. Er waren nog maar weinig mensen met een vaste telefoon.

Ze stuurde Burke snel bericht met een schermafbeelding van wat ze had gevonden. Kijk. NH’s BFF.

FRAAI, was Burke’s antwoord. Goed gedaan, sprinkhaantje. :-)

Molly snoof. Woont in Biloxi. Gaan daarheen zodra we Shoe hebben opgepikt.

Zal Antoine achtergrond BFF laten natrekken,
luidde Burke’s antwoord. Neem contact op voor je aanbelt.

Ja, meneer. Nog nieuws?

Alleen van jou, superster. Antoine zal over zijn nek gaan dat hij hier niet aan heeft gedacht.

Gabe boog zich voorover om het scherm te kunnen lezen en lachte. ‘Dat geloof ik graag.’

‘Meneer Hebert?’ riep een vrouw vanuit de deuropening van de praktijkruimte. ‘Shoe is klaar om te vertrekken. U kunt nu de dokter spreken.’

Moet gaan. Dierenarts heeft net Gabe geroepen. Later.

Ze schoof de laptop in haar tas en liep met een opgetogen gevoel achter Gabe aan het kantoor binnen. 

Eindelijk. Het begon ergens op te lijken.
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Biloxi, Mississippi, woensdag 27 juli, 17.30 uur

‘Brave jongen,’ zei Gabe troostend terwijl hij over de console naar achter reikte om Shoe achter de oren te kunnen krabben. Ze zaten nu al twee uur in hun nieuwe huurauto te wachten tot April Frazier zou thuiskomen. ‘Je bent zo’n brave hond.’

Shoe was echt heel erg braaf geweest. Hij had geduldig gewacht terwijl Molly de gehuurde personenauto inruilde voor een SUV die ze betaalde met Burke’s ‘John Smith’-creditcard.

Die stond niet op naam van een verzonnen persoon die John Smith heette. Het was een bedrijf dat Burke speciaal voor situaties als deze in het leven had geroepen – zodat zijn detectives auto’s konden huren, hotelkamers konden nemen en eten konden betalen zonder dat het herleid kon worden tot een van hen of tot het agentschap als zodanig.

Het rijbewijs dat ze gebruikte daarentegen... Dat was niet zo legitiem. Dat stond op naam van Jennifer Arnold, wat de voornamen waren van haar grootouders.

Gabe ging zich op dit moment niet druk maken over de legitimiteit van haar valse ID, want hij was opgelucht geweest dat ze van voertuig wisselden. In de eerste plaats omdat ze niet gevolgd konden worden als de moordenaar van zijn vader erin geslaagd was een zendertje te plaatsen terwijl ze bij de dierenarts waren. In de tweede plaats omdat de personenauto aan de kleine kant was geweest voor iemand van 1 meter 82 zoals hij. De SUV was een stuk comfortabeler, bovendien was er genoeg ruimte voor Shoe om zich op de achterbank uit te strekken.

De hond leek geen nadelige gevolgen te ondervinden van zijn bijna-doodervaring. Hij had in feite vakantie gevierd bij de dierenarts. Iedereen daar was dol op Shoe. 

Gabe hoopte dat niemand aanleiding zou zien in zijn relatie met de dierenarts om iemand die daar werkte iets aan te doen. Of de dieren.

Dat zou ik niet kunnen verdragen. Hij wilde iedereen waarschuwen met wie hij in contact kwam. Wees voorzichtig. Ga niet alleen in het donker naar buiten. Doe je deuren op slot. Wees beducht op schaduwen in de nacht.

Maar dat kon niet. En dat zou hij waarschijnlijk niet moeten doen ook, want vijfennegentig procent van de mensen die hij sprak liep geen gevaar. Hij zou alleen maar paniek veroorzaken.

Maar hij had dokter McLain en Dusty Woodruff niet gewaarschuwd. Ze hadden hem geholpen. Ze hadden zijn vader geholpen. En nu waren zij ook dood.

‘Hou op,’ mompelde Molly.

Hij keek haar fronsend aan. Ze zat achter het stuur en zag er net zo fris en kalm uit als altijd, ondanks de drukkende hitte. De airco van de SUV kon de warmte gewoon niet aan en het kogelwerende vest was op zich al een oven.

‘Hou op met wat?’ vroeg hij.

‘Hou op je schuldig te voelen over de patholoog en de begrafenisondernemer.’

‘Hoe wist je dat ik dat deed?’

‘Je krijgt zo’n kleine rimpel in je voorhoofd als je van streek bent.’ Ze trok een streep tussen haar eigen samengeknepen wenkbrauwen. ‘Hier. Het was niet jouw schuld, Gabe Hebert. Dus hou op. Denk in plaats daarvan aan hoe we gerechtigheid voor ze zullen krijgen.’

‘Hoe zal die eruitzien?’ vroeg hij oprecht geïnteresseerd. 

‘Hangt ervan af. Gevangenis op zijn best. Een afschuwelijke dood op zijn slechtst. Je mag die twee ook omdraaien als je wil. Best en slechtst zijn relatieve begrippen, afhankelijk van de dader.’

Ze wist waar ze het over had, dus knikte hij. ‘Ik zal het proberen.’

Ze kneep zacht in zijn onderarm. ‘Meer kunnen we niet doen.’

Hij wees naar haar telefoon toen die begon te brommen. ‘Bericht.’

Ze greep haar telefoon en ontgrendelde het scherm om de tekst te kunnen lezen. ‘Antoine zegt dat April Frazier onze kant op komt.’

‘Hoe kan Antoine dat in vredesnaam weten?’

‘Hij volgt haar mobieltje. Terwijl wij zaten te wachten heeft hij haar nummer weten te vinden.’

‘Wat? Kan hij dat? De telefoon van mensen volgen zonder dat ze het weten?’

Molly haalde haar schouders op. ‘Antoine kan heel veel. Het grootste deel van de tijd kan ik het niet eens volgen wanneer hij het probeert uit te leggen. Ik accepteer het gewoon. Zoals... ik weet het niet. Zoals het wonder dat bacon heet.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Bacon is geen wonder. Dat komt van het varken.’

‘Stil. Dat wil ik niet weten.’

‘Je bent opgegroeid op een boerderij!’

Ze keek schuldig. ‘Het was moeilijk. Varkens zijn leuk. Maar bacon is verrukkelijk. Dat is echt een moreel dilemma.’

‘Hij heeft ook de telefoon van je tante opgespoord,’ voegde ze eraan toe terwijl ze door het bericht van Antoine scrolde.

‘O?’ Gabe boog zich naar het scherm. ‘Is tante Gigi in Fort Lauderdale?’

‘Daar was ze zestien dagen geleden. Dat was de laatste keer dat haar telefoon in gebruik was. Sindsdien staat hij uit. Ik wed dat ze een cruise maakt.’

‘Dat klinkt logisch. Ze gaat heel vaak met haar vriendinnen op cruise.’ En dat gaf hem een zo veel beter gevoel. Hij ontspande en haalde, niet helemaal opgelucht, maar in ieder geval opgeluchter adem.

‘Ik zal Antoine vragen haar creditcards na te trekken. Als ze inderdaad op cruise is, dan zal ze die waarschijnlijk gebruiken om souvenirs te kopen in havens waar ze aanleggen.’ Ze keek achterom. ‘Dat is de auto van April. Duimen maar, Gabe.’

‘Met handen en voeten.’

Ze pakte zijn hand en hield die vast. ‘We hebben het niet over Xavier, oké?’

Hij snoof beledigd. ‘Dat heb ik ook niet gedaan! Ik knipperde niet eens met mijn ogen toen mevrouw Royce naar hem vroeg.’

‘En ik was diep onder de indruk.’ Ze bracht haar hand naar zijn lippen voor een snelle kus voor ze hem losliet. ‘Showtime. Laat mij eerst met haar praten. Ze is alleen en ik ben minder intimiderend.’

Antoine had zichzelf overtroffen en hun alle bijzonderheden over het leven van April Frazier bezorgd. Ze werkte voor een verzekeringsagent, was getrouwd met een apotheker en had drie kinderen – Nadia, dertien jaar oud, Josephina van tien en Hanna, die acht was – en ze was blijkbaar bij de supermarkt langsgegaan voor ze van haar werk naar huis kwam.

Dat laatste was Gabe’s observatie, omdat hij de boodschappen op de achterbank van haar auto kon zien toen ze langs hen reed en de oprit in draaide. ‘Zeg maar dat ik haar boodschappen wel zal dragen,’ bood hij aan.

‘Je bent lief.’ Molly liep naar Aprils auto terwijl de vrouw uitstapte. ‘Hallo,’ riep ze. ‘Ik ben Molly Sutton. Ik hoopte dat ik u even kon spreken.’

Gabe stapte uit, sloot het portier en leunde ertegen. Hij liet haar het voortouw nemen, maar hij zou haar rugdekking geven als de boel in het honderd liep, zoals zij zou zeggen.

‘Ik ben niet geïnteresseerd in wat u ook verkoopt,’ zei April ijzig beleefd. Ze was een jaar of veertig, lang, slank en hoekig. Haar bruine haar zat in een paardenstaart en ze droeg een yogabroek. ‘Ga alstublieft weg.’ Ze begon in de richting van het huis te lopen met haar mobieltje in de hand. ‘Ik kan zo het alarmnummer bellen, dus ga weg.’

‘Ik verkoop niets. Ik ben privédetective. Ik wil u wat vragen over Nadia Hall.’

De vrouw bleef abrupt staan en draaide zich toen langzaam geschokt om. ‘Wat?’

‘Ik doe onderzoek naar een moord en ik denk dat Nadia Hall het slachtoffer is.’

April sloeg een hand voor haar mond en haar ogen vulden zich met tranen. ‘O god. O, mijn god.’

‘Kende u haar?’ vroeg Molly op vriendelijke toon.

Ze liet haar hand zakken en knikte. ‘Ja. Ze was mijn allerbeste vriendin. Ik...’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Hoe komt het dat u van haar afweet en hoe hebt u mij gevonden?’

‘Hoe ik van haar afweet is een lang verhaal. Hoe ik u heb gevonden is korter. Nadia en u hebben allebei nog een account op Myspace. Ik heb dat van haar naar dat van u gevolgd en toen Facebook en Whitepages gebruikt.’

April knipperde met haar ogen. ‘Wauw. Dat is... Wauw. Ik had me niet gerealiseerd dat Myspace nog steeds bestond.’

‘Nou, ik ben blij dat dat wel het geval is.’ Molly gebaarde naar Gabe. ‘Dit is Gabe Hebert. Hij is mijn partner. Zijn vader was de politieman die Nadia’s lichaam heeft gevonden.’

April boog zich opzij en nam Gabe van hoofd tot voeten op. Ze moest tevredengesteld zijn, want ze knikte hem toe. ‘Waarom doet uw vader geen onderzoek?’

‘Dat deed hij wel,’ zei Gabe. ‘Maar hij is onlangs gestorven en ik heb het onderzoek overgenomen.’

‘Zit u ook bij de politie?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik ben chef-kok. Ik heb een restaurant in New Orleans dat Le Petit Choux heet. Mijn foto staat op de website als u het wil controleren.’

‘En ik heb mijn vergunning als privédetective,’ voegde Molly eraan toe. ‘Als u wilt kunt u ons natrekken.’

April bestudeerde haar schermpje, toen zijn gezicht, en herhaalde de procedure met Molly’s vergunning. ‘Ik herinner me u van tv, meneer Hebert. Wilt u binnenkomen? Het is heet hierbuiten.’

‘Als u het niet erg vindt om ons binnen te laten,’ zei Molly. ‘We zijn hier niet om u onder druk te zetten. We willen gewoon begrijpen wat er met Nadia is gebeurd.’

April knikte ernstig. ‘Ik ook.’

‘Eh.’ Gabe wees naar de SUV. ‘Shoe.’

Molly vertrok haar gezicht. ‘We hebben een hond bij ons en die kunnen we niet in de auto laten zitten tenzij ik de motor laat draaien.’

‘Dan steelt iemand uw auto,’ zei April stellig. ‘We houden van honden. Is hij vriendelijk?’

‘Heel erg,’ verzekerde Gabe haar. ‘Ik hou hem aan de lijn.’

‘Kom dan maar binnen. Ik ben heel erg benieuwd naar wat u hebt te zeggen.’

‘O. O ja.’ April pakte een kleine koeltas van de achterbank. ‘Dit spul moet in de koelkast. De rest kan hier blijven tot we klaar zijn.’

Gabe haalde Shoe uit de SUV en liep met de riem in zijn hand achter Molly en April aan. Of probeerde dat althans. Shoe werd afgeleid door de bosjes in de voortuin. ‘We hebben een paar uur gereden,’ zei hij verontschuldigend toen Shoe elke meter even een plasje deed.

April grinnikte. ‘Ik heb een hele bende honden gehad. Ik snap het. Geen probleem.’

Gabe kreeg Shoe eindelijk het huis in, waar het heerlijk koel was.

‘Ah,’ zeiden ze allemaal tegelijk.

‘Deze kant op.’ April ging hun voor naar de keuken, die er heel aardig uitzag. ‘Ga zitten. Kan ik iets te drinken voor u pakken?’

‘Water zou geweldig zijn,’ zei Molly.

Gabe knikte. ‘Voor mij ook. Dank u.’ Ze wachtten tot April haar boodschappen in de koelkast zette en toen glazen voor hen en een bak voor Shoe met water vulde. ‘Hij zegt ook dankuwel.’

April klopte even op Shoe’s kop en kwam toen bij hen aan tafel zitten. ‘Nou. Vertel me uw verhaal.’

‘Gabe’s vader is zes weken geleden gestorven,’ begon Molly. ‘Voor alle duidelijkheid, we denken dat hij is vermoord omdat hij onderzoek deed naar de dood van Nadia.’

‘O, mijn god.’

‘Is hier iemand geweest om vragen te stellen over Nadia?’ vroeg Gabe.

April schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik ben na Katrina tekeergegaan tegen de politie omdat Nadia gewoon was verdwenen, maar er waren zo veel andere dingen gaande. Zo veel doden. Ze lieten haar zaak rusten. Ik was zo gefrustreerd. Ik bleef maar vragen en vragen, maar de jaren gingen voorbij en uiteindelijk heb ik het opgegeven. Hoe kan het dat uw vader haar lichaam heeft gevonden?’ 

Gabe vertelde haar over de reddingsacties van zijn vader in Chalmette. ‘Hij ging later terug en toen was haar lichaam verdwenen. Hij probeerde het te onderzoeken, maar hij werd tegengewerkt door iemand in de hogere echelons. Zoals u al zei, er was zo veel aan de hand toen. Het was een chaos.’

‘Ik weet het nog,’ zei April zacht. ‘Nadia was mijn kamergenote. Nou ja, dat was ze tot ongeveer een halfjaar voor Katrina. We zaten samen op de middelbare school hier in Biloxi. Ze was een pleegkind. Ze bracht meer tijd door in het huis van mijn ouders dan in haar pleeghuizen. Toen we opgroeiden droomden we er altijd van om naar New Orleans te gaan. Dus toen we eindexamen hadden gedaan, deden we dat ook. We vonden een vreselijk appartement in de Quarter. Het was klein en vol schimmel, maar we konden de ramen opendoen en de muziek horen. We vonden het geweldig. We waren voornamelijk bezig met serveren. We waren het jaar voor Katrina allebei eenentwintig geworden en konden eindelijk als barkeeper werken. De fooien waren goed. Nadia’s fooien waren nog beter.’ Opnieuw een trieste glimlach. ‘Ze was oogverblindend.’

‘Hebt u foto’s?’ vroeg Molly.

‘Jazeker. Ik zal ze pakken als we klaar zijn als u het niet erg vindt.’

‘Dat zou fantastisch zijn.’ Molly ging met haar vinger door de condens op het glas water. ‘Wat gebeurde er een halfjaar voor Katrina?’

‘Ze leerde iemand kennen.’

Er trok een rilling over Gabe’s huid. Hij wilde vragen wie, maar April keek strak voor zich uit, staarde in het niets. Staarde in het verleden.

‘Hij was rijk en, volgens haar, zo sexy als ik weet niet wat. Ik heb hem nooit ontmoet en ik weet niet hoe hij heet.’

Gabe had even tijd nodig om zijn teleurstelling te verwerken.

‘Als u dat wel had geweten, dan had u een plek gehad om te beginnen met zoeken toen ze was verdwenen,’ zei Molly.

April knikte. ‘Precies. Ze ontmoette hem ongeveer zeven maanden voor Katrina. Hij huurde binnen een maand een huis voor haar.’ Haar glimlach werd bitter. ‘Ik mocht niet op bezoek komen. Ze mocht me niet eens het adres vertellen. Ze versprak zich een keer en vertelde in welke buurt het ongeveer was en ik dacht dat ze een hartaanval zou krijgen. Ze smeekte me te vergeten dat ze me dat had verteld. Hij was ouder en heel erg overheersend. Ze had hem zelfs niets over mij gezegd. Ik probeerde een beetje verstand in haar hoofd te praten, maar ze kapte me af. Ze zei dat ik het niet begreep omdat ik nog steeds vrijgezel was.’

Molly vertrok haar gezicht. ‘Au.’

‘Zeg dat wel. Uiteindelijk dreigde ze me helemaal niet meer te willen zien. Ze nam ontslag en werd zijn “persoonlijke assistent”. Voor zover ik kon beoordelen haalde ze voornamelijk zijn spullen van de stomerij. Ik denk dat hij haar afgezonderd en beschikbaar wilde houden. En geheim. Ik nam aan dat hij getrouwd was.’

‘Dat klinkt logisch,’ zei Molly zacht. ‘Kocht hij dingen voor haar?’

‘O ja. Diamanten halskettingen, mooie kleren, schoenen van ontwerpers en handtassen.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘En een hond.’

‘Madame Fluffy,’ zei Molly.

April keek verbijsterd. ‘Ja, zo heette de hond. Hoe wist u dat?’

‘We hebben een van haar vroegere buren gesproken.’ Molly aarzelde. ‘Wist u dat Nadia zwanger was?’

April knikte langzaam. ‘Ze was er kapot van en absoluut doodsbang om het die man te vertellen. Hij had geen beloftes gedaan. Ze was voor erbij.’ Ze zuchtte. ‘Maar Nadia wilde die baby wanhopig graag hebben. Ze was opgegroeid in de pleegzorg en had altijd een man en een kind willen hebben.’

‘Iemand die onvoorwaardelijk van haar hield,’ zei Gabe zacht.

‘Precies. Ik begreep het destijds niet. Ik wist alleen dat ik mijn beste vriendin kwijt was. Ik was kwaad.’ April zuchtte opnieuw. ‘En gekwetst. En niet volwassen genoeg om met mijn emoties om te gaan. Ik haalde uit. Ik zei tegen haar dat ze moest eisen dat hij met haar zou trouwen en zeggen dat ze hem anders zou verlaten. Dat als ze zich door hem liet overhalen om een abortus te ondergaan, ik nooit meer met haar zou praten. Ik weet niet of ze dat heeft gedaan of niet. Ons laatste gesprek was de ochtend voor de storm. Ik heb haar nooit meer teruggezien.’

‘O, April,’ fluisterde Molly. ‘Ik vind het zo erg.’

April knipperde met haar ogen, waardoor de tranen over haar wangen rolden. ‘Dank je. Ik zal mezelf die ruzie nooit vergeven.’

‘Achteraf is het gemakkelijk oordelen,’ zei Molly met een trieste glimlach. ‘We doen allemaal dingen waar we spijt van krijgen. Maar ik weet dat het moeilijk is om over dergelijke traumatische gebeurtenissen heen te komen. Het maakt niet uit hoe oud je bent.’

April glimlachte door haar tranen heen. ‘Dat zegt mijn man ook.’

‘Slimme man.’ Molly vond een pakje tissues in haar handtas en gaf dat aan April. ‘Waar waren jullie toen je die ruzie had?’

April depte haar ogen. ‘In een koffiezaakje in Bywater, in de buurt van de rivier. Geen van ons twee had een auto en het was vlak bij een bushalte. Ik smeekte haar met mij mee te gaan, zei tegen haar dat mijn vader maar bleef zeggen dat ik naar huis moest komen, de stad moest verlaten. Dat de orkaan heel erg zou worden.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Biloxi is ook zwaar getroffen, maar ik was tenminste niet alleen. Ik was bij mijn familie.’

‘Nadia wilde niet met je meekomen?’ vroeg Gabe, hoewel hij het antwoord al wist.

‘Nee,’ zei April verdrietig. ‘Ze zei dat haar vent haar zou komen halen en haar naar een superfijne plek zou brengen om de storm uit te zitten. Maar ze was wel van plan hem over de baby te vertellen. En ze zou eisen dat hij het juiste deed.’ Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Geloven jullie dat hij haar heeft vermoord?’

Gabe dacht aan het verhaal van Xavier over een man die haar had gewurgd. ‘Misschien. Dat is waar we achter hopen te komen.’

‘Was je vader al een eind?’

Gabe knikte. ‘Dat denk ik wel. Hij was jarenlang met tussenpozen – in zijn eigen tijd – bezig met het onderzoek. Sommige jaren kon hij er meer tijd aan besteden. Andere jaren niet. Mijn moeder had kanker en dat was voor ons allemaal een zware tijd. Mijn vader werkte en zorgde voor haar. Ik kreeg hem zo nu en dan zover dat ik het van hem mocht overnemen zodat hij kon slapen, maar hij was koppig. Ik denk niet dat hij in die jaren veel tijd had om aan de zaak te besteden.’ 

‘Het spijt me,’ zei April zacht. ‘Wat weten jullie verder nog over Nadia?’

‘Niet veel,’ gaf Molly toe. ‘We zijn vandaag pas achter Nadia’s identiteit gekomen. Had ze een gynaecoloog?’

‘Ja. Ik bedoel, ik denk het wel. Ik heb haar een naam gegeven.’

Gabe ging rechtop zitten en zijn hart begon te bonzen. ‘Weet je de naam nog?’

‘Is dat belangrijk?’

Molly haalde een schouder op. ‘Dat weten we niet. Maar we hebben de indruk dat Gabe’s vader naar hem op zoek was. Op dit moment proberen we alleen maar zijn onderzoek te reconstrueren.’

April keek bedenkelijk. ‘Ik had die naam van een van de andere barkeepers, wiens vriendin zwanger was. Even denken. Het begon met een B.’ Haar lippen bewogen terwijl ze geluidloos verschillende namen probeerde. Toen schoten haar ogen open. ‘Benson. Ik herinner me zijn voornaam niet. Hij had een praktijk in de buurt van Tulane. Ik hoop dat dat helpt.’

‘Het is heel wat meer dan we hadden toen we hier kwamen,’ zei Molly nadrukkelijk. ‘Dank je.’

‘Júllie bedankt. Ik had de hoop opgegeven haar ooit te vinden. Ik denk dat iets in me altijd heeft geweten dat ze dood was. Haar buurt stond onder water. Ik dacht dat ze was verdronken. Nu weet ik in ieder geval wat er echt is gebeurd. Of in ieder geval een deel ervan.’ Ze kwam overeind en gebaarde naar Gabe dat hij moest blijven zitten toen hij ook aanstalten maakte te gaan staan. ‘Ik ga mijn fotoalbum halen. Dat ligt in de woonkamer.’

Molly was al in de weer met haar telefoon om Burke een appje te sturen. Dr. Benson. Gyn.

SUPERSTAR,
luidde zijn antwoord. Toen: Mee bezig.


Molly stopte net haar telefoon weg toen April terugkwam met het fotoalbum. Ze legde het op tafel en bladerde erin tot ze had gevonden waar ze naar op zoek was. ‘Daar hebben we hem. We waren hier misschien een jaar of vijftien.’

‘O,’ mompelde Molly. ‘Wat zagen jullie er lief uit.’

De twee tieners stonden arm in arm naar de camera te glimlachen. Ze waren in korte broek en droegen identieke T-shirts met NSYNC erop. April was gemakkelijk herkenbaar – ze was in de loop der jaren niet zo heel veel veranderd.

Nadia was verbijsterend. Blond glanzend haar dat tot halverwege haar rug kwam, grote ogen, een klassiek mooi gezicht en een figuur dat ervoor zorgde dat ze eruitzag als eenentwintig in plaats van vijftien.

‘Ik was leuk,’ zei April met een glimlach vol zelfspot. ‘Nadia was beeldschoon, zelfs toen al. Mijn moeder maakte zich zo veel zorgen om haar deugdzaamheid. Mannen staarden haar altijd na als we samen op stap waren. Dan zei mijn moeder: “Hé, ze is vijftien!”, en dan gingen ze ervandoor.’ Ze grinnikte verdrietig. ‘We zouden de wereld gaan veranderen.’

Ze sloeg nog een paar pagina’s om en slaakte toen een zucht. ‘Dit is de laatste foto die ik van haar heb. Mam nam die op Moederdag voor de storm. Het was een van de weinige keren dat Nadia de kans kreeg weg te komen bij die man en tijd met ons gezin door te brengen. Al mijn foto’s zijn vernietigd tijdens Katrina. Mijn moeder had deze nog op haar camera staan toen de storm toesloeg. Ze heeft het filmpje weken later laten ontwikkelen. Tegen die tijd... Het was nog steeds een chaos overal en ik was begonnen de politie te smeken me te helpen haar te vinden.’ Ze haalde de foto uit het plastic beschermhoesje. ‘Krijg ik hem wel terug?’

‘Laat me hem even scannen met mijn telefoon,’ zei Molly. ‘Deze foto is onvervangbaar.’

‘Dat zou ik ook moeten doen,’ peinsde April. ‘Ik blijf maar tegen mezelf zeggen dat ik de familiefoto’s moet digitaliseren. Je weet wel, voor het geval Katrina nog eens gebeurt.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Mijn vader zei dat hij dat zou doen. Hij kocht zelfs een scanner.’ Maar die was niet in huis geweest toen ze dat die maandagavond doorzochten.

Hij keek naar Molly en zag dat ze naar hem zat te staren. Waarschijnlijk dacht ze hetzelfde. Ze schudde heel even haar hoofd en concentreerde zich weer op het scannen van de foto. Ze gaf hem terug aan April, die hem zorgvuldig terugstopte in het album.

‘Ik kon haar niet eens begraven,’ fluisterde April en er biggelden opnieuw tranen over haar wangen.

‘Het spijt me vreselijk.’ Molly raakte Aprils schouder even aan en zuchtte toen. ‘Als je iets nodig hebt, bel me dan alsjeblieft.’ Ze gaf April haar kaartje. ‘En ik vind het heel erg om dit te moeten zeggen, maar het is absoluut nodig. We zijn voorzichtig geweest toen we hierheen kwamen. We zijn van voertuig gewisseld en hebben contant betaald of creditcards gebruikt die niet tot ons te herleiden zijn. Maar de mensen die Gabe’s vader hebben vermoord zijn gevaarlijk. Als je iets ziet wat niet gewoon is, bel dan het alarmnummer. Alsjeblieft.’

April knikte onzeker. ‘Ik begrijp het. Maar ik heb er geen spijt van dat ik met jullie heb gesproken. Nadia was net een zus voor me en ik wil dat degene die haar leven heeft genomen daarvoor boet.’

‘Net als wij,’ zei Gabe zacht.

‘Omdat ze jouw vader ook hebben vermoord.’ April boog even haar hoofd. Toen ze weer opkeek had ze een vastberaden blik in haar ogen. ‘Houden jullie me op de hoogte?’

‘Absoluut,’ beloofde Molly. ‘Praat hier alsjeblieft met niemand over. Voorlopig.’

‘Zelfs niet met mijn man?’

‘Vertel het hem,’ zei Molly, ‘dan weet hij wat er aan de hand is en kan hij je helpen waakzaam te blijven. Maar niet de media.’

April snoof. ‘Van zijn leven niet. Ik hou me gedeisd.’

Molly glimlachte. ‘En we houden contact.’

Gabe was stil toen ze terugliepen naar de SUV. Hij liet Shoe op de achterbank springen en wachtte vervolgens buiten terwijl Molly de auto met haar handscanner controleerde op volgapparatuur. Hij hield de wacht en zorgde ervoor dat ze veilig was terwijl ze haar werk deed.

Uiteindelijk keek ze op. ‘We zijn schoon. Laten we gaan.’

Ze maakten hun gordels vast en waren aan het einde van Aprils straat toen Molly’s mobieltje overging vanwege een binnenkomend gesprek. 

‘Het is Burke,’ zei Gabe. Zijn eigen telefoon zoemde omdat er een bericht was, ook van Burke. ‘Hij zegt dat je moet opnemen omdat het dringend is.’

Molly zette de auto aan de kant en nam op. ‘Wat is er?’

‘Dokter Curtis Benson is dood,’ zei Burke kortaf.

Molly’s mond viel open. ‘Hoe?’

‘En wanneer?’ vroeg Gabe.

‘Zijn keel is doorgesneden en daarna is hij opengereten.’ Burke maakte een kwaad geluid. ‘De politie heeft zijn lichaam gevonden op dezelfde avond dat je vader is vermoord, Gabe.’

‘O, mijn god,’ fluisterde Gabe.

Molly pakte zijn hand en kneep. ‘Hoe is hij ontdekt?’ vroeg Molly. ‘En door wie?’

‘Door de sheriff van Lafourche Parish. Ze reageerden op een anoniem telefoontje.’

‘Haal adem, Gabe,’ zei Molly zacht. ‘Haal alsjeblieft adem.’

Gabe dwong zichzelf de adem die hij had ingehouden uit te blazen. ‘Pa heeft hem gevonden voor ze hem vermoordden, of ze wisten dat hij er dichtbij was.’

‘Dat denk ik ook,’ zei Burke op grimmige toon. ‘Kom terug naar New Orleans. Bel me als jullie op twintig minuten rijden zijn. Dan heb ik een plek voor jullie waar je André kunt ontmoeten.’

‘Heb je hem alles verteld?’ vroeg Gabe, die nog steeds niet helemaal zeker was van de politieman. 

‘Alles, behalve dat Xavier die indringer bij hem thuis heeft neergeschoten. André heeft een boot en zal jullie naar mijn kamp brengen. Dan gaan we eens om de tafel zitten om te bespreken hoe het allemaal zit.’

‘Oké.’ Molly maakte een geschokte indruk. ‘We zullen haast maken. Zeg tegen hem dat we Shoe bij ons hebben.’

‘André is op de hoogte van de hond. Hij zal klaarstaan voor jullie.’

Gabe werd overvallen door een plotselinge, vreselijke gedachte. O nee. Ik ben Harry helemaal vergeten. ‘Wacht,’ zei hij scherp toen Molly op het punt stond het gesprek te beëindigen. ‘Burke, heb je gevraagd hoe het met Harry Peterson gaat? De assistent-lijkschouwer die me heeft geholpen?’

Burke vloekte zachtjes. ‘Niet sinds gisteravond. Ik zal het meteen doen. Rij voorzichtig.’

Molly hing op en Gabe slaakte nogmaals een huiverende zucht. ‘Vuile klootzak,’ bracht hij uit.

‘Ik weet het,’ mompelde ze. ‘We zullen ze vinden, Gabe. We zullen ze niet laten ontsnappen.’

‘Ik weet het.’

Ze voegde zich weer in het verkeer en ging op weg naar huis.

Tulane-Gravier, New Orleans, woensdag 27 juli, 18.15 uur

‘Hoe bedoel je, hij is weg?’ donderde Lamont. Toen wendde hij zich af van het raam in zijn kantoor en dempte zijn stem tot zacht gesis. ‘Hoe kan hij in vrédesnaam weg zijn?’

Het was stil in het gebouw. Vrijwel iedereen was aan het einde van de werkdag naar huis gegaan. Hij hoorde het zachte geruis van een stofzuiger, dus de schoonmakers waren er wel. Hij had de buitenste deur van zijn kantoor op slot gedaan zodat niemand hem kon verrassen, maar hij wilde toch niet dat iemand hem over wat dan ook hoorde schreeuwen.

‘We hebben de deuren de hele dag in de gaten gehouden,’ zei een van zijn nieuwe mensen verdedigend. ‘Hij is níét zelf naar buiten gekomen. Ik zweer het.’

‘Hoe weet je dan dat hij er niet meer is?’ vroeg Lamont met opeengeklemde tanden.

‘Een van de mensen die daar werkt – we zagen hem vanochtend vertrekken. Ik denk dat hij hun nachtwaker is. Hoe dan ook, hij kwam een uur geleden terug en begeleidde een halfuur later een dame in een rolstoel naar haar busje. Daarna, nog maar net, liep hij met een zwarte man met drie computertassen naar diens auto. We hoorden de nachtwaker aan de man met de computers vragen of Burke veilig was weggekomen. Die computervent bevestigde dat en zei dat iemand die André heet had geholpen. Ze hebben hem weggesmokkeld in een bestelbus. Het afluisterapparaat dat u ons gegeven hebt om bij hun voordeur aan te brengen werkt echt goed,’ zei hij in een poging positief te zijn.

Lamont leunde tegen het raam en kneep in de brug van zijn neus. Jezus nogaantoe. Het was allemaal voor niets geweest. Broussard had al die tijd al een vermoeden gehad en een uitweg geregeld. En die lul van een André Holmes had hem geholpen. Godvergeten klootzak. ‘Oké. Ga voorlopig maar weg daar, maar hou je telefoon in de gaten. Ik heb jullie later misschien nog nodig.’

‘U bent de baas.’

Hij verbrak de verbinding en deed zijn ogen dicht. Lekkere baas. Hij voelde hoofdpijn opkomen. Waarschijnlijk omdat hij zijn tanden zo hard op elkaar had geklemd. ‘Wat een teringzooi.’ Hij wilde het niet aan Jackass vertellen, maar hij had niet echt een keuze. Hij belde en wachtte terwijl zijn maag omdraaide.

‘Heb je Broussard?’ vroeg Jackass.

‘Nee. Hij had ons door. Hij is met een bestelbus naar buiten gesmokkeld, geholpen door André Holmes.’

‘Fucking hell.’

Lamont wreef over zijn slaap en hij kon zijn hartslag voelen. ‘Zeg dat wel.’

‘Oké. Laat me nadenken.’

Lamont stond op het punt een stekelige opmerking te maken, maar hield zich in. Hij had die dag niet zo goed gepresteerd en hij was niet van plan Jackass de kans te geven hem dat onder de neus te wrijven.

Na een ogenblik stilte zei Jackass: ‘Broussard zal nu op zijn hoede zijn en we hebben ons in de kaart laten kijken door jouw meisje naar hem toe te sturen.’

‘Daar lijkt het wel op.’

‘Niet zo aanmatigend tegen mij, Monty,’ snauwde Jackass. ‘Dit is ernstig. Als ze iets van deze activiteiten met ons in verband brengen, dan zijn we de lul.’

‘Dat weet ik ook wel,’ snauwde Lamont terug. ‘Dacht je dat ik dat niet wist?’ Hij haalde diep adem en liet die weer ontsnappen. Hij draaide zich om naar het raam en staarde omlaag naar de horden mensen die voorbijtrokken. ‘Het spijt me. Ik heb knallende koppijn en ik ben gefrustreerd.’

‘Het spijt mij ook,’ zei Jackass. ‘We mogen elkaar niet gaan lopen naaien. Op die manier krijgen ze ons te pakken.’

O, juist, dacht Lamont hatelijk. Alsof je niet van plan was mij op een presenteerblaadje
aan te bieden met Xavier Morrow als ooggetuige. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij kalm. ‘Wat denk je dat we moeten doen?’

‘Ik denk dat we moeten beginnen met achter Broussards mensen aan te gaan. Hij heeft met allemaal een relatie. Ze zijn allemaal bevriend.’

‘En wat bereiken we daar precies mee?’

‘Als we zijn mensen pakken, dan zal hij ze komen halen of voor die jongen ruilen.’

‘Ik denk niet dat hij die knul zal ruilen.’ Daar was Broussard veel te éérbaar voor. Verdomme.

‘Dan lokken we hem en zorgen we ervoor dat hij niet weer in zo’n verrekt busje stapt. Dan volgen we hem naar huis. Of naar waar hij zich ook verstopt.’

‘Prima. Waar beginnen we?’

‘Met die vrouwelijke detective. Op die manier krijgen we tegelijkertijd Rocky’s zoon te pakken. We vermoorden Hebert en gebruiken die vrouw om Broussard te lokken. Broussard en de vrouw hebben samen in het leger gezeten. Ze zijn echt heel hecht. Hij zal haar komen halen.’

‘En als hij niet teruggaat naar Morrow? Stel dat hij Morrow heeft ondergebracht op een schuiladres hier kilometers vandaan.’

‘Dat zien we wel als we Broussard eenmaal in handen hebben.’

‘Oké.’ Lamont was niet van plan daarover te discussiëren. Daar had hij op dit moment de energie niet voor. ‘Waar zijn die detective en Hebert?’

‘Waarschijnlijk nog steeds op kantoor. Haar pick-up staat nog steeds buiten geparkeerd.’

‘Waar hij al lang voor het licht werd stond,’ zei hij en hij hoorde Jackass tot zijn genoegen een verrast geluid maken.

‘Wel godver.’

‘Ik dacht dat je die vrouw in het oog hield?’ vroeg Lamont, en hij wist de aandrang om honend te doen te bedwingen.

‘Dat was ook zo. Ze moet naar buiten zijn geglipt.’

‘Lekker dan dat we mensen in dienst hebben genomen om ze in de gaten te houden,’ zei Lamont mild. ‘Hoe lokken we haar uit haar tent?’

‘Dat is simpel. Ze heeft een zus. En een nichtje. Op dit moment worden ze beveiligd door een van Broussards mensen. Als we genoeg vuurkracht sturen en wegwandelen met de familie van Margaret Sutton? Zelfs als we haar niet tegelijk met haar familie pakken, zal ze achter ons aan komen om ze terug te krijgen. Als ze ons niet vertelt waar die jongen van Morrow uithangt, lokken we Broussard. Klinkt dat goed?’

Eerlijk gezegd klonk het helemaal niet zo afschuwelijk. ‘Zolang je Gabe Hebert maar meteen doodt. Ik wil niet dat hij ontsnapt.’

Een verstikt geluidje trok zijn aandacht en hij draaide zich net op tijd om om een figuur te zien wegschieten. Shit.

‘Komt voor elkaar,’ zei Jackass ondertussen. ‘Tot later.’

Wel potverdomme. Lamont rende naar zijn buitenkantoor.

Op tijd om Ashley de deur naar de centrale gang te zien grijpen.

Natuurlijk had ze het gehoord. Natuurlijk probeerde ze weg te komen. Natuurlijk zou ze dit doorvertellen.

‘Het spijt me.’ Ze jammerde toen hij haar arm greep. ‘Ik wilde je alleen even persoonlijk bedanken voor de handtas.’

Ze had haar sleutel gebruikt. De sleutel die hij had verzuimd van haar af te nemen. Verdomme.

‘Ik ga gewoon weg. Het spijt me.’ Ze probeerde zich los te maken uit zijn greep. ‘Lamont, je doet me pijn.’

Hij zou erger moeten doen dan dat, dacht hij terwijl hij haar meesleurde naar zijn kantoor. Hij sloeg een hand voor haar mond toen ze diep ademhaalde om te gaan gillen.

Shit, shit, shit. Deze dag werd steeds beter. Hij drukte haar tegen zich aan, bedekte haar neus en mond en wachtte tot ze ophield zich te verzetten. Haar nieuwe handtas gleed van haar schouder en viel met een doffe bonk op de vloer. Toen ze slap werd, hield hij haar nog een minuut zo vast. Toen liet hij haar zachtjes op de grond zakken en drukte zijn vingers tegen haar hals. Hij knikte toen hij geen hartslag voelde.

Dat was gemakkelijker gegaan dan hij zich had herinnerd. Net zoiets als fietsen.

Maar hoe moest hij haar het gebouw uit krijgen? Hij liet zich in een bezoekersstoel zakken. De adrenaline raakte al snel uitgewerkt en hij begon te beven.

Oké, misschien toch niet zoiets als fietsen. Hij had nooit eerder iemand gedood op de plek waar hij zakendeed. Verdomme, verdomme.

Maar hij had wel eerder lichamen ergens vandaan gesmokkeld. Hij had een privébadkamer. De badkamer had een douche. En ze werden alleen bij binnenkomst doorgelicht, niet wanneer ze naar buiten gingen.

Hij had een scherp mes nodig. Of misschien een hakmes.

Hij durfde te wedden dat Gabe Hebert wel een hakmes had. Een dure.

Bij die gedachte borrelde een hysterische lach in hem op, maar hij onderdrukte die. Niet maf doen. Je moet je niet anders gedragen.

Hij zou naar buiten gaan, James ontlopen, die beneden met de limousine wachtte, en een plek zoeken waar hij een hakmes kon kopen. Contant. Dan zou hij teruggaan en Ashley een heel stuk kleiner maken.

Het zou allemaal goed komen. Hij had dit vaker gedaan.

Hij wist precies waar hij haar lichaam kon dumpen. De alligators zouden het karwei afmaken, net zoals ze met Nadia hadden gedaan. Niemand zou haar ooit vinden. 

Het zou allemaal goed komen.
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Bayou Gauche, woensdag 27 juli, 21.45 uur

Xavier kon wel gillen. Iedereen zag er zo normaal uit. Gedroeg zich normaal. Carlos en Manny zaten nog steeds videospelletjes te doen. Willa Mae zat nog steeds te breien. Zijn moeder zat een boek te lezen. Burke zat achterovergeleund in zijn stoel, ogen gesloten, handen gevouwen op zijn buik. De twee bewakers buiten deden hun rondes.

Net als normaal.

Alleen was níéts normaal. Niets kwam in de verste verte in de búúrt van normaal.

Xavier was de enige die bewoog. IJsbeerde. Nerveus. Dóódsbang.

De dokter was ook dood. De dokter naar wie Rocky op zoek was geweest. Waarom? Waarom hadden ze hem vermoord? Wat had de dokter geweten? Wat had Nadia Hall hem verteld?

Xavier had het in gedachten van alle kanten bekeken en de enige logische verklaring voor de moord op de dokter, het enige logische verband, was de identiteit van de vader van Nadia’s ongeboren kind.

Er leek geen andere reden om hem te elimineren.

Elimineren. Het was zo’n steriel woord. De dokter was niet zomaar geëlimineerd.

Zijn keel was doorgesneden. Zijn buik opengereten.

Xavier kon het beeld niet uit zijn hoofd krijgen. Waarom zou iemand zoiets dóén?

En wat zijn ze van plan om met mij te doen? En met mijn moeder? En met Carlos en de rest?

En wanneer zouden Molly en Gabe hier komen? Elke minuut die wegtikte was een minuut dat ze ergens daarbuiten waren, klaar om gepakt te worden. Vermoord te worden. Verminkt.

Willa Mae legde abrupt haar breiwerk weg, stond op, liep naar de keuken en kwam terug met een stoel. Xavier werd voldoende afgeleid om op te houden met ijsberen.

‘Willa Mae?’ vroeg hij. ‘Wat doe je?’

‘Ik geef je iets te doen,’ zei ze kortaf. ‘We worden helemaal gek van je, maar we hebben allemaal te veel medelijden met je om dat tegen je te zeggen.’

Zijn moeder had het boek dat ze zat te lezen weggelegd.

Of niet had zitten lezen. Nu Xavier echt naar het boek keek, besefte hij dat ze niet veel pagina’s had omgeslagen.

‘Is dat waar, mama?’

‘Natuurlijk is dat waar,’ zei ze, vriendelijker dan hij waarschijnlijk verdiende.

Carlos pauzeerde het videospel en draaide zich met een geïnteresseerde uitdrukking op zijn gezicht om. ‘Wat gaat u hem met de stoel laten doen? Leeuwen temmen?’

Manny snoof. ‘Of alligators.’

Burke had zijn ogen opengedaan en zat hen allemaal gade te slaan. ‘Of misschien is het een rekwisiet. Voor een sessie lijndansen, bijvoorbeeld.’

Willa Mae schudde het hoofd met een vertederde glimlach op haar gezicht. ‘Was het maar waar. Xavier kan niet dansen.’

‘Dat kan ik echt wel.’

‘Nee, dat kun je echt niet,’ zei Carlos behulpzaam.

Xavier stak zijn middelvinger naar hem op.

Carlos grijnsde alleen maar. Maar toen Xavier écht keek, zag hij dat het geen echte grijns was. Er sprak spanning uit het gezicht van zijn beste vriend.

Ze waren allemaal nerveus. Niet alleen ik.

Ik ben alleen de enige die daar zo stom over doet.

Hij liet zijn schouders hangen. ‘Wat wilt u dat ik doe?’

Willa Mae pakte een van die... dingen wol uit haar tas. Het zat gedraaid en zag er uit als een van die rare broden. Ze schudde ermee en toen bleek het een cirkel van wol te zijn. Dat drapeerde ze over de rugleuning van de stoel en ze stak Xavier een uiteinde toe. ‘Wind maar op tot een bal.

Xavier staarde alleen maar. ‘Opwinden tot een bal? Waarom?’

Ze knikte. ‘Omdat het kalmerend werkt.’

Xavier keek de kamer rond. Zijn moeder verborg een glimlach achter haar hand. Carlos, Manny en Burke deden niet eens een poging om die van hen te verbergen.

‘Kalmerend voor wie?’ wilde Xavier weten.

‘Voor ons,’ zei Willa Mae. ‘Je kunt je druk maken zo veel je wil, maar spendeer je energie maar aan de wol. Als je blijft ijsberen, zul je een nieuw tapijt moeten kopen voor Burke omdat je een gat slijt in het tapijt dat hij nu heeft.’

Met een zucht pakte Xavier de wol en begon te winden. En net als de tai chi was het verrassend rustgevend.

Willa Mae ging zitten en ging verder met breien.

En de klok tikte.

‘Het is moeilijk om zoiets uit je hoofd te zetten,’ zei Willa Mae zacht. ‘Het beeld van die arme dokter.’ Ze klonk alsof ze uit ervaring sprak.

‘Hebt u zulke moorden gezien?’ vroeg Xavier.

‘Foto’s,’ bevestigde ze. ‘Meer dan ik me wil herinneren. Vooral toen ik openbaar aanklager was. Burke heeft het waarschijnlijk in de oorlog gezien en bij het
NOPD. Je mama heeft ze ook gezien, bij de Spoedeisende Hulp. De slachtoffers die nog ademen, in ieder geval.’

Hij keek even naar zijn moeder, maar zorgde er wel voor dat hij doorging met de wol opwinden. Die was hemelsblauw en dat was ook geruststellend. ‘Echt waar?’

Cicely knikte. ‘Steekpartijen, schietpartijen, mishandelingen. Ik moet langs de afschuwelijke beelden kunnen kijken om hun leven te kunnen redden. Dat zul jij straks ook moeten doen als je dokter wordt.’

Dat had hij wel geweten, maar hij had er nooit echt over nagedacht. ‘O. Wauw.’

‘Ik niet,’ zei Carlos huiverend. ‘Ik zie straks alleen maar draadjes en geleiders en meer van die shit.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Neem me niet kwalijk, mevrouw M, mevrouw Willa Mae.’

‘Burke?’ Xavier durfde het eigenlijk niet te vragen, maar hij was nieuwsgierig naar de man. ‘Heb jij in de oorlog ook dergelijke verwondingen gezien?’

‘Jazeker,’ bevestigde hij en hij deed zijn ogen weer dicht.

Oké dan. Onderwerp gesloten. Ze gingen verder met hun activiteiten. De spanning in het vertrek was niet meer zo hoog als die was geweest. De sfeer was nog steeds gespannen, maar Xavier kon weer ademhalen.

De stilte werd verbroken door het geblaf van een hond.

Burke klapte abrupt de voetensteun van zijn stoel dicht en sprong overeind, en Xaviers moeder schrok. ‘Sorry, Cicely. Ze zijn er. Dat is Rocky’s hond.’ Hij aarzelde en er verscheen even een uitdrukking vol verdriet op zijn gezicht. ‘Ik bedoel Gabe’s hond.’ Met een diepe zucht beende hij naar de voordeur en glipte naar buiten.

Xavier bleef de wol opwinden, omdat hij op dat moment niet naar de gezichten van de anderen wilde kijken. Niet voor hij de tranen uit zijn ogen had weten te krijgen. Er waren momenten dat hij ook vergat dat Rocky dood was en dat plotseling weer tot hem doordrong. Het was ook een hele tijd zo geweest toen zijn vader was gestorven. Bij zijn biologische moeder ook.

Verdriet was waardeloos.

De deur ging open en een bruin-witte hond sprong als een dolle kwispelend naar binnen. De hond was middelgroot, misschien een labrador, vermengd met een heel stel andere rassen. Hij rende met zijn tong uit de bek rechtstreeks op Xavier af.

Xaviers borst werd samengeknepen. Hij herkende de hond. Rocky had hem meegenomen toen hij op bezoek kwam in Houston. Hij liet zich op een knie zakken. ‘Kom hier, Shoe. Braaf.’ Hij begroef zijn gezicht in de hals van de hond en liet zijn tranen in de vacht verdwijnen. Hij liet de hond los toen die heftig begon te kronkelen. ‘Ga maar. Zeg maar hallo tegen iedereen. Iedereen, dit is Shoe.’

Iedereen in het vertrek glimlachte terwijl de hond zijn ronde deed en door iedereen werd geaaid. Shoe had zich in Burke’s oude leunstoel genesteld toen de deur opnieuw openging en Burke verscheen met drie tassen boodschappen in elke hand. Achter hem kwamen Gabe en Molly, ook met handenvol boodschappen. Daarna kwam Antoine, maar die was behangen met computertassen. André vormde de achterhoede.

De politieman had een semiautomatisch geweer in zijn handen. Want iemand probeerde hen te vermoorden.

En op hetzelfde moment voelde Xavier de onderbreking waar de hond voor had gezorgd vervliegen en hij besefte dat hij zijn hand tegen zijn borst had gedrukt. Een poging om het geluksgevoel vast te houden? Hij wist het niet zeker.

Carlos en Manny gingen helpen met de boodschappen terwijl Xavier zich op de achtergrond hield en de politieman met het geweer gadesloeg. André keek nog even naar buiten en sloot toen de deur. Inclusief de grendels.

‘Wat is er gebeurd?’ wilde Xavier weten.

‘Laten we even op de anderen wachten zodat we het allemaal tegelijk te horen krijgen,’ antwoordde André.

Een paar minuten later waren alle boodschappen opgeruimd en kwamen de nieuwkomers de woonkamer binnen. Gabe en Molly gingen bij Cicely op de bank zitten en Burke zette Shoe uit zijn stoel. Vervolgens pakte hij de hond op en zette hem op schoot alsof het een poedeltje was.

Verder ging iedereen op de vloer zitten en Antoine pakte zijn laptops uit. Hij had er drie.

Xavier wilde hem vragen waarom hij drie laptops had, maar plotseling had hij niet meer de energie om zich er druk over te maken. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij opnieuw.

Gabe zag ronduit grauw. Molly leek alleen maar uitgeput en Burke keek een stuk grimmiger dan hij had gedaan voor hij Gabe en de rest had gesproken. Dus iemand had al iets verteld.

Molly zuchtte. ‘De broer van André en Antoine – DeShawn heet hij – loopt stage bij de patholoog-anatoom. We hebben hem gevraagd een oogje te houden op de assistent die Gabe had verteld dat de lijkschouwer de autopsie niet adequaat had uitgevoerd.’

‘Wat voor Gabe aanleiding was om een particuliere autopsie te laten doen,’ zei Xavier met toenemende vrees omdat hij dacht dat hij wist wat er zou komen. ‘Is de assistent dood?’

‘Nee,’ zei Gabe en het schuldgevoel was van zijn gezicht af te lezen, ‘maar hij ligt in het ziekenhuis en zijn toestand is kritiek.’

‘Hij is in elkaar geslagen,’ zei André. ‘Zwaar mishandeld. Ze stonden hem op te wachten toen hij thuiskwam van zijn werk. Ze lieten hem voor dood achter, maar mijn broertje DeShawn had die dag op het werk ook een bezoekje gehad van de politie. Ze stelden vragen over Gabe en zijn vader. Kende hij Gabe? Had hij Gabe gesproken?’ Hij maakte een blablabla-gebaar. ‘Hij vertelde de waarheid. Nee en nog eens nee. Toen vroegen ze hem of hij Burke kende. Daar loog hij over en ze lieten hem verder met rust. D ging naar Harry’s kantoor – dat is de assistent – om hem te waarschuwen, maar hij kon hem niet vinden, dus belde hij hem. Geen antwoord. Hij ging naar zijn huis en trof hem daar aan.’ Zijn mond verstrakte van woede. ‘Achter zijn huis, tussen de vuilnisbakken.’

Er liep een koude rilling over Xaviers rug. ‘Dat was een boodschap.’

André knikte kort. ‘Dat was het zeker. DeShawn belde naar het alarmnummer en verbond de steekwonden aan Harry’s armen en benen. Er lag een honkbalknuppel met bloed eraan vlakbij. Die hadden ze op zijn hoofd gebruikt.’

‘O, hemel,’ zei Cicely zacht. ‘Arme man.’

Willa Mae was helemaal gestopt met breien, omdat haar handen trilden. ‘Ik ben blij dat je broer hem op tijd heeft gevonden.’

‘Ik heb Harry gebeld,’ zei Burke. ‘Hem gewaarschuwd. Ik begrijp niet waarom hij alleen naar huis is gegaan.’

‘Dat zijn we aan het onderzoeken,’ zei André. ‘DeShawn zei dat Harry zou wachten zodat ze samen weg konden gaan, maar er is iets gebeurd waardoor hij zich in zijn eentje naar huis heeft gehaast.’

‘Waar is jullie broer nu?’ vroeg Cicely.

‘Thuis, bij onze ouders,’ antwoordde André. ‘Hij kan voor zichzelf opkomen, dus ik maak me geen zorgen om hem. Maar hij is bang dat onze ouders iets overkomt, dus blijft hij zolang hij kan bij ze in de buurt.’

Xavier boog zijn hoofd. Er was niets meer over van zijn eerdere nerveuze energie. ‘Wat gaan we nu doen?’

‘Jíj blijft hier,’ zei Burke kortaf.

Xavier keek hem boos aan en verwelkomde de irritatie die hij bij die woorden voelde. Irritatie was beter dan hulpeloosheid en angst. ‘Dat snáp ik. Wat gaan júllie doen? We kunnen hier niet eeuwig blijven zitten en er zijn al veel te veel mensen dood. Dus, meneer Broussard, wat ga jíj ondernemen?’

‘Sorry.’ Burke slaakte een vermoeide zucht. ‘We zijn hier om dat te bespreken.’

‘We hadden gehoopt dat de dokter van Nadia Hall ons de naam van haar minnaar kon geven,’ zei Molly. ‘Je weet wel, vanuit het verleden naar het heden werken. Nu moeten we achteruit werken, van het heden naar het verleden.’

‘Ik ga nog een keer met Creswell praten,’ zei Gabe terwijl hij Molly woedend aankeek.

‘Nee, dat doe je niet.’ Molly keek op haar beurt kwaad terug. ‘Dat is een enorme valstrik en dat weet je.’

André stak een hand op. ‘Voor wat het waard is, ik ben het met Gabe eens. Maar nu nog niet. We moeten weten wat we tegen de man moeten zeggen.’

‘Wie is Creswell?’ wilde Carlos weten.

‘De voormalige baas van mijn vader,’ antwoordde Gabe. ‘Hij is degene die me vertelde dat ze cocaïne hadden gevonden in de voorraadkast van mijn vader en dat ze niet wilden dat “zijn reputatie geschaad zou worden” door dat publiek te maken, maar dat ze dat wel zouden doen als ik bleef aandringen.’

‘Klootzak,’ mompelde Xavier.

‘Klootzak,’ echode zijn moeder. Toen slaakte ze een zucht. ‘Wat hoop je te bereiken, Gabe? Ik oordeel niet. Ik moet het echt begrijpen.’

‘Hij weet iets,’ zei Gabe. Zijn gezicht zag bleek en stond gespannen. ‘De dag dat ik bij hem langsging om te vragen waarom ze geen onderzoek deden, was hij zelfingenomen en verwaand. Ik wilde hem op zijn gezicht slaan. Dat wil ik nog steeds.’

Shoe sprong van Burke’s schoot en klom zachtjes jankend op die van Gabe. Gabe aaide hem en de hond werd rustig. ‘Hij wist dat die coke niet van mijn vader was. Hij wist dat iemand die daar had verstopt. Hij moet weten wie.’

‘Laat dat nog even rusten,’ drong Burke aan. ‘We moeten eerst alles op een rijtje zetten. Wat we weten, wat we niet weten, wat in het bijzonder we moeten achterhalen. Molly, wil je ons erdoorheen leiden?’
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Molly stak haar hand op en telde op haar vingers af wat ze tot dusver te weten waren gekomen. ‘We weten dat het oorspronkelijke slachtoffer Nadia Hall heette. Ze had een minnaar. Ze was zwanger. Hij was waarschijnlijk getrouwd. Ze had de avond van de overstroming een afspraak met hem. Xavier zag dat een man haar wurgde. Ze had een dokter – dokter Curtis Benson – die nu dood is.’

‘Ik heb het politieverslag over de dokter gevonden,’ zei Antoine terwijl hij iets op een van zijn laptops zat te tikken. De andere twee had hij in de buurt opgesteld en die waren met iets bezig. De schermen veranderden steeds met rijen letters en cijfers. Carlos zou nog een stijve nek oplopen door de manier waarop hij probeerde die te volgen.

‘Dokter Benson was ongeveer een dag dood toen zijn lichaam werd ontdekt na een anoniem telefoontje naar het alarmnummer, dat een paar uur voor Rocky’s dood binnenkwam.’ Antoine zweeg even terwijl hij naar Xavier keek. ‘Het anonieme telefoontje kwam van een wegwerptoestel – 904-555-4930.’

‘Dat is Rocky’s nummer – het nummer waarmee hij naar mijn prepaid belde,’ zei Xavier.

‘Dat weet ik,’ antwoordde Antoine. ‘Dus we kunnen alleen maar aannemen dat Rocky het lichaam van Benson heeft gevonden en het heeft gemeld. Het politierapport vermeldt de zichtbare verwondingen van Benson en zegt dat er ter plaatse geen bruikbare vingerafdrukken zijn gevonden. Zijn telefoon werd vermist, net als zijn laptop. Hij was gepensioneerd, dus hij ontving geen patiënten meer en hij had niet langer een praktijk, maar eventuele dossiers die hij thuis bewaarde lijken ook te zijn gestolen.’ Hij keek even naar Burke. ‘De mensen van de sheriff hebben monsters genomen van het bloed op de vloer en van braaksel dat ze in de rozenstruik buiten aantroffen. Ze vonden bleekmiddel op de rozenstruik, dat het DNA onbruikbaar maakte.’

‘De lege fles die we achter in Rocky’s truck hebben gevonden,’ zei Burke zacht. ‘Hij heeft het lichaam gevonden en moest overgeven, maar hij wilde geen fysiek bewijs achterlaten. Kun je bij de telefoongegevens van de dokter?’

‘Dat kan ik en dat heb ik gedaan,’ zei Antoine. ‘Rocky’s prepaid nummer verscheen voor het eerst bijna een maand voor ze stierven. De dokter sms’te hem ook, maar om bij de inhoud van de berichten te kunnen, heb ik zijn telefoon nodig. De meeste providers bewaren de inhoud niet zo heel lang, als ze die al bewaren. Rocky’s laatste telefoontje naar de dokter was op de dag van zijn overlijden.’

‘Hoe is Rocky achter de naam van de dokter gekomen?’ vroeg Molly. ‘Hij heeft nooit contact opgenomen met Nadia’s vriendin.’

Het bleef even stil. ‘Dat,’ zei André, ‘is een verrekt goede vraag. Antoine? Heb je nog meer gevonden op zijn harde schijf?’

Antoine schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Ik ben nog steeds bezig met zijn harde schijf. Rocky kan niet met alle doktoren hebben gebeld die destijds een praktijk hadden. Het zou niet legaal zijn geweest als de artsen de namen van hun patiënten prijsgaven.’

‘Iemand anders kan op de hoogte zijn geweest van dokter Benson,’ merkte Molly op. ‘Ik zal April Frazier – dat is Nadia’s beste vriendin – vragen of er nog iemand was die op de hoogte was van haar zwangerschap.’

‘Een verpleegkundige kan het hebben geweten,’ zei Cicely bedachtzaam. ‘Of een vroedvrouw of zelfs een doula, als ze een vooruitziende blik had. Haar apotheek kan het ook hebben geweten, zeker als ze vanwege de zwangerschap extra vitamines slikte.’

Molly zat aantekeningen te maken op haar telefoon. ‘Goede ideeën.’ Ze waren per slot van rekening aan het brainstormen. Zelfs als een idee niet bruikbaar was, kon het altijd nog tot een beter idee leiden. ‘Die mensen vinden kan na al die tijd een probleem zijn, maar het lijkt erop dat Rocky erin was geslaagd iemand te vinden.’ Het was geen probleem – het was een speld in een hooiberg, maar ze moesten iets nieuws proberen.

Gabe zat met zijn vingers op zijn knie te trommelen. ‘Ze had vreselijk veel last van misselijkheid. Dat zei mevrouw Royce. Weet je nog?’

Molly knikte.

‘Wie is mevrouw Royce?’ vroeg Cicely.

‘Zij is de vrouw die nog steeds in de vroegere straat van Xavier woont.’ Gabe wendde zich weer tot Molly. ‘Misschien heeft dokter Benson Nadia iets gegeven tegen de misselijkheid. Misschien heeft pa haar apotheek gevonden.’

Molly vertrok haar gezicht. Dat was een nog kleinere speld in een nog grotere hooiberg, maar ze wilde Gabe’s gevoelens voor niets ter wereld kwetsen. ‘Ik noteer het, maar het is een heel, heel kleine kans.’

‘Ik zal op Rocky’s harde schijf zoeken naar dingen die te maken hebben met medicijnen,’ beloofde Antoine. ‘Ik vind kruimeltjes informatie, maar tot nu springt niets eruit als belangrijk.’

‘Het ligt niet voor de hand dat ze de identiteit van de vader van de baby heeft onthuld aan een apotheker,’ zei Molly. ‘Vooral omdat haar minnaar haar sowieso had laten beloven hun relatie geheim te houden. Maar nogmaals, ik heb het genoteerd.’

Gabe aaide Shoe over zijn rug. ‘Hoe zit het met de hond?’

Molly keek hem aan. ‘De hond? Bedoel je Madame Fluffy?’

‘Ik wíst dat de hond Fluffy heette,’ zei Xavier. ‘Wat is daarmee?’

‘Ze was een cadeautje van Nadia’s minnaar,’ verklaarde Gabe. ‘Heeft mijn vader het erover gehad dat hij de hond in het huis had aangetroffen toen hij je vertelde hoe hij haar lichaam de avond van de overstroming had gevonden?’

Cicely schudde haar hoofd. ‘Voor zover ik me kan herinneren niet. Xavier?’

‘Nee. Absoluut niet. Ik vertelde hem die nacht over de hond. De redders namen ook huisdieren in de boot. Als hij de hond had gezien zou hij die waarschijnlijk wel hebben meegenomen.’

‘Dus... Ik neem aan dat de vader van Nadia’s ongeboren kind haar heeft vermoord,’ zei Gabe. ‘April zei dat Nadia zou eisen dat hij met haar trouwde. En als hij al getrouwd was, dan zou dat niet goed zijn afgelopen. Stel dat ze de eis stelde, ze ruzie kregen en hij haar vermoordde.’

‘Tot zover volg ik je,’ zei Molly. Dit was een betere gedachtegang. ‘En toen?’

‘Toen nam hij de hond terug. Hij had hem haar als cadeau gegeven. Het is geen algemeen ras. Het kan geen kwaad om een paar dierenartsen te vragen wat ze zich herinneren.’

Molly noteerde het. ‘Niet slecht. We kunnen wat telefoontjes plegen, dierenartsen die destijds hier in de buurt waren vragen of ze zich herinneren dat iemand na Katrina met een nieuwe Afghaanse windhond is komen opdagen.’ Nog steeds een kleine kans, maar zo’n opvallende hond bleef misschien in de herinnering.

‘Wacht.’ Cicely stak een hand op. ‘Xavier zag die man de vrouw vermoorden terwijl hij op het dák zat. Dat wil zeggen dat het water in ieder geval boven het plafond van de begane grond stond. Hoe is haar moordenaar binnengekomen?’

Het bleef lange tijd doodstil en er stonden een heleboel monden open.

Inderdaad. Hoe? dacht Molly, geïrriteerd dat ze daar zelf niet aan had gedacht.

‘Nou,’ zei Willa Mae zacht. ‘Dat is nog een heel goede vraag.’

‘Hij moet een boot hebben gehad,’ zei Gabe bedachtzaam. ‘Misschien deed haar moordenaar zich voor als redder.’

‘Er waren overal reddingen gaande,’ bracht André in herinnering. ‘Gewone mensen die een boot bezaten. Sommigen stalen zelfs een boot om reddingswerk te kunnen doen. Dan had je verder nog de Cajun Navy, het
NOPD en de Coast Guard. Het was allemaal verre van georganiseerd. Ik deed zelf reddingswerk in Tchoupitoulas Street in het Lower Garden District. Er waren roeiboten en bayouboten, garnalenscheepjes en... nou, alles wat maar wilde drijven. Als haar moordenaar een boot had, dan zou hij niet zijn opgevallen.’

‘En hij kan waarschijnlijk ook niet worden achterhaald,’ zei Burke met een grimmig gezicht.

Molly zuchtte. ‘Ik schrijf het toch op. De wetenschap dat hij de beschikking had over een boot kan later van pas komen. André, hoe zit het met de moorden op de patholoog en de begrafenisondernemer? Wat weet je inmiddels?’

‘Niet veel. Het kantoor van de patholoog was vernield, dossiers gestolen, computers in puin geslagen.’ André aarzelde en Gabe zette zich zichtbaar schrap. ‘Haar laboratorium was in brand gestoken en alle laden van de koeling waren geopend. De lichamen zijn verbrand. Niet volledig tot as, maar voldoende om een nieuwe autopsie een stuk lastiger te maken.’

Arme Gabe. Hij was wit weggetrokken, dus pakte Molly zijn hand. Die beefde. Verdomme.

‘O, nee,’ mompelde Cicely en ze pakte Gabe’s andere hand. ‘Ik vind het zo erg, Gabe.’

Gabe slikte moeizaam. ‘Dank je, Cicely. Ik bedoel...’ Zijn stem stierf weg en hij staarde naar het plafond terwijl een paar tranen uit zijn ooghoeken sijpelden. ‘Ik weet dat hij er niet meer is en dat het hem niets had kunnen schelen wat er met zijn lichaam gebeurde, maar míj kan het wel wat schelen. Ik wilde zijn as bij die van mam doen.’

‘Dat zal op een zeker moment nog steeds wel mogelijk zijn,’ zei André zacht. ‘En het is nog steeds waarschijnlijk dat er een nieuwe autopsie gedaan kan worden om de bevindingen van dokter McLain te bevestigen. Maar op dit moment is het een zooitje. Fysiek en wettelijk. Het kan wel even duren voor het lichaam van je vader wordt vrijgegeven.’

‘Maar wacht,’ zei Carlos met een frons op zijn gezicht. ‘Het lijkt nogal voor de hand liggend, niet? Het kantoor van de patholoog vernielen is alsof ze schuld bekennen. Zou dat rechercheurs niet intensíéver onderzoek moeten laten doen naar Rocky’s dood?’

‘Als we er allemaal nog zijn om daarop aan te dringen,’ zei Burke grimmig.

Molly keek bedenkelijk. Verdomme, Burke.

Carlos deinsde achteruit alsof hij een klap had gekregen. ‘O. Oké.’

‘Wel verdomme!’ barstte Manny uit. ‘We gaan het niet zomaar opgeven en ze ons allemaal laten vermoorden.’

Xavier liet zijn hoofd in zijn handen vallen. ‘Kut.’

Molly keek woedend naar Burke. ‘We zúllen er allemaal nog zijn. We zúllen met zijn allen zorgen dat er druk wordt uitgeoefend.’

‘Natuurlijk zullen we dat,’ zei Burke heftig. ‘Dat is niet wat ik bedoelde. Ik bedoelde dat ík dat weet en dat jíj dat weet, maar dat is niet wat Rocky’s moordenaar denkt. Het probleem is dat te veel van ons het nu weten. De dader – wie het ook mag zijn – zal wanhopig beginnen te worden.’

Xavier keek op. ‘En fouten gaan maken?’

‘Daar hoop ik op.’ Burke wreef over zijn gezicht. ‘Oké. André, wie doet het onderzoek? Welke afdeling?’

‘Dokter Benson woonde in Lafourche Parish, dus dat valt onder de sheriff. Meneer Woodruff, de begrafenisondernemer, stierf onderweg naar huis. Hij woont in Mid-City, maar zijn auto raakte van de weg in Belle Chasse, dus dat valt onder de sheriff van Plaquemines Parish. Dokter McLain zat in Baton Rouge, dus dat is werk voor de politie daar. Mijn baas weet dat alles verband houdt met elkaar, dus ik doe de coördinatie. Het is nog te vroeg om al een omvangrijke hoeveelheid bewijsmateriaal verwerkt te kunnen hebben, en zoals ik al zei, het laboratorium van dokter McLain is een puinhoop. Ze gaan heel voorzichtig en zorgvuldig te werk zodat er geen bewijsmateriaal verloren gaat. De sprinklers zijn in werking getreden toen de brand begon.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het zal allemaal niet snel gaan.’

Molly onderdrukte opnieuw een zucht, zich bewust van het feit dat Gabe zich nauwelijks staande wist te houden. Dit was een ramp. ‘André, wat weet je over de dood van Cornell Eckert? Wie ondervragen jullie?’

André keek kwaad. ‘Dat is niet mijn zaak en ik krijg geen toegang tot de informatie.’

Dat zou haar niet moeten verbazen, maar dat deed het wel.

Burke kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Wie houdt dat tegen?’

‘Iemand hoger op de ladder dan ik. Mijn baas probeert door al die bureaucratie heen te breken. De FBI wordt er misschien bij betrokken, want er liepen nog verschillende eerdere arrestatiebevelen tegen Eckert. Ze zaten daar vanochtend ook te wachten op de voorgeleiding.’

Burke kreunde. ‘De hemel zij ons genadig. Als de FBI erbij betrokken raakt, dan krijgen we helemaal geen informatie meer.’

‘Dat is niet eerlijk,’ waarschuwde André. ‘We hebben een prima relatie met de FBI. Ik vermoed dat de blokkade aan onze kant zit. Maar om je vraag te beantwoorden, Molly, ik weet niet veel. Het moet iemand zijn geweest uit het arrestantencomplex. Het logboek vermeldt geen bezoekers nadat zijn advocaat was vertrokken nadat hij was geregistreerd. Het enige wat ik weet is dat het is gebeurd tijdens de wisseling van de wacht. De nieuwe bewaker kwam hem halen om hem naar de rechtbank te brengen en trof hem dood aan.’

Molly wreef vermoeid over haar voorhoofd. ‘Hoe zit het met die vent die zich voordeed als Paul Lott?’

‘Die is ondergedoken,’ zei André duidelijk gefrustreerd.

‘Zijn afdrukken zitten ook niet in AFIS,’ vulde Antoine aan.

‘En dat heb ik je niet horen zeggen,’ verklaarde André.

Antoine trok een onschuldig gezicht. ‘Wat horen zeggen?’

‘Maar we denken wél dat hij de echte Paul Lott heeft vermoord, toch?’ drong Molly aan. ‘Wat voor bewijsmateriaal heb je van die plaats delict?’

‘Niet veel,’ gaf André toe. ‘Geen bruikbare vingerafdrukken. Lott had camera’s rond zijn huis, maar die zijn met verf bespoten. Het enige wat ze hebben geregistreerd is een vent in een hoody. Zijn huid was helemaal bedekt. Geen opvallende afwijkingen of eigenschappen.’

‘Dus... niets,’ zei Molly en ze voelde haar uitputting toenemen. ‘Oké, dus de route van het heden naar het verleden ziet er niet goed uit.’ Ze keek Gabe spijtig aan. ‘Nadia’s hond opsporen lijkt een steeds beter idee.’

Xavier keek het vertrek rond. Naar alles en iedereen, behalve naar zijn moeder. ‘Stel dat we lokaas uitwerpen.’ Hij haalde diep adem. ‘Mij, bijvoorbeeld.’

‘Néé!’ Het woord explodeerde uit Cicely’s mond. Ze klonk doodsbang en zeer beslist.

Molly kon Cicely’s reactie goed begrijpen, maar dit was het eerste proactieve idee waar iemand mee was gekomen.

Burke hield zijn hoofd nadenkend schuin. ‘Wat bedoel je precies?’ vroeg hij.

‘Burke!’ riep Cicely uit. Schreeuwde ze feitelijk. Ze schoot overeind en plantte haar vuisten in haar zij. ‘Néé. Dat gebeurt beslist niet.’

‘Waarschijnlijk niet,’ gaf Burke toe, ‘maar laten we horen wat hij te zeggen heeft. Je hebt een slimme jongen grootgebracht. Laat hem praten.’

Cicely schudde haar hoofd, maar ging langzaam weer zitten. ‘Je laat mijn jongen vermoord worden.’

Gabe sloeg een arm om haar heen. ‘Laten we horen wat hij te zeggen heeft, zoals Burke voorstelde. Daarna zeggen we nee.’

Cicely grinnikte, maar het klonk meer als een snik. ‘Prima. Laat horen, Xavier.’

‘Ik sta niet te trappelen om te worden vermoord, mama,’ verklaarde Xavier. ‘Maar onze opties zijn niet zo geweldig. Zeker niet als we ooit nog naar huis willen. Ik zat te denken dat we een situatie kunnen creëren die ik niet zal kunnen weerstaan. Een beetje zoals ze vandaag met jou probeerden, Burke. Jou uit je tent lokken met die vrouw die beweerde de zus van het slachtoffer te zijn.’

‘We luisteren,’ zei André. ‘Ik ben geneigd het met je moeder eens te zijn. Maar ga door.’

Cicely sloeg opstandig haar armen over elkaar en zei niets.

‘Wat als je die vrouw van vanochtend terugbelt?’ opperde Carlos. ‘Zeg tegen haar dat X haar wil spreken, want hij heeft haar zus zien sterven en hij moet het afsluiten of zoiets.’

‘Maar X zal er niet zijn,’ vulde Manny aan, ‘want dat zou ongelooflijk stom zijn.’

‘Dank je,’ mompelde Cicely.

Xavier zat heftig te knikken. ‘Hij wilde je hierheen volgen, Burke. Naar ons. Dus als je weer met die vrouw hebt gesproken, kun je je misschien laten volgen. Je probeert ze af te schudden, zodat ze geen achterdocht krijgen, maar je laat je volgen naar een plek die niet hier is. En dan laat je ze daar door een hele zooi politie opwachten. Op die manier kunnen we ze pakken. Ik bedoel, ze zullen waarschijnlijk een stel onderknuppels sturen om me te pakken, maar dan heb je in ieder geval iemand om te ondervragen.’

André zat alles te overwegen. ‘Mijn baas zal daar misschien in meegaan. We kunnen misschien een undercoveragent vinden die op je lijkt, Xavier, om mee te rijden met Burke. Op die manier kan je niets overkomen.’

‘Goh, bedankt,’ zei Burke droog. ‘Dus ík hoef niet beschermd te worden.’

André grijnsde. ‘Geen probleem. Laat me erover nadenken. De locatie moet enig verband hebben met Burke, anders trappen ze er niet in.’

‘Laat hem ergens een Airbnb nemen,’ stelde Willa Mae voor. ‘Als ze Burke zo scherp in de gaten houden, dan hebben ze misschien een alert ingesteld op zijn creditcards. Zeker als een of meer van hen van het
NOPD zijn.’

André werd weer ernstig. ‘Dat is maar al te waar. Het idee staat me wel aan. Laat me dat vanavond verder uitwerken. Ik neem later nog contact met jullie op.’ Hij ging staan, maar wachtte toen Molly haar hand opstak. 

Haar telefoon zoemde omdat er een gesprek van Steven Thatcher binnenkwam. ‘Wacht even. Dit is mijn voormalige chef. Hij zei dat hij een kijkje zou gaan nemen bij het adres in South Carolina dat die vrouw ons heeft gegeven.’ Ze tikte op haar telefoon en hield die tegen haar oor. ‘Steven?’

‘Het is niet goed,’ zei hij.

Ze had ook niet verwacht dat het goed zou zijn. ‘Mag ik je op luidspreker zetten? Mijn groep is hier bij me.’ Ze voegde de daad bij het woord en hield de telefoon zo dat iedereen het kon horen. ‘Dit is mijn voormalige baas, speciaal agent Steven Thatcher.’

‘Hallo allemaal,’ zei Steven. ‘De korte versie – we troffen de deur op een kier aan en een kogelgat in het venster. We maakten onszelf bekend en gingen naar binnen. Toen vloog de boel de lucht in.’

Holy shit. Iedereen snakte even naar adem, met inbegrip van Molly. ‘Is er iemand gewond geraakt?’ vroeg ze.

‘Mijn groentje werd tegen de grond gekwakt. Ze heeft een lichte hersenschudding, maar dat komt wel goed. Het goede nieuws is dat ze een beetje op jou lijkt, Molly. Niet als twee druppels water, maar als ze de boel in de gaten hielden, dan zouden ze haar voor jou kunnen aanzien als er genoeg afstand tussen zat. Dus hebben we gezegd dat het om jou ging, dat je naar South Carolina was gekomen om het na te trekken en dat ik mee was gekomen om je rugdekking te geven. Je bent zwaargewond, maar stabiel, en er staat een agent op wacht bij de deur van je kamer in het ziekenhuis. Sorry. Ik moest snel handelen. Maar hopelijk houdt dat je een tijdje in de luwte.’

Molly knipperde verbijsterd met haar ogen. Haar eerste gedachte ging uit naar Chelsea. ‘Ik moet mijn zus bellen voor het geval iemand haar als naaste familielid op de hoogte brengt. Ze zal buiten zichzelf zijn van ongerustheid.’

‘Ik heb haar al gebeld,’ zei Steven. ‘Alles in orde. Maar je moet je een tijdje gedeisd houden.’

‘Dat doen we toch al,’ zei ze. ‘Er lopen te veel mensen rond die ons willen vermoorden.’

Iemand zei iets op de achtergrond en Steven zei dat hij er zo aan kwam. ‘Molly, ik moet ophangen. Ik laat het weten wanneer ik iets heb van de plaats delict wat ik met je kan delen. Wees voorzichtig, hoor je me?’

‘Jij ook. Bedankt, Steven.’ Ze verbrak de verbinding en richtte haar blik op Burke. ‘Die bom was voor mij bedoeld.’

Gabe was nog bleker geworden. ‘Kut,’ fluisterde hij.

Burke knikte met een grimmig gezicht. ‘Ze schakelen jou uit en dan is Gabe alleen. Of als hij met je mee was gegaan, zou hij ook gewond zijn geraakt.’

Bij de gedachte dat Gabe gewond zou raken voelde ze een steek in haar borst. ‘Xaviers plan klinkt steeds beter,’ zei ze. ‘En het geeft je nog een reden om contact met haar op te nemen – je kunt tegen haar zeggen dat er een boobytrap in haar huis was geplaatst voor het geval ze zou terugkomen. Waarschuw haar dat ze nog steeds gevaar loopt. Ik bedoel, ik weet dat ze ons in de val wilde lokken, maar we hoeven háár niet te laten weten dat we dat weten.’

‘Mee eens,’ zei Burke. ‘Xaviers plan met het lokaas is plan A.’

‘Míjn plan,’ zei Carlos binnensmonds en Manny gaf hem een por met zijn elleboog. ‘Au.’

Molly schudde haar hoofd, al moest ze toegeven dat ze een klein beetje dankbaar was dat Carlos de stemming probeerde te verlichten. ‘Het Carlos-Xavier-Manny-en-Willa Mae-plan dus.’

Cicely draaide zich om naar Burke. ‘Je brengt Xavier toch niet in gevaar, hè?’

‘Niet als ik dat kan voorkomen,’ beloofde Burke. ‘Molly en Gabe, blijven jullie hier vannacht?’

Molly schudde haar hoofd. ‘Gabe, jij kunt blijven, maar ik wil naar huis. Als ze achter DeShawn aan gingen omdat hij een connectie heeft met André en zelfs een bom voor mij achterlieten in South Carolina, dan wil ik niet dat mijn zus het doelwit wordt.’

‘Lucien is nog bij haar,’ zei Burke.

‘Dat weet ik en ik vertrouw hem, maar ik wil toch naar huis.’ Ga hier niet over bekvechten met me, Burke. Alsjeblieft.

‘Ik blijf bij haar,’ zei Gabe. ‘We houden ons gedekt, dat beloof ik.’

Burke zuchtte. ‘Ga dan met André mee. Laat niemand jullie zien, anders verpest je het respijt dat je oude baas voor je heeft gecreëerd.’

‘Komt voor elkaar,’ verzekerde ze hem.

Burke keek ongelukkig, maar hij knikte. ‘Wees voorzíchtig!’

‘Doen we.’ Gabe ging staan en trok Molly overeind en stak toen zijn hand uit naar Cicely. ‘Mevrouw?’

‘Nee, ik denk dat ik nog even blijf zitten.’ Ze keek glimlachend naar hem op, maar er stond angst te lezen in haar ogen. ‘Kom snel terug.’

‘Doen we,’ zei Gabe opnieuw.

André hing zijn geweer aan een schouder. ‘Kom op. Ik moet terug naar de stad.’
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Tulane-Gravier, New Orleans, woensdag 27 juli, 23.45 uur

Lamont stond voor de spiegel in zijn kantoor, trok zijn stropdas recht en kwam tot de conclusie dat hij er prima uitzag. Hij droeg een van de reservepakken die hij altijd op kantoor bewaarde en zag eruit als de gedistingeerde overheidsdienaar die hij de wereld wilde tonen.

Hij keek onderzoekend de kleine wasruimte door en zou willen dat hij blacklight had zodat hij er zeker van kon zijn dat al het bloed was weggepoetst. Hij had Ashley’s lichaam in de douchecabine met het hakmes bewerkt, dus haar bloed kon nergens in de wasruimte op de muur of vloer zitten. 

Hij had de douchecabine van boven tot onder geschrobd, maar hij kende genoeg zaken waar de moordenaar onvoorzichtig of zo verwaand was dat hij ergens een bloeddruppel over het hoofd zag. Dergelijke figuren hadden nu levenslang.

Ik niet. Hij had alles schoongepoetst met bleekwater, inclusief de heel dure messenset die hij bij een keukenwinkel in de Quarter had gekocht – contant betaald, uiteraard. Een cadeautje, had hij tegen de caissière gezegd.

Een heel mooi cadeau, had ze met een glimlach geantwoord. 

Hij zou een identieke set kopen voor het geval er iemand kwam snuffelen. Een set die niet onder Ashley’s bloed zat. Hij had ook te veel moordenaars gekend die dachten dat ze al het bloed van het moordwapen hadden gepoetst.

Die zaten ook levenslang achter de tralies.

Ik niet. Hij had alles in drie lagen vuilniszakken verpakt, met inbegrip van de kleding die hij had gedragen toen hij haar vermoordde. De kleren zou hij verbranden. De rest ging allemaal de bayou in.

Hij inspecteerde de twee dozen waarin hij de driedubbel verpakte resten van zijn voormalige assistente had gestopt. Ze zagen er professioneel ingepakt uit en het zilverkleurige cadeaupapier glansde in de plafondverlichting. De strikken waren een aardig detail, al zei hij het zelf.

Cadeaus voor Joelle, zou hij tegen James zeggen als zijn chauffeur ernaar vroeg.

Hij laadde de dozen op het karretje dat hij uit de postkamer had gepakt toen hij die avond terugkwam van zijn boodschappen. Ze zijn kantoor uit rijden en met de lift naar de lobby brengen was een fluitje van een cent. Hij kwam onderweg niemand tegen en dat was wat hem betrof prima.

James stapte uit de auto toen hij dichterbij kwam. ‘Goedenavond, meneer. U gaat vanavond wel heel lang door.’

‘Ik heb volgende week een grote zaak. Kun je me even een handje helpen met die dozen?’

Want hij zou ze nooit eigenhandig in de auto zetten. Zie je? Normaal.

‘Natuurlijk, meneer. Ze zien er heel mooi uit.’

‘Het is voor Joelle.’

‘Ik weet zeker dat ze er dolblij mee zal zijn, wat het ook is,’ zei James en hij laadde de dozen in de meer dan ruime kofferbak van de limousine. Gelukkig had Ashley niet al te veel gewogen. Vervolgens opende James het achterportier. ‘Meneer?’

Lamont liet zich op de achterbank glijden en stond zichzelf toe te ontspannen. We zijn er bijna.

James kroop achter het stuur. ‘Naar huis?’

‘Ja, alsjeblieft. Het is een heel lange dag geweest.

Hij zou James de dozen in de garage laten zetten wanneer ze thuiskwamen. Joelle zou waarschijnlijk al in bed liggen, dus zou ze nooit weten dat ze er waren. James was veel te discreet om tegen haar over die dozen te beginnen, als hij daartoe al in de gelegenheid zou zijn. Dat zou waarschijnlijk niet het geval zijn.

James was geen fan van Joelle. Welkom bij de club, maat.

Lamont keek op zijn telefoon in de hoop een bericht van Jackass te zien met de mededeling dat ze de familie van Margaret Sutton in handen hadden. Tot dusver nog niets en hij vroeg zich af waar de man op zat te wachten. Hoe moeilijk kon het zijn om een vrouw en haar kind te ontvoeren?

Hij tikte een tekst in. Weet je al iets?

Het antwoord kwam een paar minuten later. Wachten tot de lichten uitgaan. Dat is makkelijker. We hebben de tijd. De detectivedame is gaan kijken bij het huis in Scarlett. Kawadaboem. Ze ligt nu in het ziekenhuis. Wordt morgen ontslagen. Ze zal ons nu serieus nemen. Ze zal bereid zijn mee te werken als ze hoort dat we de zus hebben.

Lamont slaakte een zucht van opluchting. Eindelijk ging er eens iets goed. Hou me op de hoogte.

Er verscheen een emoji van een opgestoken duim. Hij stak zijn telefoon in zijn zak, leunde achterover en sloot zijn ogen. Hij was uitgeput en hij had nog een lange nacht voor zich. Hij zou snel even een dutje doen terwijl James hen door de nog steeds drukke straten loodste. Daarna richting de bayou.

Lake Salvatore, Louisiana, donderdag 28 juli, 00.30 uur

André legde zijn boot aan achter de kleine blokhut. Antoine klauterde op het steigertje, pakte het touw dat André hem toewierp en maakte de boot vast.

‘Waar zijn we?’ vroeg Gabe terwijl hij om zich heen keek, maar niets anders zag dan een enkel licht achter het raam van de blokhut. Het was pikdonker buiten, bewolkt zonder ook maar één ster aan de hemel. Perfect om onopgemerkt te blijven. Niet zo perfect om een indruk van de plek te krijgen.

‘Het huisje van de familie van mijn verloofde aan Lake Salvatore,’ antwoordde André. ‘De Romero’s hebben dit land al twee generaties in bezit. Het is hier lekker rustig en we kunnen mensen van driekwart kilometer ver over de weg zien aankomen. Haar familie is heel ruimhartig, Farrah en ik mogen er gebruik van maken wanneer we maar kunnen.’

Molly hing haar tas om haar schouder, maar hield haar hand nog steeds op haar pistool, zoals ze de hele tijd al deed sinds ze Burke’s kamp hadden verlaten. Ze was gespannen geweest en stil en heel erg waakzaam. ‘Bedank ze namens ons. En doe Farrah de hartelijke groeten.’

André sprong op de steiger en stak zijn hand naar haar uit. ‘Doe dat zelf maar. Ze zit binnen te wachten.’

Molly glimlachte terwijl Gabe op de steiger stapte. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze. ‘Ik heb haar al veel te lang niet gezien.’

Gabe knipte met zijn vingers naar Shoe en de hond sprong uit de boot alsof hij dat al jaren zo deed. Dat zou best eens kunnen. Burke had hem verteld dat zijn vader Shoe van tijd tot tijd meenam naar diens kamp. Dan gingen ze samen vissen terwijl de hond rondsnuffelde, waarbij hij slim genoeg was om uit de buurt van de waterkant te blijven. 

Veel te veel alligators in dat water. Gabe wilde er zelfs niet aan denken.

Hij maakte de riem vast aan Shoe’s halsband en liep achter de anderen aan een heuveltje op naar een huisje. De achterdeur zwaaide open en een vrouw kwam naar buiten om hen te begroeten. Ze had een bezorgde uitdrukking op haar gezicht, tot ze André zag.

‘Dat heeft lang genoeg geduurd,’ riep ze.

André grijnsde alleen maar en zoende haar tamelijk onstuimig toen hij bij de deur kwam. ‘Je hebt me gemist.’

‘Altijd,’ zei ze en ze trok de zoom van haar blouse omlaag toen hij haar losliet. Ze hijgde misschien ook een beetje. Dat kon Gabe haar niet kwalijk nemen. De zoen was heet en zorgde ervoor dat hij hetzelfde wilde doen bij Molly.

Zorgde ervoor dat hij veel meer wilde dan haar alleen maar zoenen.

Zodra het veilig is. Wanneer wíj veilig zijn.

‘Wat hebben we hier?’ Farrah bleef glimlachen. ‘Molly Sutton, ik heb je gemist.’

‘Ik heb jou ook gemist,’ zei Molly en ze omhelsde de vrouw alsof ze al heel lang bevriend waren. ‘Ik vind je blouse geweldig. De kleur is zo... helemaal jou.’

De blouse was felgeel, als een geeltje. Bijna lichtgevend. En Molly had gelijk. Ze zag er fantastisch in uit. Hij deed een stap naar voren en stak zijn vrije hand uit. ‘Ik ben Gabe Hebert en dit is Shoe.’

Shoe kwispelde en Farrah boog zich voorover om hem even achter de oren te krabben voor ze glimlachend opkeek naar Gabe. ‘O, ik weet wie je bent. Ik kom weleens in je restaurant, voor die misdadig lekkere chocoladetaart.’

‘Voortaan altijd van het huis,’ zei Gabe gecharmeerd.

‘Hij gaat me leren hoe je die moet maken,’ zei Molly.

‘Nee,’ corrigeerde Gabe. ‘Dat was je truc om mijn nicht Patty af te leiden. Mijn moeder zou bij me komen spoken als ik haar recept aan zomaar iedereen geef.’

Molly trok alleen maar haar wenkbrauwen op. ‘We zullen zien.’

‘Bak jij dan weleens, Molly?’ vroeg Farrah.

Molly lachte. ‘Nou, nee, maar ik hou wel van een uitdaging en ik heb een hekel aan geheimen.’ Ze keek om zich heen en slaakte een tevreden zucht. ‘Ik wist niet dat jullie hier een huisje hadden. Dit is leuk. Ik wou dat het licht was zodat ik het beter kon zien.’

‘Wanneer dit allemaal achter de rug is, moet je weer langskomen. Jij ook, Gabe. Mijn vader heeft een barbecueput waarop hij een borststuk twee dagen lang roostert. Het is geen Choux-kwaliteit, maar verrekte lekker.’

‘Een borststuk van twee dagen is godenspijs,’ verklaarde Gabe en hij meende het. ‘Er is niet veel dat lekkerder is dan een perfect geroosterd borststuk.’

‘Klopt,’ stemde Antoine in, waarna hij Farrah een stevige omhelzing gaf. ‘Ik ga naar huis. Ik moet scans maken en het internet is hier niet zo goed.’

‘Het is al laat,’ zei Gabe, aan zijn manieren denkend. ‘We houden jullie al veel te lang op. Hoe komen we terug bij onze huurauto?’

‘Niet,’ zei André. ‘Het is beter om de slechteriken in het onzekere te laten. Farrah is met onze extra auto hierheen gekomen zodat jullie die kunnen lenen.’

‘O!’ Molly keek alsof ze op het punt stond te gaan huilen. ‘Wat ontzettend lief van jullie.’

‘Het stelt niets voor.’ Farrah liep in de richting van de vrijstaande garage en gebaarde dat ze haar moesten volgen. ‘We gebruiken hem nauwelijks en er moet af en toe in worden gereden. Hij was van mijn beste vriendin. Ze heeft hem achtergelaten toen ze naar Californië verhuisde om bij haar verloofde te gaan wonen. Ze zal blij zijn als ze hoort dat jullie hem hebben gebruikt om jezelf te beschermen.’

‘En je hoeft er niet zuinig mee om te springen,’ voegde André eraan toe. ‘Als je de versnellingsbak moet mishandelen om te kunnen vluchten, doe dat dan. De motor zal je niet in de steek laten. We hebben hem net een beurt laten geven. En als je hem ergens moet dumpen, dan is dat ook prima. Het is maar een auto.’

Gabe werd overmand door dankbaarheid en voelde zich een beetje beschaamd dat hij André in het begin had gewantrouwd. Dat was nog maar, wat? Tweeënhalve dag geleden? Jemig. ‘Dank je. Duizendmaal dank.’

‘We waren allemaal dol op je vader,’ zei André alleen maar. ‘Dit is onze manier om hem te eren.’ Hij gaf Molly de sleutels. ‘Wees voorzichtig. Je hebt mijn nummer. Bel me als je iets nodig hebt.’

Molly omhelsde hem stevig. ‘Dank je. Echt heel erg bedankt.’ Ze deed met een bezorgde blik in haar ogen een stap achteruit. ‘Brengen we jou in een akelige situatie?’

‘Nee,’ verzekerde André haar. ‘Iemand in het korps is betrokken bij een moord. Meerdere moorden. We moeten hem vinden – of hen – en aan de kaak stellen. Jullie veilig houden is mijn werk én een manier om grote schoonmaak te houden in eigen huis.’

Ze namen afscheid van het stel, dat hand in hand toekeek terwijl ze wegreden. 

‘Dat was lief,’ zei Molly zacht. ‘Ik ben echt dol op die twee. Farrah is een soort genie, maar daar merk je niks van. Ze is heel gewoon.’

‘Jij bent ook geen sukkel,’ zei Gabe, die een onverklaarbare drang voelde om haar te verdedigen.

Ze grijnsde. ‘Slijmbal. Hé, het spijt me dat je vanavond niet in de gelegenheid was om te koken bij Burke. Ik weet dat je hoopte een beetje stoom te kunnen afblazen.’

Hij voelde dat zijn lippen een glimlach vormden. ‘Ik weet nog wel een manier om stoom af te blazen.’

‘Mijn bed thuis is echt heel zacht.’

Hij bestudeerde haar profiel. Het was te donker om te zien of ze bloosde, maar ze zat op haar onderlip te bijten en het was hem opgevallen dat die twee dingen vaak tegelijk plaatsvonden. ‘Het kan me niet schelen, al was het een rotsblok. Als ik met jou mag slapen, is het perfect.’

‘Het is geen rotsblok en dank je wel. Mijn zus zal je willen ontmoeten. Ze zal waarschijnlijk gaan gillen en in haar handen klappen en je om chocoladetaart of misschien je profiteroles vragen. Dat zijn echt de favorieten bij ons thuis.’

‘Ik zal maken wat ze wil. Misschien wel allebei. En je nichtje? Harper? Zal zij het oké vinden als ik er ben? Ik bedoel, maak ik haar niet bang?’

Molly’s uitdrukking verzachtte. ‘Wat attent dat je dat vraagt. Ze is heel lang bang geweest voor mannen, maar ze begint bij te draaien. Ik weet dat ze Lucien mag, de man die ’s nachts over hen waakt. Ze kent hem van bijeenkomsten van ons bij Burke. Hij is amateur-goochelaar en ze is fan. Ze probeert er altijd achter te komen hoe hij zijn trucs doet. Ze heeft een analytische geest.’

‘Dat heeft ze van haar tante.’

Hij werd beloond met een nieuwe glimlach. ‘En jij? Ik weet dat je enig kind bent. Is Patty je enige familie?’

‘Min of meer. Aan Patty’s andere kant van de familie barst het van de neven en nichten en ze noemen me een van hen. Uiteraard kan het geen kwaad dat ik de beroemde chocoladetaart maak voor verjaardagen en zo.’

‘Die taart is meer waard dan goud,’ verklaarde ze. Toen fronste ze haar voorhoofd. ‘Je oom en tante – de ouders van Patty – zijn nu toch in Florida, hè?’

‘Dat zei Patty tenminste. Ze gingen op bezoek bij haar oma van moederskant. Waarom?’

‘Hoeveel heeft Patty ze verteld?’

‘Het meeste van wat ik haar heb verteld. Ze zei dat ze wilden dat zij meekwam, maar Val heeft ze ervan weten te overtuigen dat Patty met haar in de buurt veilig is. Ze moeten Val hebben geloofd, want ze zijn vertrokken.’

‘Val is erg overtuigend.’

‘Val is erg intimiderend,’ corrigeerde Gabe.

Molly’s mondhoeken krulden. ‘Ze is Val-Killer-Rie.’

‘Ze is wat?’

‘Val-Killer-Rie – afgeleid van Valkyrie de superheldin. Het is de naam waaronder ze meedoet aan de rollerderby. Ze is lid van de New Orleans Quarter Masters.’

Gabe staarde haar een ogenblik aan en moest toen zo hard lachen dat Shoe op de achterbank ervan schrok. ‘Neem een ander in de maling. Echt waar?’

‘Echt waar. Toen Harper haar zag rolschaatsen? Nou, laat me je dit vertellen. Sinds ze Val op de baan heeft gezien wil ze als ze groot is ook bij de rollerderby. Chelsea was volslagen in paniek, maar ik zei dat ze kalm moest blijven. Harper is pas acht. Ze zal voor ze volwassen is nog een miljoen keer van mening veranderen.’

‘Ik niet,’ zei Gabe. ‘Ik heb altijd al chef-kok willen zijn.’

‘Daar ben ik blij om. Je droom is verrukkelijk.’

Er klonk iets weemoedigs in haar stem, waardoor hij haar aandachtig gadesloeg. ‘Wat is jouw droom, juffrouw Molly?’ Hij liet zijn toon een beetje plagerig klinken zodat ze zich niet verplicht zou voelen om antwoord te geven als ze daar geen zin in had.

‘Ik wilde boer worden, net als mijn vader.’

Dat was niet wat hij had verwacht. ‘Echt? Waarom heb je dat niet gedaan?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Mijn moeder wilde dat ik ging studeren, omdat pap en zij daar nooit de gelegenheid voor hadden gekregen. Om dat te kunnen doen, had ik geld nodig van Uncle Sam, dus nam ik dienst bij het Marine Corps. Tegen de tijd dat ik terugkwam had Chelsea Jake ontmoet en waren ze in het woonhuis van de boerderij getrokken.’

‘Namen ze geen huis van zichzelf?’

‘Nee. Jake zei dat hij wilde sparen zodat ze iets konden kopen, maar hij vergokte het steeds. Toen, tegen de tijd dat ik klaar was met mijn studie, werd Harper geboren en raakte het huis een beetje te vol. Ik moest een plek voor mezelf zoeken en de politie was de route die Burke had gekozen, dus...’

‘Dus je bent er eigenlijk gewoon in gerold.’

‘Min of meer. Mijn eerste stationering was in Charlotte, wat betekende dat ik ver genoeg weg was om Chelsea’s nieuwe gezin niet voor de voeten te lopen, maar dichtbij genoeg om deel te kunnen uitmaken van Harpers leven.’

Hij las tussen de regels door. ‘Je mocht Jake niet.’

‘Nee. Ik heb hem nooit gemogen. Zijn beste vriend mocht ik wel. Ik dacht dat ik liefde zou kunnen gaan voelen voor zijn beste vriend, maar mijn zwager heb ik nooit kunnen uitstaan.’

‘De beste vriend met wie je verkering kreeg na de zoon van je voormalige chef.’ En hij vond het vreselijk dat ze die relaties had gehad. Wat niet eerlijk was. Hij had in het verleden ook relaties gehad. Maar dit voelt op de een of andere manier anders. Het voelde als... meer.

‘De beste vriend met wie ik heb overwogen ooit te trouwen.’

Hij keek bedenkelijk terwijl zijn gedachten van zijn eigen jaloezie overgingen naar hoe abrupt haar leven was veranderd. ‘Je hebt die nacht veel verloren. Je vader, je baan’ – omdat ze die klotezwager van haar had gedood – ‘en je vriend.’

‘En mijn huis. De boerderij was bijna honderd jaar in de familie. Maar we waren de laatsten in onze lijn en we konden er niet blijven. Zelfs als Harper niet getraumatiseerd en gemolesteerd zou zijn geweest hadden we niet kunnen blijven. Pa was daar vermoord.’

‘Dat spijt me.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Het is gebeurd. Daar kan ik niets aan veranderen. En ik zou niets anders doen dan ik heb gedaan. Behalve misschien eerder naar de boerderij komen. Dat zou helaas niets hebben veranderd aan Harpers werkelijkheid. De schade die Jake bij haar had veroorzaakt was al aangericht.’ Ze haalde even diep adem en vermande zich. ‘De breuk is goed voor ons geweest. Ik vind het werk voor Burke leuk en ik ben er goed in. En ik kan op het balkon bloemen en groente in potten kweken. Dus alles is oké.’

Hij bood haar bijna aan een deel van zijn achtertuin te gebruiken, maar hield zich op tijd in. Te snel. Hij zou afwachten hoe het tussen hen verliep. Als het permanent werd wanneer dit voorbij was, had hij een stuk grond dat hij van plan was te cultiveren. Tot die tijd... ‘En een volkstuin?’

Ze keek hem verrast aan. ‘Daar heb ik nooit over nagedacht.’

‘Er zijn er verschillende in de buurt. En een van mijn leveranciers heeft een biologische boerderij ten noorden van Lake Pontchartrain. Ze zullen je waarschijnlijk niet kunnen betalen, maar als je de aandrang voelt om je handen vuil te maken zullen ze waarschijnlijk geen nee zeggen tegen vrijwilligerswerk.’

De glimlach die ze hem toewierp leek het hele interieur van hun geleende auto te verlichten. ‘Wanneer dit voorbij is, wil ik graag hun namen. Dank je, Gabe. Dat meen ik. Dank je.’

Hij stak zijn hand uit en liet zijn vinger even over haar wang gaan. ‘Heel graag gedaan.’

Daarna werden ze stil. Molly raakte meer gespannen naarmate ze dichter bij de stad kwamen. Ze was alert, waakzaam, en haar blik ging alle kanten op terwijl ze met één hand het stuur omklemde. De andere hand hield haar pistool vast, dat in haar schoot lag.

Voor het geval dat.

Gabe deed er het zwijgen toe omdat hij haar niet wilde afleiden. Hij merkte dat hij zelf ook de omgeving in de gaten hield. Hij wist niet goed waar hij naar uitkeek, maar als er een ongewone beweging was, kon hij haar misschien waarschuwen voor het te laat was. En hij had haar extra pistool. Hij haalde het uit het wapenkluisje en volgde haar voorbeeld door het op schoot in zijn hand te klemmen.

Voor het geval dat.

Het opgewonden ritme van de stad was een beetje afgenomen op het moment dat ze van de snelweg kwamen en langs de Superdome reden. Het was het tijdstip waarop hij normaal gesproken aan het afronden was in de Choux. Waar hij niet meer aan had gedacht sinds... Hij kon het zich niet herinneren. 

De hemel zij dank voor Donna Lee. Ze hield de zaak draaiende zodat Patty en hij in veiligheid konden blijven. Over Patty gesproken, het was tijd om haar een berichtje te sturen. Dat had hij zoals beloofd elk uur gedaan. Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak en tikte: Alles goed? Met mij alles oké. Hij wachtte op een antwoord, maar dat bleef uit.

Vreemd, want Patty bleef tot net zo laat wakker als hij. Ze zou nog niet in bed liggen.

Misschien zit ze een film te kijken. Of is ze iets aan het koken. De bofkont.


Hij had het koken de afgelopen dagen echt gemist. Hij typte nog een bericht. Hallo? Patty?

Hij keek op van zijn telefoon toen die van Molly overging. ‘Burke,’ zei hij nadat hij op het scherm had gekeken. ‘Wil je dat ik opneem?’

Ze raakte zichtbaar meer gespannen. ‘Alsjeblieft. Op luidspreker graag.’

‘Molly, je moet naar huis,’ zei Burke zonder hallo. 

Gabe werd misselijk. Er klonk angst in Burke’s stem.

Molly trapte het gaspedaal in. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Lucien belde. Ze worden aangevallen. Vier mannen. Luc is gewond. Haast je.’

Molly trapte het gaspedaal helemaal in en ze passeerden andere auto’s alsof die stilstonden. ‘Ben er over een minuut.’

‘Niet ophangen,’ beval Burke. ‘Gabe? Ben je gewapend?’

Gabe slikte. ‘Ja.’

‘Mooi. Probeer ze levend te pakken te krijgen.’

Molly greep het stuur nog steviger beet en draaide haar vuisten alsof ze op een motorfiets zat. ‘Ik beloof niks,’ bracht ze uit.

‘Ik heb de politie gewaarschuwd, dus er zal snel versterking komen. André is ook onderweg.’

‘Begrepen.’ Een minuut later sloeg ze op volle snelheid rechts af en reed een verduisterde garage binnen. Ze stopte haar telefoon in haar zak, pakte iets uit een andere zak en schroefde dat op de loop van haar pistool – een geluiddemper, besefte hij. ‘Ik wil niet dat Harper het hoort als ik moet schieten,’ verklaarde ze en ze sprong met het pistool in de hand uit de auto.

Tot Gabe’s afschuw sprong Shoe van de achterbank naar voren en verdween door het portier achter haar aan.

Central Business District, New Orleans, donderdag 28 juli, 01.20 uur

Gabe stapte uit hun geleende auto en zijn blik schoot door de garage van Molly’s appartementengebouw terwijl hij zijn ogen aan de duisternis liet wennen. Molly was naar een deur gerend die toegang gaf tot een trap, maar meteen nadat ze de deur openzwaaide, begon ze weer achteruit te lopen.

Een van de indringers dwong haar achteruit en had zijn pistool op haar borst gericht. O god. O nee. Nee, nee, nee.

‘Laat je wapen vallen,’ beval de man. ‘Nú, anders gaan je zus en het kind eraan.’

Molly’s rug was recht, maar hij kon haar gezicht niet zien. Hij kon echter wel haar hand zien en zag vol afschuw dat ze haar pistool op de grond liet vallen. Misschien heeft ze een reservewapen.

Jíj hebt haar reservewapen. Doe iets!

De man porde harder met de loop van zijn pistool en Gabe hoorde Molly kreunen van pijn.

Ze droeg nog steeds haar kogelwerende vest. Net als ik.

Maar op die afstand zou het nog steeds veel pijn doen als de man schoot. Toch werd hij een beetje gerustgesteld door de aanwezigheid van het kevlar en hij sloop zachtjes om de andere auto’s heen zodat hij beter zicht kreeg op de indringer. En al die tijd vroeg hij zich af waar Shoe was. Hou je koest, jongen. Alsjeblieft.

‘We hadden je hier niet verwacht,’ zei de man. ‘We dachten dat we alleen je zus en het kind zouden pakken.’ Zijn tanden blonken in de duisternis terwijl hij grijnsde. ‘Een bonus. Hé!’ riep hij over zijn schouder. ‘Ik heb –’

Ik dacht het niet. Gabe hief het pistool, mikte op de schouder van de man en schoot. Het lawaai echode door de garage en Gabe drukte zijn vrije hand tegen zijn oor. Dat doet pijn.

Maar de man leek er erger aan toe. Hij sloeg zijn hand tegen zijn hals terwijl hij door zijn knieën zakte en op de grond viel.

Oeps. Gabe had de schouder gemist. Maar dat kon hem niet schelen. De man was neer en de wond was misschien wel fataal.

Gabe merkte dat dat hem ook niets kon schelen. Deze man was Molly’s huis binnengedrongen. Had haar onder schot gehouden.

Molly graaide zonder te aarzelen haar wapen van de grond, pakte dat van de indringer en verdween opnieuw in het trappenhuis. Gabe zette het op een lopen om haar in te halen en zag Shoe tot zijn opluchting van achter een van de auto’s opduiken en hen volgen.

Terwijl ze de trap op renden kwamen ze langs nog een lichaam, dit keer met een kogelgat tussen de ogen.

Laat dat alsjeblieft niet Lucien zijn, dacht Gabe. Alsjeblieft.

Molly keek achterom. ‘Sst,’ fluisterde ze zonder te stoppen, want van boven klonken geluiden van een schermutseling.

Molly en hij bereikten een overloop en begonnen aan de tweede trap. Toen ze de volgende overloop bereikten, zagen ze twee mannen die met elkaar aan het vechten waren. De vloer zat onder het bloed en het pleisterwerk op de muren was beschadigd en zat vol gaten.

Vuurgevecht, dacht Gabe grimmig. 

Molly rende geluidloos naar de twee mannen, greep degene die boven lag bij zijn kraag en rukte hard, waardoor de man op zijn rug viel. De kleren van de man waren doorweekt met bloed. Ze wilde hem beetpakken, maar deed een stap achteruit toen ze in zijn hand een flits van zwart metaal zag. 

Het stuk tuig had een pistool op Molly’s hoofd gericht en zijn vinger lag om de trekker.

Voor Gabe een waarschuwing kon laten horen, hief Molly haar wapen en schoot de man door het hoofd.

Gabe was op tijd bij haar om haar iets tegen de man die nog leefde te horen mompelen.

De gewonde man schudde zijn hoofd op wat het ook was dat ze zei. Hij stak één vinger op en wees naar de deur van het appartement. ‘Nog één. Hij heeft Chelsea. Schiet op.’

Molly rende naar het appartement. Gabe wilde bij de man neerknielen van wie hij aannam dat het Lucien was, maar werd weggewuifd.

‘Ik overleef het wel. Help háár.’

Gabe gehoorzaamde, rende achter Molly aan het appartement binnen en bleef stokstijf staan. Een vierde man had zijn pistool gericht op een vrouw die in een deuropening stond met een wapen in haar trillende hand en een uitdrukking vol wanhopige angst vermengd met vastberadenheid op haar gezicht. Molly’s zus. Gabe herinnerde zich haar nog van Molly’s verjaardagsetentje op zondagavond, maar zelfs als dat niet zo was geweest, was de gelijkenis duidelijk. De deur die Chelsea verdedigde moest die van Harpers kamer zijn. Er welde blinde woede op in Gabe en hij kon zich maar net beheersen om niet naar voren te stormen.

‘Leg dat pistool weg, Chelsea,’ zei de man glad. Vervolgens riep hij over zijn schouder: ‘Mason! Kom als de sodemieter hier. Hoeveel kogels heb je nodig om die verrekte hond af te maken?’

Gabe verstijfde. Hond? Shoe? Is Shoe dood? Nee, besefte hij, bijna in elkaar zakkend van opluchting toen Shoe tegen hem aan streek. De man wist niets af van Shoe. De eerste man had de hond niet gezien, had niets over hem gezegd. Hij heeft het ook niet over mij gehad.

Hij moest Lucien hebben bedoeld.

‘Nee,’ zei Chelsea. ‘Je blijft van mijn dochter af. Ik vermóórd je.’

De vierde indringer deed een stap naar voren. ‘We doen je niets. Niet als je meewerkt.’

Chelsea zag doodsbleek en haar borst zwoegde terwijl ze probeerde adem te krijgen. Het leek alsof ze elk moment kon beginnen te hyperventileren.

Molly had verstijfd staan toekijken. Inschattend, realiseerde Gabe zich. Ze sloop naar voren met een vinger tegen haar lippen om Chelsea te laten zwijgen terwijl ze de man naderde met haar pistool onder een hoek omhooggericht.

Chelsea verstijfde toen ze haar zus zag, maar vermande zich zo snel dat de man het niet in de gaten had. ‘Nee, je gaat me niets doen,’ zei ze. ‘Ik schiet je écht dood als je nog een stap dichterbij komt.’

De man grinnikte. ‘Nee, dat doe je niet. Dat kun je niet.’ Om dat te bewijzen deed hij nog een stap, toen nog een. ‘Zie je wel, Chelsea? Je schiet me niet dood.’

Molly plantte de loop van haar pistool onder aan de schedel van de man. ‘Nee, maar ik wel. Laat je pistool vallen.’

Het lichaam van de man verstijfde, maar hij liet zijn wapen niet vallen. ‘Jij schiet me ook niet dood.’

‘Ik heb al eerder gedood om mijn familie te beschermen. Ik ben bereid dat nog eens te doen. Je drie maten zijn al dood. Laat verdomme dat wapen vallen.’

Naast hem klonk een dreigend gegrom en voor Gabe kon ingrijpen schoot Shoe met ontblote tanden de kamer binnen, rende recht op de man af en begroef zijn tanden in het been van die klootzak.

De man schreeuwde het uit, wrong zijn lichaam in allerlei bochten terwijl hij schopte om aan de greep van de hond te ontkomen, maar Shoe liet niet los. Molly greep de pols bij de hand waarmee hij zijn pistool vasthield en draaide die om waardoor hij opnieuw begon te gillen. Het pistool viel uit zijn hand op de hardhouten vloer en Molly draaide de arm op zijn rug en dwong hem op zijn knieën. Shoe volgde de beweging en ging op zijn buik liggen met zijn tanden nog steeds stevig in de kuit van de man geplant.

Brave hond, dacht Gabe. Zo’n brave hond.

‘Die andere hand waar ik hem kan zien,’ beval Molly. Het pistool in haar hand week geen millimeter en bleef tegen het hoofd van de man gedrukt. ‘Gabe? Hij heeft plastic handboeien in zijn achterzak. Kun je die pakken?’

‘Ja.’ Hij probeerde in beweging te komen, maar merkte dat zijn benen wel van rubber leken. Stort later maar in. Kom nu in actie. Hij deed een stap, en toen nog een tot hij weer normaal liep. Hij was nog een halve meter verwijderd en stond op het punt om de boeien te pakken toen de man zich opnieuw omdraaide, waardoor Molly achteruit werd gedwongen. Zijn vrije hand bewoog en er flitste iets zilverachtigs.

Mes.

‘Molly!’ schreeuwde Gabe en ze sprong op tijd achteruit om de brede zwaai van het mes te ontwijken. De man wilde zijn mes op Shoe gebruiken, maar Molly schoot hem in de arm. Het mes viel net als het pistool op de grond.

‘Shoe, los,’ zei Molly en tot grote verrassing gehoorzaamde Shoe. 

Pa heeft hem goed getraind, besefte Gabe en de trots op zijn vader gaf hem een warm gevoel.

Molly pakte de plastic handboeien uit de zak van de man en plantte tegelijkertijd haar laars tegen zijn zij om hem op zijn rug te draaien. ‘Armen langs je lichaam, eikel.’ Ze slaakte een verraste zucht toen hij gehoorzaamde. ‘Nou ja, shit.’

Nou ja, shit, inderdaad.

Hij was het. De man die zich had voorgedaan als Paul Lott. De man die hem waarschijnlijk had vermoord. Die Xavier gedood zou hebben. De man die ons allemaal vermoord zou hebben.

De man was geschokt en zijn ogen werden eerst groot, toen kneep hij ze tot spleetjes. ‘Jij,’ siste hij. ‘Jij zou hier helemaal niet zijn.’

Molly fronste haar voorhoofd en knikte toen kort. ‘Omdat ik in het ziekenhuis hoor te liggen? Verrassing, klootzak. Ik ben zo gezond als een vis.’

Gabe schoof zijn eigen geschoktheid terzijde, knielde om de wapens van de man te pakken en deed een stap achteruit om Molly de ruimte te geven.

‘Dek me,’ beval ze. ‘En schiet die lul door zijn kop als hij ook maar een spier vertrekt.’

‘Met genoegen.’ Gabe richtte op het hoofd van de man en wendde zijn blik geen moment van hem af.

‘Op je buik,’ commandeerde ze en ze gaf hun gevangene een harde trap in zijn ribben toen hij niet gehoorzaamde. ‘Rol je om. Nú!’

‘Smerig kutwijf,’ schold de man, maar hij gehoorzaamde. 

Gabe wilde hem voor die scheldwoorden alleen al neerschieten, maar zag kans zich te beheersen. Applaus voor mij.

‘Spreid je armen,’ snauwde ze. Ze liet zich op haar knieën vallen toen hij dat deed. Een van haar knieën belandde in zijn nierstreek, waardoor hij eerst gromde en vervolgens kreunde.

Dat deed ze expres, dacht Gabe, ongelooflijk onder de indruk.

Ze boeide snel zijn handen en draaide hem toen ruw op zijn rug. ‘Wie ben je?’ vroeg ze op kille toon.

De man perste zijn lippen op elkaar en zei niets. Ze pakte haar pistool en zette hem dat tegen zijn hoofd. ‘Die drie anderen zijn allemaal dood. Geef antwoord, anders ben jij de volgende. Wíé. Bén. Je?’

‘Misschien heeft hij een identiteitsbewijs in zijn portefeuille,’ opperde Gabe op vriendelijke toon.

Molly’s blik schoot naar hem. Toen begon ze te lachen. ‘Shit.’ Ze pakte de schouder van de arm waar ze een kogel in had geplant, waardoor de man opnieuw kreunde, en rolde hem op zijn zij zodat ze bij zijn portefeuille kon. ‘Hier is zijn rijbewijs. Gabe, je bent geniaal. Hij had een vervalst identiteitsbewijs toen hij zich voordeed als Paul Lott, dus wie kan zeggen of deze echt is – maar als dat zo is, dan is hij Nicholas Tobin.’

Ze legde het rijbewijs weg. ‘Nooit van je gehoord. Wie heeft je in dienst genomen?’

Tobin schudde het hoofd. ‘Schiet me maar dood.’

Maar er stond angst in zijn ogen te lezen. En Molly zag dat. ‘Gabe, wil je kijken hoe het met mijn zus gaat? Gaat het daar, Chels?’

‘Ja,’ zei Chelsea en het woord kwam eruit als een snik.

Nu het gevaar geweken was, concentreerde Gabe zich op Molly’s zus. Ze was langs de deur gezakt en zat nu ineengedoken op de vloer, met haar gezicht tussen haar knieën en haar armen om haar benen geslagen.

‘Chelsea?’ Hij knielde naast haar neer, maar durfde haar niet aan te raken. ‘Ik ben Gabe. Ben je gewond?’

Ze schudde haar hoofd zonder op te kijken. ‘Nee. Hij... O, mijn god.’

Hij waagde het erop en streelde zachtjes haar haar, dat dezelfde kleur goud had als dat van Molly. ‘Ik weet het. Het spijt me zo.’

‘Niet jouw schuld,’ bracht ze met verstikte stem uit. Toen slaakte ze een sidderende zucht en hief haar hoofd op. En staarde hem aan. ‘Jij bent... Ben jij... ben jij de chef?’

Daar moest hij om glimlachen. ‘Dat klopt. Gabe Hebert. Ik ben... Nou, ik werk samen met Molly.’

Ze zag kans zijn glimlach te beantwoorden, maar die van haar was flauw. ‘Aangenaam kennis te maken, Gabe. Ik ben Chelsea.’

Hij streek nogmaals over haar haar. ‘Waar is Harper?’

Ze slikte moeizaam. ‘Achter de deur.’ Ze probeerde te gaan staan, maar had blijkbaar net zulke benen van rubber als hij had gehad. Hij stak zijn hand uit, hielp haar overeind en wachtte tot ze de slaapkamerdeur opende en zich naar binnen haastte. ‘Harper? Schat?’

Het bleef even stil. Toen hoorde Gabe het.

‘Mammie?’

Het kwam uit de kast. Chelsea rende erheen en rukte de deur open. Gabe dacht opnieuw dat zijn hart zou breken. Harper had zich verstopt onder een berg kleren. De stapel beefde. Chelsea begon de kleren weg te trekken tot er een klein meisje met gouden krullen zichtbaar werd. Ze had haar ogen stijf dichtgeknepen en haar betraande gezichtje was verwrongen van angst.

Ze had een steakmes in haar trillende handjes.

‘Schat,’ zei Chelsea zacht. ‘Ik ben het, mammie. Geef het mes maar aan mij.’ Ze stak langzaam haar hand uit en het kind gaf haar bereidwillig het mes.

Ze had een mes in haar kamer gehad, besefte Gabe, en zijn gebroken hart gaapte wagenwijd open. Ze was eerder aangevallen en ze was bereid zich te verdedigen.

Ze was nog maar acht jaar oud.

Plotseling kwam de woede als een geiser naar boven en hij beende de kamer uit, klaar om die klootzak van een Tobin tegen zijn hoofd te trappen. Wat het kind te verduren had gehad van haar eigen vader was al erg genoeg, en om dan ook nog door dit walgelijke stuk vreten geterroriseerd te worden...

Molly was niet in de woonkamer. Maar Tobin lag op zijn zij met zijn handen nog steeds geboeid. Zijn enkels waren nu ook vastgebonden en Molly had hem gekneveld met wat eruitzag als de draad van een telefoonoplader.

‘Molly?’ riep Gabe.

‘Bij Lucien,’ riep ze terug.

Mooi. Er was niemand die kon zien dat hij Tobin de hersens intrapte.

Maar toen haastte Molly zich de kamer weer in en zijn mobieltje ging over. Het was een nummer dat hij niet herkende, dus liet hij het doorschakelen naar voicemail.

‘We moeten ervandoor,’ zei Molly grimmig. ‘Burke heeft het alarmnummer gebeld en de politie is er nog steeds niet. Er is iets mis en ik wil hier niet wachten tot nog meer van dat tuig hier komt om Chelsea en Harper te pakken te nemen.’

‘En Lucien?’

‘Hij zegt dat het goed komt en André is onderweg.’

‘Maar Lucien bloedt.’

Molly bleef voor hem staan en keek hem recht in de ogen. ‘Lucien houdt het wel vol tot André hier is en de hulpverleners arriveren. Hij zit overeind, hij is aanspreekbaar en hij zegt dat we moeten gaan. Met al die schoten zal iemand anders inmiddels ook wel naar het alarmnummer hebben gebeld. De politie komt eraan en ik weet niet of het de goeden zijn of niet. We moeten gaan. Nú! Zodra we Chelsea en Harper in veiligheid hebben gebracht kom ik terug voor Lucien.’

Gabe wees naar Tobin. ‘Wat doen we met hem?’

‘André zorgt wel voor hem. Kom mee. Er is een brandtrap aan de achterkant. Ik heb misschien hulp nodig om Chelsea en Harper daarlangs naar beneden te krijgen.’ Ze haastte zich met Shoe op haar hielen naar de slaapkamer terwijl ze Tobin negeerde alsof hij helemaal niet bestond. ‘Chels, pak je medicijnen. We gaan ervandoor. Nu.’

Gabe hield echter wel even stil en knielde om hem in het oor te fluisteren. ‘Ik zou je vermoord hebben en er geen minuut minder om hebben geslapen.’ Al was hij er niet zeker van of dat waar was. Het was één ding om het te willen en heel iets anders om ermee te leven dat je dat had gedaan, zoals Molly kon getuigen. Hij had die man beneden misschien inderdaad gedood, maar de adrenaline had dat moment voorlopig even verdoofd. Daar zou hij zich later het hoofd over breken. ‘Voor wie werk je?’

De man grijnsde alleen maar. ‘Geniet van de uren die je nog resten, Hebert. Dat zullen er niet veel zijn.’

Gabe gaf geen antwoord, maar hij wist dat hij iets moest doen voor het geval Tobin opnieuw ontsnapte. Hij viste Tobins mobieltje uit zijn zak en hield dat voor diens gezicht voor hij de gelegenheid had zijn ogen te sluiten.

De telefoon ontgrendelde en Gabe ging meteen naar zijn berichten. Het recentste was ook het vernietigendste en bevatte instructies om naar Molly’s adres te gaan en de zus en nicht uit te nodigen voor een ‘ritje’.

‘Wie is Jackass?’ vroeg hij toen hij de naam van de verzender zag.

‘Dat gaat je geen ene moer aan,’ snauwde Tobin terwijl hij vruchteloos met zijn boeien worstelde. ‘Leg mijn telefoon weg. Het is niet toegestaan dat je erop kijkt.’

Gabe negeerde hem en maakte schermafbeeldingen van het bericht, de contactinformatie van de verzender en het scherm van Tobins instellingen waar alle modelnummers en zo stonden. Hij dacht na over wat Antoine verder nog nodig kon hebben. O. Tobins telefoonnummer zou wel aardig zijn.

Hij vond dat scherm, maakte een afbeelding en stuurde toen alle schermafbeeldingen naar Molly’s wegwerptoestel. Vervolgens veegde hij zijn vingerafdrukken van de telefoon. Hij gebruikte Tobins overhemd om het mobieltje zonder nieuwe vingerafdrukken in Tobins zak te laten glijden.

Hij wist dat Antoine de telefoon waarschijnlijk wel kon ontgrendelen zonder Tobins gezicht, en dat ze daar dan een heleboel informatie uit zouden kunnen halen, maar hij wilde de plaats delict niet meer verstoren dan hij al had gedaan. Hij wilde niet iets doen waardoor de zaak van de openbaar aanklager tegen deze klootzak in de soep zou lopen. Dat had zijn vader hem ingeprent. Goed politiewerk resulteerde in gedegen processen die vonnissen opleverden waartegen een hoger beroep niets kon uitrichten.

Hij moest erop vertrouwen dat André het juiste zou doen. Dat het systeem op de een of andere manier toch nog werkte. Zijn vader had zijn hele leven in dienst gesteld van anderen. Dat moest toch iets betekenen? Er waren ongetwijfeld nog andere politiemensen die hetzelfde deden.

‘Gabe?’ riep Molly dringend. ‘We moeten gaan.’

Hij wierp nog een laatste blik op Tobin, stond zichzelf nog een laatste fantasie toe over hem doden en volgde Molly toen naar de brandtrap.

Chelsea stond te wachten bij de brandtrap en balanceerde een trillende Harper in haar armen samen met een weekendtas. Shoe stond naast haar met zijn neus tegen de achterkant van Harpers been gedrukt.

Gabe nam de tas over. ‘Zal ik Harper dragen?’ vroeg hij.

Chelsea schudde haar hoofd. ‘Ze is te bang.’

Molly nam de eerste treden omlaag en tuurde waakzaam in de duisternis. Ze had haar pistool in haar hand. ‘Kom. Nú.’

Chelsea begon aan de brandtrap, maar die was steil en ze wankelde. Aangespoord door Molly’s urgentie nam Gabe het kind uit Chelsea’s armen. ‘Ga maar,’ zei hij tegen haar. ‘Harper, ik ben een vriend van je tante Molly. Ik heet Gabe. Dit is Shoe. Hij is een brave hond. We brengen je naar beneden en als we daar zijn geef ik je terug aan je mama. Oké?’

Harpers knikje was nauwelijks waarneembaar, maar duidelijk, dus Gabe hees haar op zijn heup en liep de trap af. Shoe kwam achter hen aan, maar ging langzamer lopen omdat zijn poten moeite hadden met de roosters. ‘Brave hond,’ zei hij zacht toen Shoe kwispelend de laatste vier treden met een grote sprong nam.

Toen ze beneden waren keek hij rond op zoek naar Molly, die met een kwaad gezicht de garage uit kwam. ‘Onze geleende auto is verdwenen,’ zei ze scherp.

‘Heeft iemand die gestolen?’ wilde Gabe weten. ‘Wie was er nog over om dat te doen? We hadden ze allemaal uitgeschakeld.’

‘Ik weet het niet en ik wil niet het risico lopen dat er iemand is achtergebleven om ons te pakken. Kom mee. We nemen Chelsea’s auto, in de hoop dat ze onze kentekens niet kennen.’
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Gabe had nog maar twee stappen in de richting van de garage gedaan toen hij heel even een claxon hoorde. Hij draaide zich met een ruk om naar de straat en zag daar hun geleende auto – en Farrah die aan de bestuurderskant uitstapte en hen wenkte.

Molly sloeg een arm om Chelsea heen en spoorde haar aan. ‘Het is in orde. Ze is een vriendin.’

Gabe liep achter hen aan. De arme Harper had haar armen zo stevig om zijn nek geslagen dat hij moeite had met ademen. Maar hij liet het zo. Ze was acht jaar oud en doodsbang.

Ze was nog maar net herstellende van de laatste hufter die haar had aangeraakt. Haar eigen vader. Ze had al twee vuurgevechten gehoord – toen haar vader haar opa doodschoot en toen haar vader werd doodgeschoten door haar tante, die haar moeder beschermde. En nu dit? Hoe kon ze zich ooit nog veilig voelen? Hij hoopte op een wonder, omwille van Harper. Hij kende maar weinig kinderen van haar leeftijd en had geen idee hoe hun hersenen werkten. Had geen idee hoeveel ze konden meemaken en... weer opklauteren? Was dat zelfs maar mogelijk?

Molly hielp Chelsea instappen op de achterbank en Gabe gaf Harper zo voorzichtig als hij kon door. Het kind klampte zich een hartverscheurend moment aan hem vast voor ze zich in de armen van haar moeder stortte. Molly stapte na hen in. Shoe sprong op eigen houtje naar binnen en liep snel over hun voeten om zo dicht mogelijk bij Harper te zijn. Tegen de tijd dat Gabe voorin was ingestapt, had de hond zijn kop al op Harpers knieën gelegd. 

Zo’n vreselijk brave hond.

‘Gordels vast,’ zei Farrah. ‘We gaan ervantussen.’ Ze reed weg bij het trottoir op hetzelfde moment dat er een gesprek binnenkwam op haar telefoon. Ze nam op en drukte het mobieltje tegen haar oor. ‘Ik heb ze. Ze zijn ongedeerd. Ze zijn langs de brandtrap gekomen.’ Ze keek licht hoofdschuddend even naar Gabe. ‘Ze maakten meer herrie dan een kudde olifanten. Ik hoorde ze boven het geluid van de motor uit, maar ik zag niemand in de buurt, dus ik denk niet dat iemand anders ze heeft gehoord.’

Gabe vertrok zijn gezicht. ‘Sorry,’ mompelde hij. 

Farrah glimlachte alleen maar en gaf hem de telefoon. ‘André wil je spreken. Haal diep adem, Gabe. Iedereen is ongedeerd.’

Iedereen, behalve de lichamen die ze hadden achtergelaten en de arme Lucien, dacht Gabe met een lichte huivering van angst nu ze weg waren bij die plek. Hij dacht aan de man die hij had neergeschoten. Hoe hij was gevallen. Hoe erg hij bloedde.

Hij wist plotseling precies hoe Xavier zich die maandagavond had gevoeld. Misschien heb ik iemand gedood.

Dat was in feite heel waarschijnlijk. 

Maar hij had er geen spijt van. Geen moment. Want Molly haalde nog steeds adem. ‘Hoi,’ zei hij tegen André. ‘Waar ben je?’

‘In Molly’s appartement. Ik moet de trap op zijn gekomen toen jullie aan de andere kant naar beneden gingen. Ik kreeg bijna een hartaanval toen ik zag dat de flat Ieeg was. Is iemand van jullie gewond?’

‘Nee. Godzijdank niet.’

‘Vraag hem naar Lucien,’ zei Molly van achter hem.

‘Hij is oké,’ antwoordde André, die haar had gehoord. ‘Hij bloedt nog steeds, maar Molly heeft het ergste weten te stelpen voor jullie ervandoor gingen.’

Gabe had kunnen weten dat Molly haar collega niet gewond zou achterlaten zonder te proberen hem op te lappen. ‘Mooi. Ik voelde me schuldig dat we hem achterlieten.’

‘Je hebt het juiste gedaan. Lucien kan alleen op een brancard de trap af. Maak je geen zorgen, de hulpverleners zijn onderweg. Zeg tegen Molly dat ik hem op handen en knieën aantrof met zijn pistool gericht op die eikel die ze geboeid heeft achtergelaten. Hij is van de gang naar binnen gekropen.’

‘Ik zal het tegen haar zeggen. Wat is er gebeurd, André? Burke heeft de politie gewaarschuwd. Waarom is die niet gekomen?’

‘Goede vraag,’ zei hij grimmig. ‘Dat ga ik uitzoeken. En meneer Tobin zal niet nog een keer ontsnappen. Dat beloof ik je.’

Gabe wilde hem echt graag geloven. Hij wist dat als het allemaal aan André lag dat ook zo zou zijn. ‘Dank je. Waar gaan we heen?’

‘Terug naar ons kamp,’ zei André. ‘Ik heb een paar jongens die ik vertrouw gebeld om de wacht te houden. En Farrah is de laatste tijd heel vaardig geworden met een geweer. Laat die lieve glimlach van haar je niet voor de gek houden. Die vrouw van mij is dapper.’

‘Geen moment aan getwijfeld,’ zei Gabe naar waarheid. ‘Weet Burke waar we zijn?’

‘Dat komt nog. Ik bel hem meteen nadat ik klaar ben met jou. Ik zit op mijn ploeg te wachten om de plaats delict veilig te stellen. Er ligt hier flink wat bloed.’

‘Daar zit niets van ons bij. Alleen dat van Lucien en van die kl–’ Hij onderbrak zichzelf voor hij ‘klootzakken’ kon zeggen, omdat er een kind in de auto zat en zijn moeder hem netjes had opgevoed. ‘Van die mannen die het op Chelsea en Harper hadden gemunt.’

‘Ik moet binnenkort je verklaring hebben, maar neem voorlopig even rust en probeer te ontspannen. Ik zorg ervoor dat Lucien in het ziekenhuis komt, maar daarna heb ik een heleboel werk te doen. Het kan wel even duren voor ik jullie weer bel. En ik moet Molly en jou vroeg of laat ondervragen. Het liefst vroeg. Ik zal proberen dat in ons huisje te doen, maar het kan zijn dat ik jullie naar de stad moet laten komen. Wil je haar vragen of er bewakingscamera’s hangen?’

Gabe draaide zich om en zag dat Molly het haar van Harper zat te strelen met een hand die trilde. ‘André wil weten of er bewakingscamera’s hangen in je gebouw.’

Ze knikte. ‘Verschillende. Eén in de garage, één in het trappenhuis en één op elke overloop. De beelden worden opgeslagen op een harde schijf in het appartement van de eigenaar van het gebouw. Dat is de flat onder die van ons.’ Haar hand stopte abrupt met het strelen van Harpers haar en ze sloeg hem voor haar mond. ‘O, nee. Meneer Wilkins. Ik heb helemaal niet gekeken hoe het met hem was. Hij is een oude man. Kun je André vragen of hij even bij hem wil gaan kijken? Als hij de schoten had gehoord zou hij beslist hebben geprobeerd ons te helpen. Dat hij dat niet heeft gedaan? Ik... Vraag André alsjeblieft om te kijken hoe het met hem is.’

‘Ik zal het meteen doen,’ zei André nadat Gabe de informatie had doorgegeven. ‘Om voorbereid te zijn, wie is verantwoordelijk voor de drie lijken waar ik overheen moest stappen om boven te komen?’

Lijken. Shit. ‘Is de man in de garage –’ Hij brak de zin af omdat hij het woord ‘dood’ niet wilde gebruiken waar Harper bij was.

‘Dood?’ vroeg André. ‘Jazeker.’

Shit. Shit. Shit. Gabe slikte moeizaam en het zuur brandde in zijn keel. Ik heb een man gedood. ‘De, eh, man in de garage komt op mijn naam, maar ik mikte op zijn schouder.’

‘Verdomme, Gabe.’ André klonk onder de indruk. ‘Die vent op de trap?’

‘Lucien.’

‘En de man op de overloop bij Molly’s appartement?’

‘Molly.’

‘Dat ze die klootzak in haar woonkamer niet heeft gedood getuigt van haar goede inborst,’ mompelde André. 

‘Volgens zijn ID heet hij Nicholas Tobin.’

‘Ik weet het. Ik heb het gezien. Hij zei dat je met zijn telefoon hebt geknoeid.’

‘Dat heb ik niet gedaan.’ Hij was niet van plan toe te geven wat hij had gedaan. Hij wist niet zeker of het versturen van schermafbeeldingen van de telefoon van een moordenaar illegaal was of niet – al had hij wel een man gedood, dus hoe kon iets nou erger zijn dan dat?

Ik heb een man vermoord. O, mijn god.

‘Oké,’ zei André alleen maar. ‘Ik ga even bij de huiseigenaar kijken en dan laat ik wat van me horen. Woont er boven verder nog iemand?’

Gabe vroeg het aan Molly en ze schudde het hoofd. ‘Zeg tegen hem dat de tweede verdieping op dit moment niet bewoond is.’

Gabe gaf het door en bedankte André nogmaals toen hij zei dat de hulpverleners waren gearriveerd voor Lucien. Hij beëindigde het gesprek en gaf Farrah haar telefoon terug. ‘Hij zei dat hij zou bellen zodra hij kan.’

‘Ik weet hoe het werkt,’ zei Farrah met de lieve glimlach waar André het over had gehad.

Gabe drukte zijn vingers tegen zijn slapen tegen de hoofdpijn en toen hij naar de achterbank keek, zag hij daar een eilandje van rust. Shoe was zo’n beetje bij Harper op schoot gekropen en ze zat hem te aaien, haar gezicht in de vacht van zijn nek gedrukt.

‘Brave hond,’ zei Gabe zacht en Shoe’s staart ging heen en weer. ‘Hij heeft die vent die in het appartement was gebeten.’

‘Brave hond,’ echode Farrah. ‘Hij is een held.’

Molly zag kans tot een vermoeide glimlach en aaide Shoe over zijn rug. ‘Dat is hij echt.’

Gabe schrok op door het gezoem in zijn zak en hij haalde zijn mobieltje tevoorschijn. Drie gemiste oproepen, allemaal van hetzelfde nummer dat hem op dit moment belde. Hernieuwde angst daalde als een deken over hem neer. ‘Hallo?’

‘Met Val en alles is in orde met Patty.’

Tranen prikten in Gabe’s ogen. Niet nog meer, alstublieft. ‘Wat is er gebeurd en wat voor nummer is dat waarmee je belt?’ Al was hij bang dat hij het al wist.

‘We zijn in het ziekenhuis. Patty heeft een lichte hersenschudding.’

Gabe worstelde om rechtop te gaan zitten. ‘Ik kom eraan.’

Farrah wierp een bezorgde blik zijn kant op. ‘Waar ga je naartoe?’

‘Patty ligt in het ziekenhuis,’ zei hij en hij kon de angst in zijn stem horen.

‘Nee, je komt níét naar het ziekenhuis,’ snauwde Val. ‘Het zou kunnen dat dat precies is waar ze op hopen zodat ze je kunnen neerschieten wanneer je naar binnen gaat. Ik zei dat het goed gaat met haar en ik lieg niet tegen je. Ze heeft een CT-scan gehad en alles.’

‘Een CT-scan?’ vroeg Gabe, en zijn stem klonk een toontje hoger. ‘Wat is er gebeurd?’

Er werden twee handen op zijn schouders gelegd, die zachtjes begonnen te kneden. Molly. Het wonderlijke was dat haar aanraking werkelijk hielp.

‘Ze stuurden twee man op Patty af,’ zei Val. ‘Ik heb ze tegengehouden.’

Er zat zo veel verborgen in die twee zinnen. ‘Waar zijn ze nu?’

‘Onderweg naar het mortuarium,’ zei Val effen. ‘Zoals ik al zei: ik heb ze tegengehouden.’

‘Holy shit,’ fluisterde hij. Toen bedacht hij dat Harper zat te luisteren en hij beet op zijn tong. ‘Ze hebben er vier naar Molly’s flat gestuurd.’

‘Holy shit,’ zei Val een stuk luider. ‘Dat is discriminatie.’

Gabe blafte een geschokte lach. ‘Wat?’

‘Ze dachten dat ze met twee man wel langs mij konden komen en ze stuurden er vier naar Lucien? Dat is seksediscriminatie, zo simpel is het.’

Gabe knipperde heftig met zijn ogen. ‘Deze nacht is surrealistisch.’

‘Dat geloof ik ook,’ zei Val kalm en hij realiseerde zich dat haar uitbarsting het doel had gehad hem af te leiden. Goed gedaan. ‘Patty slaapt. Ik ben in haar kamer en niemand zal haar met een vinger aanraken, dat beloof ik je.’

‘Moet je naar het ziekenhuis, Gabe?’ vroeg Farrah.

‘Nee, dat moet je niet,’ antwoordde Val, die de vraag had gehoord. ‘Ik meen het. Een van de telefoontjes die je hebt gemist was van Patty omdat ze tegen je wilde zeggen dat je niet moet komen. Ze heeft het goed gedaan, Gabe. Ze heeft een van de indringers op zijn kop geslagen met een koekenpan. Het was pure kunst. Ik moet nu ophangen. Zeg tegen Molly dat ik haar later zal bellen. Zijn jullie allemaal ongedeerd?’

‘Jazeker. Lucien is onderweg naar het ziekenhuis.’

‘Kut. Arme Burke. We vallen als vliegen.’

Gabe knipperde met zijn ogen. ‘“We”? Wat is er met jou?’

De handen die zijn schouders masseerden hielden plotseling stil, maar Molly wachtte zwijgend tot hij Vals antwoord zou doorgeven.

‘Vleeswond,’ zei Val luchtig. ‘Er moesten een paar hechtingen in en ik heb een injectie met antibiotica gekregen. Die injectie was nog het ergste. Met mij gaat het goed. Met Patty gaat het goed. Zorg ervoor dat Molly je niet hier hoeft te beschermen. Ga naar een veilige plek en ik beloof dat ik meteen bel wanneer Patty wakker wordt. Ze maken haar sowieso steeds wakker vanwege die hersenschudding, dus het zal niet lang duren.’

Gabe’s keel werd dichtgesnoerd. Niet jouw schuld, probeerde hij zichzelf voor te houden en hij wist dat dat logischerwijze waar was. Maar vannacht hadden te veel mensen bijna het leven verloren.

Omdat een of andere hufter Nadia Hall heeft vermoord tijdens Katrina en nu probeert het onder het tapijt te vegen.

‘Dank je, Val,’ zei hij met schorre stem en hij beëindigde het gesprek. ‘Farrah, breng ons naar het kamp, alsjeblieft. Val zegt dat Patty rust en dat ik voor meer gevaar zorg als ik haar in het ziekenhuis ga opzoeken.’

‘Ze heeft gelijk,’ zei Farrah beslist. ‘Doe je ogen dicht, Gabe. Jij ook, Molly. Rust een beetje uit.’

‘Zo meteen.’ Hij draaide zich om op zijn stoel zodat hij Molly kon zien. ‘Ik heb een paar schermafbeeldingen van Tobins mobieltje naar jouw prepaid gestuurd. Kun je die doorsturen naar Antoine?’

Haar ogen fonkelden vol interesse – en bewondering. ‘Goed gedaan, Gabe.’ Ze snakte zachtjes naar adem toen ze haar berichten bekeek. ‘De jackpot. Ik zou willen dat we zijn telefoon hadden.’

‘Ik heb er even over gedacht om hem mee te nemen, maar ik wilde de plaats delict niet nog meer verstoren dan we al hadden gedaan.’

‘Schat,’ zei Molly lijzig, ‘we hebben de plaats delict veróórzaakt. Maar serieus, dit is goed spul.’ Ze tikte op het scherm van haar mobiel en knikte. ‘Heb ze naar Antoine gestuurd. Ik hoop dat hij zijn toverkunsten erop los kan laten.’ Ze leunde achterover en ging verder met Harpers haar strelen. ‘Nu gaan we rusten. Ik geloof dat we dat allemaal wel hebben verdiend. Chels, ik was supertrots op je vanavond.’

Chelsea’s zucht klonk huiverend. Ze deed haar mond open om iets te zeggen, maar deed hem weer dicht toen ze naar haar dochter keek. ‘Dank je,’ was alles wat ze zei. Toen grinnikte ze onzeker. ‘Jij ook, Shoe. Ik denk dat je een vriendje in Harper hebt gevonden.’

Gabe voelde zich plotseling uitgeput. De adrenaline is uitgewerkt. Hij zou gewoon heel even zijn ogen dichtdoen.
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‘Slaapt ze?’ vroeg Farrah zacht toen Molly naast Gabe ging zitten aan de keukentafel in het huisje dat ze nog maar een paar uur eerder hadden verlaten.

Molly nam dankbaar de kop thee aan die Gabe haar kant op schoof. De thee was lekker. Het zou nog beter zijn geweest met een gezonde dosis whiskey erin, maar dit moest voorlopig volstaan. ‘Ja, Chelsea is bij haar. Ze slapen allebei. Shoe ligt naast hun bed.’

‘Dat is een geweldige hond,’ zei Farrah met een glimlach.

‘Mijn vader heeft hem goed getraind,’ stemde Gabe in. ‘Hij stormde op Tobin af alsof hij een biefstuk was.’

‘En toen troostte hij Harper,’ vulde Molly aan. Ze legde haar hoofd op Gabe’s schouder toen hij een arm om haar heen sloeg. Ondanks de verschrikkingen van vannacht had ze hem nog steeds naast zich. Dat gaf haar troost. ‘Het spijt me zo, Farrah. We brengen jullie in gevaar.’

Farrah wuifde met een fraai gemanicuurde hand. ‘Ik trouw met een politieman. Het hoort er allemaal bij. Het zou niet de eerste keer zijn dat ik gevaar loop en het zal waarschijnlijk ook niet de laatste keer zijn. Je kleren zitten in de droger, tussen twee haakjes. Ik heb niet alle bloedvlekken eruit gekregen, maar die vallen niet zo heel erg op.’

Farrah had hun kleren geleend terwijl ze de kleding die ze hadden gedragen in de was deed. Nu hadden ze T-shirts en trainingsbroeken aan. André’s kleding was voor Gabe aan de grote kant, maar die van Farrah pasten Molly redelijk. Het was altijd fijn om kleren te lenen van een vrouw die ook weelderig was.

Gabe en zij hadden hun kogelwerende vesten te luchten gehangen. Ze waren er in de loop van de dag niet frisser op geworden. Maar ze zouden ze weer aandoen als ze het huis verlieten, hoe hard ze ook stonken. 

Stinken was beter dan dood zijn.

‘Dank je,’ zei Molly en ze wendde zich toen tot Gabe. ‘Hoe gaat het met Patty?’

‘Goed. Ik heb haar even gesproken. Farrah heeft me haar telefoon geleend, zodat niemand in staat zal zijn dat gesprek tot mij te herleiden. André heeft iemand die hij vertrouwt bij de deur gezet en ze zullen morgen met Patty en Val meegaan als ze uit het ziekenhuis wordt ontslagen. Ze heeft geluk gehad. De klootzak die haar pakte heeft haar met de kolf van zijn pistool op het hoofd geslagen.’

‘Nou ja, zij sloeg hem eerst met een koekenpan,’ was Farrah’s droge commentaar. ‘Ik kan niet wachten om kennis met haar te maken, ik denk dat we dikke vriendinnen worden.’

‘Dat vermoed ik ook,’ zei Gabe, maar toen werd hij weer ernstig. ‘Ze zei dat de leider van de twee zei dat ze haar levend moesten hebben, maar dat ze Val konden doden.’

Molly huiverde. ‘Dat is wat Val ook zei toen ik haar sprak. Maar ik denk dat ze hebben geleerd geen geintjes uit te halen met een rollerderbyqueen.’

Farrah glimlachte. ‘Dat is zó bevredigend. Ik hoop dat Val ze veel pijn heeft gedaan.’

Molly zuchtte. ‘Ze liggen allebei in het mortuarium, dus ik denk van wel. Ik ga net zomin om hen rouwen als om die kerels die wij hebben uitgeschakeld, maar nu kunnen we ze niet meer tegen elkaar uitspelen om informatie los te peuteren. Ik hoop dat Antoine in staat is dat telefoonnummer na te trekken dat je van Tobins mobieltje hebt.’

Gabe keek kwaad. ‘Ik had het gewoon moeten stelen. Ik kan mezelf wel een schop geven.’

‘Je hebt het juiste gedaan,’ hield Farrah hem voor. ‘André regelt het wel.’

Molly was het persoonlijk eens met Gabe’s huidige beoordeling, maar ze ging in haar eigen huis niet tegen Farrah in. Bovendien was Gabe’s logica correct. Als ze met bewijs knoeiden, zou Tobin zijn gerechte straf ontlopen. Opnieuw.

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Dat hoop ik van ganser harte.’ Hij keek op zijn telefoon hoe laat het was. ‘Kunnen we contact opnemen met Burke? Ik moet zeker weten dat ik het niet vreselijk verkloot heb door die telefoon niet mee te nemen.’

‘Hij zit in de wachtkamer van het ziekenhuis,’ zei Molly. ‘Lucien ligt nog op de operatietafel en hij heeft buiten ons geen familie, dus Burke blijft daar tot de chirurg met het laatste nieuws komt. Laten we in plaats daarvan Antoine bellen. Hij doet hoe dan ook wat dit betreft het echte werk.’

Farrah pakte haar mobieltje en belde haar zwager in spe. ‘Hoi, met mij. Ik heb Molly en Gabe hier en ze willen graag worden bijgepraat.’

‘Ik had kunnen liggen slapen,’ mopperde Antoine. ‘Je zou je moeten verontschuldigen dat je zo laat belt.’

‘Maar je lag niet te slapen,’ antwoordde Farrah luchtig. ‘Je staat op luidspreker.’

‘Hallo, mensen,’ zei Antoine. ‘Ik stond eerlijk gezegd op het punt om jullie te bellen. Laat me even doorschakelen met Burke. Hij zei dat ik moest bellen als ik informatie had. Hij kan in het ziekenhuis wel een kamer vinden die privé is.’

Een minuut later was Burke aan de lijn. ‘Ik kan wel wat goed nieuws gebruiken,’ zei hij somber. ‘De operatie van Lucien duurt langer dan ze hadden verwacht. Ik snap niet hoe het hem is gelukt met een kogelgat in zijn buik in je appartement te komen, Molly.’

En daar zouden Lucien en zij later nog een hartig woordje over wisselen. Hij had voorgewend dat zijn verwondingen helemaal niet zo ernstig waren. Gabe mocht achteraf spijt hebben dat hij Tobins mobieltje had achtergelaten, maar zij had achteraf spijt dat ze Lucien zo had achtergelaten. 

‘Ik heb een paar nieuwe connecties,’ zei Antoine. ‘In de eerste plaats, goed werk, Gabe. Ik was in staat om met alle informatie die je me hebt gegeven door te dringen in Tobins account in de cloud. 

‘O, godzijdank,’ verzuchtte Gabe. ‘Ik heb mezelf om de oren geslagen vanwege die verrekte telefoon.’

‘Nergens voor nodig, kerel,’ zei Antoine opgewekt. ‘Het is allemaal prima. Dus... ten eerste: Nicholas Tobin heeft geen eerdere veroordelingen en geen strafblad. Maar hij is wel in verband gebracht met verschillende misdaden. Omdat hij nooit is gearresteerd, zijn er ook geen vingerafdrukken beschikbaar. De dag dat hij Xavier naar de stad volgde had hij geen portefeuille bij zich. Hij moet zo vol zelfvertrouwen zijn geweest dat hij hem vandaag wel bij zich had.’

‘Verwaande eikel,’ mompelde Molly.

‘Maar gelukkig voor ons,’ wierp Antoine tegen. ‘We moeten afwachten wat de politie vindt als ze Tobins appartement doorzoeken. Misschien heeft hij de laptop en telefoon van Paul Lott nog steeds in zijn bezit, dus dat zou dan bewijs zijn voor een aanklacht wegens moord. Maar opnieuw gelukkig voor ons, ben ik geweldig en heb ik de hand weten te leggen op de telefoongegevens van Tobin én Paul Lott.’

Farrah deed alsof ze haar vingers in haar oren stak. ‘Ik wil het niet weten, Antoine.’

‘Nee, dat wil je echt niet,’ zei hij goedmoedig. ‘Oké. De berichten die je hebt gekopieerd, Gabe, laten zien dat Tobin orders van iemand anders kreeg om Chelsea en Harper te ontvoeren. Het nummer waar die bevelen vandaan kwamen... even wachten...’ Hij liet een dramatische stilte vallen. ‘... belde óók de telefoon van Paul Lott. Verschillende keren zelfs. Meer in het bijzonder, degene die Tobin vanavond bevelen gaf, sprak bijna een halfuur lang met Paul Lott op de avond dat je vader is vermoord, Gabe.’

‘O, mijn god,’ zei Gabe ademloos. Hij drukte de rug van zijn hand tegen zijn mond en keek toen omlaag naar Molly. ‘Het is het eerste brúíkbare verband dat we hebben met de moord op pa.’

Ze pakte zijn hand en drukte er een kus op terwijl ze dezelfde opwinding voelde die door hem heen bruiste. ‘Ik weet het. We komen dichterbij.’

‘Weten we wie de telefoon bezit waarmee de opdracht is gegeven voor de ontvoeringen van vanavond?’ vroeg Burke.

‘Nee. Wegwerptoestel. Het enige wat we weten is dat Tobin hem in zijn contactenlijst had staan als “Jackass”.’

‘Wát?’ schreeuwde Burke zo’n beetje, waarna hij zich verontschuldigde. ‘Zei je “Jackass”?’ voegde hij er fluisterend aan toe.

‘Ja,’ antwoordde Gabe. ‘Dat was de naam in het tekstbericht. Ken je hem?’

‘O ja,’ zei Burke bitter. ‘Hij heet Jackson M-u-l-e. Die achternaam is Italiaans – uitgesproken als Muu-léé – maar het voetvolk onder ons noemde hem Jackass. Niet in zijn gezicht, uiteraard.’

‘Wat een vreselijke ouders,’ mompelde Farrah, ‘om hem die naam te geven. “Mule” is al erg genoeg, maar daar ook nog eens “Jackson” voor zetten is ronduit onverantwoordelijk.’

‘Hoe ken je hem, Burke?’ vroeg Molly.

‘Hij is de baas van Cresswell, godbetert.’

Molly was even sprakeloos en ze was niet de enige. Ze had wel gedacht dat Mule van de politie was, alleen niet dat hij een hoge ome van het
NOPD zou zijn. Ze wisselde een verbijsterde blik eerst met Gabe, toen met Farrah. ‘Toen ik zei dat ik in Rocky’s zaken naar opvallende verbanden zocht, had ik geen idee dat ik het zo hoog moest zoeken.’

‘Ja,’ zei Burke vermoeid. ‘We moeten deze informatie onmiddellijk doorspelen aan André. Hij zal meer bewijs willen zien voor hij iemand uit eigen gelederen, en zeker Mule, beschuldigt, dus ik denk niet dat er snel iets zal gebeuren. Als er al iets gebeurt. Ik had geen idee dat Mule verwikkeld was in smerige zaakjes. Hij lijkt brandschoon. Hem ergens op pakken zal een lastig karwei worden.’

‘Onderschat André niet,’ zei Farrah zachtjes.

‘Dat doe ik nooit,’ zei Burke oprecht. ‘Ik vertrouw hem. Ik hoop alleen niet dat het hem zijn carrière kost als hij achter Mule aan gaat.’

Farrah keek bezorgd, maar vastberaden. ‘Hij bedenkt wel iets. En als het hem zijn carrière kost, dan zou hij die waarschijnlijk toch al niet meer willen.’

‘Kunnen we iemand op Mule zetten?’ vroeg Antoine.

‘Ja,’ zei Burke. ‘Laat me even nadenken. Ik zal met wat mensen moeten schuiven.’

‘Ik ga wel,’ zei Molly. ‘Geef me zijn adres, dan wacht ik bij zijn huis en volg hem als hij weggaat.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Je bent uitgeput.’

Ze schudde ook haar hoofd. Het deed er niet toe of ze uitgeput was. Ze ging Mule in het oog houden. Het was het juiste om te doen. Dat voelde ze in haar botten. ‘We zijn dichtbij, Gabe. Ik voel het. André is druk met Tobin en Burke heeft verder geen personeel meer. Val en Lucien liggen in het ziekenhuis en zijn parttimers beschermen Xavier. Ik moet het doen.’

Burke zuchtte. ‘Verdomme, Molly. Je loopt weer logisch tegen me te doen.’

‘Nee,’ hield Gabe vol. ‘Hoe zit het met Phin?’

Nee, dacht ze, niet Phin. Nog niet. De man was nog steeds te onberekenbaar in situaties die hij niet onder controle had. Ze dacht niet dat hij iemand iets zou doen, maar hij zou misschien weg moeten gaan om dat te vermijden. Waardoor hij kwetsbaar was en Mule zonder toezicht bleef.

‘Phin... is er niet klaar voor,’ hield Burke een slag om de arm. ‘Molly, ga jij maar en hou Mule’s huis in de gaten. Hij zal op dit tijdstip thuis zijn. Mensen op zijn niveau doen geen ploegendienst. Zodra Lucien uit de operatiekamer komt, los ik je af. Is dat beter, Gabe?’

Gabe gromde. ‘Nee, maar als dat het beste is wat je te bieden hebt, dan neem ik dat aan. Ik ga met je mee.’

Molly overwoog even om te protesteren, maar dacht toen aan hoe kalm en beheerst hij eerder was geweest. Hij had haar het leven gered door dat eerste stuk tuig in de nek te schieten. ‘Dat zou ik fijn vinden,’ zei ze, maar toen bedacht ze zich. Mijn familie. Die kon ze niet alleen laten. Waar zat ik met mijn gedachten? ‘Maar ik kan Chelsea en Harper niet alleen laten.’

Farrah schraapte haar keel. ‘Wat ben ik? Een bal gehakt? Ze kunnen hier blijven. Ik heb een geweer en André heeft me geleerd hoe ik ermee om moet gaan. We stuitten vorig jaar op wat problemen en ik kwam tot de conclusie dat ik mezelf moet kunnen verdedigen. Ik ben geen scherpschutter, maar ik kan redelijk goed schieten. Bovendien heeft André drie van zijn eigen mensen deze kant op gestuurd. Die zijn hier binnen een halfuur. Het komt goed.’

Molly bestudeerde het gezicht van de andere vrouw. ‘Weet je het zeker?’

Farrah keek haar aan. ‘Heel zeker. Je bent Burke’s familie, dus ben je ook familie van ons. We houden Chelsea en Harper veilig.’

‘In dat geval, dank je,’ zei Molly vurig. ‘Heel erg bedankt.’

Farrah klopte haar op de hand. ‘Graag gedaan. Ik zet koffie en doe die in een thermosfles. Dat zal jullie helpen wakker te blijven.’

Molly trok aan Gabe’s hand. ‘Kom mee. We moeten onze vesten weer aantrekken.’

Gabe volgde haar naar de kamer die hun was toegewezen en trok zijn neus op toen hij het kogelwerende vest pakte. ‘We zullen ons voor niemand kunnen verstoppen. Ze ruiken ons van kilometers afstand.’

Molly grinnikte. ‘Doe je T-shirt uit, meneer Hebert.’ Hij gehoorzaamde en ze liet het water in haar mond lopen. Een beetje maar. ‘Je hebt een heel fraaie borstkas,’ zei ze terwijl ze hem in het vest hielp en het klittenband vastmaakte.

Hij trok haar T-shirt over haar hoofd en gaf zijn ogen goed de kost. Haar bovenlichaam was volledig ontbloot, omdat haar beha in de was zat. ‘Jij ook. Het is zonde om zulke mooie borsten te verstoppen.’ Maar hij volgde haar voorbeeld en hielp haar in het vest en bij het vastmaken.

Ze rolde met haar schouders in een poging het vest comfortabeler te laten zitten. Het voelde raar aan om het vest te dragen zonder beha eronder, maar ze was niet van plan Farrah te vragen of ze er een mocht lenen.

Er waren per slot van rekening grenzen.

Ze gaf hem zijn T-shirt en ze kleedden zich weer aan. ‘Je moet een helm op,’ zei ze. ‘Ik wil je niet kwijt.’

Hij nam haar gezicht in zijn handen en kuste haar. ‘Idem. Je vliegt er niet weer in je eentje opaf zoals je vannacht deed. Ik kreeg bijna een hartverlamming toen die vent zijn pistool op je richtte.’

Ze wilde zich verzetten, maar slaakte een zucht. ‘Beloofd. Je was tamelijk geweldig daar. Je hebt mijn leven gered.’

Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik ben blij dat dat je is opgevallen. Laten we nu gaan. Ik wil deze hele nachtmerrie achter de rug hebben.’

Ze hield zijn polsen vast en hield hem nog een paar seconden op zijn plaats voor ze hem liet gaan. En dan? wilde ze vragen. Wat zou er dan gebeuren? Wat zou dan met hén gebeuren?

Maar dit was niet het moment om dat te vragen. Dit was het moment om haar werk te doen. Om eens stel klootzakken ervan te weerhouden hem en Xavier en hun hele families te vermoorden.

Daarna. Daarna zou ze het vragen en hopen dat hij verder wilde met hén.

Garden District, New Orleans, donderdag 28 juli, 05.00 uur

‘Het is niet eerlijk dat Mule lekker ligt te slapen en wij hierbuiten bij zijn heel mooie huis niet slapen,’ mopperde Gabe. Hij was moe en chagrijnig en – hoewel hij echt zijn best deed – niet in staat zijn gedachten voor zichzelf te houden.

Mule’s huis was echt mooi. Het was in feite een herenhuis. Compleet met pilaren aan de voorkant. Het was te mooi voor iemand van de politie om zich dat te kunnen veroorloven, zelfs voor de hoge omes. Gabe’s eigen vader had heel Gabe’s leven in hetzelfde kleine huis gewoond. Het was niet eerlijk dat een corrupte politieman op zo’n plek woonde.

Als hij eerlijk was, moest hij toegeven dat verbittering kon hebben bijgedragen aan zijn chagrijn.

‘Dat zei je al,’ zei Molly droog. ‘Verschillende keren.’

Gabe zuchtte. ‘Het spijt me.’

Ze reikte over de middenconsole en klopte op zijn bovenbeen. ‘Het geeft niet. Het is eigenlijk wel prettig om te weten dat je een tekortkoming hebt.’

Hij keek haar glimlachend aan. ‘Eentje maar?’

‘Ik heb nog geen andere bespeurd.’

‘Er is nog tijd,’ zei hij opgewekt.

Haar glimlach bloeide op tot zoiets moois dat hij hevig moest slikken om de plotselinge brok in zijn keel weg te krijgen. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze zacht. ‘Ik hoopte al dat je... je weet wel, verder wil als dit voorbij is.’

Hij greep haar hand en kneep er zachtjes in. ‘Is dat hoe de jeugd het tegenwoordig noemt? Als dat zo is, dan wil ik beslist, je weet wel, vérder.’

Ze grijnsde. ‘Mooi. Nu dat geregeld is, wil ik dat je achteroverleunt en je ogen dichtdoet. Ik maak je wel wakker als er iets opwindends gebeurt.’

‘Nee, ik blijf samen met jou wakker. Wie weet moet ik je leven nog een keer redden.’

Ze snoof. ‘Grof.’ Toen schoot ze overeind. ‘Shit. Daar komt hij.’

Mule’s garagedeur ging inderdaad open en de achterlichten van een Range Rover gloeiden op in de duisternis.

Ze gaf Gabe haar prepaid telefoon. ‘Stuur Burke een bericht, alsjeblieft. Zeg hem dat het doelwit in beweging is en dat wij hem achtervolgen.’

Gabe deed wat ze hem had gevraagd en wachtte vervolgens op antwoord. Hij vertrok even zijn gezicht toen dat kwam. Verdomme. Natuurlijk kon die lul niet nog een kwartiertje wachten. Ik ga net weg van het ziekenhuis. Lucien is uit de operatie en artsen verwachten volledig herstel. Hou me op de hoogte van waar jullie zijn. WEES
VOORZICHTIG.

Komt voor elkaar, stuurde Gabe terug. ‘Ten eerste, met Lucien komt het goed.’

‘O, de hemel zij dank,’ verzuchtte ze.

Gabe vertelde haar dat als eerste omdat hij wist hoe schuldig ze zich voelde over het feit dat ze hem had achtergelaten. ‘Ten tweede: Burke is geïrriteerd omdat Mule niet nog even heeft gewacht. Hij is onderweg en wil dat we broodkruimeltjes strooien zodat hij ons kan volgen.’

Molly haalde een schouder op terwijl ze haar blik strak gericht hield op de Range Rover, die nu halverwege de straat was. Ze startte de auto en begon hem met gedoofde lichten te volgen. ‘Burke kan mijn mobiele telefoon volgen. Hij doet gewoon dramatisch.’

‘Kan hij ons volgen?’ Dat zorgde ervoor dat Gabe zich een stuk beter voelde. Niet zo alleen.

‘Dat kan Antoine. Dat was een van de redenen om die bedrijfsprepaids te kopen. Antoine deelt ze uit als snoepgoed met Halloween en ze zijn allemaal ingesteld om als baken te dienen. Nu stil. Ik moet me concentreren.’

Hij zweeg en keek toe terwijl zij aan de kant van de weg ging staan toen Mule een drukkere weg op draaide. Ze deed haar lichten aan en voegde zich weer in de verkeersstroom.

Mule reed dwars door de stad naar een van de snelwegen en ging in zuidelijke richting, waar de omgeving steeds afgelegener werd. 

‘Hij rijdt in de richting van de bayou,’ zei Molly met een strak gezicht. ‘Ik weet niet of er iets goeds komt van een ritje naar de bayou voor het licht is.’

‘Misschien gaat hij vissen?’ vroeg Gabe sardonisch, heel goed wetend dat dat niet erg waarschijnlijk was.

Molly’s mondhoeken gingen even omhoog. ‘Onschuldige ziel. Ik dacht meer in de richting van een clandestiene ontmoeting of een drugsdeal of het wegmaken van een lijk.’

‘Zoiets vermoedde ik al. Ik zal onze locatie doorgeven aan Burke.’

Dat deed hij. Hij hield de man op de hoogte terwijl Mule’s Range Rover verder reed over de eenzame weg en toen abrupt een zijweg insloeg. Molly reed door.

‘Gaan we hem niet achterna?’ vroeg Gabe.

‘Nee. Hij sloeg veel te plotseling af. Ik denk dat hij net deed alsof. Hij zal zo weer achter ons zitten. Zo niet, dan ga ik terug.’

Gabe’s ongerustheid nam een tandje toe. Als ze hem kwijtraakten...

Maar Molly had gelijk. De Range Rover verscheen al snel achter hen, reed harder dan de maximumsnelheid tot hij hen aan de linkerkant inhaalde. Toen volgden ze hem weer.

Gabe keek op de snelheidsmeter van hun geleende auto. ‘Hij heeft haast.’

‘Ja, dat heeft hij zeker. Ik probeer hem bij te houden zonder dat het te veel opvalt. Ik kan mijn koplampen uitdoen, maar het wordt zo licht en dan ziet hij me sowieso.’

Gabe deed er verder het zwijgen toe. Ze reden veel te snel voor deze weg. Dit was hoe ongelukken ontstonden.

Hij dacht aan Dusty Woodruff. De begrafenisondernemer was omgekomen toen hij van de weg raakte en tegen een boom knalde. Hadden ze hem gevolgd? Hem van de weg gedwongen?

Gabe drukte zijn hand tegen zijn borst tegen de pijn die hij voelde.

‘Gaat het?’ vroeg Molly zacht.

‘Ja. Ik dacht alleen aan Dusty. Ik hoop dat hij niet heeft geleden.’

‘Dat hoop ik ook. Ik meende wat ik zei, Gabe. Ik ga met je mee wanneer je je condoleances gaat aanbieden aan zijn weduwe. Je staat hierin niet alleen.’

Gabe kreeg opnieuw een brok in zijn keel. ‘Dank je.’ Toen boog hij zich voorover. ‘De weg houdt daar op. Er is een poort die voorkomt dat je verder kunt.’

‘Hij gaat van de weg.’ Ze wierp een blik op de kaart op haar telefoon en draaide toen de parkeerplaats op van de laatste plaatselijke onderneming langs de weg voor die bij de oude poort eindigde. ‘Ik ga hier een paar minuten staan wachten.’

Ze zette de verlichting uit en ze keken toe terwijl Mule uitstapte en tegen het hek duwde. Dat zwaaide gemakkelijk open.

‘Hij heeft vast een afspraak met iemand,’ mompelde ze. ‘Ik vraag me af wie.’

‘Gaan we dat uitzoeken?’ vroeg Gabe. Hij wist niet zeker wat hij hoopte dat ze zou antwoorden. 

‘Reken maar van yes,’ zei ze zonder haar blik van Mule af te wenden, die weer in zijn Range Rover was gestapt en de poort door reed. Hij nam niet de moeite die achter zich dicht te doen.

‘Hij wil snel weer weg kunnen,’ observeerde ze. ‘Dat is wat mij betreft prima.’

Ze wachtte tot Mule’s lichten niet langer zichtbaar waren en reed zonder haar koplampen aan te doen de parkeerplaats af en achter hem aan. ‘Ik moest hem even de tijd geven om een kleine voorsprong op ons te nemen,’ zei ze. ‘Iemand op deze manier volgen is altijd een beetje als koorddansen. Je moet ze voldoende ruimte geven zodat ze vol vertrouwen op hun doel afgaan zonder dat je verdenking wekt.’

De weg was verdwenen en leek nu meer op een karrenspoor. Molly minderde vaart en deed de raampjes omlaag terwijl ze voortkroop. De lucht rook aards en was al vochtig en bedompt. Ze waren heel dicht bij de bayou, maar Gabe kon nog steeds het gebrul van de Range Rover horen, die nog steeds te snel ging.

Hij zei geen woord. Hij was nauwelijks in staat om adem te halen.

Dit was belangrijk.

Dit zou het kunnen zijn.

We pakken ze, pa.

Hij hoopte alleen dat Molly en hij weg konden wandelen wanneer het eenmaal zover was.
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Bayou Barataria, Louisiana, donderdag 28 juli, 06.15 uur

Lamont stapte uit de auto die hij had gestolen en keek fronsend naar het oosten. De zon begon al op te komen. Hij had gehoopt dit onder dekking van de duisternis uit te kunnen voeren, maar een auto stelen om de rit te maken had meer tijd gekost dan hij had verwacht.

Hij had een naam van zijn lijst uitgepikt – een dealer die hij een paar jaar eerder had geholpen een aanklacht te ontlopen. De man woonde niet ver van de bayou, waardoor het snel en gemakkelijk zou zijn om zijn auto te lenen, het lichaam van Ashley te dumpen en vervolgens terug te rijden en in zijn eigen auto te stappen. Als iemand de personenauto bij de waterkant zou zien, dan zou dat terugvoeren naar die dopedealer.

Het enige wat hij van de man wilde was dat hij de sleutels in de auto zou laten. Dat had hij hem duidelijk gemaakt toen hij hem kort voor hij arriveerde had gebeld. Helaas had die junk hem opgewacht met een geweer en zwijggeld geëist. 

Dus had hij met die idioot moeten afrekenen voor hij zijn auto kon pakken en hierheen kon rijden, naar de bayou. Nu moest hij opschieten.

Het was nog donker genoeg om zijn gezicht te verbergen, maar hij had sowieso een dichtgeritste hoody aan, waarvan de capuchon strak over de honkbalpet die hij ophad getrokken was. Je wist nooit of hij zo vroeg op een visser zou stuiten. Die gasten liepen veel te veel rond in dit gebied.

En ook al zou hij geen visser tegen het lijf lopen, dan nog was het grootste deel van zijn huid bedekt door de hoody. Dat zou het meeste van de troep uit zijn haar en gezicht houden. Hij zou zich later ontdoen van het kledingstuk, dat tegen die tijd tamelijk weerzinwekkend zou zijn.

Hij had zweethanden door de leren handschoenen die hij droeg, maar geen schijn van kans dat hij die zou uitdoen en zo vingerafdrukken achterlaten op de gestolen auto. Hij was niet zo ver gekomen door stom te doen.

In plaats van ze uit te doen, trok hij een paar rubberhandschoenen aan over de leren exemplaren zodat ze niet smerig zouden worden. Hij was gesteld op zijn leren handschoenen. Ze hadden een perfecte pasvorm, die hem in staat stelde een wapen af te vuren terwijl hij ze aanhad. Hij zou het fijn vinden als hij die niet ook hoefde weg te gooien.

Hij deed de kofferbak open en haalde de kleinere van de twee dozen die hij in zilverkleurig papier had ingepakt eruit. Hij scheurde het papier eraf en bekeek de doos zorgvuldig, de bovenkant, zijkanten en de bodem.

Die waren schoon. Geen lekkage. Drie lagen vuilniszakken hadden het geflikt. 

Hij haalde de zak uit de doos en droeg die naar de waterkant. Het was nog rustig, maar de bayou begon te ontwaken. Vogels begonnen te scharrelen en vissen voedden zich met de insecten die boven het wateroppervlak zwermden.

Het was hier diep. Of was dat in ieder geval geweest.

Hij keek bedenkelijk naar de blootliggende wortels van de bomen. Hij kon zich die niet herinneren van de laatste keer dat hij zich hier van een lichaam had ontdaan. Maar dat was na Katrina geweest. Ze waren die nacht in een bootje gekomen, maar hij was teruggekomen toen het water na de overstroming was gezakt.

Gewoon, om zich ervan te overtuigen dat Nadia’s lichaam echt weg was. Dat was gelukkig het geval geweest.

Hij hoopte dat het water nog steeds diep genoeg was.

De eerste zak zou geen probleem zijn. Ashley’s vingers en tenen zouden al snel voer zijn voor de vissen. Hij had een losse baksteen gepakt van een bouwplaats nadat hij het hakmes had gekocht en die aan haar romp vastgemaakt zodat die zou zinken. De alligators kregen vandaag een feestmaal.

Hij hield zijn adem in en maakte de zak open, hield die boven het water en liet hem vallen. Hij pakte een afgebroken tak en duwde de romp verder het water in en keek toe terwijl die zonk.

Eén zak gedaan, nog één te gaan. De volgende zou lastiger worden.

Hij haalde hem uit de doos, zich er opnieuw van overtuigend dat er geen sprake was van lekkage. Geen lekkage betekende geen vloeistof die in de bekleding van de kofferbak was gedrongen – niet in deze auto en niet in de auto die hij uit zijn eigen garage had gehaald en had achtergelaten in de buurt van de dode eigenaar van déze auto. Dat betekende dat de politie niets zou vinden als er iets vreselijks gebeurde en hij verdacht en onderzocht zou worden.

Dat zou kunnen. Hij geloofde niet dat iemand op kantoor vermoedde dat hij een affaire had met Ashley, maar Joelle had het geweten en ze had bewijs. Ze had niet gelogen over camera’s in zijn thuiskantoor en aangrenzende slaapkamer. Hij had ze gevonden op de avond dat hij Jackass van zijn kantoor naar de voordeur begeleidde.

De camera’s waren heel goed verstopt. Degene die ze in de arm had genomen om ze te installeren kende zijn zaakjes. De camera’s zaten er nog steeds, maar functioneerden niet meer. Hij had bij elke camera de draden eruit gerukt. Als Joelle echter ging kijken, dan zou zij ze zien en niets vermoeden.

Dus dankzij zijn geliefde echtgenote moest hij zijn sporen zorgvuldig wissen. Hij maakte de tweede zak open en moest zijn gezicht afwenden toen hij heel onverstandig door zijn neus inademde. Het was nog maar twaalf uur geleden, maar het lijk was al gaan stinken.

Des te beter voor de alligators. Ze zouden op de stank afkomen en blijven voor het buffet.

Hij stak zijn hand in de zak, haalde er een arm uit en slingerde die in de rivier. Er klonk een bevredigende plons en de arm bleef een seconde of wat aan de oppervlakte drijven voor hij zonk.

Doorgaan. Haal gewoon geen adem. Hij wilde niet overgeven. Dat zou DNA achterlaten, dat hij dan weer moest vernietigen. 

Hij gooide snel nog een arm in het water en liet die volgen door alle stukken van haar benen. 

Nu was er alleen nog haar –

Hij aarzelde en vertrok opnieuw zijn gezicht. Hij wilde het niet zien, wilde haar gezicht niet zien met de in een doodsgrijns vertrokken mond. Maar hij kon het ook niet zomaar in het water schuiven zoals hij met haar romp had gedaan en hij wist niet zeker of zijn maag sterk genoeg was om het weg te slingeren zoals hij met haar ledematen had gedaan.

Hij stak zijn arm in de zak en trok die er met een ruk weer uit. Goor. Zo goor.

Wees niet zo’n watje. Doe het gewoon.

Toen hij zijn hand voor de tweede keer in de zak stak hoorde hij het geluid van een auto waarvan de motor brulde in de stilte van de ochtend. Wel godverdegodver. Shit, kut, verdomme. Er kwam iemand aan. Iemand zou het zien.

Hij pakte de zak en ging terug naar zijn auto. Waar hij zijn pistool had achtergelaten.

Hij greep zijn pistool en vloekte toen zijn in handschoenen gestoken vingers, die nu glad waren door Ashley’s bloed, zonder effect over de slede gleden. Met een veel te hoge hartslag rukte hij de rubberhandschoenen van de leren exemplaren die hij droeg. Hij gooide de rubberhandschoenen in de zak bij de rest van Ashley’s... overblijfselen.

Haar hoofd. Zeg het gewoon.

Toen ademde hij opgelucht uit. Het was de Range Rover van Jackass. Maar toen was hij meteen weer gespannen. 

Wat moest Jackass verdomme hier? En hoe weet hij eigenlijk dat ik hier ben?

Lamont trok de slede van zijn pistool naar achteren en bracht de eerste kogel in de kamer op het moment dat Jackass langzaam tot stilstand kwam. De man zou hier niet moeten zijn. Hij mocht er niet van uitgaan dat dit iets goeds te betekenen had.

Hij pakte de zak in één hand en bewoog opnieuw in de richting van de oever. Als het uit de hand liep zou hij die verrekte zak er in zijn geheel in gooien.

‘Môgge, Monty,’ riep Jackass terwijl hij uit zijn auto stapte. ‘Wat ben je aan het doen?’

Dat gaat je geen reet aan. ‘Vissen,’ riep hij terug. ‘Wat doe je hier?’

Jackass liet de motor van zijn auto lopen en drentelde dichterbij met zijn blik op de zak gericht. Niet op mijn hand. Die het pistool vasthad, klaar om te schieten als dat nodig mocht zijn.

‘Wat zit er in die zak, Monty?’ De vraag werd op een zelfvoldane manier gesteld, alsof hij het al wist.

‘Voorraad. Aas. Je weet wel.’

‘Dat denk ik inderdaad.’ Jackass bleef op een halve meter afstand staan. ‘Ze heeft je horen praten, hè?’

Hij knipperde met zijn ogen. ‘Wat?’ Hoe had hij –

‘Je moest haar zo nodig doden, hè, of niet?’ ging Jackass hoofdschuddend verder. ‘Zelfs nadat we het erover hadden gehad. Dat was niet slim, Monty.’ En plotseling had Jackass een pistool in zijn hand.

Op mij gericht.

‘Je staat onder arrest voor de moord op Ashley Resnick,’ zei Jackass kalm. ‘Laat het wapen vallen dat je achter je rug houdt en leg je handen achter op je hoofd.’

Lamont deed een stap achteruit. ‘Hoe wist je het?’

Want als hij hieronderuit kwam, dan moest hij weten welk lek hij moest dichten.

‘Ik wist het niet zeker, tot nu. Ik hoorde iemand naar adem snakken aan het einde van ons gesprek, dus ben ik je gevolgd toen je eenmaal je huis uit ging. Ik hoopte echt dat je haar niet had vermoord, maar ik nam aan dat je dat wel had gedaan. Je begint voorspelbaar te worden, Monty. Al verraste je me wel toen je van voertuig wisselde. Dat had ik niet verwacht. Maar dit is de plek waar we zij-die-niet-genoemd-wordt hebben gedumpt. Dat dit hier’ – hij gebaarde naar de zak – ‘Ashley was, is niet zo’n grote gok. Net zomin als mijn gevoel dat je haar hier zou brengen. Je bent nu eenmaal een gewoontedier, Monty. Dus laat je wapen vallen.’

‘Hoe heb je me kunnen volgen?’

‘Trackers op al je voertuigen. Al jaren. Ik weet precies waar je allemaal bent geweest, beste vriend. En alles wat je hebt gedaan. Zonde dat je dat meisje moest vermoorden. Ze was een beest in bed.’

‘Hoe –’ Zijn hersenen maalden terwijl hij deze zelfingenomen uitgesproken verklaring verwerkte. ‘Je hebt ons gezien?’

De man grijnsde. ‘In je eigen huis.’

‘Je hebt de video gezien die Joelle heeft opgenomen?’

Jackass lachte. ‘Wie dacht je dat die camera’s heeft geïnstalleerd? Ik heb dat gedaan als dienst voor een goede vriendin, want ze was er zo kapot van dat haar echtgenoot vreemdging.’ Zijn gezicht kreeg een grimmige uitdrukking. ‘Je bent een risico geworden, maar door wéér je maîtresse te vermoorden, heb je een grens overschreden. Je bent een tijdlang nuttig voor me geweest, maar jouw rotzooi moeten opruimen is een belemmering geworden voor mijn carrière.’ Hij gebaarde met zijn pistool. ‘Laat je wapen vallen.’

Vuile klootzak. Vergeet het maar dat ik mijn pistool laat vallen. Dan kom ik hier nooit meer levend weg. Hij zal me vermoorden en zeggen dat ik me ‘verzette bij mijn arrestatie’. In plaats daarvan slingerde hij de zak naar Jackass en raakte hem vol op de borst.

En het... díng... het hóófd rolde eruit en kwam met een natte plof op de grond terecht.

Jackass was afgeleid – heel even maar, maar meer tijd had Lamont niet nodig. Hij bracht zijn arm omhoog en schoot.

Jackass wankelde achteruit, maar er verscheen geen bloed op zijn witte overhemd.

Godvergeten kevlar.

De man was bezig zich op te richten en de pijn van de inslag te verbijten, dus schoot Lamont nog een keer.

Pal tussen de ogen. Yesss.

Jackass viel als een blok.

En nu moest hij zich verdomme ook nog ontdoen van zijn lichaam. Hij had in ieder geval het hakmes bewaard. Hij was van plan geweest het ergens te begraven zodra hij klaar was met het wegwerken van Ashley’s lichaam.

Maar beter meteen beginnen. De tijd staat niet stil.

Hij negeerde het beven van zijn handen en liep terug naar zijn kofferbak voor een nieuw paar rubberhandschoenen. Geloof maar niet dat hij dat... hóófd zonder zou aanraken. Zijn leren handschoenen waren per slot van rekening duur. Hij legde het pistool weg en trok dat tweede paar rubberhandschoenen aan.

Hij draaide zich met een ruk om toen achter hem een takje brak.

Er stonden twee mensen, een man en een vrouw. Hij herkende de man en hij deinsde heel even achteruit. Rocky Hebert.

Nee. Niet Rocky. Rocky was dood. Dit was Gabe, de zoon. Dat betekende dat de vrouw de privédetective moest zijn, Margaret Sutton.

Hij bleef lange tijd geschokt staan kijken. Ze kon hier niet zijn. Ze zou in het ziekenhuis liggen. Met een hersenschudding. Dat had Jackass zelf gezegd.

Zo te zien had Jackass het bij het verkeerde eind gehad, want daar stond ze.

Dit was niet goed.

Zowel Sutton als Hebert had een pistool. De vrouw had dat van haar op zijn hartstreek gericht en hij droeg geen kogelwerend vest, verdomme. Maar de man vormde een grotere bedreiging. Gabe Hebert hield zijn wapen in één hand en zijn mobiele telefoon in de andere. En hij leek een opname te maken.

Ik draag in ieder geval een hoody. Hij boog zijn hoofd om ervoor te zorgen dat zijn gezicht niet te zien was.

Vlucht. Vlucht. Vlucht.

‘Leg je handen in je nek,’ zei de vrouw. Ze had haar ogen tot spleetjes geknepen. ‘Nú! Gabe, ga achteruit en geeft me de ruimte. En blijf opnemen, alsjeblieft.’

Rocky’s zoon gehoorzaamde terwijl zijn mond een woedende sneer vormde. ‘Je hebt hem verdomme gedóód. Dat was niet aan jou om te doen.’

‘Aan wie dan wel, jongen?’ vroeg hij met een stem die veel lager klonk dan normaal terwijl hij de vrouw vanuit zijn ooghoeken in de gaten hield. Wachtte tot ze zou worden afgeleid.

Ze had haar ogen nog steeds tot spleetjes geknepen. Nee... ze stond te turen. De opkomende zon was pal achter hem. Ze kon waarschijnlijk voldoende zien om hem neer te schieten, maar ze moest zich echt heel hard concentreren.

Afleiding. Hij had niet langer de zak met het hoofd van Ashley. Hij moest iets anders zien te vinden. Iets wat haar even zou laten schrikken. Een seconde maar.

‘Aan niemand,’ snauwde Gabe. ‘Hij heeft mijn vader vermoord. Hij hoort in de gevangenis en dat heb jij verpest.’

Nou, dat was een lichtpuntje. Rocky’s zoon verdenkt mij niet van de moord op zijn pappie. En als het gaat zoals ik wil, zal Gabe geen flauw idee hebben van wie ik ben.

Al zijn medesamenzweerders waren dood. Het enige wat hij hoefde te doen, was ontsnappen, en dan zou alles in orde zijn met hem.

Dan zou alles in orde zijn.

‘Handen in je nek,’ zei de vrouw opnieuw. ‘Ik heb vannacht al iemand doodgeschoten. Ik wil er echt geen gewoonte van maken.’

O, is ze niet om te gillen? Haar blik liet hem geen ogenblik los en haar concentratie was fel. Als het haar bedoeling was geweest hem neer te schieten, dan zou ze dat al hebben gedaan.

Ze wachtte op versterking. Verdomme.

Hij zou zijn eigen afleiding moeten creëren. Tijd voor een schietgebedje.

Hij boog zijn hoofd en... viel aan. Hij bonkte met zijn hoofd tegen haar bovenlijf. Ze wankelde achteruit, haar pistool ging af, maar de kogel ging recht omhoog.

Hij hoorde Gabe ‘Molly!’ roepen voor hij haar te hulp schoot.

Het was de enige gelegenheid die hij kreeg om te ontsnappen en het was geen grote, want Molly was al bezig overeind te komen. Hij graaide zijn pistool uit de kofferbak, maar had niet de tijd om zijn sleutels te pakken en zijn eigen gestolen auto te starten, want de vrouw was nu op hem aan het schieten.

Hij rende zigzaggend naar de Range Rover van Jackass met zijn nog steeds draaiende motor en wist haar eerste twee schoten te ontwijken. Hij draaide zich om en schoot terug. Zijn schot ging ver naast, maar het leverde hem de paar seconden op die hij nodig had om aan de andere kant van de Rover te komen, die naar het water gericht stond. Met de auto als schild schoot hij terug en miste opnieuw.

En nog eens. Hij bleef maar missen, terwijl haar kogels steeds dichterbij kwamen. 

Hij haalde opnieuw de trekker over en... er gebeurde niets. Alleen maar een onheilspellende klik. Een vastloper. Shit, shit, shit.

Hij probeerde een paar seconden de kamer vrij te krijgen, maar zijn handen beefden en ze kwam dichterbij.

Vlucht. Vlucht gewoon.

Hij klom achter het stuur en op dat moment versplinterde een kogel het raam aan de passagierskant.

Hij ramde de SUV van Jackass in zijn achteruit, trapte het gaspedaal in en wist zo aan de volgende vier kogels te ontkomen. Hij draaide het stuur, zwenkte in de richting van de weg alvorens de versnelling in DRIVE te zetten en trapte het gaspedaal opnieuw helemaal in. Hij dook nogmaals ineen toen de laatste kogel de achterruit vernielde.

Dat had heel wat slechter kunnen aflopen. 

Hij ging slippend door de bochten en zag een personenauto aan de kant van de weg geparkeerd staan. Dat moest de auto zijn waarmee Hebert en Sutton waren gekomen. Als hij de tijd had gehad, zou hij hem aan flarden hebben geschoten. Maar hij had geen tijd, dus reed hij verder alsof de duivel hem op de hielen zat tot hij de snelweg naderde.

Vrij. Hij onderdrukte de aandrang om triomfantelijk te joelen en concentreerde zich op de weg.

En toen keek hij kwaad. ‘Ik had ze moeten overrijden,’ gromde hij hardop. Waarom heb ik ze niet overreden? Maar daar was het nu te laat voor.

Vooral omdat twee SUV’s zijn kant op kwamen. De voorste leek een politieauto. Als de chauffeur zijn kapotte ruiten zag, dan was hij de klos. Hij schakelde snel zijn verlichting uit en draaide een parkeerplaats op van een bedrijf voor moerastochten – het laatste bedrijf aan deze weg. Er stonden al een paar auto’s, dus hij zou niet opvallen. Hij liet de portierramen zakken om de schade die ze hadden opgelopen te verbergen, maar hij kon niets doen aan de achterruit, die helemaal ondoorzichtig was geworden en maar ternauwernood nog vastzat.

Hij keek met ingehouden adem toe terwijl de SUV en de pick-up hem voorbij reden en de ventweg insloegen.

Maar goed dat ik niet ben blijven hangen. Maar ze zouden er snel genoeg achter komen dat ze hem hadden laten ontsnappen. Gabe en de vrouw die hij Molly had genoemd zouden hun dat vertellen. De chauffeur van de SUV zou een opsporingsbericht voor de Range Rover laten uitgaan en elke politieagent in de omgeving zou naar hem op zoek gaan.

Hij had hun baas gedood.

Ik moet van die Range Rover af. Gelukkig was hij niet ver van de plek waar hij de auto had gestolen die hij aan de waterkant had achtergelaten bij het lichaam van Jackass.

Alles zou goed komen.
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‘Nou ja, shit,’ mopperde Molly toen ze de achterlichten van de Range Rover zag verdwijnen. ‘Dit is kut.’

‘In ieder geval ben je ongedeerd,’ zei Gabe. ‘Je bent er beter aan toe dan die vent daar.’

‘Dat is waar. Neem je nog steeds op?’

Gabe keek op zijn telefoon. ‘Nee. Ik moet zijn gestopt toen ik naar jou toe rende. Moet ik verdergaan?’

‘Straks misschien.’ Molly draaide zich om om het lichaam te bestuderen, maar kwam geen stap dichterbij. ‘De grond is hier nat. Er zijn misschien voetafdrukken.’

‘En wie moet die komen halen?’ vroeg Gabe. ‘André of Antoine?’

Het antwoord kwam een ogenblik later toen twee auto’s met grote snelheid naderden. De ene was een zwarte SUV, de andere de blauwe Escalade van Burke.

‘Ik denk dat die eerste de auto van André is,’ zei ze. ‘Dus...’

‘En weer worden we betrapt met een lijk,’ zei Gabe somber. ‘En dit keer gaat het om een politieman.’

Dat was hij inderdaad. Een van de topfiguren in het korps, zelfs. ‘Mule’s lijk is niet van ons. En de bewakingsbeelden uit mijn appartement zullen aantonen dat we de anderen uit zelfverdediging hebben neergeschoten. Jouw video laat zien dat iemand anders Mule heeft doodgeschoten.’

Gabe’s blik verschoof een fractie en zijn ogen werden groot terwijl hij angstaanjagend bleek werd. ‘O, mijn god, Molly.’

Ze draaide zich om om te zien waar hij naar keek. O, mijn hemel. Ze onderdrukte de aandrang om te kokhalzen toen ze de overblijfselen zag die de man met de hoody naar Mule had gesmeten. ‘Gewoon... niet naar kijken, oké?´

Maar Gabe verroerde zich niet. ‘Is dat een...’

‘Ja. Het is een hoofd.’ Van een vrouw, als je op het haar mocht afgaan. Die hoodyfiguur was duidelijk bezig geweest zich van een lichaam te ontdoen. Ze pakte Gabe bij zijn bovenarm en trok tot hij zijn ogen afwendde van de gruwelijke aanblik. ‘Blijf hier en probeer niet flauw te vallen, oké? En als dat wel gebeurt, zal niemand je dat kwalijk nemen.’

Molly liep in de richting van de twee net gearriveerde auto’s en rechtte haar rug.

Ze stak haar pistool in de holster en kwam André en Burke halverwege tegemoet. ‘Mule is dood. Dat hebben wij niet gedaan. De schutter is ontsnapt in een Range Rover.’

André’s gezicht verstrakte. ‘Verdomme. Geef me even om een opsporingsbericht te laten uitgaan.’

Ze wachtte tot hij klaar was voor ze verklaarde wat er was gebeurd. ‘Een vent met een hoody schoot Mule neer. De twee maakten ruzie over het een of ander, toen smeet die hoodyfiguur een zak naar Mule, waardoor die was afgeleid, en schoot toen twee keer – één keer in de borst en één keer in het hoofd. Op dat moment kwamen we dichterbij, maar...’ Ze zuchtte. ‘Het is mijn schuld dat hij is ontsnapt. Ik hield hem onder schot, maar hij viel me aan en daar was ik niet op voorbereid. Hij ramde me neer en... Ik denk dat ik moe ben. Mijn reflexen waren niet wat ze zouden moeten zijn. Ik schoot op zijn banden toen hij wegreed en ik heb ze geraakt, maar hij bleef rijden.’

‘Waarschijnlijk runflat-banden.’ Burke pakte haar zachtjes bij een schouder en bekeek haar van top tot teen. ‘Maar jullie zijn ongedeerd? Gabe en jij?’

‘Ja,’ zei ze vol afkeer. ‘De hoodyfiguur pakte een pistool uit de kofferbak van die auto die daar staat en ging ervandoor.’

André stond zijn hoofd te schudden. ‘Verdomme, wat een zooitje. Ik ben blij dat hij niet op jou heeft geschoten, Molly, maar waarom deed hij dat niet?’

‘Hij schoot wel op me, maar miste steeds en toen hield hij op. Ik schoot op hem terwijl hij wegrende. Ik weet het niet. Misschien had hij de moed verloren?’

‘Zijn pistool blokkeerde,’ zei Gabe. ‘Vlak voor hij in de Range Rover sprong zag ik dat hij probeerde de slede vrij te krijgen. Op dat moment was ik er banger voor dat hij de SUV zou gebruiken om ons aan te rijden.’

‘Of om jullie in het water te dwingen,’ stemde André in. ‘Oké. Blijf allemaal hier staan, dan ga ik een kijkje nemen bij Mule. Ik moet zeker weten dat hij dood is en geen medische hulp nodig heeft.’ Hij hield zijn lichaam stijf terwijl hij naar de dode politieman liep.

‘O, hij is zeker dood,’ mompelde Molly. Toen sloeg ze zich tegen het voorhoofd. ‘André, Gabe heeft alles op video.’

André bleef abrupt staan en haastte zich toen terug. ‘Laat zien.’

Gabe startte het filmpje en draaide het scherm zo dat Burke en André het konden zien. Toen het was afgelopen, maakten André en Burke allebei een opgeluchte indruk. 

‘Dit redt jullie hachje,’ verklaarde Burke.

André knikte. ‘Absoluut. Wel jammer dat we niet kunnen horen wat ze zeggen.’

‘We wilden niet nog dichterbij komen,’ zei Gabe verontschuldigend. ‘Maar toen stond hij op het punt om...’ Hij vertrok zijn gezicht en slikte moeizaam. ‘Dat ding dat hij naar Mule gooide is een vrouwenhoofd. Hij wilde het in het water gooien.’

‘Dat klinkt logisch,’ mompelde Burke met dikke stem. ‘We moeten erachter komen van wie hij zich probeerde te ontdoen.’

André trok een vies gezicht. ‘Ja. Blijf hier. Het is maar dat jullie het weten, maar ik heb om versterking gevraagd. Stuur die video naar de cloud. Ik zou niet willen dat die “per ongeluk” wordt gewist voor we hem kunnen gebruiken om jullie vrij te pleiten van wat hier is gebeurd.’

Molly keek toe terwijl André bij Mule’s lichaam knielde en twee vingers tegen zijn hals drukte.

‘Het is mijn schuld dat de man met de hoody is ontsnapt,’ zei Molly zacht tegen Burke. ‘Ik was hier te moe voor en mijn reflexen waren helemaal niks waard.’

‘Hou je mond,’ zei Burke. Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar even tegen zich aan. ‘Je hebt voorkomen dat hij bewijsmateriaal vernietigde. Je moet niet zo streng zijn voor jezelf.’

‘Dank je,’ zei Gabe en er klonk een zekere scherpte in zijn stem. ‘Ze zal zichzelf hier tot de dag des oordeels de schuld van blijven geven.’

Eén kant van Burke’s mond kwam omhoog. ‘Je kent haar al aardig goed.’

Molly voelde haar wangen rood worden, wat gezien de omstandigheden belachelijk was. ‘Heb je de video al naar je cloud gestuurd, Gabe?’

‘Al klaar. En ik heb een link gestuurd naar Antoine zodat hij het ook kan bekijken.’

Burke’s halve glimlach veranderde in een brede grijns. ‘Verdorie, jongen. Je zou een prima detective zijn.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Echt niet. Ik blijf de rest van mijn leven een saaie chef-kok.’

Molly zag een plotselinge beweging in André’s richting en kon maar net een gil onderdrukken. ‘André!’

Want een alligator – en een verdomde grote – was bezig uit het water te klimmen en ging op het hoofd af.

André draaide zich razendsnel om en schoot. Hij schoot opzettelijk mis en de kogels kwamen allemaal rond de alligator in het water terecht. Burke rende naar André en voegde zijn eigen vuurkracht toe.

De alligator glibberde het water weer in en André wankelde achteruit. Burke hield hem met een hand op de rug van de politieman overeind.

‘Jezus,’ fluisterde Gabe zwak. ‘Gewoon... jezus. Het gaat maar door vandaag.

‘Ik had ze moeten helpen,’ zei Molly terwijl ze probeerde te negeren dat haar hele lichaam nu beefde. ‘Maar ik lijk mijn benen niet in beweging te kunnen krijgen.’

Het was een verrekt lange dag geweest, ze was uitgeput en haar benen leken wel van rubber.

‘Blijf dan hier bij mij.’ Gabe sloeg een arm om haar middel en moedigde haar aan tegen hem aan te leunen. Wat zo fijn aanvoelde. ‘Je hebt vandaag genoeg mensen gered.’

Ze keken samen toe terwijl André voorzichtig de stoffelijke resten van het slachtoffer weghaalde bij de waterkant. Toen leek hij te verstijven.

Molly deed een stap naar voren. ‘Ik vraag me af of André weet wie het slachtoffer is. Of Burke,’ voegde ze eraan toe toen haar baas naast André hurkte.

Gabe kwam achter haar aan toen ze met behoedzame passen naar de plek liep zodat ze eventueel bewijsmateriaal dat de man met de hoody had achtergelaten niet zou verstoren. 

‘Kennen jullie haar?’ riep ze.

‘Ja,’ riep Burke over zijn schouder. ‘Blijf waar je bent.’ Gabe en zij bleven staan en wachtten tot Burke zich bij hen had gevoegd. ‘Nou, het plan van Xavier en Carlos om onze bezoekster van gisteren te bellen kan in de prullenmand.’

Molly zuchtte. ‘De vrouw die beweerde dat ze de zus was van Nadia Hall, maar die je de verkeerde namen noemde?’

Burke knikte kort. ‘Ja. Die.’

Molly legde haar hoofd op Gabe’s schouder. ‘Ik ben echt moe, Burke.’ En ze had misschien ook nog wel één of twee ribben gekneusd. Die hoodyfiguur had een hard hoofd.

André wees naar zijn SUV. ‘Ga achterin zitten en rust uit. Ik was van plan je in het huisje te ondervragen, maar ik moet dit volgens de regels doen. Geef me je telefoon, Gabe. Ik zal er goed op passen.’

Het alternatief bleef ongezegd. Als de politie deze plek overspoelde, zou iemand die niet hun vriend was Gabe’s telefoon kunnen pakken en dan zou hij hem nooit meer terugzien.

Gabe gaf zijn mobieltje aan André, die het in zijn zak stak. Toen bood de tot misdaadbestrijder omgevormde chef-kok haar zijn arm en hij hielp haar in André’s SUV.

‘Een dezer dagen gaan we echt samen uit,’ zei Gabe luchtig terwijl hij een arm om haar schouder sloeg en haar tegen zich aan trok. ‘Ik weet bijna zeker dat we beter kunnen dan dit.’

Ze snoof verrast lachend. ‘Ik weet bijna zeker dat dat waar is.’ Ze werd ernstig en probeerde helder te denken. ‘We zullen straks worden ondervraagd. André noemt het een verklaring, maar laten we eerlijk zijn – ze gaan ons harde vragen stellen, die wij zullen moeten beantwoorden. Ik vraag me af of we Willa Mae moeten bellen om ons te vertegenwoordigen, gewoon, voor het geval dat.’

Gabe drukte een kus op haar hoofd. ‘Dat is misschien nog niet zo’n slecht idee. Geef me even een moment om op adem te komen en dan zal ik bellen.’

‘Dat kun je niet. André heeft je telefoon.’

‘O ja. Dan moet jij bellen. Je hebt toch nog steeds je prepaid, of niet?’

‘Die heb ik.’ Ze schoof lang genoeg bij Gabe vandaan om haar mobieltje te pakken. ‘Ik heb haar nummer niet, maar wel dat van Antoine. Iemand zal haar bij Burke’s kamp moeten ophalen als ze ons inderdaad wettelijk kan vertegenwoordigen. Ik weet niet of ze een vergunning heeft om in Louisiana te opereren of dat dat allemaal maar theater was toen ze die dollar van Xavier aannam.’

‘Dat was nog maar dinsdag,’ zei Gabe somber. ‘Het lijkt wel een jaar geleden.’

Ze klopte op zijn dijbeen. ‘Laat je niet ontmoedigen, Gabe. We komen dingen te weten.’

Hij zuchtte. ‘Niet snel genoeg.’
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‘Nee.’ Cicely draaide zich met een ruk om en liep Burke’s keuken binnen, een vrouw met een missie.

Een missie om haar zoon te ontlopen, die op het punt stond helemaal gek te worden.

Xavier keek naar Antoine, die met een boot was gekomen om Willa Mae naar het politiebureau te brengen waar Molly en Gabe werden vastgehouden. Terwijl ik hier hé-le-maal niets zit te doen. ‘Kom op, man. Neem me mee. Ik moet helpen.’

Antoine wierp hem een blik vol medeleven toe. ‘Dat snap ik, maar ik ben het wat dit betreft met je moeder eens. Op dit moment ben je een te waardevolle getuige om kwijt te raken. Je bent daar niet veilig. Het spijt me.’

Xavier sloeg zijn armen over elkaar en moest zijn best doen om niet te gaan pruilen. ‘Ik was vijf toen ik zag dat Nadia Hall werd vermoord. Niemand zal me geloven.’

‘Dat zou je nog verbazen,’ zei Willa Mae, die in de gang bleef staan. Ze droeg een pak. En hoge hakken. En parels.

‘U ziet er keurig uit,’ zei Xavier tegen haar. ‘Heel erg advocaat.’

Ze snoof. ‘Dat mag ik hopen. Ik ben langer advocaat geweest dan jij hier op aarde rondloopt.’

‘Hoe komt het dat u een pak hebt meegenomen, Willa Mae?’ vroeg Carlos. ‘We zijn de stad ontvlucht met de kleren die we aanhadden.’

‘Ja,’ stemde Manny in. ‘Bent u helderziende of zo?’

Willa Mae wierp hem een vertederde glimlach toe. ‘Nee, al zou ik dat wel willen. Ik dacht gewoon dat jullie gasten wel een advocaat zouden kunnen gebruiken met al die ellende die jullie over je hebben afgeroepen.’

Xavier trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wíj hebben helemaal niets over ons –’ Hij onderbrak zichzelf toen hij de twinkeling zag in de ogen van de oudere vrouw. ‘U zit me gewoon te jennen.’

‘Een beetje maar. Nu moeten jullie goed naar deze oude dame luisteren. Je moeder heeft je nodig. Ze heeft je levend nodig, ongedeerd, en ze heeft het nodig dat je bij haar bent en haar hand vasthoudt. Ik weet dat je de behoefte voelt om iets te doen. Op dit moment is dát wat je kunt doen. Je kunt je arme mama helpen hierdoorheen te komen. Ze houdt zich groot, maar vanbinnen is ze aan het instorten.’ Ze gaf hem een liefkozend klapje op zijn wang. ‘Wees de man die ik weet dat je bent en zorg voor je moeder. Hou op met medelijden met jezelf hebben. Niet dat je daar het recht niet toe hebt,’ voegde ze eraan toe. ‘Maar dat gaat jou of de vrouw die nu in Burke’s keuken haar best zit te doen om niet te huilen niet helpen.’

Xavier boog zijn hoofd even voor hij knikte, want Willa Mae had gelijk. ‘Dat zal ik doen. Maar laat ons alstublieft weten wat er gaande is.’

‘Jongen, je weet net zo veel als wij,’ zei Antoine. ‘Dat die Lott-imitator Nicholas Tobin is, dat de grand oncle Mule was en dat een of andere gozer met een hoody hem heeft afgeknald en er toen vandoor is gegaan.’

‘Grand oncle?’ vroeg Manny.

‘Hoge ome,’ vertaalde Willa Mae en Manny lachte terwijl Xavier zijn hoofd schudde.

‘En die gozer met de hoody voerde een lichaam aan de alligators,’ voegde Carlos er behulpzaam aan toe. ‘Dat deel mag je niet vergeten.’

‘Dat probeerde ik wel,’ zei Antoine met een van afschuw vertrokken gezicht. ‘Dat is de reden dat ik niet bij de politie zit. Ik kan niet tegen zulke dingen. Bent u zover, mevrouw?’

‘Ik ben zover. Ik ga nu, Cicely,’ riep ze over haar schouder. ‘Ik bel je zodra ik iets weet. Maak je voorlopig geen zorgen. Ze worden alleen maar verhoord. André zei dat Gabe bewijs heeft op video dat ze niets te maken hebben met de moord van vanochtend.’

‘De moord van vanochtend,’ verzuchtte Xavier. ‘Nu moeten we al een etiket op de moorden plakken om het bij te kunnen houden. Ik weet niet eens meer hoeveel doden er zijn gevallen.’

‘Ik wel,’ zei Carlos. ‘Ik hou een lijst bij.’

‘Natuurlijk hou jij een lijst bij,’ mompelde Xavier. ‘Nou? Hoeveel?’

Carlos pakte zijn telefoon en telde. ‘Vijftien, als je helemaal bij het begin begint. Nadia Hall, Rocky, dokter Benson en Paul Lott. Dan heb je nog die vent die jij hebt geraakt, Xavier, maar die iemand anders – níét jij – heeft gedood. Eckert de huurmoordenaar, de patholoog, de begrafenisondernemer, de drie gasten die Molly’s familie hebben aangevallen, de twee die Val heeft uitgeschakeld, die vrouw die zich voordeed als Nadia’s zus en Mule. Vijftien.’

‘Stuur die lijst door naar mij, Carlos, als je wil,’ verzocht Willa Mae. ‘Ik moet er nu vandoor. Gabe en Molly zitten op me te wachten.’ Ze zwaaide even en liep toen achter Antoine aan naar de boot.

Een minuut later kwam de buitenboordmotor brullend tot leven en waren ze verdwenen.

Xavier ging naar de keuken, waar zijn moeder zat met haar handen gevouwen voor zich op tafel. Haar ogen waren inderdaad rood en nat en Xavier voelde zich heel klein. ‘Het spijt me, mama.’

‘Mij ook.’ Ze klopte op de stoel naast zich en Xavier liet zich erop vallen. ‘Ik ben trots dat je wil helpen en het spijt me dat ik je zonder uitleg afbrak.’

‘Het geeft niet. Willa Mae heeft het heel duidelijk verklaard.’

Cicely glimlachte flauw. ‘Daar is ze goed in. Ik wist niet dat ze haar vergunning hier en in Texas geldig heeft gehouden, maar ik ben voor Molly en Gabe blij dat ze dat heeft gedaan.’

‘Ik vind het vreselijk dat ze in de problemen zitten door –’ Hij onderbrak zichzelf voor hij ‘mij’ kon zeggen. ‘Door dit alles.’

Zijn moeder liet zich niet voor de gek houden. ‘Goed opgevangen, jongen. Jij bent net zozeer het slachtoffer als al die anderen. Waarschijnlijk meer. Je denkt dat je niet helpt, maar dat doe je wel. Zonder jou zou niemand naar Nadia Hall zijn gaan zoeken. En jouw beurt komt nog, Xavier. Wanneer Molly en Gabe en André deze waanzin hebben ontrafeld, zul je worden opgeroepen om te getuigen. Dat zal niet gemakkelijk worden.’

‘Getuigen? Tegen wie?’ vroeg Xavier vreselijk gefrustreerd. ‘Iedereen is dood.’

‘Niet de man die Mule heeft gedood,’ zei Cicely zacht. ‘Als die man met de hoody bezig was zich te ontdoen van het lichaam van de jonge vrouw die Burke kwam opzoeken – en die er beslist op de een of andere manier bij betrokken was – dan is hij er ook bij betrokken. We weten alleen niet hoe. En we weten niet wie destijds Nadia’s minnaar was. Dat kan Mule zijn geweest, of iemand anders. We weten het gewoon niet.’

Nee, ze wisten het niet. Maar ze zouden misschien kunnen helpen om erachter te komen. ‘Ik heb een idee wat we kunnen doen terwijl we wachten. Carlos! Manny! Willen jullie even hier komen?’

Een paar seconden later stonden de broers om hem heen. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Carlos.

Xavier gebaarde dat ze moesten gaan zitten. ‘Ik zat net te denken dat er iets is wat we kunnen doen. Herinner je je nog dat we gisteravond aan het brainstormen waren?’

Carlos knipperde even met zijn ogen. ‘Ja, dat was echt nog maar gisteravond. Ja. Dat herinner ik me. Hoezo?’

‘Weet je nog dat Gabe Shoe zat te aaien en aan Molly vroeg: “Hoe zit het met de hond?”’

Er verspreidde zich langzaam een glimlach over het gezicht van Carlos. ‘We gaan alle dierenartsen in New Orleans bellen.’

Xavier knikte. ‘Precies. Dat gaan we doen.’

Manny haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Ik heb mijn prepaid en hij is volledig opgeladen. Aan de slag.’

Xavier keek naar zijn moeder om haar reactie te peilen. Ze zat te knikken. ‘Ik zal de namen en telefoonnummers opzoeken op mijn telefoon,’ zei ze. ‘Dan kunnen jullie de telefoontjes plegen.’

Xavier stak een hand op. ‘Wacht even. We weten nu hoe gemakkelijk het is om onze telefoontjes na te trekken.’

‘Dat wist ik al een tijdje,’ zei Carlos zelfvoldaan. 

Xavier constateerde dat hij nog steeds in staat was te glimlachen. ‘Dat geloof ik graag. Die misdaadprogramma’s waar je zo dol op bent zijn ons goed van pas gekomen. Weet je hoe je het moet laten lijken alsof we met een ander nummer bellen?’

‘Spoofing,’ zei Cicely en ze staarden haar allemaal aan. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Wat? Dachten jullie dat ik van niets wist? Spoofing is bellen met een nummer dat niet het jouwe is. Een van de verpleegkundigen deed het toen ze haar ex-vriendje lastigviel. Ze kreeg problemen omdat ze dat deed, het is maar dat je het weet.’

‘Maar we zouden het niet doen om illegale redenen,’ zei Manny. ‘Bovendien moeten ze ons eerst pakken en deze telefoon kan niet worden opgespoord. Laat me even een spoofingwebsite zoeken.’ Hij gaf Cicely een knikje. ‘Goed werk, mevrouw M.’

Ze reikte over de tafel om hem even op de arm te kloppen. ‘Dank je, Manny. Het is leuk om te worden gewaardeerd.’

Xavier tikte op de tafel tot ze hem aankeek. ‘Ik waardeer je, mama. Meer dan ik ooit kan zeggen.’

Haar ogen liepen weer vol en ze wuifde hem weg. ‘Stil nu. We hebben werk te doen.’
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Tulane-Gravier, New Orleans, donderdag 28 juli, 09.15 uur

Lamont trok zijn stropdas recht en bleef met zijn hand op de deurknop even aarzelend staan. Hij staarde naar de deur van zijn kantoor terwijl hij zich psychisch voorbereidde er binnen te gaan. Hij had zich gedoucht en aangekleed en was klaar om aan de dag te beginnen.

Dat betekende meestal een berg papierwerk en een bende vergaderingen. 

Vandaag betekende het in de eerste plaats erachter zien te komen hoeveel de politie wist. Hoeveel van zijn gezicht was te zien op die video?

Die vervloekte Gabe Hebert en zijn verrekte telefoon.

Dat vervloekte pistool van hem, blokkeren op het moment dat hij het het hardste nodig had.

Ik had ze moeten overrijden. Waarom heb ik ze niet gewoon overreden?’

Hij was in paniek geraakt, zo simpel was het. Hij had niet kunnen vechten, dus had vluchten het overgenomen. En als hij geen uitweg wist te verzinnen uit dit alles, dan zou zijn paniekaanval hetgene zijn wat zijn einde betekende.

De moord op Jackson Mule was overal op het nieuws, maar de details waren vaag. De machthebbers en invloedrijke figuren in de stad huilden krokodillentranen over het ‘verlies van een groot man’.

Gelul. Jackass was niet meer dan een snoever geweest. Een stomme, lompe snoever.

Hij betrapte je wel in een kwetsbare positie, dus misschien was hij toch niet zo stom.

Hou je kop. Hou... gewoon je kop.

‘Lamont? Heb je even?’

Hij draaide zich om naar de man die zijn richting uit liep. Jean-Pierre, de nieuwe baas van Ashley. Hij haatte het om met hem te maken te hebben, want hij wist dat al dat brandschone gedoe schijn moest zijn. Afgezien van het feit dat hij zijn middelste, Frans klinkende naam gebruikte om in een goed blaadje bij de bevolking te komen, was Káj Jean-Pierre een koorknaapje. Dat joch is net zomin brandschoon als ik dat ben. Het probleem was alleen dat Lamont nooit bewijzen had gevonden die in die richting wezen.

‘Jean-Pierre. Wat kan ik voor je doen?’

‘Ik ben op zoek naar Ashley. Ze is te laat en ik heb die samenvatting waar ze gisteren mee bezig was dringend nodig. Ze moet hem op haar harde schijf hebben gezet, want hij staat niet op de server. Als ik haar niet kan vinden, moet ik een netwerkbeheerder erbij roepen om haar computer te ontgrendelen. Heb jij haar gezien?’

‘Nee,’ loog Lamont glad. Hij ging zijn kantoor binnen met Jean-Pierre op zijn hielen.

Carrie keek op van haar computer en haar mond krulde zich tot een beleefde glimlach. ‘Goedemorgen, meneer.’ Ze kwam overeind, nam Lamonts jas aan en hing die aan een haak aan de deur. ‘Koffie?’

‘Ja, graag.’ Hij zou de voorkeur hebben gegeven aan een bourbon om zijn spieren te ontspannen, maar niet hier op het werk. Hij draaide zich om en keek Jean-Pierre veelbetekenend aan. ‘Ze is niet hier. Je zult ergens anders moeten zoeken.’

De andere man negeerde hem. ‘Carrie, heb jij Ashley gezien?’

‘Nee, meneer. Vanmorgen niet. Als ik haar zie, moet ik dan zeggen dat u naar haar op zoek bent?’

‘Ja, graag,’ zei Jean-Pierre. Hij klonk uitgeput. Toen vertrok hij, een vloek mompelend. ‘Verdomme.’

‘Die man is onbeleefd,’ zei Lamont afkeurend.

‘Hij is nog niet zo slecht,’ zei Carrie met een glimlach vol genegenheid. ‘Als je hem wat beter leert kennen, in ieder geval. Hij is alleen intens. Hij zal wel kalmeren als hij eenmaal beter gewend is aan het tempo hier.’

Want Káj kwam uit New York. Dat was op zich al reden genoeg om de man te wantrouwen.

Lamont zette Jean-Pierre uit zijn hoofd, gaf Carrie een lijst met de samenvattingen die hij die dag nodig had en sloot de deur van zijn kantoor. Hij slaakte een zucht van opluchting toen hij zag dat dat leeg was. 

Hij had, diep vanbinnen, gevreesd dat iemand met een penning hem zou hebben staan opwachten, maar tot dusver was er niets aan de hand. Als ze zijn gezicht hadden kunnen zien op die verdomde video, dan hadden ze hier met handboeien klaargestaan.

Hij herinnerde zich hoe de vrouw haar ogen had samengeknepen. Ze werd verblind door de opkomende zon. Hopelijk had dat de zichtbare delen van zijn gezicht genoeg in de schaduw gehuld om de video onbruikbaar te maken.

Ik had ze moeten overrijden.

Ik had, ik had. Je hebt het niet gedaan. Dus hou op met zeuren.

Hij zette zijn computer aan en bekeek de nieuwsflitsen. De media beschikten niet over een kopie van de video, de Here zij geprezen. Cresswell, die kleine strooplikker van Jackass, zou misschien wel iets weten.

En het zou vreemd zijn als hij niet belde, nietwaar? Gezien het feit dat iedereen wist dat Jackass en hij bevriend waren.

Lamont belde met zijn vaste telefoon naar Cresswell en de man nam verrassend genoeg op.

‘Lamont, wat kan ik voor je doen? Ik zou het op prijs stellen als je het kort kunt houden. Ik heb niet veel tijd. Het is hier een gekkenhuis vanochtend met de moord op Mule en zo.’

‘Dat geloof ik graag,’ zei Lamont en hij legde zijn verdriet er dik bovenop. ‘Dat is de reden dat ik bel. Wat is er in vredesnaam gebeurd? Weet je al wie het heeft gedaan?’

‘Nee. Alleen dat het om een vent met een hoody gaat. Het lijkt erop dat hij een andere moord probeerde te verdoezelen. Maar we halen alles uit de kast, geloof dat maar. We zullen erachter komen wie Mule heeft vermoord en moge de hemel hem bijstaan als het zover is. Iedereen hier is zo kwaad dat ik betwijfel of die klootzak de rechtszaal wel zal halen.’

‘Ik hoop dat jullie hem vinden,’ zei Lamont met een diepe zucht. ‘Ik laat je weer aan je werk gaan. Als je me op de hoogte zou willen houden als je iets hoort? Dat zou ik zeer waarderen.’

‘Natuurlijk. En luister, het spijt me van Mule. Ik weet dat jullie al heel lang bevriend zijn.’

Wáren heel lang bevriend. Want Jackass was niet langer een blok aan zijn been.

‘Dank je. Ik... Nou, ik heb het gewoon nog niet verwerkt. Het is net alsof het niet echt is.’

‘Ik weet het,’ zei Cresswell zacht. ‘Er zullen hier dingen gaan veranderen.’

Dat klonk alsof Cresswell niet stond te trappelen bij dat vooruitzicht en waarom zou hij ook? De man kon al veel te veel jaren zijn eigen gang gaan. Afhankelijk van wie Jackass zou vervangen zou het zomaar kunnen dat iemand Cresswell voor het eerst in zijn armzalige carrière in de gaten zou houden.

‘Ik laat je nu aan je werk,’ zei Lamont. ‘Sterkte.’

‘Jij ook. Tot kijk, Lamont.’

Hij hing op en slaakte opnieuw een zucht van verlichting. Cresswell was misschien niet van alles op de hoogte, maar hij had heel wat jaren voor Jackass gewerkt. De man zou weten of er een verdachte van de moord was. 

Alles in orde.

Afgezien van Xavier Morrow en Gabe Hebert. Hij had zich door Ashley en Jackass laten afleiden van zijn werkelijke doel – alle getuigen elimineren. Gabe Hebert had niet gezien dat hij zij-die-niet-genoemd-wordt vermoordde, maar hij wist al met al veel te veel over de moord op zijn pappie.

Hij moest Morrow en Hebert zien te vinden en snel ook.

Ze zouden nu dubbel waakzaam zijn, zeker nadat die privédetective Ashley’s hoofd had gezien. Ze vermoedden al dat Ashley’s bezoek een valstrik was geweest. Hopelijk joegen ze nog steeds achter hun eigen staart aan waar het ging om de valse identiteit van de vrouw die Morrow vermoord had zien worden.

Toen fronste hij zijn voorhoofd. Wacht eens eventjes.

Waarom was dat mens van Sutton daar vanmorgen? Afgezien van het feit dat ze in het ziekenhuis had moeten liggen, hoe had ze geweten dat ze Jackass naar de bayou moest volgen? Dat sloeg nergens op.

Tenzij...

Hij bekeek de lijst met arrestaties van die ochtend en sloot zijn ogen terwijl hij worstelde om zijn zelfbeheersing niet te verliezen. Verdomme.

Er was in de vroege uurtjes van de ochtend een man gearresteerd wegens inbraak met de bedoeling iemand te ontvoeren. Het adres was een appartement in het Central Business District.

De woning van ene Chelsea Sutton. Dezelfde achternaam als de vrouwelijke privédetective had. Wat had Jackass gezegd? Ze heeft een zus. En een nichtje. Jackass zou voldoende mensen hebben moeten sturen om de man te overmeesteren die Burke daar als hun lijfwacht had geposteerd. 

Lamont keek op de website van het plaatselijke nieuws en liet toen met een zucht zijn hoofd achterovervallen. De inbraak in het appartement van Sutton stond pal onder het artikel over de moord op Jackass. Drie doden bij Suttons appartement, één man gearresteerd. Nicholas Tobin.

Lamont had de man nog nooit ontmoet, maar hij kende de naam. Hij had er in de loop der jaren voor gezorgd dat hij alles te weten kwam over Jackass. Tobin was de zoon die Jackass bij zijn eigen maîtresse had – de minnares die hij niet had gedood omdat ze zwanger was geworden, aangezien de vrouw was betaald voor haar zwijgen.

Niet zoals Nadia. Nadia had zijn geld niet geaccepteerd. Nadia had volgehouden dat ze het bekend zou maken. En dat was de reden dat Nadia dood was. Als ze gewoon redelijk was geweest zou hij nu niet zo in de nesten zitten.

Lamont ging terug naar de zoekresultaten op de plaatselijke nieuwssite en klikte knarsetandend op de volgende kop. TWEE
MANNEN
GEDOOD
BIJ
POGING
TOT
ONTVOERING. De twee mannen hadden ingebroken bij de plaatselijke restauranthouder Patience Hebert. Beide mannen waren dood toen de politie arriveerde.

De mannen van Jackass hadden het vreselijk verkloot.

Dat had ik hem graag onder zijn lelijke neus gewreven. Maar daar is het nu te laat voor.

Het leek erop dat niemand – althans in het nieuws – het verband had gelegd tussen de twee inbraken. Margaret Sutton – Hebert noemde haar Molly – was het verband tussen de twee, maar zo te zien waren de media zich daar niet van bewust.

Nog niet, in ieder geval.

De politie moest het weten. Ze hielden het gewoon voorlopig onder de pet.

Een positief punt was dat ze het verband tussen Jackass en die inbraken en die vijf dode mannen zouden onderzoeken. Jackass had de ontvoerders opdracht gegeven, dus hun dood zou op de een of andere manier aan hem gekoppeld worden. Zelfs als Tobin de opdrachtgever was, dan nog wees het naar Jackass.

En blijf ik er helemaal buiten.

Verdomme, als Broussard en zijn groepje op de hoogte waren van Nadia Hall, dan zouden ze misschien zelfs denken dat Jackass de dader was. Er was niemand die dat kon tegenspreken. Behalve Xavier Morrow, maar wie zou hem geloven? Die knul kon die nacht tijdens Katrina niet ouder dan een jaar of vijf zijn geweest. 

Vijfjarigen waren berucht slechte getuigen.

Afgezien van het feit dat Xavier Morrow zijn litteken had gezien. Jackass had nooit een litteken gehad.

Verdomme.

Xavier Morrow moest er nog steeds aan geloven. En dat zou gebeuren ook.

In ieder geval kan niemand mij in verband brengen met de dood van Jackass. Hij had zich ontdaan van het wegwerptoestel waarmee hij met de politieman communiceerde. Dat lag nu ergens op de bodem van de Mississippi. Hij bezat er gelukkig verschillende en gebruikte aparte telefoons voor zijn uiteenlopende contacten. Hij had nu een vers, niet na te trekken mobieltje in zijn zak. Er waren verder geen bewijzen die hen aan elkaar koppelden, toch?

Juist.

‘Behalve... Ashley,’ zei hij binnensmonds. Zodra haar lichaam was geïdentificeerd – en dat zou gebeuren, want hij had haar gezicht intact gelaten toen hij haar kleiner maakte – zouden ze zich afvragen waarom Jackass was gevonden in de buurt van Ashley’s overblijfselen. Ze zouden zich afvragen hoe Jackass en Ashley elkaar kenden.

Maar Jackass en Ashley kenden elkaar niet.

Ashley kan alleen in verband worden gebracht met mij.

Door Joelle, die belastende filmpjes had.

Godgloeiende.

Joelle moest op de een of andere manier worden afgehandeld. Misschien kon hij de filmpjes van haar afnemen. Maar ze had gezegd dat ze een kopie naar haar advocaat had gestuurd.

Verdomme. Haar nu vermoorden zou veel te veel opvallen. Lamont deed zijn ogen dicht en probeerde te bedenken wat hem precies te doen stond. Het doel veranderde steeds. Hij moest een manier zien te bedenken om Joelle het zwijgen op te leggen zonder verdenking te wekken.

Het was eerlijk gezegd nogal ironisch. Joelle zou op dit moment zo blij zijn. Ze had Ashley gehaat en –

O. O! Zijn ogen schoten open en hij ging abrupt rechtop zitten. ‘O,’ fluisterde hij hardop, want de perfecte oplossing was net bij hem opgekomen. Stel dat hij kon afrekenen met Joelle en tegelijkertijd de aandacht afleiden van zijn betrokkenheid bij Ashley.

Joelle had Ashley gehaat. Had haar uit de grond van haar hart gehaat.

Had haar voldoende gehaat om haar zelf te vermoorden.

Maar was daarna zo gedeprimeerd geweest dat ze zichzelf van het leven beroofde. Arme Joelle.

Lamont wilde dat het pijn zou doen, maar als hij het op zelfmoord wilde laten lijken, dan moest het met pillen gebeuren. Joelle had niet de moed om zichzelf door het hoofd te schieten zoals Rocky had gedaan.

Of zoals zijn eerste vrouw had gedaan. Lucille was een verwoed jager geweest. Ze had geweten hoe ze met wapens moest omgaan. Joelle zou niet eens weten hoe je er een moest afvuren.

Hij zou moeten toegeven dat hij met Ashley de koffer in was gedoken, want Joelle zou dat noemen in haar ‘zelfmoordbriefje’, maar hoewel een seksschandaal niet best was, zou dat uiteindelijk overwaaien.

Joelle was nu het brandpunt. Daarna zou hij eindelijk in staat zijn zich op zijn toekomst te concentreren. Hij zou sponsoren vinden, in de ring van de politiek stappen, en dan zou zijn volgende vrouw hem in bed ‘Senator’ moeten noemen.

Donderdag 28 juli, 13.30 uur

‘Meneer Hebert?’

Gabe schrok wakker. Hij hief zijn hoofd van de tafel in de verhoorkamer en knipperde met zijn ogen tegen het felle licht. Hij was in slaap gevallen. Hoe had hij in vredesnaam in slaap kunnen vallen in een politiebureau?

Misschien omdat hij zo godvergeten uitgeput was en al drie keer was verhoord door verschillende rechercheurs die allemaal de good cop/bad cop-show deden tot hij wel kon gillen? Hij moest niet zo streng zijn voor zichzelf, want hij had echt een vreselijke nacht achter de rug. 

En een net zo verschrikkelijke ochtend. Behalve dat hij uren was verhoord, had hij geen idee waar ze Molly naartoe hadden gebracht. De politie had hen uit elkaar gehaald zodra ze daar aan de oever van de bayou waren gearriveerd. Ging het goed met haar? Wat hadden ze met haar gedaan? Hoe kan ik nou in slaap zijn gevallen?

Toen zag hij de politieagent die in de hoek van het vertrek stond. Agent McCauley was een van André’s mensen en hield al uren de wacht – vanaf het moment dat Gabe naar deze kamer was gebracht. André zei dat hij hem vertrouwde. Burke ook, wat de enige reden was dat hij zich veilig genoeg voelde om in slaap te vallen. De agent knikte hem vriendelijk toe en Gabe beantwoordde dat gebaar voor hij zich omdraaide naar de deur om de man te bestuderen die zijn naam had geroepen.

De nieuw aangekomene was gekleed in een flitsend grijs pak en een zwarte stropdas die bedrukt was met... Gabe tuurde. ‘Saxofoons?’ vroeg hij zwakjes.

De man hield vol verwarring zijn hoofd schuin, tot hij omlaagkeek naar zijn das. ‘O, juist.’ Hij grinnikte. ‘Een cadeautje van mijn zoon,’ zei hij. De man zette zijn aktetas op tafel en ging op de stoel tegenover Gabe zitten. ‘Uw advocaat komt zo en dan kunnen we beginnen.’

Mijn advocaat? O ja. Willa Mae had steeds bij hem gezeten tijdens de ondervragingen. Hij moest meteen nadat ze was vertrokken in slaap zijn gevallen, want dat was het laatste wat hij zich herinnerde. Hij ging staan toen Willa Mae binnenkwam. ‘Mevrouw Collins.’

Ze keek hem glimlachend aan. ‘Meneer Hebert. Hoe gaat het, Gabe?’ voegde ze er zacht aan toe.

Hij masseerde zijn nek. ‘Ik heb weleens beter geslapen.’

‘Ga dan alsjeblieft zitten voor je omvalt.’ Ze ging naast hem zitten en boog zich naar hem toe om in zijn oor te fluisteren. ‘Met Molly gaat het goed. Dat geldt straks ook voor jou. Volg mijn aanwijzingen en geef alleen antwoord over wat je wordt gevraagd. Net als eerder.’

‘Jawel, mevrouw.’

De man met de saxofoonstropdas schraapte zijn keel. ‘Ik ben officier van justitie Cardozo. Ik zou u graag een paar vragen willen stellen.’

‘Prima,’ zei Gabe vermoeid. ‘Kan ik daarna weg?’

‘Laten we eerst de vragen afwerken, oké?’ zei Cardozo, wat onheilspellend zou hebben geklonken als Willa Mae niet bemoedigend op Gabe’s arm had geklopt.

Gabe zuchtte. ‘Prima. Ga uw gang.’

‘Zou u bij het begin willen beginnen?’

Gabe wilde kreunen. ‘Ik heb mijn verhaal al drie keer gedaan. Ik weet vrijwel zeker dat ze het hebben opgenomen. Kunt u niet gewoon de hoogtepunten beluisteren?’

Cardozo’s mondhoeken trilden. ‘Dat zou ik kunnen doen, maar ik hoor het liever van u. Ik weet dat u een zware nacht achter de rug hebt, dus ik zou het zeer op prijs stellen.’

Gabe ging met zijn handen over zijn gezicht, schoof ze toen in zijn haar en trok zachtjes om zichzelf wakker te maken. ‘Nou, alleen omdat u het op prijs stelt,’ mompelde hij. Hij begon bij het begin en verzweeg alleen het stuk waarin Xavier zijn indringer neerschoot voor hij op de vlucht sloeg. ‘En toen stuitten we op die vent met de hoody en hij schoot Mule in zijn borst en daarna in het hoofd. We kwamen dichterbij, mevrouw Sutton en ik, om te proberen te verhinderen dat hij zich van nog meer bewijsmateriaal ontdeed. Hij duwde mevrouw Sutton om, greep zijn pistool en rende naar de Range Rover van Mule. Toen reed hij weg.’

‘Met verschillende kogelgaten in de Range Rover, heb ik begrepen,’ zei Cardozo op vriendelijke toon. Hij was een goed uitziende man met bijna pikzwart haar, een gebruinde teint die veel tijd in de zon verried en donkere, bruine ogen. Die ogen keken vriendelijk, maar Gabe mocht hem niet vertrouwen.

‘Mevrouw Sutton probeerde te voorkomen dat hij die plek verliet. Ze schoot eerst op zijn banden, maar hij bleef rijden.’

‘En wat was u aan het doen terwijl dit zich allemaal afspeelde?’ vroeg Cardozo.

‘Ik stond alles te filmen, vanaf het moment dat we door de bomen naderden tot vlak nadat de man met de hoody op mevrouw Sutton af stormde.’ Zijn hart stotterde even bij de herinnering aan hoe bang hij was geweest toen Molly neerging. En hoe trots hij was geweest toen ze weer overeind kwam en begon te schieten.

Ze gaf zichzelf er de schuld van dat de man was ontkomen, maar haar trof helemaal geen blaam. Ze was dapper geweest en hij kon niet wachten om haar dat nog eens te vertellen zodat ze het misschien zou beginnen te geloven.

‘En waar kunnen we die video vinden?’ vroeg Cardozo.

Gabe kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Alsof u hem niet al hebt gezien.’

Willa Mae kneep in zijn arm. ‘Geef gewoon antwoord, Gabe. Cardozo zet gewoon alles op een rijtje.’

Gabe slaakte een ongeduldige zucht. ‘Die staat op mijn mobiele telefoon. Die nu in bezit is van inspecteur Holmes.’

Cardozo knikte. ‘Dank u. Hebt u iets opgevangen van wat de twee mannen tegen elkaar zeiden?’

‘Nee.’

Cardozo leek niet beledigd door het bruuske antwoord. ‘Leken ze vriendelijk tegen elkaar?’

‘Voor de één de ander neerschoot?’ vroeg Gabe sarcastisch, en hij zuchtte toen Willa Mae hem heimelijk een por met haar elleboog gaf. ‘Sorry, ik ben moe. Ik weet niet goed hoe ik dat moet beantwoorden. We konden het gezicht van de schutter niet zien. Met die hoody en de zon achter hem was hij behoorlijk goed verborgen. Mule leek ontspannen genoeg, dat wil zeggen, tot op het laatst. Ze spraken op normale toon, denk ik. Er werd niet geschreeuwd.’ Hij keek even naar Willa Mae om zich ervan te vergewissen dat hij het juiste zei en ze knikte hem toe. Nou, ik heb mezelf in ieder geval niet beschuldigd.

‘U was gewapend.’ merkte Cardozo op.

‘Ja.’

‘Hebt u op de man met de hoody geschoten?’

‘Nee.’

Cardozo glimlachte alsof ze een spelletje aan het spelen waren. ‘Hebt u eerder die nacht geschoten?’

‘Ja.’

‘Hoe vaak?’

‘Eén keer.’

‘Wanneer was dat, meneer Hebert?’

Willa Mae klopte hem op de arm. ‘Je kunt antwoord geven. Ze hebben de bewakingsbeelden uit Molly’s appartement. Jouw actie om Molly te beschermen is als zodanig aangemerkt.’

‘Het was ergens tussen kwart over één en halftwee vanochtend.’

‘Op wie schoot u?’

‘Ik weet niet hoe hij heet. Hij had een pistool gericht op mijn...’ Hij fronste zijn wenkbrauwen, niet zeker hoe hij Molly moest noemen. Mijn vriendin? Mijn partner? ‘Mijn privédetective. Hij had haar gedwongen haar wapen te laten vallen door haar familie te bedreigen en begon toen zijn partners te bellen om te zeggen dat hij haar had.’

‘Dacht u dat hij haar iets zou aandoen?’

‘Ik twijfelde er geen moment aan dat hij dat zou doen.’

‘Waarom dacht u op dat moment dat die mannen daar waren?’

‘Om de zus van mevrouw Sutton en haar nichtje iets aan te doen – of mogelijk om ze te ontvoeren.’

‘Welk doel zou dat kunnen hebben gediend?’

Gabe kon wel gillen, maar hij hield zich in en dwong zichzelf beleefd te blijven. ‘Om Molly te dwingen tevoorschijn te komen zodat ze haar konden gebruiken om ofwel Burke te lokken of om haar te volgen naar de plek waar belangrijke getuigen zich schuilhielden.’

‘Toen u op de man in de garage schoot, was het toen uw bedoeling hem te doden?’

Gabe kon niet voorkomen dat hij even ineenkromp. ‘Nee. Ik mikte eerlijk gezegd op zijn schouder. Ik zou al blij zijn geweest met een arm of een been of zelfs de romp, maar ik raakte hem in de hals.’

Cardozo knikte opnieuw. ‘Het was een fataal schot.’

Gabe slikte. Hij zou later moeten leren leven met het feit dat hij een mens had gedood. Hij mocht zich nu niet laten afleiden. ‘Dat denk ik ook.’

‘Uw vader was politieman. Heeft hij u leren schieten?’

‘Dat was hij en dat heeft hij gedaan. Maar niet in de hals. Dat was per ongeluk.’

Cardozo glimlachte vriendelijk. ‘Ik heb uw vader nooit ontmoet, maar ik heb goede dingen over hem gehoord.’

Gabe keek even naar Willa Mae, omdat hij niet wist hoe hij moest reageren.

‘Zeg maar gewoon “dank u”, Gabe,’ mompelde ze.

‘Dank u?’

Cardozo grinnikte wrang. ‘Graag gedaan?’ Hij legde zijn arm op de tafel en boog zich, nu weer ernstig, voorover. ‘Weet u wie de man met de hoody was?’

‘Nee. Als ik dat wist, zou ik het u vertellen.’

‘Wie denkt u dat uw vader heeft vermoord?’

Gabe aarzelde en dacht toen: Waarom ook niet? ‘Aanvaardt u dat hij geen zelfmoord heeft gepleegd?’

‘Ja. Mevrouw Sutton heeft me verteld over de autopsie die u hebt laten uitvoeren. We hebben het verslag ervan al gevonden in het cloudaccount van dokter McLain – haar echtgenoot kende haar wachtwoorden en heeft heel goed meegewerkt met ons onderzoek naar de moord op haar.’

Gabe begon zich te ontspannen. Misschien zou dit inderdaad allemaal goed komen. ‘Waarom hebt u me niet eerder naar de moord op mijn vader gevraagd? Gisteren bijvoorbeeld?’ Voor ik gedwongen werd een man te doden.

‘Omdat we pas sinds gisteravond over de dossiers beschikken. We waren van plan die vandaag met u te bespreken, maar toen gebeurde er van alles en nu zit u hier. Laatste vraag. Bent u van plan verder te zoeken naar de moordenaar van uw vader?’

Gabe keek niet naar Willa Mae. Hij hield zijn blik strak gericht op die van Cardozo. ‘Ja.’

‘Dat vermoedde ik al. Als u nee had gezegd, zou ik aan alles wat u me hebt verteld gaan twijfelen. Maar we spreken het volgende af, meneer Hebert. Ik wil u graag naar huis laten gaan – of waar u hier in de stad ook naartoe wilt. Maar ik kan het niet toestaan dat er een burgerwacht rondloopt die op jacht is naar moordenaars of SUV’s aan flarden schiet. Of zelfs op mensen schiet bij een poging tot ontvoering.’

Gabe keek de man lange tijd onderzoekend aan en knikte toen. ‘Ik begrijp uw positie.’

‘Daar hoopte ik op. Dank u voor uw tijd en uw openhartigheid. En in het bijzonder bedankt voor de video. Die zal goed van pas komen, vermoed ik.’

‘Dat hoop ik. Weet ú wie die hoodyfiguur is?’

‘Nee. Maar dat komt nog.’

‘Weet u wie het slachtoffer was? Degene van wie...’ Gabe slikte. ‘Degene van wie we het hoofd hebben gevonden?’

Cardozo deed er minstens vijf seconden het zwijgen toe. Hij bleef Gabe alleen maar aankijken en knipperde op de maat van de klok aan de muur met zijn ogen.

Gabe wist niet wat hij daarvan moest denken. De man wist wie de jonge vrouw was geweest. En hij wilde dat Gabe wist dat hij het wist. ‘Daar ben ik blij om,’ fluisterde Gabe uiteindelijk. ‘Ik hoop dat haar familie het kan afsluiten.’

Cardozo kwam overeind en streek met zijn hand over de saxofoondas. ‘U bent vrij om te gaan, meneer Hebert. Blijf alstublieft in de stad, als u het niet erg vindt. U krijgt uw telefoon terug en mevrouw Sutton zit op u te wachten in de lobby.’

Toen pakte de officier van justitie zijn aktetas en liep weg en liet Gabe starend naar de deur achter. ‘Wel go–’

‘Zodra we alleen zijn,’ zei Willa Mae zacht. ‘Geen woord tot ik zeg dat het kan. Nu wegwezen hier.’

Gabe hield zijn tong in bedwang maar staarde naar de confrontatiespiegel aan een van de muren. Hij wist dat daar mensen achter zaten. Blijkbaar vertrouwde Willa Mae hen niet.

Hij liep zonder iets te zeggen achter agent McCauley aan het vertrek uit en door de gangen naar de lobby, waar Molly liep te ijsberen. Ze rende naar Gabe, sloeg haar armen om zijn nek en klampte zich aan hem vast alsof haar leven ervan afhing.

‘Het gaat goed met me,’ zei hij zacht en zijn armen sloten zich om haar heen terwijl hij haar geur opsnoof. Haar haar rook naar de shampoo in Farrah’s badkamer en hij miste de geur van haar eigen sinaasappelshampoo. Ze was nog steeds gekleed in Farrah’s trainingspak, inclusief de moddersporen van toen de schutter haar omver had gekegeld. Maar ze leefde en was nog heel en leek ongedeerd door de politie. Hij wist eerlijk waar niet wat hij had verwacht dat ze zouden doen, gezien het feit dat een hoge pief van het
NOPD dood was. ‘En jij?’

Ze verstevigde haar omhelzing en drukte haar gezicht tegen zijn hals voor ze hem losliet. ‘Ik ook.’

En dat was alles wat ze zeiden tot ze buiten waren, waar Burke hen met zijn pick-up stond op te wachten. ‘Stap in,’ zei hij. ‘En maak je gordel vast.’

Ze gehoorzaamden. Willa Mae ging voorin zitten en Gabe en Molly achterin. Molly hield zijn hand zo stevig vast dat het pijn deed, maar hij was niet van plan daar iets van te zeggen.

‘Willa Mae, kunnen we nu praten?’ vroeg Gabe.

Willa Mae keek naar Burke. ‘Zijn we schoon?’

Burke knikte. ‘Ja, ik heb nergens lang genoeg stilgestaan om iemand met mijn truck te laten rotzooien.’ Hij stak zijn hand uit naar achteren om Molly haar mobieltje en haar wegwerptoestel te geven. ‘Alsjeblieft.’

‘Dank je dat je ze voor me hebt bewaard,’ zei ze. ‘Waar gaan we heen? Naar je kamp?’

‘Nee, daar is het nu te druk. Geen logeerkamers en vijf mensen maken heel veel herrie, zelfs wanneer ze proberen stil te zijn. We gaan terug naar het huisje van Farrah en André bij de rivier zodat jullie kunnen uitrusten.’

‘Godzijdank,’ mompelde Gabe.

‘Chelsea?’ vroeg Molly. ‘En Harper? Zijn die nog daar?’

‘Jazeker,’ bevestigde Burke. ‘Het laatste wat ik heb gehoord is dat ze met Farrah aan het bakken waren, zodat er iets lekkers voor jullie is wanneer jullie terug zijn. Dus...’ Hij liet een paar seconden voorbijgaan. ‘Drukke dag, hè?’

Molly lachte. Het klonk broos. ‘Ja. Dat was het zeker. Wat zijn we nu nog meer te weten gekomen?’

‘De officier van justitie weet wie het slachtoffer is,’ zei Gabe. ‘Degene van wie de hoodyfiguur het lichaam in het water aan het gooien was.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Willa Mae. ‘Maar hij wil het niet vertellen. Niet dat ik dat had verwacht.’

‘Ik vraag me af hoe ze haar zo snel hebben kunnen identificeren,’ peinsde Molly. ‘Hebben ze duikers naar de resten laten zoeken? Als ze een of twee vingers hebben gevonden en als ze in de database zat, dan hebben ze haar misschien aan de hand van haar vingerafdrukken kunnen identificeren.’

Gabe deed zijn ogen dicht en vocht tegen een golf van misselijkheid bij de gedachte aan het zoeken van vingers in de bayou.

‘Ik weet het niet,’ zei Burke. ‘Haar gezicht was herkenbaar – je weet wel, ondanks al dat bloed, dus ik vraag me af of het iemand was die hij kende.’

‘Ik stem voor de tweede mogelijkheid,’ zei Gabe zwak. ‘Wat dachten jullie daarvan?’

‘Het spijt me,’ zei Molly en ze bracht zijn hand naar haar mond voor een snelle kus. ‘Ik vergeet steeds dat je een burger bent. Je was behoorlijk geweldig vandaag.’

‘Dank je.’ Hij leunde achterover en deed zijn ogen dicht. Zo moe. Bijna te moe om trots te voelen bij haar woorden. Bijna. ‘Weten we verder nog iets?’

‘André zei dat ze de Range Rover van Mule hebben gevonden,’ wist Burke. ‘Die stond geparkeerd in een bosje bij het huis van de eigenaar van de gestolen auto.’

‘Gestolen auto?’ vroeg Gabe en hij schudde zijn hoofd hard uit angst dat hij door een deel van de verklaring heen had geslapen.

Burke keek naar hem in de achteruitkijkspiegel. ‘O, sorry. De auto die de schutter heeft achtergelaten op de plaats delict was gestolen. De politie ging naar het adres op het kentekenbewijs en trof daar de eigenaar een paar meter naast Mule’s Range Rover op de grond.’

Molly zuchtte. ‘De autobezitter was dood?’

‘Ja,’ bevestigde Burke. ‘Die gozer had een strafblad, dus hij was bekend bij het
NOPD. Drugsdealer. Kookte meth, van die dingen. Hij was al een paar uur dood toen ze hem vonden. Er was een vers stel bandensporen in de buurt van de Rover. Waarschijnlijk van een personenauto. De sporen kwamen niet overeen met de gestolen auto die is achtergelaten. Dat is alles wat ik op dit moment weet.’

‘Oké,’ zei Molly bedachtzaam. ‘De hoodyfiguur komt met zijn eigen auto, ruilt die in voor die van de methfiguur, rijdt naar de bayou om zich van een lichaam te ontdoen, schiet Mule dood, ontsnapt vervolgens in Mule’s Range Rover en rijdt terug naar waar hij de auto heeft gestolen, stapt weer in zijn eigen auto en verdwijnt?’

‘Voor zover ik kan nagaan,’ stemde Burke in.

Molly geeuwde. ‘Ik vraag me af of de hoodyfiguur die methfiguur kende of dat het een willekeurige gelegenheidsdiefstal was.’

‘Goede vraag,’ zei Burke. ‘Dat vroeg ik me ook af. En als ze elkaar kenden, waarvan?’

‘Ik vraag me af hoe jullie nog bij bewustzijn kunnen zijn,’ mompelde Gabe.

Molly leunde zover haar veiligheidsgordel haar toestond tegen hem aan. ‘We zijn gewoon gewend aan lange dagen, denk ik. Maar mijn hersenen beginnen zich uit te schakelen, dat is zeker.’

‘Doe je ogen dicht,’ zei Burke. ‘We zijn zo weer terug bij Farrah’s huis.’

Donderdag 28 juli, 18.30 uur

‘Goedenavond, meneer,’ zei James.

Lamont nestelde zich op de achterbank van de limousine. ‘Goedenavond, James.’

James reed weg bij het trottoir. En stopte.

‘Het verkeer, meneer,’ zei James verontschuldigend. ‘Het lijkt wel of het halve land hier is.’

Lamont merkte dat het hem niets kon schelen. ‘Geen probleem, James. Ik heb geen haast vanavond. Breng me maar gewoon naar huis.’

James keek even in de achteruitkijkspiegel. ‘Dat is weer eens wat anders. U lijkt altijd wel ergens naartoe te moeten. Hebt u een goede dag gehad?’

‘Jazeker, dank je.’ Tot dusver wel goed, in ieder geval.

Ze hadden het lichaam van Ashley nog niet geïdentificeerd, dat had hij nagetrokken. Meerdere keren. Maar discreet. Hij wilde niet dat iemand wist dat hij degene was die dat wilde weten.

Het zou nog een tijdje kunnen duren voor ze Ashley’s lichaam konden identificeren. Misschien wel nooit. En als dat het geval was, zat hij goed.

Maar daar kon hij niet op vertrouwen. Rocky Hebert was dichtbij gekomen. Hij had misschien zelfs vastgesteld dat Nadia de vrouw was wier lichaam hij tijdens Katrina had gezien. Hij had in ieder geval genoeg geweten om op zoek te gaan naar haar dokter.

Maar hij heeft mij niet geïdentificeerd. Als hij dat wel had gedaan, dan zou ik hier nu niet zitten.

Rocky Hebert had niet geweten wie Nadia had vermoord. Lamont wist dat hij verdomd veel geluk had gehad dat ze Rocky hadden vermoord voor hij de waarheid ontdekte. Geen schijn van kans dat hij erop zou vertrouwen nog eens zo veel geluk te hebben. Hoewel het mógelijk was dat Ashley’s lichaam nooit zou worden geïdentificeerd, lag het voor de hand dat dat wél zou gebeuren. Ze had geen familie die haar miste, maar haar nieuwe baas, Jean-Pierre, was die middag alweer naar zijn kantoor gekomen om naar haar te vragen.

‘Heb je Ashley gezien?’

‘Nee.’

‘Ik maak me zorgen, Lamont. Ze ligt misschien wel ergens gewond. Is dit iets voor haar? Gewoon niet op haar werk komen opdagen?’

‘Misschien. Ze meldde zich weleens ziek. Je weet wel, na een wilde nacht.’ Hij had het gebaar gemaakt van een borrel achteroverslaan. ‘Vreselijke katers.’

De andere man had zijn wenkbrauwen gefronst. ‘Dat heb je niet genoemd toen je haar naar mij stuurde. Ik wil geen alcoholisten voor me hebben werken. Of níét voor me werken, wat meer lijkt op wat er vandaag aan de hand is.’

Jean-Pierre had het uiteindelijk opgegeven en was teruggekeerd naar zijn kantoor. Of misschien naar het kantoor van de systeembeheerder om in Ashley’s computer te kunnen.

Het kan me geen reet schelen.

Wat hem wel iets kon schelen, was dat Ashley uiteindelijk geïdentificeerd zou worden, al was het maar omdat die verrekte Jean-Pierre het niet zou opgeven. En als dat gebeurde?

Dan komen ze bij mij kijken. Daar zou Joelle wel voor zorgen.

Hij had gedurende zijn werkdag veel nagedacht over hoe hij Joelle kon neutraliseren en hij had nu een plan. Hij had een scenario. Hij zou een zondebok vinden die aangezien zou worden voor de ‘man met de hoody’ – een man van zijn lijst die in het verleden had gemoord voor geld.

Lamont had zelfs zijn verdrietige gezicht geoefend voor het moment dat Joelle’s lichaam werd ontdekt.

Arme, gekwelde Joelle. Kon niet leven met het schuldgevoel nadat ze de minnares van haar man had vermoord.

Hij zou de storm na het seksuele schandaal moeten doorstaan, maar dat had vandaag de dag weinig te betekenen. In bepaalde kringen zou het zelfs worden gezien als een pluspunt. 

‘En, hoe vond mevrouw de cadeaus?’ vroeg James, zijn gedachten onderbrekend.

Hij werd even overvallen door paniek. Ashley’s lichaam. De cadeaus verpakt in zilverkleurig papier. Het cadeaupapier dat nu in bezit was van de politie omdat hij het in de kofferbak van die gestolen auto had laten liggen. Shit, shit, shit.

Er zouden in ieder geval geen vingerafdrukken op dat papier zitten. Hij had zorgvuldig de vingerafdrukken van hem en die van James eraf gepoetst. 

Maar James had de cadeaus gezien en als iemand ernaar vroeg, zou hij het moeten vertellen.

Ik wil niet ook nog James vermoorden. Hij is een veel te goede chauffeur. Maar als het nodig was, dan zou hij het doen.

‘Ik heb ze nog niet gegeven,’ zei hij, opgelucht dat zijn stem niet beefde. Hij zou nieuwe dozen moeten hebben, die volstoppen met cadeaus, inpakken in zilverkleurig papier, en ze dan in de garage achterlaten. Voor het geval dat. ‘Ik bewaar ze voor de volgende keer dat ze kwaad op me is,’ voegde hij er berouwvol grinnikend aan toe.

‘Daar weet ik alles van,’ stemde James in. ‘Maar ik heb er nooit aan gedacht om cadeautjes klaar te hebben staan. Dat is echt een goed idee. Dat leen ik misschien wel.’

‘Ga gerust je gang.’

James hield gelukkig zijn mond en Lamont besteedde de daaropvolgende drie kwartier aan het met gesloten ogen in gedachten zijn tekst oefenen. Toen James stilhield op zijn oprit, was hij er klaar voor.

‘Dank je, James. Ik zie je morgenochtend op de gebruikelijke tijd. O, en ik heb morgenavond een zakendiner in het Monteleone. Ik moet er om zeven uur zijn.’

‘Dat weet ik, meneer. Het staat al weken op de agenda.’

Want het was het belangrijkste diner van Lamonts carrière – tot nu toe.

Hij stapte uit, zwaaide even naar James, rechtte toen zijn rug en liet zichzelf het huis binnen.

Hij was echt dol op zijn huis. Het was van echtgenote nummer één geweest en was al sinds net na de Burgeroorlog in het bezit van de familie. Aangezien zij de laatste in haar lijn was geweest, ging het huis na haar dood naar hem.

Arme, arme Lucille. Hij was ook blij geweest van haar af te zijn.

Hij zou misschien een tijdje wachten voor hij opnieuw in het huwelijk trad. De diepbedroefde vrijgezel spelen. Zich concentreren op zijn verkiezing en zijn toekomstige kiesdistrict.

Weer van zijn huis genieten. Dat had hij een tijd niet gedaan, realiseerde hij zich. Hij was al heel lang niet blij geweest om thuis te komen. 

Dat zou veranderen.

‘Joelle?’ riep hij.

Voor in het huis was het donker, maar er rook iets heel lekker, wat betekende dat Joelle niet aan het koken was. Ze kon absoluut niet koken. Stom dat hij dat niet had gevraagd voor hij met haar trouwde. Ze was goed geweest in bed en hij had aangenomen dat ze kon leren een goede huisvrouw te zijn.

Ha. Dat was niet helemaal volgens plan verlopen.

Hij liep door naar de keuken en zag onderweg dat de eetkamer was gedekt voor twee. Porselein, kaarsen en zijn mooiste kristal. Hij vroeg zich af wat Joelle in haar schild voerde. 

De keuken was leeg en brandschoon. Er stonden afgedekte borden op de warmhoudplaat met een briefje van hun kokkin. Het mens was godzijdank naar huis.

Joelle en hij waren alleen.

‘Joelle?’ riep hij opnieuw.

‘In de salon voor.’

Dat deed hem de wenkbrauwen fronsen. Hij liep terug naar de woonkamer – die Joelle liever ‘salon’ noemde omdat dat chiquer klonk – zag hij haar, gehuld in een negligé, languit op de bank liggen. Hij was gewoon langs haar heen gelopen alsof ze er niet was.

De wens is de vader van de gedachte, denk ik.

Ze kwam soepel overeind en de dunne stof kleefde aan haar rondingen. Ze was een heel mooie vrouw. Dat was niet veranderd. Maar hij zou nog liever een cobra aanraken.

‘Hoe was je dag?’ Ze koerde nog net niet.

Hij ging op de bank zitten, legde zijn armen op de rugleuning en legde een enkel op zijn knie. ‘Hetzelfde liedje. En de jouwe?’

Ze nestelde zich op het middelste kussen en stak een voet onder zich zodat hun knieën elkaar raakten. ‘Het was leuk.’ Ze ging met een vingertopje over de smaragden halsketting die hij haar twee dagen eerder had gegeven – identiek aan de ketting die hij Ashley cadeau had gedaan. ‘Ik ben naar de sauna geweest. Ik heb de kok je favoriete maaltijd laten bereiden. En toen heb ik me klaargemaakt voor jou.’

Vertaling: ze had zich klaargemaakt voor seks.

Maar dat gaat vandaag niet gebeuren. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij. ‘Ik krijg net een bericht.’

Ze fronste haar voorhoofd toen hij zijn telefoon tevoorschijn haalde. ‘Ik vind dat we even zonder telefoon moeten doen.’

In plaats van zijn berichten te bekijken, opende hij zijn dictafoonapp en drukte op START. Toen vergewiste hij zich ervan dat zijn beginscherm te zien was voor hij het mobieltje op tafel legde. ‘Mee eens. We moeten praten.’

Ze schoof een beetje dichterbij en ging met haar vinger over zijn dijbeen. ‘Of niet.’

Hij legde een hand op de hare en maakte zo een einde aan haar verkenningen. ‘Ik wil het over Ashley hebben.’

Ze deinsde achteruit en trok haar hand terug alsof hij een besmettelijke ziekte had. ‘Wat? Waarom?’

‘Omdat ze belangrijk voor me is.’

Joelle stak haar kin naar voren. ‘Ze is gewoon een goedkope slet.’

‘Dat was jij ook,’ zei hij glad en haar hand zwaaide alsof ze hem wilde slaan, maar hij pakte haar hand voor die zijn doel bereikte. ‘Dat zou ik niet doen, als ik jou was, Joelle.’

‘Waarom niet? Laat je me arresteren?’ zei ze spottend.

‘Misschien. Dwing me niet.’

‘Je niet dwingen? Je niet dwíngen? Ik zál je dwingen, lieve echtgenoot. Ik zal je dwingen zo veel ik wil. Ik ben je vróúw.’

‘Nog wel.’

Ze snakte naar adem, maar het klonk gemaakt. ‘Dreig je met een scheiding?’

‘Nee, ik zeg dat ik een scheiding wil.’

Ze richtte zich in haar volle lengte op. ‘Nee.’

Hij lachte zachtjes. ‘Wat denk je dat er zal gebeuren, Joelle? Je hebt camera’s geïnstalleerd in mijn kantoor. Je hebt mijn privacy geschonden. Ik doe zaken in dat kantoor. Je hebt misschien de privacy geschonden van een onbekend aantal onschuldige mensen.’

‘Je doet geen zaken met onschuldige mensen.’

Dat kwam aardig in de buurt van de waarheid. ‘Dat doet er niet toe. Wat denk je dat er zal gebeuren?’

‘Ik dacht dat je haar de bons had gegeven. Ik dacht dat we van haar verlost waren. Nu is ze weg. Die slet is weg. Nu kunnen we de draad weer oppakken. We kunnen aan ons huwelijk werken. Het zal weer net zo worden als in het begin.’

Dat was goed. Hij zou een paar van haar woorden in zijn eigen voordeel kunnen gebruiken. Maar hij had meer nodig. ‘Ons huwelijk is voorbij.’

Ze sprong overeind en balde haar handen tot vuisten. ‘Het is niet eerder voorbij dan wanneer ik dat zeg. Hoe durf je? Je hebt me bedrogen.’

‘Zoals ik ook bij vorige vrouwen heb gedaan, zoals je heel goed weet. Dacht je dat jij speciaal was?’

Opnieuw snakte ze naar adem. Dit keer leek het echt. ‘Dat dacht ik, ja, en ik ben de sukkel. Ik dacht dat je van me hield.’

‘Dat deed ik ook. Ooit.’

‘Maar nu hou je niet meer van me?’ vroeg ze met trillende onderlip.

Als hij de tic in haar linkeroog niet had gezien, zou hij hebben kunnen denken dat ze er oprecht kapot van was. Maar de woorden zelf waren goud. ‘Nee. Al heel lang niet meer.’

Ze stampte met haar voet. ‘Je gaat niet van me scheiden. Je gaat niet bij me weg. Ik zal me verzetten.’

‘Je zult verliezen.’

‘Ik heb de video’s,’ zei ze zelfingenomen. ‘We zijn op huwelijkse voorwaarden getrouwd.’

‘Waarin staat dat jij niet vreemd mag gaan. Over mij staat dat er niet in.’

In haar ogen verscheen een blik vol afschuw. ‘Wat?’

‘Je hebt me gehoord.’ En het was voornamelijk waar. In de voorwaarden stond niet specifiek dat hij mocht vreemdgaan, maar hij betwijfelde of een rechter het onderscheid zou maken. Zelfs echtgenote nummer twee kreeg een beetje alimentatie. Het bewijs op video dat hij zijn assistente had geneukt, zou Joelle niet de helft van zijn vermogen opleveren, maar ze zou heel wat meer krijgen dan een beetje alimentatie. Als ze dan nog leefde. Wat niet het geval zou zijn. ‘Ik zit niet te wachten op het schandaal van een scheiding, maar je laat me geen keuze. Ik kan je niet langer vertrouwen in mijn eigen huis. Ik wil dat je je spullen pakt en hier uiterlijk morgenavond weg bent.’

Afschuw veranderde in schok. ‘Je gooit me eruit?’

‘Dat klopt.’

‘Dat kun je niet doen.’

Dat kon hij inderdaad niet, maar dat ging hij haar niet aan haar neus hangen. ‘Let maar op.’

‘Nee.’ Ze schudde heftig haar hoofd, waardoor haar diamanten oorhangers heen en weer slingerden. ‘Je gaat niet van me scheiden. Ik laat het niet toe. Ik sleep je voor de rechter en ik zal winnen. Ik maak je kapot. Je reputatie zal aan flarden liggen tegen de tijd dat ik klaar ben met je.’

Yes. Dit was wat hij wilde.

‘Je moet geen loze bedreigingen uiten, Joelle.’

‘Het zijn geen loze bedreigingen! Ik nagel je in de pers aan de schandpaal. Tegen de tijd dat ik klaar ben met je, zul je wensen dat je dood was. Je zult er spijt van krijgen dat je me kwaad hebt gemaakt.’

‘Ik ga met Ashley trouwen.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Je kunt niet met haar trouwen.’

‘Let maar eens op.’

‘Over mijn lijk,’ zei ze en ze beende de kamer uit en de trap op.

Hij kromp ineen toen de deur van de slaapkamer hard genoeg werd dichtgeslagen om schilderijen van de muur te laten springen. Hij pakte zijn telefoon en beëindigde de opname. Het was niet perfect, maar ze had hem aardig wat gegeven waar hij iets mee kon.

Hij wilde dat ze gedreigd had zichzelf van het leven te beroven. Dat had ze eerder gedaan. Vandaag helaas niet. Maar er zaten een paar pareltjes tussen die hij kon gebruiken. 

Die slet is weg. Nu kunnen we de draad weer oppakken. Dat waren allebei goede zaken.

Al dat gepraat over het ruïneren van zijn reputatie en dat hij spijt zou krijgen dat hij haar kwaad had gemaakt was nog beter.

Hij kon knippen en plakken en een gesprek creëren dat nooit had plaatsgevonden. Maar voor iemand die het toevallig zou horen, zou het klinken alsof Joelle razend was, hysterisch en – hopelijk – in staat zelfmoord te plegen. Dat gekoppeld aan een overtuigend briefje – geprint op de printer thuis, uiteraard – en een elektronische overboeking van haar rekening naar haar ‘huurmoordenaar’– alias de zondebok die hij uit zijn lijst had gekozen?

De politie zou tot de conclusie komen dat Joelle Ashley voldoende had gehaat om haar te laten vermoorden, haar lichaam in stukken te laten snijden en haar stoffelijke resten aan de alligators te voeren.

Probleem opgelost.

Nu het leuke deel. Hij kreeg de kans om haar zelf om het leven te brengen. Maar dat zou hij de volgende middag doen.

Niemand verdacht hem nog. Hij had de tijd om dit goed te doen.
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Molly werd met een schok wakker en schoot overeind in bed. Een vreemd bed.

Ze had haar pistool al van het nachtkastje gepakt voor ze diep inademde. Pindakaaskoekjes.

De slaapmist trok op en ze legde langzaam haar pistool weer op het nachtkastje. Haar zus en nichtje waren bezig geweest pindakaaskoekjes te maken in Farrah’s keuken toen Molly en Gabe in slaap vielen en de heerlijke geur hing nu, uren later, nog steeds in de lucht.

Het moest wel uren later zijn. Toen ze waren gaan slapen stond de zon nog hoog aan de hemel. Farrah’s logeerkamer was al in halfduister gehuld nu de zon bijna onder was.

‘Gaat het wel daar?’ vroeg Gabe. Zijn stem klonk een beetje dik van de slaap.

Ze keek omlaag en zag dat hij op zijn rug was gerold en een geamuseerde blik in zijn ogen had. Door de laatste zonnestralen leken zijn donkerrode krullen wel in brand te staan. ‘Het was gewoon zo’n moment waarop je wakker wordt en niet weet waar je bent.’

‘Je bent hier bij mij,’ zei hij lijzig en ze glimlachte.

‘Ja, dat is zo.’

‘En er schiet niemand op ons,’ voegde hij er luchtig aan toe. 

‘Voorlopig.’

Hij grinnikte. ‘Daar hebben we onze eeuwige optimist. Kom hier. Ik word weer moe van jouw energie.’

Ze gehoorzaamde, legde haar hoofd tegen zijn schouder en zuchtte toen hij zijn arm om haar heen sloeg. Ze waren grotendeels gekleed. Molly droeg een veel te groot T-shirt dat waarschijnlijk van André was geweest. Gabe had een sportbroekje aan en zijn borst was heerlijk onbedekt en warm en rook naar zeep en slaap en schoon zweet. Dit was fijn. Meer dan fijn. Dit was het gevoel waar verstandige mensen een moord voor zouden doen om het te behouden. 

Ze waren aanvankelijk ondergebracht in aparte kamers, maar ze waren elkaar in de gang tegengekomen toen ze op hun tenen hun kamer uit waren geslopen om de ander op te zoeken. Ze waren het eens geworden over Gabe’s bed, want dat was groter.

Geen van beiden had alleen willen slapen en hij had zich bijna wanhopig aan haar vastgeklampt voor zijn lichaam geleidelijk ontspande toen hij in slaap viel. Hij had haar vastgehouden alsof ze zijn levenslijn was.

Ze snapte dat gevoel. Hij werd snel de hare.

Ze wilde niet nadenken over wat er zou zijn gebeurd als hij er niet was geweest in de garage van het appartementengebouw. Ze had onbezonnen gehandeld, was eropaf gestormd zonder de situatie te beoordelen, en ze was alleen maar bezig geweest met het gevaar waarin haar familie verkeerde. Gabe was trager geweest, zich meer bewust van hun omgeving. Van de dreigingen.

En hij had haar het leven gered. Door een man te doden.

Zij had die nacht ook iemand gedood en hoewel ze er vermoedelijk wel een paar nachtmerries aan zou overhouden, had ze er voor het grootste deel vrede mee. De man had het op haar familie gemunt gehad. Hij had geprobeerd haar te doden en als hij daarin was geslaagd zou hij Lucien en Gabe ook hebben vermoord. En dan zouden hij en Tobin Chelsea en Harper hebben gepakt en wie weet wat er dan zou zijn gebeurd. Ze huiverde bij die gedachte.

Bovendien was de eerste keer iemand doden meestal het moeilijkst. Ze herinnerde zich de eerste keer dat ze een man had gedood, destijds in Irak. Ze had daarna bijna een jaar lang elke nacht heftige nachtmerries gehad. Die had ze soms nog steeds, zelfs nu nog. En Jake… Haar zwager doodschieten was een van de ergste momenten in haar leven geweest.

Ze zou het zonder aarzelen weer doen, maar die ervaring had littekens op haar ziel gekerfd die er misschien altijd zouden blijven. Ze maakte zich zorgen dat Gabe niet in staat zou zijn om te accepteren wat hij had gedaan.

‘Gaat het met je?’ vroeg Molly zacht, bijna spinnend toen hij haar haar begon te strelen, getroffen door het feit dat híj háár aan het troosten was. ‘Dit is intens geweest.’

‘We hebben alleen maar geslapen,’ zei hij droog. ‘Ondanks wat je zus waarschijnlijk denkt dat we hier aan het doen zijn.’

Ze keek op en zag dat hij lag te grijnzen en die aanblik verlichtte haar gemoed. Als hij nog steeds grapjes kon maken na alles wat er was gebeurd, dan was hij een stuk sterker dan zij. Ze had nog steeds moeite om de vrolijke kant van het leven te zien. Dat leek op de een of andere manier veiliger.

Ze liet haar hoofd zakken en genoot van het gevoel van zijn warme huid en zachte borst tegen haar wang. ‘Ik bedoelde dat de afgelopen vierentwintig uur intens zijn geweest.’

Hij deed er even het zwijgen toe en zuchtte toen. ‘Ik wil niet klagen, maar de afgelopen zes weken zijn intens geweest.’

Hij had alle recht om te klagen. Ze liefkoosde de haren op zijn borst en hield de aanraking geruststellend in plaats van seksueel. ‘Ik ben optimístisch dat het allemaal snel achter de rug zal zijn.’

Ze voelde zijn gegrinnik meer dan dat ze het hoorde. ‘Ik begrijp wat je daar doet. Ik hoop dat je gelijk hebt. Ik denk niet dat ik dit tempo veel langer vol kan houden. Het is fysiek uitputtend, maar mentaal nog veel erger. Ik snap niet hoe jullie dat aankunnen.’

‘Ik ben ook uitgewrongen. Meestal helpen we vreemden. Dit... nou, het is meestal niet zo... persóónlijk.’ Ze sliepen met elkaar en, ook al was het vandaag inderdaad alleen maar slapen, ze hadden al een keer seks gehad. Ze hadden het gehad over voortzetting van hun ontluikende relatie wanneer dit allemaal voorbij was. Ze wist niet goed hoe het nog persoonlijker zou kunnen worden.

Hij kromp even ineen. ‘Het spijt me. Het was nooit mijn bedoeling dat je familie iets zou overkomen.’

Ze boog opnieuw opzij om naar hem te kunnen kijken. Ze wilde dat hij het begreep. ‘Nou ja, dat ook, maar dat is niet wat ik bedoel. Ja, ik ben doodsbenauwd dat mijn familie iets overkomt en ik vind het afschuwelijk dat ze vannacht zo werden geterroriseerd, vooral omdat ze net een beetje over wat er eerder is gebeurd heen begonnen te komen. Maar op dit moment bedoel ik dat ik nooit iets met een cliënt heb gehad. Niet voor jou. Dít is persoonlijk, Gabe. Dit hier. Wíj. Wij zijn persoonlijk.’

Hij bleef doodstil liggen terwijl hij haar blik gevangenhield. ‘Waarom heb je nooit eerder iets met een cliënt gehad?’ vroeg hij en zijn stem zakte.

‘Dat wilde ik nooit. Niemand heeft er ooit voor gezorgd dat ik er zelfs maar aan dacht, tot ik de eerste keer de Choux binnenstapte en jou achter de ruit van de keuken zag. Ik wilde met je praten, misschien vragen of je ergens koffie wilde drinken of zo, maar... Ik weet het niet. Misschien was ik er niet klaar voor. Misschien had ik op dit moment niets met jou moeten beginnen, maar ik kon er niets aan doen. Ik zou je beter in veiligheid hebben kunnen houden als ik je op afstand had gehouden, maar...’ Ze haalde een schouder op en liet die weer zakken. ‘Ik leek er niets aan te kunnen doen.’

‘Daar ben ik blij om,’ zei hij zacht, waardoor de rillingen over haar lijf liepen. ‘Want ik lijk er ook niets aan te kunnen doen. Ik wil je, Molly Sutton. Mag ik je hebben?’

Haar wangen werden warm van genoegen bij dat beleefde verzoek. ‘Ik hoopte al dat je dat wilde.’

Op dat moment kuste hij haar, lang en... kalm. Er sprak bezitterigheid uit zijn aanraking, maar het was niet het wilde pakken en strelen van laatst in de hotelkamer.

Dit was vol vertrouwen en zekerheid. De vraag die in haar hoofd rondspookte was niet Vindt hij me leuk?, maar eerder Wat geeft hem een goed gevoel? Ze ging met haar hand over zijn borst, streelde plagend zijn tepels en voelde de scherpe inademing tegen haar lippen. 

‘Vind je dat lekker?’ fluisterde ze.

‘Mmm. Ja. Alsjeblieft.’ Hij trok haar naar zich toe en zijn lichaam was heet en hard en... bereid. Heel erg bereid. Zijn handen waren ontspannen maar zeker terwijl hij haar dij streelde en haar been over zijn heup leidde.

Ze ging door met strelen, ging met elke veeg van haar hand lager en lager. Dit voelde loom. Decadent. Alsof ze alle tijd van de wereld hadden terwijl de zon onderging boven het water en de plafondventilator zachtjes draaide.

Maar stel dat dat niet zo is. Stel dat de volgende schutter –

Hou op. Stop met denken. Alleen maar zijn. Ze verdrong de sombere gedachten aan stel dat, ging zoekend met haar vingers onder de broeksband van zijn short. Hij onderbrak haar tocht toen hij met zijn hand onder het lange T-shirt ging en haar billen betastte. Zijn hand stopte toen hij naakte huid ontmoette.

Hij week achteruit en de blik in zijn opengesperde ogen was vol ouderwetse lust. ‘Geen slip? Molly Sutton, je bent een stoute meid.’

‘Ik had er eerder ook geen aan,’ zei ze grijnzend. ‘De hele dag niet.’ Haar slip zat nog in de droger toen ze die ochtend weggingen om Mule te volgen en ondergoed lenen... Nee, echt niet.

Hij kreunde zachtjes en de rillingen liepen over haar rug en rechtstreeks naar haar hart. ‘Ik ben blij dat ik dat niet wist. Ik zou me op niets anders hebben kunnen concentreren dan je kont.’ Hij pakte haar achterste beet met een wellustig wiebelen van zijn wenkbrauwen dat haar aan het giechelen maakte. ‘Het is, tussen twee haakjes, een heel, heel lekkere kont.’

Ze schoof haar hand in zijn broek en voelde dat hij eronder naakt was. Ze ging met haar hand over zijn heup en kneep even in een bil. ‘Pot, dit is ketel,’ zei ze, waarna ze terugging naar het deel van hem dat echt haar interesse had en haar vingers om zijn erectie wikkelde. Hij was hard en heet en klopte in haar hand.

Hij liet haar achterste lang genoeg met rust om zijn broek omlaag te doen en probeerde toen haar shirt uit te trekken. ‘Je zult me even los moeten laten,’ fluisterde hij terwijl hij vluchtig met zijn lippen over de hare streek.

Ze glimlachte. ‘En als ik dat niet wil?’

‘Dan kan ik je niet aanraken en –’ Hij maakte een verrast geluid toen ze hem losliet, haar shirt over haar hoofd trok en toen hun monden weer aan elkaar kleefde terwijl ze zijn lul weer beetpakte.

Hij kreunde opnieuw, diep en rommelend, voor hij haar op haar rug draaide en langs haar lichaam omlaaggleed. Hij kuste haar hals, haar sleutelbeen, de ronding van haar borst. Toen zoog hij een tepel naar binnen en ze kromde haar rug, die loskwam van de matras. Ze wilde het uitschreeuwen, maar er zaten mensen in de keuken, zo dichtbij dat ze haar zouden kunnen horen.

En dit was privé. Dit was van hen. Dit was een oase waar ze even van elkaar konden nemen wat ze nodig hadden, de plekken diep vanbinnen vullen die zo leeg waren geweest. Zo eenzaam.

Ze waren niet langer eenzaam. Niet op dit moment, in ieder geval, en dat was voorlopig het enige wat telde.

Ze begroef haar vingers in zijn losse krullen, die zacht aanvoelden. Ze verstevigde haar greep op zijn haar toen hij zijn hoofd dreigde op te heffen. ‘Nee, niet ophouden.’

‘Was ik ook niet van plan.’ Hij gaf haar een ondeugende knipoog en verlegde zijn aandacht naar de andere borst terwijl zijn hand over haar heup gleed op weg naar haar kont, waar hij weer zachtjes in kneep. Hij keek op. Zijn mond was nat en zijn ogen gloeiden. ‘Je hebt een prachtig lichaam.’

‘Mmm, jij ook.’ Ze ging met haar handen over zijn brede schouders, hief haar knieën om zijn slanke heupen te omklemmen en duwde die van haar omhoog om zijn harde lul precies daar te krijgen waar ze hem het hardste nodig had. Ze huiverde en onderdrukte een kreun.

Nou ja, niet helemaal precies waar ze hem het hardste nodig had. ‘Condoom,’ fluisterde ze.

Hij steunde op zijn elleboog en stak zijn andere hand uit naar het pakje dat op zijn nachtkastje lag. Zij had haar pistool op dat van haar gelegd. Aan twee kanten beschermd. Haar onderdrukte lach ging over in een ongeduldige zucht toen hij overeind schoot en tussen haar benen knielde om het condoom om te doen.

Ze ging met haar vingertoppen over zijn borst omlaag, over zijn buikspieren, en veranderde van koers om hem zachtjes bij zijn ballen te pakken. ‘Als ik had geweten wat je onder dat koksjasje verborgen hield, zou ik de eerste keer dat ik in de Choux at al in je zijn geklommen.’

Hij ademde nu zwaar terwijl hij grijnzend op haar neerkeek. ‘Beter dan mijn chocoladetaart?’

‘Dat weet ik niet zeker,’ zei ze scherp. ‘Het is maar het beste om een gedegen vergelijking te maken.’

Hij lachte. Toen stak hij een vinger in haar heetheid en ze kreunden allebei zachtjes. ‘Ik wil onze volgende keer ergens waar we zo veel lawaai kunnen maken als we willen.’

‘Mee eens. Schiet...’ Ze kromde opnieuw haar rug toen hij zijn vinger in haar kromde en bedekte haar mond om wat een gil zou zijn geworden te smoren. ‘Schiet op, Gabe. Alsjeblieft.’

‘Nee. Geen gehaast dit keer. Ik ga...’ Hij hield zijn adem in terwijl hij in één soepele stoot in haar drong en begon te neuriën. Het geluid vibreerde over haar huid. ‘Ik ga de tijd nemen.’ Zijn volgende kus was wellustig en deed haar naar meer verlangen toen hij zijn hoofd lang genoeg ophief om te fluisteren: ‘Ik ga genieten van wat van mij is.’

Van mij. Ze wilde dolgraag van hem zijn. Ze was er bijna bang voor hoe graag ze dat wilde. Ze legde een hand om zijn gezicht, genoot van het gevoel van zijn stoppels tegen haar hand en vlocht de vingers van de andere hand in zijn krullen. ‘Dat vind ik fijn. Van jou zijn.’

Hij keek haar aan. Hield haar blik net lang genoeg gevangen. ‘Dat vermoedde ik al.’

Daarna was hij stil. Het enige geluid kwam van zijn huid op die van haar, haar zucht, zijn zachte kreun. De versnelling van hun ademhaling. Haar naar binnen gezogen adem toen hij iets met zijn heupen deed waardoor ze opnieuw haar rug kromde en haar gefluisterde smeekbede. ‘Alsjeblieft, Gabe. Meer. Alsjeblieft. Ik moet –’

‘Ik weet wat je nodig hebt.’ Hij kuste haar hard, hief zijn lichaam en legde zijn vaardige handen om haar schouders. Toen gaf hij haar wat ze wilde, wat ze nodig had, en stootte harder en sneller en veel intenser. Ze beantwoordde stoot voor stoot tot haar lichaam verstijfde.

Ze gooide haar hoofd achterover en kwam, terwijl ze op haar lip beet om het niet uit te schreeuwen, harder klaar dan ze ooit in haar leven had gedaan.

En na de laatste keer wilde dat wat zeggen.

Ze viel terug op de matras en keek naar hem op terwijl hij op zijn armen steunde, hoofd achterover en zijn lichaam één solide, prachtige gespierde kromming. Zijn kreunen was gedempt, maar niet erg stil.

Het kon Molly niet schelen. Toekijken terwijl hij instortte... Hij was zo mooi.

Hij liet zijn schouders hangen en ving zichzelf op voor hij te hard op haar terecht zou komen en liet zich langzaam, behoedzaam zakken. Vervolgens maakte hij alles nog perfecter door zijn gezicht in haar hals te begraven terwijl zijn borst op- en neerging in een poging op adem te komen.

‘Mmm,’ neuriede hij.

Ze glimlachte en streelde zijn rug. ‘Mmm, zeg dat wel.’

Hij bleef zo lange tijd liggen terwijl de ventilator draaide en langzaam hun huid afkoelde. Toen trok hij zich terug, elke beweging weloverwogen en zachtaardig.

Hij plofte op zijn rug en lachte zacht. ‘Verdomme, vrouw. Je hebt me uitgeput.’

Ze rolde op haar zij en streelde opnieuw zijn borst. Ze was niet in staat op te houden hem aan te raken. ‘Goeie cardio.’

Hij snoof lachend. Toen zuchtte hij. ‘Het is nu donker buiten. Ik denk dat ze op ons wachten zodat we weg kunnen gaan.’

Ze zouden weldra naar Burke’s kamp gaan en Chelsea en Harper meenemen. Ze zouden daar als haringen in een ton zitten, maar het zou gemakkelijker zijn om iedereen te beveiligen wanneer ze bij elkaar waren en ze hadden al genoeg misbruik gemaakt van Farrah’s gastvrijheid. 

‘Het zal luidruchtig en vol zijn bij Burke,’ mompelde ze. ‘Ik ben blij dat we deze tijd voor onszelf hebben gehad.’

‘Ik denk dat we dat meer dan verdiend hadden. Laat me me even wassen, dan is de badkamer daarna voor jou.’

Dat was een tweede voordeel van de keuze voor deze logeerkamer – de badkamer en suite. Geen gesluip naar de badkamer na seks in andermans huis.

Twintig minuten later verlieten ze de slaapkamer in de kleren waarin ze aanvankelijk waren gekomen. Farrah had ze ergens gedurende de dag gewassen, gedroogd en gevouwen. Er waren nog steeds vlekken te zien, maar in ieder geval zaten de kleren niet meer onder het bloed.

Ze brachten hun lakens naar de wasruimte achterin, waar Molly ze in de machine stopte en het programma startte. Daarna liepen Gabe en zij hand in hand naar de keuken.

Chelsea zat bij Farrah en ze nipten allebei van hun koffie, allebei met een belachelijk brede grijns op hun gezicht. ‘Hallo daar, grote zus,’ zei Chelsea lijzig. Ze knikte naar Gabe. ‘En voor u bonsoir, Chef Hebert. Ik hoop dat jullie een lekker dutje hebben gedaan.’

‘Dat hebben we, dank je,’ zei Molly met zo veel waardigheid als ze kon opbrengen.

Chelsea grinnikte en Harper keek op van de tablet waarop ze een spelletje had zitten spelen. ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg haar nichtje.

‘Absoluut helemaal niets,’ zei Molly nadrukkelijk en ze ging naast het meisje zitten. ‘Hoe gaat het, meid?’

Harper haalde haar schouders op en sloeg haar ogen neer. ‘Klotedingen gebeuren nu eenmaal.’

Chelsea’s wenkbrauwen schoten omhoog en nu was het Molly’s beurt om te grinniken. ‘Dat is maar al te waar. Maar ik geloof niet dat je mama dergelijk taalgebruik kan waarderen.’

‘Het was de beste uitdrukking voor deze situatie,’ zei Harper op een manier die veel te volwassen was. Toen keek ze naar Gabe, die daar nog steeds stond met een onzekere uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ben jij een kok?’

Hij kuchte. ‘Min of meer. Maar ze noemen me “Chef”.’

Harper haalde opnieuw haar schouders op. ‘Chef, kok, wat maakt het uit?’

Hij ging op de stoel tegenover haar zitten. ‘Ongeveer vier jaar school. Zijn er nog koekjes over? Ze roken vreselijk lekker.’

Harper knikte ernstig en Molly miste het vuur in haar nichtje. Laat dat alstublieft terugkomen. Alstublieft. ‘Ik pak ze wel even voor je,’ zei Harper. ‘Koekjes voor iedereen.’

Het leek of Chelsea wilde protesteren, maar ze schudde haar hoofd. ‘Koekjes voor iedereen,’ echode ze. Na haar vrolijkheid ten koste van Molly zag haar zus er nu afgetrokken en uitgeput uit. Molly zou willen dat ze nog meer grappen over hen zouden maken, alleen maar om haar zus te zien glimlachen.

Farrah stond tegelijk met Harper op en schepte voor hen een bord vol met de kip die ze voor het avondeten hadden gehad, terwijl Harper een bord vol koekjes op tafel zette. Het kind wachtte zwijgend tot Gabe er eentje had geproefd.

‘O, die zijn lekker,’ zei hij met een kreun die Molly deed wensen dat ze alleen waren.

‘Nu we het daar toch over hebben.’ Farrah zette hun eten op tafel en drukte toen een blikje balsem in Molly’s hand. ‘Voor de baardwonden,’ zei ze luid fluisterend terwijl ze op Molly’s wang klopte. ‘Je wangen zijn heel erg rood, schat.’

Chelsea begon weer te lachen en Farrah gaf Molly een veelbetekenende knipoog voor ze haar hoofd schuin hield. ‘Ik hoor een boot.’

Farrah liep naar de achterdeur en greep haar geweer met een achteloos gebaar dat Harper miste, maar Molly niet. Maar toen zoemde haar telefoon met een bericht van Burke.

Wakker worden, slaapkop. Tijd om aan de slag te gaan. We zijn er over 1 minuut, dus kleed je aan.

‘Het is Burke,’ zei Molly en Farrah ontspande terwijl ze zachtjes haar geweer bij de deur zette.

Chelsea stond op en begon de kruimels van tafel te vegen, maar Farrah hield haar tegen. ‘Dat doe ik wel,’ zei hun gastvrouw met de warmste glimlach die Molly waarschijnlijk ooit had gezien. ‘Zoek jij Harpers spullen maar bij elkaar terwijl ik het eten van Molly en Gabe in plastic bakjes doe. Ik maak de keuken schoon voor ik vertrek.’

Burke verscheen in de deuropening en bestudeerde Molly voor hij haar een blik toewierp die duidelijk maakte dat hij wist wat zij en Gabe hadden uitgespookt. Ze wilde blozen, het ontkennen, iets zeggen, maar hij grijnsde alleen maar. ‘Gabe en jij zien er... uitgerust uit.’

‘Ze hebben een dutje gedaan,’ vertelde Harper hem met een ernstig gezicht.

Hij keek haar glimlachend aan. ‘Dutjes zijn goed. Het is tijd om te gaan. We hebben een druk programma. O, en koekjes. Zijn die voor mij?’

‘Jazeker, oom Burke,’ zei Harper. ‘Ik heb ze zelf gebakken.’

‘Dan zullen we op mijn boot een waar festijn hebben.’ Hij tilde Harper op zijn heup en gaf haar een kus op haar wang. ‘Ben je zover, prinses?’

Harper knikte met een grimmig gezicht. ‘Ja. Tante Molly, je gaat de mensen die ons pijn wilden doen vinden, hè?’

Molly trok Harpers hoofd naar zich toe en drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Dat beloof ik je.’ Toen richtte ze zich tot hun gastvrouw. ‘Farrah, ik weet niet hoe we je kunnen bedanken.’

‘Blijf gezond en wel en vertrouw op mijn André. Hij zal het juiste doen.’

‘Daar twijfelen we geen moment aan.’ Gabe stak zijn hand uit naar Farrah, maar ze pakte hem beet voor een knuffel voor ze met hen meeliep naar de steiger.

‘Wees voorzichtig. Pas op voor alligators. Ik kom binnenkort naar de Choux voor chocoladetaart,’ riep ze terwijl de boot wegvoer.

‘Ik ga haar dat verrekte recept geven,’ mompelde Gabe. ‘Zulke gastvrijheid – en zachte bedden – mag niet onbeloond blijven.’

Molly tuurde in de duisternis boven de rivier met een van Burke’s geweren in haar handen en een glimlach op haar gezicht.

Bayou Gauche, donderdag 28 juli, 23.15 uur

‘Zijn we nachtdieren geworden?’ vroeg Willa Mae toen iedereen zich in Burke’s woonkamer had genesteld. Antoine was er ook. Hij zat op de vloer met zijn drie laptops in een halve cirkel om zich heen.

‘Daar lijkt het wel op,’ zei Burke die in zijn leunstoel zat.

Ze zaten in ongeveer dezelfde positie als ze eerder hadden gedaan – Gabe en Molly samen met Cicely op de bank, Willa Mae in ‘haar’ schommelstoel met haar breinaalden in actie. Xavier zat op een keukenstoel naast haar en Carlos en Manny zaten op de vloer met de Xbox. Molly had haar tablet klaar om aantekeningen te maken.

Alleen André ontbrak, druk als hij was met het onderzoek naar de moord op Mule.

Chelsea had Harper en Shoe naar Burke’s slaapkamer gebracht. Hij had erop gestaan dat ze die zouden gebruiken tot het veilig genoeg was om naar huis te gaan. Ze zaten nu naar een film te kijken. Chelsea had het opgegeven Harper aan haar bedtijd te houden. Harper was opgefokt van alle suiker in de koekjes. En veel te grimmig en gespannen voor een meisje van acht.

Gabe hoopte dat het geluid van de film zou voorkomen dat Harper iets opving van wat ze bespraken. ‘Nogmaals bedankt dat je ons bent komen helpen vandaag, Willa Mae. Het was fijn om een advocaat te hebben die we konden vertrouwen.’

‘Hou er maar over op,’ zei Willa Mae. ‘Het was het minste wat ik kon doen, aangezien jullie Xavier en Cicely helpen uit de akelige situatie te komen waar Xavier zich in heeft gemanoeuvreerd.’

Gabe knipperde met zijn ogen, maar de langzame glimlach die op Xaviers gezicht verscheen maakte hem duidelijk dat dit welkome scherts was, dus wendde hij zich tot Burke. ‘Wat zijn we te weten gekomen?’

Burke gebaarde naar Antoine. ‘Wil jij de honneurs waarnemen?’

Antoine keek op van zijn drie laptopschermen. ‘De politie van Houston heeft de man geïdentificeerd die Xaviers inbreker heeft gedood. Tyson Whitley, woont in Dallas, maar komt oorspronkelijk uit New Orleans.’

‘Het verband,’ mompelde Molly.

Antoine knikte. ‘Precies. Toen hij achttien was is hij opgepakt en beschuldigd van het verkopen van drugs aan leerlingen van de middenschool in de Eleventh Ward. Dat was vijf jaar geleden. Heeft wegens goed gedrag maar vier maanden uitgezeten van het jaar waartoe hij was veroordeeld. Een paar jaar later is hij opgepakt voor ondervraging, dit keer wegens de verkoop van drugs en wapens aan een andere groep jongeren, in St. Bernard Parish. Hij beweerde onschuldig te zijn en is nooit aangeklaagd. Er is werkelijk niets wat verklaart dat ze Whitley destijds hebben laten lopen.’

‘Hoe hebben ze hem nu geïdentificeerd?’ vroeg Carlos.

‘De politie van Houston heeft gezichtsherkenning gebruikt,’ zei Antoine. ‘Hij droeg weliswaar een valse baard, maar had niets veranderd aan zijn ogen, en de software is er heel goed in geworden om alleen af te gaan op de ogen. Toen de politie hem arresteerde beweerde Whitley dat hij onschuldig was en nog nooit in Houston was geweest, maar een bewakingscamera van een tankstation toont aan dat hij nog geen halfuur nadat onze mysterieuze gast zijn laatste adem uitblies in de stad was.’

‘Hoe weet je dat al–’ Gabe onderbrak zijn vraag. ‘Laat maar. Ik wil het niet weten.’

Antoine grijnsde. ‘Je leert snel, Hebert. Tot dusver doet Whitley zijn mond niet open, dus we weten niet waarom hij daar was en wat het verband is tussen hem en de man die hij vermoordde of met al dat gedoe van ons.’

‘Hm,’ peinsde Molly. ‘Die methfiguur van wie vanochtend de auto was gestolen – de auto die die hoodyfiguur gebruikte en toen bij de bayou heeft achtergelaten – die had ook problemen met justitie in New Orleans en ging uiteindelijk na een aanklacht wegens drugs ook vrijuit.’

‘Goed punt,’ zei Burke. ‘Je’ – hij kuchte – ‘dútje is goed geweest voor je hersenen, Molly.’

Ze stak niet-beledigd haar middelvinger naar hem op. ‘Ik vraag me af of er een verband bestaat tussen die methfiguur en Tyson Whitley.’

‘Zou kunnen,’ zei Antoine. ‘Ik zal ernaar kijken. Mule staat losjes in verband met George Haslet – dat is die methfiguur – en Whitley via deze zaak. Maar ik zal eens zien of er een direct verband is tussen die twee. Geef me even een seconde. Laat me teruggaan naar het dossier van het HPD...’ Ze wachtten in stilte tot Antoine verbaasd reageerde. ‘Hè? Je hebt gelijk, Molly. Ik zit nu naar de gegevens van Whitley’s mobiele telefoon te kijken. Het nummer dat hem een paar uur voor hij Xaviers indringer vermoordde belde, is hetzelfde nummer dat een paar uur voor Mule is vermoord naar die methfiguur belde. Dus ze houden misschien niet direct verband met elkaar, maar ze zijn wel met elkaar verbonden via degene die hen heeft gebeld.’

Yes, dacht Gabe. Weer een paar puntjes met elkaar verbonden.

‘Ik zei het toch?’ zei Molly tegen Burke, die een respectvol knikje gaf.

Xavier boog zich opgewonden voorover. ‘Heeft Mule hen allebei gebeld?’

Antoine schudde zijn hoofd. ‘Nee. Tenzij hij een andere telefoon heeft gebruikt dan die waarmee hij gisteravond Nicolas Tobin instructies heeft gestuurd om Chelsea en Harper te ontvoeren. Ik bedoel, het kan heel goed dat Mule meerdere wegwerptelefoons had. Die heb ik ook. Het belangrijkste hier is dat dezelfde persoon zowel Whitley als Haslet heeft gebeld.’

‘Hoe zit het met die huurmoordenaar?’ vroeg Carlos. ‘Eckert?’

Antoine keek verongelijkt. ‘Ik kan niet bij dat dossier. Dat is niet opgeslagen in dezelfde database als de informatie over Haslet. Ik heb geprobeerd binnen te komen om te zien wat ze weten, maar ik stuit steeds op een muur. Daar kom ik uiteindelijk wel doorheen, maar ik heb geen idee hoelang dat zal duren.’

Molly hield met een verwarde blik in haar ogen haar hoofd schuin. ‘Wacht. Laten we eens aannemen dat degene die de auto van die methfiguur heeft gestolen en hem vermoordde, dezelfde was die daarna naar de bayou is gereden om het grootste deel van het stoffelijk overschot van die vrouw te dumpen en toen Mule doodschoot.’

‘Redelijke veronderstelling,’ gaf Burke toe. ‘Dus?’

‘Dus,’ ging Molly verder. ‘Mule is een hoge ome, dus ik denk dat zijn zaak wordt afgeschermd. Waarom kon je wel bij de informatie over die methfiguur en niet bij die over Eckert?’

Antoine tikte tegen zijn neus. ‘Dát is de vraag voor het miljoen. Al zal Burke me geen miljoen betalen om in te breken in dat dossier.’

‘Ik betaal je genoeg,’ bromde Burke.

‘Meer dan,’ beaamde Antoine. ‘Maar een mens mag toch dromen?’

‘Droom maar goedkoper,’ zei Burke. ‘Maar Molly heeft gelijk. Wat staat er in Eckerts dossier dat zo verdomde belangrijk is?’

‘Misschien niet wat,’ zei Molly. ‘Misschien wie.’

‘Dat is erg veel “misschien”,’ merkte Willa Mae op. ‘Weten we wie die arme vrouw was? Degene van wie de officier van justitie wist wie het was maar niet van plan was dat ons te vertellen?’

‘Nee,’ antwoordde Antoine. ‘Als haar identiteit bekend is, dan is dat nergens vastgelegd. Niet waar ik het kan vinden.’

‘Dus, hebben Eckert de huurmoordenaar en het vrouwelijke slachtoffer – die loog dat ze de zus was van Nadia Hall en Molly in de val liet lopen met die bom – hebben die dezélfde mate van beveiliging?’ vroeg Gabe.

Antoine haalde zijn schouders op. ‘Misschien. Ik heb nog niet eens een vermelding gevonden dat haar stoffelijke resten zijn gevonden. Het is mogelijk dat dat ook geheim wordt gehouden.’

‘Interessant,’ mompelde Molly. ‘Wat verder nog?’

‘Ik heb meer informatie gevonden op de harde schijf van je vader, Gabe,’ zei Antoine. ‘Ik heb mijn kunstmatige-intelligentiesoftware alle fragmenten aan elkaar laten plakken. Het programma raadt de letters en woorden van de open plekken, gebaseerd op een normaal taalpatroon.’

Carlos veerde op. ‘Zoiets als voorspellende tekst in omgekeerde volgorde?’

‘Eerder dat de voorspellende tekst uit de software voortkomt,’ zei Manny.

Antoine leek onder de indruk. ‘Je slaat de spijker op zijn kop, Manny.’

Manny glimlachte zelfingenomen en Carlos wierp hem een veelbetekenende blik toe. ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Carlos.

‘Je bent niet de enige slimmerik in de familie, pendejo,’ antwoordde Manny en hij ontweek de stomp van Carlos die volgde.

‘Wat heb je gevonden, Antoine?’ vroeg Gabe, die zijn best deed geduldig te blijven.

‘O. De naam van de dokter naar wie hij op zoek was, maar daar waren we al achter.’

‘Heeft mijn vader gezegd hoe hij Benson heeft gevonden?’ vroeg Gabe. ‘Heeft hij iemand anders gevonden die Nadia kende?’

‘Je zat er gisteravond eerlijk gezegd dichtbij toen je suggereerde om achter de medicatie aan te gaan,’ vertelde Antoine hem. ‘De nacht tijdens Katrina dat Rocky haar lichaam aantrof, vond hij ook een medicijnflesje met de naam “Jane Smith” op het etiket. Dat was voorgeschreven door iemand van dezelfde praktijk als dokter Benson – zijn partner, dokter Géraud Cousineau.’

‘Nadia gebruikte een valse naam bij haar gynaecoloog,’ zei Cicely. ‘Ze schaamde zich dat ze zwanger was of ze was bang voor wat er zou gebeuren als iemand erachter kwam. De vader van de baby misschien?’

‘Arme Nadia,’ zei Molly zacht. ‘Ze wilde de flauwekul die hij haar voorschotelde zo graag geloven. Ze wilde een gezin.’

Gabe zuchtte, bang om de volgende vraag te stellen. Nog banger voor het antwoord. ‘Wat is er van dokter Cousineau geworden?’

‘Hij is dood,’ zei Antoine op zachtaardige toon. ‘Heeft zichzelf doodgeschoten.’

Gabe slikte. ‘Zoals mijn vader “zichzelf heeft doodgeschoten”?’

Antoine haalde opnieuw zijn schouders op. ‘Misschien. Het is een paar weken na Katrina gebeurd. De ziekenhuizen en de mortuaria lagen vol. De lijkschouwers werkten de klok rond. Als er al een autopsie was gedaan, dan kan ik me niet voorstellen dat die erg grondig was. Benson heeft na de dood van Cousineau de praktijk verlaten. Hij is de stad uit gegaan zelfs, zoals zo veel mensen deden. Hij is uiteindelijk teruggekomen toen hij was gepensioneerd. Hij heeft minder dan een jaar in het huis gewoond waarin hij is gestorven.’

Molly stak een vinger op. ‘Wacht. April Frazier zei dat ze Nadia de naam van Benson heeft gegeven. Hoe is ze dan bij Cousineau terechtgekomen?’

‘Hij deed misschien helemaal geen afspraken,’ zei Cicely. ‘Als ze haast had, dan heeft hij haar misschien doorgestuurd naar de andere partner. Of ze is bij hen allebei geweest. Het wordt vaak aangemoedigd dat zwangere vrouwen minstens één afspraak hebben bij alle artsen van de praktijk, voor het geval haar eigen dokter niet beschikbaar is voor de geboorte.’

‘Oké,’ zei Molly fronsend. ‘Ik denk dat ik reageerde op het feit dat dokter Benson is vermoord terwijl hij Nadia misschien helemaal niet kende. Ik denk dat het er niet toe doet, maar ik wil het graag weten.’

‘Wat ik graag zou willen weten,’ drong Gabe aan, ‘was hoe Bensons moordenaar wist dat mijn vader naar hem op zoek was. Je zei dat pa hem een maand voor zijn dood begon te bellen, tot de dag dat Benson stierf. Maar hoe wist de moordenaar dat ze contact hadden? Pa was voorzichtig. Ze kunnen zijn telefoon hebben afgeluisterd, maar dan hadden ze veel eerder veel meer geweten. Bijvoorbeeld waar Xavier was.’

‘Ja,’ zei Xavier. ‘Waarom zouden ze na de moord op Rocky zes weken wachten voor ze achter mij aan gingen?’

Carlos werd nu heel erg ernstig. ‘Dat vroeg ik me ook af. Het lijkt erop dat toen ze eenmaal van Xavier afwisten ze als de sodemieter naar hem op jacht zijn gegaan. Sorry, mevrouw M,’ voegde hij eraan toe toen Cicely ineenkromp.

‘Niet jouw schuld, Carlos,’ verzekerde ze hem. ‘Het is alleen moeilijk om te beseffen dat iemand mijn zoon stalkte. Antoine, weet je waarom ze maandag hebben uitgekozen om achter hem aan te gaan?’

Antoine wiebelde met zijn hand. ‘Ik kan gokken. De documenten die ik door de kunstmatige intelligentie heb gehaald waren niet alleen gefragmenteerd, maar ook nog eens versleuteld. Ik moest de sleutel vinden. Dat maakte het lastiger en kostte veel tijd. En ik weet wat ik doe.’

‘Je zei dat degene die Rocky heeft gedood wist hoe hij zijn harde schijf moest wissen,’ zei Molly.

Antoine haalde zijn schouders op. ‘Het is een stuk eenvoudiger om een harde schijf te vernietigen dan hem weer in elkaar te zetten. Als Rocky’s moordenaar niet beschikte over een IT-mannetje dat net zo goed is als ik, dan kan het zo lang hebben geduurd om zijn harde schijf te bekijken en alles te ontsleutelen. Zes weken lijkt een hele tijd, maar het kan zo lang hebben geduurd.’

‘En hoe zit het dan met hoe ze wisten dat mijn vader op zoek was naar Benson?’ drong Gabe aan.

‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde Antoine.

‘Paul Lott,’ zei Molly peinzend. ‘Dat is het enige wat ergens op slaat. Hij is het stukje van de puzzel waarvan we niet wisten waar we het moesten leggen, maar ik denk dat ik het nu weet. Ik durf te wedden dat Lott op de een of andere manier op de hoogte was van Rocky’s persoonlijke zaken. Hij wist af van Xavier omdat Rocky een trust voor hem had opgezet. Hij wist niet waar Xavier woonde; hij wist alleen dat hij een postbus had in Baton Rouge. Hij had contact met Mule op de avond dat Rocky werd vermoord. Stel dat Paul Lott wist waar Rocky mee bezig was. Wat je vader aan het onderzoeken was.’

Gabe dacht erover na. ‘Ik geloof nooit dat pa het hem heeft verteld. Hij vertrouwde hem niet voor de volle honderd procent. In ieder geval niet genoeg om hem Xaviers thuisadres of zijn mobiele nummer te geven. Alleen dat van het wegwerptoestel.’

Molly pakte zijn hand en hield die vast. ‘Ik zei niet dat je vader hem in vertrouwen had genomen, Gabe.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Denk je dat Lott mijn vader bespioneerde?’

‘Ik denk dat we wat Lott betreft het geld moeten volgen,’ zei Molly. ‘Als hij wist dat Rocky Xavier geld naliet, dan wist hij ook dat Xavier belangrijk was. Voor wat het waard is, misschien dacht hij hetzelfde als jij aanvankelijk deed – dat jouw pa Xaviers biologische vader was. Misschien dacht hij dat hij je vader kon chanteren. We moeten meer te weten komen over meneer Lott.’

Burke zat te knikken. ‘Je hebt gelijk, Molly. Het is een van die losse eindjes die nergens anders heen lijken te voeren. Antoine? Kun je bij de bankgegevens van meneer Lott? Zien of er recent grote bedragen zijn gestort?’

Antoine zat al fanatiek op zijn toetsenbord te rammen. ‘Het kan even duren, maar ik ben ermee bezig. Dat was alles wat ik had, tussen twee haakjes.’

Burke ging vermoeid met zijn handen over zijn gezicht. ‘Dus we zijn klaar?’

‘Nee,’ zei Xavier. ‘Wij zijn ook druk bezig geweest. Dat heeft niets opgeleverd –’ 

‘Tot dusver,’ onderbrak Carlos.

‘Tot dusver,’ verbeterde Xavier. ‘We wilden verdergaan met Madame Fluffy, de hond van Nadia.’

Molly ging rechtop zitten. ‘Hebben jullie dierenartsen gebeld?’

‘Dat klopt,’ zei Xavier. Hij kromp een beetje ineen omdat Burke kwaad zat te kijken.

‘Zonder dat met mij te bespreken?’ donderde Burke. Hij deed zijn mond met een klap weer dicht en wierp een blik in de richting van de slaapkamerdeur waar Chelsea en Harper naar een film zaten te kijken. Hij ademde uit door zijn neus in een zichtbare poging zijn boosheid te bedwingen. ‘Wat hebben jullie gedaan? En wie zijn “we”?’

‘“We” omvatte míj,’ zei Cicely scherp. ‘Dus matig uw toon alstublieft, meneer Broussard.’

Burke schudde nog steeds boos alleen maar zijn hoofd. ‘Wat hebben jullie gedaan, Xavier?’ vroeg hij iets rustiger.

‘We hebben een lijst dierenartsen opgesteld en ze gebeld,’ zei Xavier nerveus.

‘We hebben Manny’s telefoon gebruikt,’ voegde Carlos eraan toe. Hij stak zijn kin uitdagend naar voren. ‘Dat is ook een prepaid, dus niemand kan dat tot ons herleiden.’

‘En we hebben het nummer waarmee we belden gespooft, zodat de politie geen patroon kan ontdekken,’ zei Manny. ‘We hadden mijn telefoon gebruikt om berichten te sturen naar die vent die zich voordeed als Paul Lott, dus dat wilde ik niet gebruiken.’

‘We zeiden dat we een Afghaanse windhond hadden,’ legde Xavier uit. ‘We zeiden dat we haar als pup hadden gekregen, maar de naam van de fokker niet kenden. Dat we alleen de naam van de moeder van de pup kenden, Madame Fluffy.’

Cicely had haar kin ook naar voren gestoken. ‘We zeiden dat onze Afghaan onlangs was overleden aan een erfelijke aandoening en dat we dat de fokker wilden laten weten voor het geval ze die teef nog vaker had laten dekken – zodat de overige hondeneigenaren gewaarschuwd konden worden. We dachten dat als de dierenarts de naam van de hond herkende, hij of zij zou weten dat de eigenaar geen fokker was, maar misschien zouden ze toch contact met ons opnemen. Fokkers verkopen hun oudere honden soms. Het was een goed verhaal. De meeste dierenartsen zeiden dat ze geen dossier hadden van de hond of dat ze er destijds nog niet waren. Maar een paar zeiden dat ze ons terug zouden bellen.’

‘We hebben allemaal een paar telefoontjes gepleegd,’ maakte Manny het verhaal af. ‘Dus als iemand de telefoontjes met elkaar in verband zou brengen, dan zouden de artsen het niet eens kunnen worden over een enkele stem.’

‘Zo zou ik het ook hebben aangepakt, Burke,’ zei Molly zacht. Toen wendde ze zich tot Cicely en de rest. ‘Maar wat gebeurt er als iemand terugbelt? Jullie hebben het nummer gespooft. Als ze terugbellen, krijgen ze iemand anders.’

‘Er waren maar drie mensen die zeiden dat ze ons zouden bellen,’ zei Xavier. ‘We hebben twee van hen het nummer van Molly’s prepaid gegeven...’ Zijn stem stierf weg en hij vertrok zijn gezicht. ‘En de derde hebben we Burke’s nummer gegeven.’

Molly glimlachte. ‘Precies wat ik zou hebben gedaan.’ Ze wierp Burke een veelbetekenende blik toe. ‘En wat jij ook zou hebben gedaan.’

‘Jaja,’ mopperde Burke. ‘Geef me de volgende keer even een seintje. Ik had jullie nieuwe prepaid toestellen kunnen geven. Maar...’ Hij wreef over zijn nek. ‘Het was goed werk. Dank jullie. En het spijt me dat ik heb geschreeuwd, Cicely.’

‘Excuses aanvaard,’ zei Cicely. ‘We hebben vrijwel alle dierenartsen in New Orleans en omstreken gebeld. Ik denk dat het enige wat we nu nog kunnen doen afwachten is.’

‘En bij Xaviers UPS-postbus in Baton Rouge gaan kijken,’ zei Willa Mae. ‘Op een gegeven moment dacht jij, Burke, dat Lott of een van de anderen een pakje met een boobytrap naar die postbus kon hebben gestuurd in de hoop zo achter de verblijfplaats van Xavier te komen. Ik denk dat die postbus moet worden meegenomen in het onderzoek naar wat Paul Lott wel of niet wist.’

‘Je hebt gelijk,’ zei Burke. ‘Dat is een misser van mijn kant. Ik rij morgenochtend vroeg meteen naar Baton Rouge. Xavier, je zei dat je een sleutel had?’

Xavier maakte aanstalten om op te staan. ‘Ja. Ik kan hem nu voor je pakken.’

Burke gebaarde dat hij moest blijven zitten. ‘Morgenochtend is vroeg genoeg. Ik zal je postbus openen, maar als er pakketjes zijn die groter zijn dan de postbus zul je die misschien persoonlijk moeten afhalen of een verklaring tekenen dat ik dat mag doen. We zullen eerst kijken wat daar is voor ik degene die daar werkt een verzoek doe. Het is beter om het voorlopig rustig aan te doen. Molly, wil je alles even samenvatten?’

Molly scrolde terug door de aantekeningen op haar tablet. ‘Tyson Whitley, de man die Xaviers indringer heeft gedood, en George Haslet, alias Methfiguur, zijn allebei gebeld met dezelfde telefoon, allebei uren voor Whitley een onbekende man doodde en Haslet werd vermoord om zijn auto. Dit was een ander nummer dan Mule gebruikte om contact op te nemen met Tobin. Antoine zoekt naar verbanden. Allebei de artsen van Nadia’s praktijk zijn dood. Paul Lott kan Rocky hebben bespioneerd en heeft Mule misschien een seintje gegeven over waar Xavier was. Antoine trekt dat na.’

‘Antoine is druk,’ mopperde Antoine.

‘Je vindt het heerlijk,’ zei Molly en Antoine wierp haar een brede glimlach toe. ‘Het vrouwelijke slachtoffer van vanochtend – die een valse naam opgaf en zich voordeed als de zus van Nadia Hall – is geïdentificeerd door de officier van justitie, maar als de naam ergens is vastgelegd, dan is dat achter dezelfde muur als het dossier over Eckert, waar zelfs André niet bij kan. Dat zou betekenen dat een belangrijke persoon of personen erbij betrokken is of zijn. Of de FBI,’ voegde ze eraan toe. ‘André zei dat die ook op de zaak zitten. Verder hebben Xavier en de rest dierenartsen in New Orleans gebeld op zoek naar de eigenaar van Madame Fluffy. En...’ Ze pauzeerde even dramatisch. ‘Burke verontschuldigt zich omdat hij uit zijn slof schoot.’

Burke lachte spottend, maar liet dat volgen door een verdrietige glimlach. ‘Dat klopt. En morgen ga ik naar Baton Rouge om Xaviers postbus te bekijken.’ Hij zette zijn leunstoel recht en strekte zijn armen uit naar het plafond. ‘Tijd om te gaan slapen. Molly, jij slaapt met Chelsea en Harper in mijn kamer. Het wordt krap met jullie drieën in één bed, maar ik neem aan dat je Harper sowieso niet uit het oog wil verliezen.’

‘Dat heb je goed gezien,’ zei Molly, die werd overvallen door een huivering.

‘Antoine? Blijf je of ga je weg?’ vroeg Burke.

‘Ik blijf,’ zei Antoine zonder van zijn laptops op te kijken. ‘Ik zal het grootste deel van de nacht wakker zijn en ik pak de bank wel als ik aan een dutje toe ben. Dat zou niet voor het eerst zijn.’

‘Gabe,’ zei Burke. ‘Ik heb twee luchtbedden die ik in mijn kantoor kan leggen. Ik snurk, dus als je daar last van hebt, dan is er nog een bed in de kamer die Xavier, Carlos en Manny delen.’

‘Het onderste bed is voor mij,’ zei Carlos verdedigend.

Xavier sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Hij zakt door de ladder als hij in het bovenste bed moet. Jij bent kleiner. En jonger. Jij moet klimmen, niet hij.’

Gabe lachte. ‘Dank je, Xavier, hoewel ik geloof dat je me net oud hebt genoemd. Het is goed, Carlos. Ik zal je plekje niet afnemen. Burke, ik slaap door alle gesnurk heen, maar ik ben voorlopig nog te opgefokt om te kunnen slapen. Molly en ik zijn nog maar een paar uur geleden opgestaan.’ Hij kwam overeind, gaf eerst Cicely een hand, toen Willa Mae, en stak toen Molly een hand toe. ‘Welterusten iedereen. Molly, koffie?’

Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Dat klinkt goed.’

‘Antoine, wil jij ook?’ vroeg Gabe.

‘Graag.’ Antoine keek met een hoopvolle blik op. ‘En alles wat je maar kunt klaarmaken. Ik ben uitgehongerd.’

‘Ik ook,’ zei Carlos.

‘Anders ik wel,’ zei Manny.

Gabe lachte opnieuw. ‘Ik vermoed dat ik een middernachtelijke hap ga bereiden. Ik zal eens zien wat ik in de koelkast kan vinden.’
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Molly haastte zich de kamer uit die ze deelde met haar zus en nichtje en slaakte een zucht van verlichting toen ze Gabe bij het fornuis zag staan met Harper naast zich. Ze had bijna een hartverlamming gekregen toen ze wakker werd en zag dat Harper weg was.

Maar Harper was veilig en luisterde aandachtig naar elk woord van Gabe terwijl hij haar leerde hoe je vis moet bakken. Harper en Manny allebei, in feite. Manny leek zijn roeping te hebben gevonden en hanteerde de koekenpan met vis als een echte prof.

‘Er ruikt iets heel lekker,’ zei Molly en ze draaiden zich alle drie om om haar te begroeten.

‘Gabe leert me hoe je vis voor het ontbijt moet klaarmaken,’ zei Harper, maar nog steeds zonder haar gebruikelijke opgewektheid. Dat was geen grote verrassing gezien de gebeurtenissen in hun appartement, maar Molly werd er desalniettemin somber door. 

Het was lastig zich niet schuldig te voelen omdat zij degene was die de moeilijkheden over hen had afgeroepen.

‘Gabe en ik hebben hem vanaf de steiger gevangen,’ verklaarde Manny en toen trok hij een vies gezicht. ‘Ik had nog nooit eerder mijn eigen vis schoongemaakt. Dat was... ja. Zo ontzettend leuk.’

Molly forceerde een lach omwille van Harper. ‘O, ik heb vaak genoeg vis schoongemaakt.’

Harpers ogen werden groot. ‘Echt waar?’

‘Echt waar.’ Molly nam de kop koffie aan die Gabe haar gaf en ging op haar tenen staan om hem op de mond te kussen. ‘Jouw opa nam me altijd mee om te gaan vissen. Ik mis die dagen zo.’ Het was net zo verweven met de herinneringen aan haar vader als zaaien in het voorjaar. Ze dacht aan Gabe’s suggestie dat ze als vrijwilliger in de tuin van iemand anders zou kunnen werken en ze nam zich voor dat te doen. Zodra dit allemaal achter de rug was. Misschien dat ze zelfs Harper zou meenemen. ‘Maar de vis die ik toen bakte, rook bij lange na niet zo lekker als deze.’

‘Geheim ingrediënt,’ zei Gabe ernstig.

‘Old Bay,’ zei Manny en hij rolde met zijn ogen. 

Gabe lachte. ‘Dat was de enige kruidenmix die Burke in zijn keuken heeft en ik heb mijn specerijen niet bij me.’

Het was goed hem zo vrolijk te zien. De man was werkelijk op zijn plaats in de keuken. Ze ging aan tafel zitten en keek toe terwijl hij Manny en Harper liet zien hoe ze de bijgerechten moesten voorbereiden. Ze waren bieslook aan het hakken en... andere dingen die ze niet kon identificeren. Voor de maispap, blijkbaar.

Haar maag rommelde. ‘Is het bijna klaar?’

Harper keek achterom. ‘Heb je honger, tante Molly?’

‘Ik ben uitgehongerd.’ Ze klopte op haar knie en Harper nestelde zich bij haar op schoot. ‘Hoe gaat het, pop? Ik wilde gisteren de hele dag met jou doorbrengen, maar we kregen het druk.’

‘Ik weet het,’ zei Harper op veel te volwassen toon. ‘Je hebt beloofd dat je degene zou vinden die die mannen op ons heeft afgestuurd. Dat is veel belangrijker dan samen met mij naar een of andere duffe oude film te kijken.’

‘Nou, in de eerste plaats, alle tijd die ik met jou doorbreng is belangrijk en niet duf. Ten tweede: wie heeft jou benoemd tot jury van oude films? Misschien vind ik ze wel leuk.’

Harper glimlachte niet. ‘Is er ook nog een ten derde?’

‘Jazeker. Ik probeer de slechte mensen te vinden en ik weet niet hoeveel tijd dat kost.’

‘Moeten we hier blijven?’ Ze raakte duidelijk van streek. ‘Voor altijd?’

‘Dat is misschien nog niet zo slecht,’ merkte Manny luchtig op. ‘We hebben internet, een Xbox, en dit eten is lekker.’

‘Ik mocht gisteravond niet met de Xbox,’ klaagde Harper en ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik moest naar bed en jij en Carlos hebben de hele nacht kunnen spelen. Ik hoorde jullie wel.’

‘We hebben niet de héle nacht gespeeld,’ protesteerde Manny. ‘Maar het spijt me dat we je wakker hebben gehouden.’

‘Dat geeft niet,’ zei Harper met een licht schouderophalen. ‘Ik kon toch niet slapen.’

Molly wisselde een blik van verstandhouding met Gabe. Notitie voor mezelf: maak zo snel mogelijk een afspraak voor Harper met haar therapeut.

Ze zouden allemaal gaan, net als ze hadden gedaan na Jake.

Maar voor ze het onderwerp van Harpers slapeloze nacht kon aansnijden, bracht Manny redding.

‘Hoe zit het met Mario Kart?’ vroeg hij. ‘Kun je dat spelen?’

‘Dat is niet op Xbox,’ zei Harper, die dreigde te gaan pruilen.

Manny zwaaide met zijn vinger. ‘Dat is waar, maar ik heb mijn Switch bij me en daar staat Mario Kart
op. Spelen we na het ontbijt?’

Harper fleurde op. Geen glimlach, maar ook niet die lusteloze frons. ‘Ik maak je af,’ zwoer ze.

Molly glimlachte hem over Harpers hoofd heen toe. ‘Dank je,’ zei ze geluidloos en Manny knipoogde.

Harper draaide zich naar haar om. ‘Gaat het goed met Lucien?’

‘Jazeker. Ik kreeg vanochtend een bericht van Val waarin ze schreef dat hij over een dag of twee het ziekenhuis uit mag.’

Harper ontspande opgelucht. ‘Ik was bang dat hij dood zou gaan. Hij was zo dapper. Hij heeft ons gered.’

‘Dat heeft hij zeker,’ stemde Molly in. ‘Misschien kun je later met hem skypen?’

‘Dat doe ik.’ Harper wurmde zich van haar schoot. ‘Maar nu ben ik verantwoordelijk voor het raspen van de kaas voor de maispap.’

‘Wat hebben we hier?’ vroeg Burke vanuit de deuropening van de achterdeur. ‘O jee, o jee. We hebben een banket vanochtend.’ Hij drukte een kus op Harpers hoofd, schonk koffie in voor zichzelf en liet zich op een stoel vallen. ‘Als ik dan mijn huis moet delen, heb ik in ieder geval het beste eten van New Orleans.’

‘Absoluut,’ stemde Molly in en ze stak haar kopje omhoog bij wijze van toost. Ze boog zich naar Burke toe om in zijn oor te fluisteren. ‘Je bent toch niet van plan in je eentje naar Baton Rouge te gaan, hè?’

‘Dat was ik wel.’

‘Nou, dat gaat mooi niet door.’

‘Bazig hoor,’ zei Burke mild. ‘Ik dacht dat je de stad niet uit mocht?’

Molly trok een verongelijkt gezicht. ‘Dat zeggen ze maar. Ze kunnen me niet tegenhouden als ik een eind wil rijden. Ik laat je niet alleen gaan.’

Gabe zette bacon op tafel. ‘En waar zij gaat, ga ik.’

‘Je hebt oren als een vleermuis,’ mopperde Burke.

Gabe grijnsde. ‘Nee, maar ik ken Molly inmiddels goed genoeg om te weten dat ze met je onderhandelde om met je mee te gaan.’

‘Waarover zijn we aan het onderhandelen?’ vroeg Willa Mae terwijl ze bij hen aan tafel kwam zitten. ‘Wat ruikt er zo lekker? Vis en maispap? Dat is spekkie voor mijn bekkie.’

‘Zijn Franse eten is ook behoorlijk goed,’ zei Molly loyaal.

‘Dat zeg je omdat je een oogje op hem hebt,’ zei Willa Mae met een glimlach.

‘Dat heeft ze,’ stemde Gabe in terwijl hij de oudere vrouw een kop koffie gaf. ‘Maar het is wel waar.’

Een voor een kwamen de huisgenoten de keuken binnendruppelen. Xavier was geïrriteerd omdat Manny hem niet wakker had gemaakt om mee te gaan vissen. 

‘Je lag nog te zagen, X,’ beweerde Manny. ‘En ik heb het geprobeerd, maar je sloeg me.’

Xavier keek verontschuldigend. ‘Sorry. Ik zal morgen de wekker zetten en tegelijk met jou opstaan.’

‘Als we hier morgen nog zijn,’ zei Cicely. ‘Ik hoop dat er vandaag een doorbraak komt. Ik ben dankbaar voor deze heerlijke plek om me schuil te houden, maar ik mis mijn eigen bed.’

‘Dat begrijp ik,’ zei Burke. ‘We doen ons uiterste best.’

Cicely klopte hem op de hand. ‘En ik ben echt dankbaar. Dank je wel.’

Dat Harper aan tafel zat was een goede zaak, dacht Molly. Ze had uitgekeken naar normale gesprekken en Harpers aanwezigheid voorkwam dat ze over de zaak spraken.

Maar het uitstel was van korte duur. Na het ontbijt nam Chelsea Harper mee naar hun kamer voor nog maar eens een film. Tijd om aan de slag te gaan.

Carlos en Xavier hadden korte metten gemaakt met de afwas en Molly durfde niet nog meer koffie te drinken. Ze was al opgefokt genoeg. Gabe en zij waren tot laat opgebleven en hadden gepraat over zijn vader en over wat hij zich herinnerde van Paul Lott, tot ze allebei moe genoeg waren om te gaan slapen, maar dat hield in dat geen van beiden veel had geslapen.

Ze vroeg zich af of Gabe überhaupt had geslapen. Hij zag er moe uit. Of misschien kwam het door alles wat er op zijn schouders rustte. Hij had per slot van rekening iets meer dan vierentwintig uur geleden een man gedood en daar hadden ze het nog steeds niet echt over gehad. Maar dit was niet het moment daarvoor en evenmin de plaats. Ze zou wachten tot ze alleen waren.

‘Heb je Patty al gesproken vanochtend?’ vroeg Molly hem, daarmee een andere dringende zorg aansnijdend. Val had haar steeds berichtjes gestuurd met het laatste nieuws, maar ze wist dat Gabe zich zorgen maakte om zijn nicht. Rechtstreeks van haar horen zou een goede manier zijn om die zorgen weg te nemen. 

‘Jazeker. Val en zij komen goed op verhaal en Phin beschermt ze nog steeds. Patty heeft voor hen allemaal gekookt en daar wordt ze blij van.’

‘Eén zorg minder,’ verzuchtte Molly. ‘Hoe gaat het met Harry Peterson? Is hij alweer bij bewustzijn?’ De assistent van de lijkschouwer had een hoge prijs betaald voor zijn hulp aan Gabe en ze wist dat dat nog iets was wat op hem drukte.

‘Nog niet,’ zei Burke. ‘Ik heb vanochtend met André gesproken. Ze wachten tot Harry bijkomt zodat hij zijn aanvallers kan identificeren, maar tot nu toe niks. Ik hoop dat ik iets vind in die verrekte postbus van Xavier.’

‘Hier nog één,’ zei Antoine. ‘Ik ben het grootste deel van de nacht online geweest en ik kan nog steeds niet bij de bankrekeningen van Paul Lott. Ik hoop dat er iets bruikbaars in die postbus zit.’

‘O,’ zei Xavier. ‘Ik zal de sleutel even pakken.’

Maar hij en verder iedereen verstijfde toen Molly’s prepaid begon te zoemen. Ze herinnerde zich dat de Houston-groep de vorige dag haar nummer aan dierenartsen had gegeven en nam behoedzaam op. ‘Hallo?’ vroeg ze terwijl Xavier opzichtig zijn vingers gekruist hield.

‘Hallo, met dokter Watts. Ik probeer Carlos Manuel te bereiken.’

Carlos Manuel? Zijn achternaam was Hernandez. Toen viel het kwartje. Manny was de roepnaam voor Manuel. Slim om een combinatie van namen te gebruiken die gemakkelijk te onthouden was.

‘Hij zit hier naast me. Mag ik het gesprek op luidspreker zetten?’ Hij stemde toe en ze legde de telefoon op tafel, waar iedereen zijn adem inhield. ‘Carlos, met dokter Watts.’

‘Goedemorgen, meneer, en dank u dat u me terugbelt,’ zei Carlos. ‘Ik hoop dat dit wil zeggen dat u zich Madame Fluffy kunt herinneren.’

‘O, dat doe ik zeker,’ zei de dierenarts. ‘Het gebeurt niet zo vaak dat een hond als zij in mijn praktijk komt. Ze was een schoonheid. Maar ik moet tot mijn spijt zeggen dat ze is overleden. Ze was twaalf jaar en dat is behoorlijk oud voor een Afghaan.’

Molly’s hart ging sneller kloppen. Dit kon het zijn. De doorbraak waar ze naar op zoek waren. Ze maakte zich klaar om aantekeningen te maken.

‘Ik had al aangenomen dat ze inmiddels dood zou zijn,’ zei Carlos. ‘Zoals we gisteren al tegen uw secretaresse hebben gezegd, willen we graag in contact komen met de fokker om haar op de hoogte te brengen.’

‘Natuurlijk,’ zei de dierenarts. ‘Maar ik geloof niet dat de eigenaresse van Madame Fluffy een fokker was. Daar heeft ze het in ieder geval nooit over gehad. Maar het is heel goed mogelijk dat de fokker een nest van Madame Fluffy wilde. Ze was een prachtig dier. Hoe dan ook, ik denk dat Lucille graag met u in contact wil komen. Ze hield zo veel van die hond. Het was een geschenk van haar echtgenoot, vlak na Katrina. De vorige eigenaar had de hond aangeboden voor adoptie omdat de overstroming haar huis had verwoest. Lucille wilde de naam van de hond veranderen, maar ze luisterde alleen maar naar “Madame Fluffy”, dus dat gaf ze maar op.’

‘Lucille?’ vroeg Carlos hoopvol. ‘Weet u haar achternaam nog?’

‘Uiteraard. Dat was Ducote.’

Ducote. Molly kende die naam, maar dat kon niet de persoon zijn die ze in gedachten had. Dat kon gewoon niet. Maar Burke had een grimmige uitdrukking op zijn gezicht en hij zat net zo hard te googelen als zij. Antoine leek ook verbijsterd.

‘Nu ik erover nadenk, ik heb haar al een tijd niet meer gezien,’ ging de dierenarts verder. ‘Zeg tegen haar dat ik haar mis en dat ik hoop dat alles goed gaat met haar.’

‘Dank u, meneer. En nogmaals bedankt dat u me hebt teruggebeld.’ Met zijn wenkbrauwen vragend opgetrokken keek hij de tafel rond en kreeg een grimmig knikje van Burke voor hij een einde maakte aan het gesprek.

‘Lucille Ducote,’ zei Xavier langzaam terwijl hij van Molly naar Antoine en vervolgens naar Burke keek. ‘Waarom kijken jullie allemaal zo paniekerig?’

Molly staarde naar het scherm van haar mobieltje. ‘Lucille Ducote is dood. Ze heeft zichzelf twaalf jaar geleden door het hoofd geschoten.’

‘Wie was ze, Molly?’ vroeg Gabe met zachte stem.

‘De eerste vrouw van Lamont Ducote,’ zei Molly. ‘En Lamont Ducote –’

‘Is een van de officieren van justitie van Orleans Parish,’ maakte Burke af.

Gabe staarde haar met de ogen knipperend geschokt aan. ‘Een officier van justitie? Als in van het Openbaar Ministerie?’

Molly knikte en ze werd overvallen door een duister gevoel van angst. ‘Dit is echt, echt heel erg.’
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Het duizelde Gabe. Lamont Ducote. Een officier van justitie van New Orleans.

De man die verondersteld werd moordenaars op te sluiten. 

Hij had Nadia Hall vermoord.

Heeft hij mijn vader ook gedood?

Er viel een stilte aan tafel en de gezichtsuitdrukkingen liepen uiteen van geschoktheid tot woede tot verwarring.

Gabe voelde dat allemaal tegelijk. Hij hoefde geen privédetective te zijn om te weten dat als iemand zo hoog in de voedselketen erbij betrokken was, alles in de doofpot zou worden gestopt. Het alternatief zou complete chaos in het justitieel systeem van New Orleans betekenen.

Het aantal zaken dat mogelijk gecompromitteerd was, was gewoonweg te verbijsterend om aan te kunnen denken.

Als Lamont Ducote schuldig was, zou het verdomde moeilijk worden hem aan te pakken.

Als Lamont Ducote schuldig was, dan was dat precies wat Gabe zou doen, ook al werd het zijn dood.

‘Een officier van justitie?’ vroeg Cicely ten slotte. ‘Weten jullie het zeker?’

‘Ik weet zeker dat Lucille Ducote dood is,’ zei Molly. ‘Ik weet zeker dat haar echtgenoot een officier van justitie is. Wat betreft de opmerking dat ze Madame Fluffy had geërfd, zie ik niet waarom die dierenarts zou hebben gelogen. We zullen zijn verhaal natrekken natuurlijk, maar voorlopig geloof ik hem op zijn woord.’

Cicely wendde zich tot Willa Mae. ‘Dit is toch niet dezelfde officier van justitie die je gisteren hebt gesproken?’

‘Nee, dat was officier van justitie Cardozo,’ zei Willa Mae. ‘Ik moet toegeven dat ik dit niet heb zien aankomen.’

Xavier had gestaan, maar ging nu met een luide plof zitten. ‘De officier van justitie vermoordt zijn minnares en geeft zijn vrouw haar tweedehands hond? Wat voor iemand doet zoiets?’

‘Het soort dat om te beginnen een minnares heeft,’ zei Willa Mae.

‘Zeker het soort dat voornoemde minnares vermoordt,’ mompelde Cicely.

‘Hij was nog geen officier van justitie tijdens Katrina,’ zei Burke. ‘Ik weet niet precies wat hij deed vóór Katrina, maar dat gaan we absoluut uitzoeken.’

Cicely zag er nog steeds diep geschokt uit. ‘Arme Rocky. Ik vraag me af of hij het wist.’

‘Ik denk het niet,’ zei Antoine. ‘Ik heb niets gevonden wat doet vermoeden dat hij het wist. Maar hij wist dat er iets stonk. Alles is versleuteld of gecodeerd of... gewoon niet aanwezig. Hij verwees naar een andere map, maar die kan ik niet op zijn harde schijf vinden. Het kan zijn dat het is overschreven, zodat ik het niet terug kan halen, maar ik zal het blijven proberen.’

Gabe wist niet goed of het er nog wel iets toe deed wat zijn vader had geweten. ‘Als Ducote Nadia heeft vermoord...’ Hij slikte en rechtte zijn rug. ‘Heeft hij mijn vader ook vermoord? Is hij de man met de hoody?’

‘Dat kan,’ zei Molly. ‘Maar we moeten meer bewijs hebben dan een tweedehands hond.’

Burke kneep in de brug van zijn neus. ‘Ik moet het tegen André zeggen. Hopelijk heeft hij een idee.’

Molly pakte Gabe’s hand en hield die stevig vast. ‘Maar we weten nu in ieder geval íéts. Lamont Ducote’s maîtresse raakte zwanger. Hij doodde haar en vermoordde misschien ook haar gynaecoloog om zijn sporen te verbergen. Op een bepaald moment heeft hij misschien ook zijn eigen vrouw vermoord, want er zijn wel heel veel mensen die zichzelf door het hoofd schieten.’

‘Wacht,’ zei Xavier met zachte stem en iedereen draaide zich naar hem toe. Hij had het mobieltje van Carlos geleend en keek nu op van wat het ook was waar hij met een bezorgd gezicht naar had staan kijken. ‘Ik heb zijn foto gevonden. Hij lijkt op de man die ik die nacht heb gezien – voor zover ik me kan herinneren, in ieder geval – behalve dat hij geen litteken heeft. De man die Nadia om het leven heeft gebracht had beslíst een litteken. En Ducote niet.’

Gabe’s maag kromp samen. Ze waren zo dichtbij geweest. Terug naar de tekentafel.

‘Laat eens zien.’ Carlos nam zijn telefoon terug en tuurde naar de foto. Toen tikte hij op zijn scherm om de foto te vergroten. ‘Hij heeft nu geen litteken. Deze foto is van eerder dit jaar, maar kijk eens naar zijn wang, X. Kijk goed.’

Xavier boog zich voorover en fronste zijn wenkbrauwen terwijl hij tuurde. ‘Er loopt een streep over zijn gezicht. Maar het is niet hetzelfde litteken. Dat was groot en breed en... angstaanjagend. Ik herinner me dat litteken.’

‘Geef me even,’ mompelde Antoine terwijl zijn vingers over het toetsenbord van zijn laptop vlogen. Toen glimlachte hij scherp alvorens zijn scherm zo te draaien dat Xavier het kon zien. ‘Wat dacht je hiervan?’

Xavier deinsde achteruit alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. ‘Ja, dat is hem.’

Molly boog zich voorover om de veel jongere Lamont Ducote te bestuderen – die een duidelijk zichtbaar litteken had dat van zijn oog naar zijn kin liep en zijn wang in tweeën deelde. ‘Hij heeft iets aan dat litteken laten doen,’ zei ze zacht. ‘Wanneer is deze foto genomen?’

‘In 2001,’ zei Antoine. ‘Hij was destijds strafrechtadvocaat.’

‘Dus dat is hem.’ Gabe’s stem trilde. De realiteit was duizelingwekkend. ‘Ik denk dat we alleen nog moeten weten of hij mijn vader ook heeft vermoord en of hij Mule heeft doodgeschoten. En welke rol speelde Mule in dit alles?’

Molly nam zijn hand tussen die van haar. ‘Wat wist je vader en wanneer wist hij het? Had hij bewijzen? En als hij die had, wat was het dan en waar heeft hij die verstopt? Burke, laten we eerst met André gaan praten en daarna naar Baton Rouge vertrekken.’

Burke maakte aanstalten om op te staan, toen zijn mobiele telefoon begon te rinkelen. Hij zuchtte diep en liet zich weer op zijn stoel zakken en nam op. ‘Val? Wat is er aan de hand?’

Molly verstijfde, want Burke’s ogen vielen dicht en hij liet vermoeid zijn schouders zakken. ‘Je belt André, oké?’ Hij luisterde nog even en knikte. ‘Bel me als je nog meer onverwacht bezoek krijgt.’ Hij maakte een einde aan het gesprek en keek Gabe recht in de ogen. ‘Er is niets aan de hand met Patty. Ook niet met Val. Ze zijn allebei ongedeerd en er zijn geen nieuwe aanslagen geweest. Phin is nog steeds bij hen.’

Gabe’s greep op haar hand verstevigde. ‘Wat is er dan aan de hand?’ vroeg hij met schorre stem.

Burke’s gezicht verstrakte. ‘Je had een mol in de Choux.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Wat? Wie?’

‘Donna Lee Green.’

Gabe deinsde achteruit. ‘Nee. Nee, echt niet. Dat kan ik niet geloven. Ze is...’ Hij probeerde adem te halen, maar zijn longen weigerden dienst. ‘Ik vertrouw haar.’

Burke keek omlaag naar zijn handen voor hij weer opkeek met een uitdrukking vol mededogen op zijn gezicht. ‘Het spijt me, Gabe, maar ze heeft bekend. Ze hoorde wat er met Patty was gebeurd – wat er bijna was gebeurd – en stond vanochtend vroeg bij haar op de stoep en huilde tranen met tuiten. Ze zag de foto van Tobin in de krant en wist dat ze was “gebruikt” voor informatie. Ze voelde zich schuldig en kon niet langer “leven met de leugen”.’

‘Wie had haar in de arm genomen?’ wilde Antoine weten.

‘Ze zei dat dat Tobin was,’ zei Burke. ‘En Val zei dat het nummer in Donna Lee’s telefoonlogboek overeenkwam met Tobins mobieltje. Gabe, het spijt me vreselijk, maar ze gaf aan Tobin door waar jij uithing. Ze vertelde hem dat Molly je maandag in de Choux kwam opzoeken. Weet je wel, toen Patty en jij met haar meegingen.’

‘Toen iemand ons volgde,’ zei Gabe zacht. In een onopvallende NOPD-auto.

‘Wat heeft ze hun verder nog verteld?’ vroeg Antoine.

Gabe voelde Molly naast zich verstijven, maar ze zei niets.

Nog steeds tollend op zijn benen, tilde Gabe haar kin omhoog om haar te dwingen hem aan te kijken. ‘Wat?’

Ze zag er kapot uit. Vanwege mij, besefte hij. En op de een of andere manier hielp dat.

‘De patholoog,’ zei ze met zachte stem. ‘Ik heb me suf zitten piekeren over hoe ze erachter waren gekomen dat de particuliere autopsie was uitgevoerd. De enige mensen die daarvan afwisten waren hier in dit vertrek, plus André en je nicht.’

Gabe fronste zijn voorhoofd, plotseling woedend. Hij liet Molly’s hand los alsof die in brand stond. ‘Wil je zeggen dat Patty tegen ze heeft gekletst, wie die “ze” ook mogen zijn? Dat is belachelijk.’

Molly pakte zijn hand terug, nam die opnieuw tussen haar beide handen en hield hem stevig vast toen hij die probeerde los te maken. ‘Nee, ze heeft niet tegen “ze” gekletst. Ze heeft het haar ouders verteld, zodat ze begrepen dat ze de stad moesten verlaten. Om ze te beschermen. En als ze dat heeft gedaan toen ze in de Choux was...’

‘Dan kan Donna Lee haar hebben gehoord,’ begreep Gabe en het voelde alsof hij lood in zijn maag had. ‘O, mijn god. Patty mag dat niet weten. Niet van dokter McLain of Dusty Woodruff. Ze... Mijn god. Patty had op de middelbare school verkering met Dusty. Ze waren bevriend. Ze zou het zichzelf nooit vergeven.’

‘We zullen ons best doen om ervoor te zorgen dat ze daar niet achter komt,’ beloofde Burke.

‘Waarom heeft Donna Lee het gedaan?’ vroeg Gabe met schorre stem. Hij hoopte dat ze een goede reden had. Twee mensen waren gestorven omdat Donna Lee dingen had doorverteld die ze helemaal niet had horen te weten. 

Burke zuchtte. ‘Tobin had foto’s van haar met een andere man. Ze wilde niet dat haar echtgenoot dat te weten zou komen. Misschien dacht ze dat Tobin geen bedreiging meer vormde omdat hij is gearresteerd. Maar wat haar motief ook was, haar bekentenis heeft ons het antwoord gegeven op een aantal vragen.’

Gabe liet zijn hoofd hangen en deed zijn best om niet door te draaien. Maar het was godvergeten moeilijk om dat niet te doen.

Dit was verraad. Twee mensen die me hebben geholpen zijn dood omdat Donna Lee haar huwelijk wilde beschermen? Hij kon wel gillen.

‘Er is nog meer,’ zei Burke op vriendelijke toon. ‘Maar dit nieuws is beter. Donna Lee had ook sms’jes naar het nummer van Mule op haar telefoon. Ze zweert dat ze geen namen kent van de mensen met wie ze te maken had, maar toen Val haar onder druk zette over wat ze tegen Mule had gezegd, wat denk je dat ze toen zei?’

Molly liet opgewonden haar adem ontsnappen. ‘Iets wat te maken had met Lamont Ducote?’

‘In één keer goed,’ zei Burke. ‘Ze liet het Mule elke keer weten wanneer Ducote naar de Choux kwam.’

Gabe schoot overeind. ‘Wat? Was hij in mijn restaurant?’

‘Donna Lee zei dat hij verschillende keren in je restaurant is geweest,’ bevestigde Burke. ‘Meestal voor de lunch. Dat begon vlak nadat je vader was gestorven, dus ik denk dat hij een oogje op je hield. Hij is één keer voor het diner gekomen, samen met zijn vrouw en een ander koppel. Hij kreeg die avond een paar berichten voor hij zich weer op zijn tafelgenoten concentreerde.’

‘Wie was dat andere koppel?’ vroeg Molly.

‘Lyle Nelson en zijn vrouw Lorraine.’

Gabe fronste zijn voorhoofd. ‘Die namen zeggen me niets.’

‘O, mij wel,’ zei Burke grimmig.

‘Mij ook,’ mengde Antoine zich in het gesprek. ‘Nelson is een rijke knakker die liefhebbert in de politiek. Hij hoort bij een van de oudste carnavalsorganisaties en is dat al zolang ik me kan herinneren. Hij is ook filantroop en wil dat íédereen dat weet.’

‘Hij vindt zichzelf een politieke mannetjesmaker,’ voegde Burke eraan toe. ‘Als hij doneert, dan wint zijn kandidaat meestal de betreffende verkiezing.’

Molly liet Gabe’s hand los en zette haar vingers aan het werk op het toetsenbordje van haar telefoon. ‘Ik vroeg me al af waarom dit allemaal nu gebeurt,’ zei ze triomfantelijk. ‘Katrina is meer dan vijftien jaar geleden. Ik vroeg me af waarom hij het nu, na al die tijd, op je vader had voorzien.’

‘Omdat pa het op hem had voorzien,’ zei Gabe onzeker. ‘De tijd begon voor hem te dringen.’

Omdat hij ziek was en me dat niet had verteld.

Molly knikte. ‘Klopt, maar je vader had al veel vaker geprobeerd deze zaak te onderzoeken en het enige wat hij kreeg was een berisping of het dreigement dat ze hem zouden ontslaan zodat hij zijn zorgverzekering kwijt zou raken. Ik vroeg me af, waarom nu? Het is omdat Ducote van plan is zich verkiesbaar te stellen voor de Senaat.’

‘Van de staat?’ vroeg Cicely.

‘Nee, hij mikt hoger.’ Molly hield haar telefoon zo dat de rest van hen haar scherm kon zien. En jawel, daar stond de nieuwskop. DUCOTE
MOGELIJK
KANDIDAAT
VOOR
SENAAT
VS.

Gabe’s keel werd dik. ‘Heeft hij mijn vader vermoord om zich verkiesbaar te kunnen stellen?’

Molly zuchtte. ‘Het spijt me, Gabe. Daar lijkt het wel op. Ik bedoel, misschien was hij gealarmeerd omdat je vader opnieuw onderzoek deed, vooral omdat Rocky zijn inspanningen had vergroot. Je vader had ze verteld dat de ooggetuige was gestorven tijdens Katrina, maar toen onthulde hij onbedoeld dat Xavier in leven was toen hij Paul Lott verzocht om een trust in het leven te roepen. Hij stond op het punt om dokter Benson te vinden. Een beschuldiging van moord zou een vreselijk schandaal zijn. Dat zou een einde maken aan alle politieke ambities van Ducote.’

Gabe wreef over zijn gezicht. Hij was zo verdomde moe. En elke keer dat hij eraan dacht dat iemand zijn vader had gedwongen dat glas Grey Goose te drinken, dat iemand zijn vader drugs had toegediend, dat iemand een pistool in zijn hand had gedrukt en de trekker had overgehaald...

Zijn ogen brandden. Verdomme. Je stort hier niet in.

Maar dat ging wel gebeuren. Hij voelde de snik opkomen in zijn borst en hij kon geen adem krijgen. Hij zette zich af van de tafel en kwam abrupt overeind, rende de achterdeur uit en wankelde de trap af.

Net op tijd. Hij leunde tegen een van de palen en boog voorover omdat hij zijn lichaam geen seconde langer rechtop kon houden. Verdriet en woede en angst... het tolde allemaal in het rond als een tornado. Niet eerlijk. Niet eerlijk. Niet eerlijk verdomme.

Het geluid dat aan zijn mond ontsnapte klonk niet eens menselijk. Zijn benen begaven het en hij viel op zijn achterste en het kon hem niet schelen. Hij kreeg geen adem, alsof er een olifant op zijn borst zat.

Toen werd hij omwikkeld door zachte armen. Sterke armen.

En de geur van sinaasappelen.

Molly. Ze zei geen woord, hield hem alleen maar vast, wiegde hem terwijl hij huilde en ging met haar vingers door zijn haar en met haar nagels zachtjes over zijn hoofdhuid. Hij sloeg zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast. Hij wist dat dit veilig was. Hij kon in haar armen huilen en ze zou nooit over hem oordelen.

En ze zou hem helpen de moordenaar van zijn vader te pakken. Dat was de enige gedachte die door zijn hoofd spookte, telkens weer. We moeten hem laten boeten. Dat moet.

Hij wist niet hoelang ze daar op de grond hadden gezeten. Ze liet hem geen moment los en hij klampte zich aan haar vast alsof ze de laatste paal was die nog overeind stond in een storm. Toen zakte hij tegen haar aan, vol vertrouwen dat ze hem niet zou laten vallen. Ze duwde hem zachtjes omlaag tot zijn hoofd op haar schoot lag. Haar vingers hielden geen ogenblik op met het strelen van zijn haar, zijn gezicht.

‘Dank je,’ fluisterde hij, niet verrast dat zijn keel nu pijn deed.

‘Graag gedaan,’ fluisterde ze terug.

‘We moeten gaan,’ zei hij vermoeid.

‘Nah. We kunnen nog best even blijven zitten.’

Hij keek bedenkelijk terwijl hij probeerde na te denken. ‘Maar Baton Rouge?’

‘Dat komt wel. Maak je geen zorgen.’

Maar hij maakte zich wel zorgen. Hij deed niet ánders dan zich zorgen maken. ‘Ik wil niet dat er nog iemand doodgaat.’

‘Hier nog één. Behalve Ducote, dan.’

‘Ja,’ stemde hij grimmig in. ‘Hij kan op dit moment doodvallen en daar zou ik geen traan om laten.’

Ze zweeg weer, maar bleef strelen. Zijn oogleden waren zwaar en pijnlijk. ‘Je laat me hier zo in slaap vallen,’ mompelde hij.

‘Dat is de bedoeling. Je hebt vannacht helemaal niet geslapen, hè?’

‘Nee. Ik bleef maar denken aan... alles.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb een man gedood.’

‘Ik weet het,’ mompelde ze.

‘Ik zou het zo weer doen, maar... verdomme, Molly.’

‘Ik weet het,’ zei ze opnieuw.

Hij vermoedde dat dat waar was. ‘Ik ben zo moe.’

‘Ga dan slapen, Gabe. Ik laat je niet alleen.’

Hij geeuwde, haar zachte gemompel was zo troostend. ‘De grond is hard. Jij kunt je niet comfortabel voelen.’

‘Mijn kont heeft op veel oncomfortabeler dingen gezeten,’ zei ze luchtig. ‘Maar je kunt in een echt bed gaan slapen als je dat wil.’

‘Kom je dan met me mee?’ vroeg hij voor hij het wist.

Ze legde een hand om zijn wang. ‘Absoluut.’

Hij wilde opstaan, maar liet zich weer vallen. ‘Iedereen is daarbinnen.’

Ze zullen het zien. Ze zullen weten dat ik ben ingestort.

‘Ja. Maar niemand zal een woord tegen je zeggen over... je weet wel. Hier zitten huilen. Ik denk dat we ons allemaal hebben afgevraagd wanneer dat zou gebeuren.’

Hij snoof zachtjes vol zelfspot. ‘Waren er weddenschappen?’

‘Nee, daar niet voor. Maar dat we seks zouden hebben? Daar was wel degelijk een pool voor.’

Hij gluurde naar haar op en vertrok zijn gezicht omdat dat aanvoelde als hamburgervlees. ‘Wie heeft er gewonnen?’

Er verscheen een flauwe glimlach. ‘Cicely.’

‘Dat meen je niet.’

Ze grinnikte. ‘Stille wateren, weet je wel? Ik had gedacht dat Willa Mae zou winnen.’

‘Ze kunnen het niet zeker weten. Dat was in het hotel.’ Het was vreemd om over seks te praten vlak nadat hij de grootste inzinking van zijn leven had gehad. Maar het voelde tegelijkertijd warm en normaal.

‘Val heeft het Burke verteld. Ze heeft ons blijkbaar door de muur heen gehoord.’

Hij gromde. ‘Roddelkonten, stuk voor stuk.’

‘Ze zet het me alleen maar betaald. Ik won de pool met haar laatste vriendje.’

Hij schudde even zijn hoofd en hij voelde een pijnscheut achter zijn ogen. ‘Mafkezen.’

‘Ik weet het,’ zei ze troostend. ‘We zijn verwerpelijk. Maar je vindt ons aardig.’

‘Vooral jou.’

‘Daar ben ik blij om. Wil je hier slapen of in een echt bed? De keuze is aan jou, maar ik denk dat je botten je dankbaar zullen zijn als je deur nummer twee kiest.’

Gabe rolde zich kreunend op zijn knieën. ‘Mijn botten haten me nu al. Ik kan maar beter het echte bed kiezen.’ Hij keek haar aan. ‘Je gaat toch niet zonder mij naar Baton Rouge, hè?’

‘En mijn partner achterlaten? Geen schijn van kans. Ik wacht. Bovendien moet Burke André nog spreken voor we ook maar iets ondernemen. Dit gedoe met Ducote wordt heel akelig.’

‘Het zal in de doofpot worden gestopt.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Dat denk ik niet. We hebben vijftien doden. Nee, wacht, zestien. Ik vergat die methfiguur.’

‘George Haslet,’ verbeterde Gabe.

Ze liet schuldbewust haar kin zakken. ‘Je hebt gelijk. Hij verdient het bij naam genoemd te worden. Hoe dan ook, er zijn veel te veel mensen vermoord – en de media hebben verslag gedaan van veel van de moorden. Mensen zijn op de hoogte. Het zal niet eenvoudig zijn dat in de doofpot te laten verdwijnen. Bovendien zullen we doorgaan tot iedereen die er de hand in heeft gehad met naam en toenaam genoemd wordt en zijn straf krijgt. Dat zijn we je vader verschuldigd.’

Hij zuchtte. ‘Ik betaal Burke niet genoeg voor deze ellende. Ik zal een tweede hypotheek op mijn huis moeten nemen.’

‘Maak je daar maar niet druk om. Burke zei dat hij zal dekken wat jij niet kunt betalen.’

Gabe knipperde met zijn ogen. ‘Is Burke miljonair of zo?’

‘Ik weet niet hoeveel hij waard is en dat zijn mijn zaken ook niet, maar hij is niet arm. Luister, je vader was belangrijk voor hem.’ Ze aarzelde heel even. ‘Burke’s vader was een vreselijke man. Mijn vader en die van jou... dat waren een soort surrogaatvaders voor hem. Dat betekent meer dan je denkt. Dus laten we gaan rusten, die lul van een Ducote uitschakelen en dan zien we later wel hoe het met het geld zit.’

Hij boog voorover en legde zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Dank je.’

‘Tot je dienst.’ Ze krabbelde overeind en stak haar hand uit. ‘Kom op, kerel. Er staat een warm bed op je te wachten.’

Hij liet zichzelf de trap op en naar binnen leiden. Hij zuchtte opgelucht toen hij de koele lucht op zijn oververhitte gezicht voelde. En zuchtte nog meer van opluchting toen hij zag dat de keuken leeg was. Hij wist niet zeker of hij de anderen wel onder ogen had kunnen komen. Maar toen zorgde een andere gedachte ervoor dat de opluchting van korte duur was.

‘Stel dat hij op de vlucht slaat. Ducote?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Dan achtervolgen we hem. We achtervolgen hem en jagen hem op en maken zijn leven tot een hel tot hij met een veroordeling tot levenslang achter de tralies zit. Voorlopig vertellen we het André en laten hem zo veel grensbewaking regelen als hij kan opbrengen.’

‘Ducote zou er met een boot vandoor kunnen gaan. Er zijn een heleboel plekken waar hij kan ontsnappen zonder dat er grensbewaking aan te pas komt.’

‘Klopt,’ zei ze terwijl ze langs de woonkamer liepen, waar iedereen zich fanatiek met zijn eigen zaken bemoeide. ‘Maar op dit moment weet hij niet dat we weten wie hij is. Hij denkt dat hij is weggekomen met wat hij gisteren en al die andere dagen heeft uitgespookt. Maar Ducote heeft het mis, Gabe, want we weten wél wie hij is. We zijn in het voordeel en daar gaan we gebruik van maken.’

Vrijdag 29 juli, 09.10 uur

Xavier liet de adem ontsnappen die hij had ingehouden toen Gabe en Molly langsliepen. De chef had zo bleek gezien en zijn ogen waren roodomrand. Xavier draaide zich naar de deuropening en had geen idee hoe hij kon helpen.

‘Het komt wel goed met hem,’ zei Burke zacht. ‘Uiteindelijk.’

Carlos zuchtte. ‘Ik denk steeds aan Rocky als het slachtoffer, net als bij al die misdaadseries. Ik vergeet steeds dat Rocky de vader van Gabe was. Dit wordt zijn dood.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Sorry. Slechte woordkeuze.’

‘We begrepen je wel,’ zei Willa Mae opgewekt. ‘En je hebt gelijk. Toen ik nog in de advocatuur zat, was een van de moeilijkste dingen om de emoties van mijn cliënten buiten beschouwing te laten en tegelijkertijd te denken aan hun menswaardigheid. Dat is niet eenvoudig.’

‘Ik hoop dat hij een beetje kan slapen,’ mompelde Manny. ‘Hij was wakker toen ik vanochtend om zes uur opstond. Ik geloof niet dat hij überhaupt naar bed is gegaan.’

Xavier propte zijn handen in zijn zakken. ‘Wat kunnen we doen terwijl hij ligt te slapen? Ik vind dat we iets moeten doen om dit een stap verder te krijgen. Voor Gabe en Rocky en Nadia en al die anderen.’

‘We moeten alles te weten zien te komen over Ducote wat we maar kunnen vinden,’ zei Burke. ‘In de eerste plaats, was hij de man met de hoody? Hij kan Nadia Hall hebben vermoord tijdens Katrina –’

‘Dat hééft hij gedaan,’ stelde Xavier. ‘Ik heb hem gezien.’

Burke glimlachte vriendelijk. ‘Dat weet ik en jouw ooggetuigenverslag zal van kritiek belang zijn als hij formeel wordt beschuldigd van die misdaad. Maar we zullen de zaak voor Nadia sterker maken als we kunnen aantonen dat alle recente moorden zijn gepleegd om die oorspronkelijke moord te verdoezelen. We kunnen onze energie het beste richten op zijn huidige misdaden en dat betekent bewijzen dat hij Mule heeft gedood – en het vrouwelijke slachtoffer van wie hij zich probeerde te ontdoen in de bayou. Antoine, de moordenaar van Mule heeft iets tegen Gabe gezegd.’

Antoine gaf geen antwoord. Hij had zijn koptelefoon op en staarde naar zijn scherm.

‘Antoine,’ zei Burke luider en de aangesprokene hief met een ruk zijn hoofd op.

Antoine deed de koptelefoon af. ‘Sorry. Wat heb ik gemist?’

‘Ik had het erover dat we moeten vaststellen of Ducote en de man met de hoody één en dezelfde zijn. Die vent zei gisteren iets toen Molly hem onder schot had.’

‘“Aan wie dan wel, jongen?”’ zei Antoine en hij imiteerde de zware stem van de man. ‘Ik zat er net weer naar te luisteren.’

Xavier had de beelden al tientallen keren bekeken. ‘Gabe had net gezegd dat de man de moordenaar van zijn vader had gedood en dat dat niet aan hem was. De man met de hoody bespotte hem.’

Antoine knikte. ‘Dat dacht ik ook. Ik heb een video gevonden van een paar maanden geleden waarop Ducote een persconferentie geeft. Luister.’ Hij trok de koptelefoon uit de laptop en zette het volume harder.

Xavier sloot zijn ogen en concentreerde zich terwijl Antoine het afspeelde. ‘Ze klinken niet hetzelfde. De stem van die hoodyfiguur is zwaarder dan die van Ducote.’

Antoine’s glimlach was scherp. ‘Ja, maar hij deed alsof. Luister naar de intonatie en naar de manier waarop hij “jongen” zegt.’ Hij speelde de Ducote-tape nogmaals af. 

In de video vroeg een verslaggever aan Ducote of hij dacht dat hij een veroordeling kon krijgen in de zaak die hij die dag voor de rechter bracht. ‘Daar kun je donder op zeggen, jongen,’ zei hij met een charmante glimlach die bij Xavier onaangename rillingen over de rug deed lopen.

Hij huiverde en probeerde het van zich af te schudden. Maar dat was moeilijk. Die man was de minnaar geweest van Nadia Hall. Ik heb gezien dat hij haar vermoordde. Hij is de man uit mijn nachtmerries.

‘Toch klinkt het niet hetzelfde,’ zei Cicely. ‘Die vent van gisteren had een zwaardere stem.’

Antoine draaide zijn laptop om zodat ze het scherm konden zien. ‘Ja, maar de geluidsafdruk is hetzelfde. Het patroon van zijn vocale cadans is hetzelfde. Net als zijn lichaamsgrootte.’

‘Hoe betrouwbaar zijn geluidsafdrukken?’ vroeg Xavier.

Antoine wiebelde met zijn hand. ‘Zo-zo.’

‘Dus we kunnen niet bewijzen dat het Ducote was,’ zei Burke, ‘maar we kunnen ook niet bewijzen dat het niet zo is.’

‘Daar komt het op neer,’ gaf Antoine toe.

‘Hoe zit het met verbanden?’ vroeg Xavier. ‘Molly heeft het altijd over verbanden, toch? Ducote staat in verband met Nadia Hall via de hond. Ducote en Mule moeten elkaar kennen via hun werk. Een officier van justitie en de politie werken toch samen?’

‘Dat klopt,’ zei Burke. ‘Maar aan de andere kant zal Mule met honderden andere mensen in verband staan door zijn werk, net als Ducote. Ik ga er voorlopig van uit dat de man met de hoody Lamont Ducote is, tot we beter weten. Mule wist gisteren op de een of andere manier precies dat Ducote op die plek bij het water zou zijn. Ze arriveerden op verschillende momenten, maar Mule kan hem niet hebben gevolgd. Molly en Gabe volgden Mule en hij ging rechtstreeks van zijn huis naar de bayou. Hij kon ook geen zendertje in Ducote’s auto hebben geplaatst, want Ducote had die van George Haslet gestolen. Tenzij Mule wist welke auto hij zou gaan stelen, en dat is heel onwaarschijnlijk.’

‘Hij kon volgsoftware in Ducote’s telefoon hebben geplaatst,’ suggereerde Manny. ‘Dat is wat ik zou hebben gedaan.’

‘Misschien.’ Burke haalde zijn laptop uit de tas aan zijn voeten. ‘Maar ik zit ook te denken aan de manier waarop die twee met elkaar spraken. Hun lichaamstaal suggereerde dat ze zich op hun gemak voelden bij elkaar – tot het moment dat Mule zijn pistool trok en Ducote hem neerschoot.’

Al snel had iedereen zijn laptop tevoorschijn gehaald, behalve Cicely en Willa Mae. Cicely keek over Xaviers schouder mee en Willa Mae ging gewoon door met breien. Maar de oudere vrouw zat aandachtig naar hun gepraat te luisteren, zag Xavier. Degene die Willa Mae Collins onderschatte was een grote stommeling. 

‘Gevonden!’ kraaide Antoine.

‘Niet eerlijk,’ zei Carlos verongelijkt. ‘Jij hebt drie laptops.’

‘Niet zeuren,’ zei Burke. ‘Dat is niet netjes. Antoine, wat heb je gevonden?’

‘Ze zaten samen op de middelbare school.’ Antoine draaide opnieuw zijn laptop zodat ze het scherm konden zien. ‘Ik zat te denken aan wat Gabe zei, dat Patty en de begrafenisondernemer verkering hadden op de middelbare school en dat ze bevriend waren gebleven. Ducote en Mule hadden geen verkering, maar ze zaten op dezelfde middelbare school en deden in hetzelfde jaar eindexamen. Hier is een post op Facebook – zij twee bij de vijfentwintigste reünie. Ik geloof niet dat Lamont rijk was toen hij nog jong was. Die middelbare school stond in een armere wijk, zelfs voor Katrina.’

‘De sociale media leveren weer,’ mompelde Xavier. ‘Dat is de reden dat ik geen Facebook-account heb.’

Cicely klopte hem op de hand. ‘Dat is omdat ik je verstandig heb opgevoed. Hoe zit het met Paul Lott? Hoe staat hij met ze in verband?’

Xavier had een inval. Stel dat... Hij riep de enige plek op waar hij een foto had gevonden van de echte Paul Lott – bij het plaatselijke golftoernooi. Hij bekeek de gezichten op de foto en...

‘Yés. Paul Lott en Ducote speelden samen golf. Ze staan in ieder geval allebei op deze foto.’ Hij liet het hun zien. ‘Het is geen sterk verband, maar het is een begin.’

‘Dat is het zeker,’ zei Burke, die naar zijn eigen scherm zat te staren. ‘Ze speelden samen in een golftoernooi voor advocaten, want ze waren allebei advocaat. Maar hun verbintenis gaat verder terug dan dit toernooi. Aan het begin van zijn carrière was Ducote strafpleiter bij een plaatselijk advocatenkantoor. Raad eens wie daar ook werkte? Paul Lott.’

Antoine hield zijn hoofd schuin terwijl hij naar zijn scherm tuurde. ‘Laat me die foto van Paul Lott nog eens zien, Xavier. Die van dat golftoernooi?’

Xavier bracht zijn laptop naar waar Antoine omringd door zijn drie laptops zat. ‘Waarom?’

‘Omdat... Kijk eens naar deze vent hier.’ Antoine vergrootte een deel van de foto van de reünie van de middelbare school. ‘Is dat Lott?’

Carlos boog zich voorover om de twee foto’s te vergelijken. ‘Zo te zien wel.’

Xavier knipperde met zijn ogen. ‘Ze zaten alle drie op dezelfde middelbare school? Dat is sterk.’

‘Dat is het zeker.’ Toen fronste Antoine zijn voorhoofd. ‘Maar dat verklaart nog niet het verband tussen Lott en Rocky. Ik bedoel, Lott was Rocky’s persoonlijke advocaat. Wanneer is Rocky gebruik gaan maken van Lotts diensten – en waarom? Rocky zou geen strafpleiter in de arm nemen om zijn persoonlijke financiën te regelen. Dat slaat nergens op.’

‘Tenzij hij dacht dat hij er een nodig zou hebben,’ suggereerde Willa Mae. ‘Als hij bang was dat hij problemen zou krijgen omdat hij doorging met zijn onderzoek naar de dood van Nadia Hall.’

‘Ik maak er een aantekening van,’ zei Burke. ‘We zullen het Gabe vragen zodra hij wakker is. Het belangrijkste nu is de wetenschap dat Ducote, Lott en Mule elkaar al kennen sinds de middelbare school. Antoine, kun jij in Rocky’s oude dossier kijken of hij en Paul Lott elkaar ooit in de rechtbank hebben ontmoet?’

Antoine knikte. ‘Komt voor elkaar.’

Willa Mae legde haar breiwerk in haar schoot. ‘Ik heb een vraag. Nadia Hall woonde in een huis dat Ducote geregeld had. Dat klopt toch? Toen Rocky eenmaal haar naam kende en waar ze precies woonde – van die dame die daar nog steeds in de straat woont – waarom heeft hij dan niet in het kadaster gezocht? Dan was hij erachter gekomen dat het om Ducote ging.’

‘Dat is een heel goede vraag,’ zei Burke bedachtzaam. ‘Antoine?’

‘Omdat dat huis niet het eigendom was van Ducote. Het was van een vrouw die Tanya Brown heet.’

‘Dan moeten Tanya Brown en Ducote op de een of andere manier iets met elkaar te maken hebben,’ zei Willa Mae vol overtuiging. ‘Nogmaals, aangenomen dat Ducote de man met de hoody is, dan betekent dat dat hij George Haslet kende, de man die door Ducote is vermoord om zijn auto. In het verlengde daarvan moet hij Tyson Whitley ook hebben gekend, want beide mannen zijn gebeld door hetzelfde nummer. Beide mannen hebben gerechtigheid ontlopen na aanklachten die verband hielden met drugs. Tot we het tegendeel weten, neem ik aan dat Ducote daar iets mee te maken heeft. Stel dat Tanya Brown op dezelfde manier gekoppeld kan worden aan Ducote.’

‘Geef me even een ogenblik,’ mompelde Antoine en ze deden er het zwijgen toe terwijl hij zocht. Een paar minuten later keek hij met een triomfantelijke blik op. ‘Ik heb het. De zoon van Tanya Brown is een jaar voor Katrina gearresteerd wegen het in bezit hebben van heroïne met de bedoeling die te verkopen. Hij werd aangeklaagd en hij bekende in ruil voor strafvermindering. Hij hoefde niet naar de gevangenis. Raad eens wie zijn verdediger was?’

‘Lamont Ducote,’ zei Xavier bedrukt. ‘Hebben ze hun huis gebruikt om de advocaatkosten te betalen?’

Antoine knikte. ‘Dat moeten we verifiëren bij mevrouw Brown, maar het lijkt er wel op.’

Willa Mae ging verder met breien. ‘Het is altijd goed om de puntjes op de i te zetten. Dit soort details stelt de aanklagers in de gelegenheid een zaak op te bouwen. Aangezien er geen lichaam is en geen moordwapen, zal alles neerkomen op Xaviers getuigenis en een overtuigende compilatie van indirecte bewijzen.’

‘Dat is maar al te waar,’ stemde Burke in. ‘Heeft er verder nog iemand een goede vraag?’

‘Hoe zit het met de echtgenotes?’ vroeg Cicely. ‘Ducote had er drie. Lucille, zijn eerste vrouw, is gestorven door zelfmoord. Dat was destijds althans de mening van de patholoog. Hoe zit het met echtgenote nummer twee?’

‘Ik heb het,’ riep Carlos uit en hij sloeg zijn hand voor zijn mond toen Manny hem op zijn arm stompte om hem tot stilte te manen. ‘Sorry,’ fluisterde hij. Toen ging hij op normale toon verder. ‘Francesca was echtgenote nummer twee. Ze zijn gescheiden. Hier is de roddelrubriek met de aankondiging van echtgenote nummer drie – Joelle. Echtgenotes twee en drie lijken op elkaar.’ Hij liet hun zijn scherm zien. ‘Je kunt niet zonder de roddelrubrieken. Ze hebben alle pikante verhalen. Francesca is betrapt toen ze vreemdging en moest scheiden en werd door iedereen dóódgezwegen.’

‘O, wat afschuwelijk,’ zei Willa Mae met een stalen gezicht. ‘Te worden doodgezwegen.’

Carlos grinnikte. ‘Ik weet het.’

‘Weet je wie er ook op die twee echtgenotes leek?’ vroeg Burke terwijl hij zich vooroverboog om het scherm van Carlos te kunnen zien.

‘Nadia Hall,’ zei Cicely.

‘Je hebt gelijk, mam,’ zei Xavier. Molly had hun de foto laten zien die ze met haar telefoon had gescand toen ze op bezoek waren bij Nadia’s oude vriendin. Die had Xavier echter niet nodig gehad. Hij had Nadia’s gezicht te vaak in zijn nachtmerries gezien om te vergeten.

‘Dat is ook waar,’ zei Burke. ‘Maar ik zat te denken aan de vrouw die zich voordeed als Nadia Halls zus. Alicia Rollins, die nu dood is – en wier lichaam Ducote in de bayou gooide. Zo te zien valt Ducote op een bepaald type.’

‘En hij heeft de slechte gewoonte zijn minnaressen te vermoorden,’ merkte Manny op.

‘Dat is maar al te waar,’ zei Cicely. ‘Ik vraag me af of echtgenotes twee en drie hun mond willen opendoen over meneer Ducote.’

Burke grinnikte. ‘Ik denk dat dat een geweldig idee is. Maar echtgenote nummer twee zal ons waarschijnlijk het echt goede spul leveren. Antoine, wil je haar voor ons opzoeken?’

‘Net gedaan. Het spijt me, baas. Ze is dood. Kreeg vijf jaar geleden een aneurysma. Joelle is op dit moment de enige nog levende echtgenote.’

Burke zuchtte. ‘Ik vermoed dat we dus met nummer drie zullen moeten praten. Ik denk dat Molly dat het beste kan doen. Ze is niet zo intimiderend. Ze kan ook heel charmant zijn als ze dat wil.’

‘Ducote heeft gisterochtend ook geprobeerd Molly te doden,’ protesteerde Xavier. ‘Maar is het hoe dan ook niet gevaarlijk?’

‘Nog gevaarlijker als Ducote vrijuit gaat,’ zei Burke grimmig. ‘Ik zal met haar meegaan.’

‘Vertellen we dit aan André?’ vroeg Antoine.

Burke aarzelde. ‘Hij zal zeggen dat we niet bij haar op bezoek moeten gaan. Hij zal er uiteindelijk wel aan toekomen, maar met alle bureaucratie en gerechtelijke bevelen kan dat wel even duren. En wat Gabe zei toen hij naar de slaapkamer liep klopt. Ducote is vluchtgevaarlijk. Ik zou hem liever niet hoeven achtervolgen als dat niet nodig is. Dit is tijdgevoelige informatie.’

‘Het is gemakkelijker om vergeving te vragen dan om toestemming,’ zei Carlos wijs.

Burke glimlachte. ‘Precies wat ik dacht.’
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Tulane-Gravier, New Orleans, vrijdag 29 juli, 09.30 uur

‘Hé, Lamont?’

Lamont keek met een boze blik op van zijn computer en sloot discreet de politierapporten van de nacht ervoor die hij had zitten bestuderen. Geen nieuws was goed nieuws op dit moment. Ashley was nog steeds niet geïdentificeerd. ‘Ja, Jean-Pierre?’ Hij deed zijn best om de naam van de man niet op een sarcastische manier uit te spreken. Daar leek hij echter niet in geslaagd, want de andere man kneep zijn ogen licht tot spleetjes.

‘Ashley is vandaag weer niet naar haar werk gekomen. Ik vroeg me af of jij iets van haar hebt gehoord.’

‘Nee,’ zei Lamont lijzig. ‘Waarom zou ze mij bellen?’

Jean-Pierre haalde zijn schouders op. ‘Ik nam aan dat als ze ziek was of zo, ze jouw naam bij haar favorieten zou hebben staan. Ik ben die eerste dag niet in de gelegenheid geweest haar mijn persoonlijke nummer te geven.’

Hè? Hij was vergeten dat Ashley nog maar een dag weg was bij zijn kantoor voor ze haar onfortuinlijke einde vond. ‘Nou, ze heeft me niet gebeld. Als ze dat doet laat ik het je meteen weten.’

Jean-Pierre fronste zijn wenkbrauwen. ‘Verdomme. Ik hoop niet dat dit betekent dat ik een nieuwe assistente moet gaan zoeken. Kan het zijn dat ze gewoon de benen heeft genomen? Had ze een vriendje of zo?’

Alleen mij. ‘Als dat zo is, dan wist ik daar niets van. We waren eerlijk gezegd niet zo heel close.’ En wanneer hun verhouding aan het licht kwam, zou niemand het hem kwalijk nemen dat hij had gelogen. Per slot van rekening schreeuwde niemand het bestaan van een geheime minnares van de daken.

‘Dank je.’ Jean-Pierre mompelde in het voorbijgaan ontevreden een groet aan het adres van Carrie in het voorste kantoor voor hij de deur achter zich dichtdeed.

‘Het spijt me, meneer.’ Carrie verscheen in de deuropening met haar tablet in haar hand. ‘Ik heb geprobeerd te zorgen dat hij u met rust liet, maar hij wilde niet luisteren.’

‘Het geeft niet, Carrie. Hij kan nogal vasthoudend zijn. Als hij het je lastig maakt, meld dat dan bij Personeelszaken.’

‘O, hij maakt het me nooit lastig. Ik was bang dat hij u zou ergeren. Ik heb uw agenda voor vandaag. Zal ik dat naar uw e-mail sturen?’

‘Dat zou geweldig zijn. Heb ik nog steeds die vergadering om halfdrie met meneer Proctor?’ Dat kon maar beter het geval zijn. Het was een belangrijk onderdeel van zijn plannen met Joelle.

‘Jazeker. Zijn assistent belde nog maar een paar minuten geleden om het te bevestigen. Kan ik iets voor u halen?’

‘Koffie van die shop hiernaast zou fantastisch zijn, als je het niet erg vindt. Ik ben bang dat ik de afgelopen nacht niet veel heb geslapen.’

‘Natuurlijk vind ik dat niet erg.’ Ze hield haar hoofd schuin, het toonbeeld van bezorgdheid. ‘Is alles in orde?’

‘O, je weet hoe het is. Mijn vrouw is een beetje boos op me op het moment en ik ben naar de sofa verbannen.’ Dat was niet waar, maar het zou later goed van pas komen. ‘We hebben een paar problemen.’

Carrie’s ogen werden groot. Ze deed ter wille van hem haar best om er oprecht geschrokken uit te zien, maar hij miste de glinstering van interesse van het roddelsoort niet. En misschien een heel klein beetje interesse van het wellustige soort. ‘Moet ik haar uit uw naam bloemen sturen?’

Hij knikte. ‘Dat zou echt aardig zijn. Nogmaals, als je het niet erg vindt.’

‘Helemaal niet,’ verzekerde ze hem. ‘Ik ben zo terug met uw koffie.’

Hij wachtte tot hij de deur van het buitenkantoor hoorde dichtgaan voor hij opstond om te controleren of ze werkelijk weg was. Carrie was het type dat elke roddel over hem doorvertelde aan iedereen die het maar horen wilde. Wat normaal gesproken een punt zou zijn geweest, maar hij was van plan haar kleine tekortkoming in zijn eigen voordeel te gebruiken.

Ze was weg en hij deed zorgvuldig de deur van zijn kantoor dicht voor hij weer achter zijn bureau ging zitten om Cresswell te bellen.

De politieman nam bij de tweede keer overgaan op. ‘Lamont. Wat is er loos?’

‘Ik wil alleen even weten of er al nieuws is over Mule’s moordenaar.’

Cresswell zuchtte. ‘Geen nieuws. We hebben alle zaken bekeken, zowel de openstaande als die al afgesloten zijn, die Mule de laatste paar jaar heeft behandeld om te zien of de lichaamsbouw van de schutter overeenkomt met iemand naar wie hij onderzoek deed. Tot dusver voldoet zo’n beetje iederéén daaraan, dus dat levert niets op. We hebben de telefoongegevens van Mule opgevraagd om de stemafdruk van de schutter te vergelijken en we proberen die video te ontleden.

Stemafdruk van de schutter? Shit. Waarom heb ik mijn grote mond niet gehouden? Lamont schraapte zijn keel om zijn stem evenwichtig te kunnen laten klinken. ‘Heeft die video iets opgeleverd?’

‘Nog niet. Het gezicht van die vent is gewoon niet te zien en het is de technische jongens nog niet gelukt dat voor elkaar te krijgen. We onderzoeken ook of er een verband is met de vijf mannen die laatst zijn doodgeschoten – je weet wel, die kerels die inbraken in het appartement van die privédetective en bij die restauranteigenaar.’

Dat had hij verwacht, maar toch ging zijn hart sneller slaan. ‘Daar heb ik over gelezen.’

‘Ja. Ze hebben het verband tussen die twee inbraken gevonden. De gemene deler is Gabe Hebert, de man die dat restaurant in de Quarter heeft, Le Petit Choux. De detective is blijkbaar zijn vriendin. De andere vrouw is zijn nicht en mede-eigenaar van het restaurant. Ze moeten problemen hebben verwacht, want ze hadden op beide plekken een beveiliger geposteerd. Er is uiteraard nog een andere gemene deler.’ Cresswell liet een dramatische stilte vallen, maar zei verder niets.

‘En die is?’ vroeg Lamont, die zijn best deed om niet geërgerd te klinken.

‘Rocky Hebert, gepensioneerd politieman. Kende je hem?’

Rustig. Rustig. ‘Ik heb van hem gehoord. Hij is onlangs gestorven, toch?’

‘Heeft zichzelf door zijn stomme kop geschoten, de eikel.’ Cresswell maakte een tuttend geluid. ‘Hij heeft een paar jaar voor me gewerkt – tot aan zijn pensioen. Voor het overgrote deel geen slechte politieman. Maar hij had een alcoholprobleem. Hij was schijnbaar van de drank af, maar... boem. Stak zijn revolver in zijn mond. Ik denk dat hij niet zo heel erg genoot van zijn pensioen. Zijn zoon, Gabe, geloofde niet dat zijn vader zelfmoord had gepleegd.’

‘Gelooft de familie ooit zoiets?’

‘Ik denk het niet. Maar jij kunt het weten, toch?’

Lamont keek kwaad. Het gebeurde niet vaak dat iemand de zelfmoord van echtgenote nummer één ter sprake bracht. Lucille had zichzelf op een avond doodgeschoten toen ze dronken was. Dat was in ieder geval hoe hij het tafereel had geregeld. En hocus pocus, hij was in één klap een rijk man. 

‘Niemand zou de zelfmoord van een geliefde moeten meemaken,’ zei Lamont met zachte stem. Hij hoopte dat Cresswell zich schuldig zou voelen. ‘Het is een afschuwelijke tragedie voor alle betrokkenen. Een vreselijk verlies.’

Het bleef even stil. ‘Mijn excuses,’ zei Cresswell stijf. ‘Dat was onaardig van me.’

‘Een beetje wel, ja. Ik hoop dat Gabe Hebert het kan verwerken en een beetje rust kan vinden.’ Dat wil zeggen: eeuwige rust.

‘Ik weet het niet. Hij was al een paar dagen niet gezien toen ze hem gisterochtend naar het bureau brachten om te worden ondervraagd.’

En als Lamont dat had geweten, dan had hij daar ter plaatse met hem kunnen afrekenen. Het gebrek aan communicatie ergerde hem. ‘Waar had hij vóór gisteren uitgehangen?’ vroeg hij.

‘Hij had vrij genomen bij het restaurant. Hij zei dat hij “tijd nodig had om de dood van zijn pa te verwerken”.’ De aanhalingstekens waren hoorbaar in Cresswells stem. 

‘Je gelooft hem niet?’

‘Nee. Ik denk dat hij gelooft dat iemand zijn vader heeft vermoord. Ik denk dat hij aan het speuren is.’

Meen je dat nou, Sherlock? Mule en hij wisten dat maandag al. ‘Heeft hij iets gevonden?’

‘Tot dusver niet. Of hij wil daar in ieder geval niets over zeggen. Hij heeft een particuliere autopsie op zijn vader laten verrichten. Heb je gehoord van die vrouwelijke lijkschouwer die is vermoord? In Baton Rouge?’

‘Ik geloof het wel. Haar laboratorium is toch afgebrand, is het niet? De politie daar dacht aan vandalisme.’

‘Dat is wat ze naar buiten brachten. Maar zij was de patholoog die de gehéíme autopsie op Rocky heeft gedaan.’

Dat wist Lamont uiteraard allemaal al. De moord op de patholoog was Mule’s werk geweest. Maar hij was daar niet via de officiële kanalen van op de hoogte gesteld en dat was... verontrustend. Hij moest erachter zien te komen waarom dat niet was gebeurd.

Ze kunnen me niet verdenken.

Tenzij Mule iemand had verteld wat hij in zijn schild voerde, en dat leek hem niet waarschijnlijk.

‘Hoe zit het met die vent die is gearresteerd vanwege de inbraak in het appartement van de detective? Praat hij?’ Lamont hoopte van niet. Afhankelijk van wat Mule zijn bastaardzoon had verteld, kon Tobin hem kapotmaken.

‘Nog niet,’ zei Cresswell. ‘Maar ik verwacht dat hij dat wel gaat doen. Tot nu toe weet niemand hoe hij in verband staat met Mule, maar daar komen we wel achter.’

Lamont onderdrukte zijn zucht van opluchting. Hij moest ervoor zorgen dat Tobin niet ging praten, maar dat kon wachten. ‘En hoe zit het met die stoffelijke resten die in de buurt van Mule’s lichaam zijn aangetroffen?’

‘Die dame? Het enige wat nog op de wal lag was haar hoofd. Duikers zijn in het water naar de rest van haar gaan zoeken. Ze vonden haar bovenlichaam op de bodem, verzwaard met een steen. Het was niet in een al te beroerde conditie, maar de alligators hadden hapjes genomen. Ze vonden ook een vinger, maar die had geen bruikbare vingerafdruk meer. De rest lijkt te verteren in de maag van alligators.’

‘Wat... onaangenaam.’ Maar precies zoals hij had gehoopt. ‘Hebben ze haar al geïdentificeerd?’

‘Nog niet. Luister, ik vind het niet erg dat je belt, maar ik vertel je niets wat ze bij jou op kantoor niet al weten. Je zou met de officier van justitie moeten praten die belast is met de zaak.’

Lamont keek bedenkelijk. ‘En wie mag dat dan wel zijn?’ Hij was van plan geweest die zaak voor zichzelf op te eisen. Een betere manier om de procedures de kant op te sturen die hij wilde, bestond er niet.

‘Die nieuwe uit het noorden. Je weet wel, Cardozo.’

Lamonts mond viel open. Toen maakte de schok plaats voor woede. ‘Cardozo? Jean-Pierre Cardózo is de officier van justitie met wie je samenwerkt?’ Die slijmbal van een klootzak uit New York City.

‘Nou, ja, dat is hem. Ik nam aan dat je dat wist.’ Maar er klonk een zekere zelfvoldaanheid door in zijn stem, een je-hoort-er-niet-meer-bij-vreugde die Lamonts woede tot een kookpunt bracht. ‘Misschien houden ze je in de luwte. Laten ze je rouwen. Je weet wel, aangezien Mule en jij vrienden waren. Je zou jezelf om die reden trouwens toch hebben moeten terugtrekken.’

‘Dat is zo,’ zei hij en hij deed net alsof hij zich erbij neerlegde. ‘Zo had ik het nog niet bekeken.’

‘Nou ja, maak je er niet druk over. Je hebt toch al belangrijkere zaken op je bordje. Ik zag je een paar avonden geleden samen met Lyle Nelson. Die heeft diepe zakken. Heel nuttig voor iemand die zich verkiesbaar wil stellen.’

Lamont vond het niet erg dat mensen daarover roddelden. Publiciteit was altijd prettig bij een beginnende campagne. ‘Je hebt blijkbaar je oor te luisteren gelegd.’

Cresswell grinnikte. ‘Je weet hoe het gaat hier in deze stad. Niemand kan lang iets geheimhouden.’

Tenzij iedereen die het weet dood is. ‘Klopt, klopt. Luister, ik laat je nu met rust. Ik moet een vergadering voorbereiden en ik weet dat je het druk hebt met het onderzoek naar de dood van Mule.’

‘Zeker. Ik hoop dat ik je niet heb beledigd door tegen je te zeggen dat je Cardozo om informatie moet vragen. Als hij moeilijk gaat lopen doen en geen info wil delen, bel me dan gewoon, oké?’

‘Absoluut,’ beloofde hij en hij verbrak de verbinding.

Cardozo móést het weten van Ashley, dat zij de dode vrouw was van de ochtend ervoor. Hij moest de foto’s te zien hebben gekregen, misschien zelfs de resten zelf. Toch komt hij twee dagen na elkaar bij mij navraag doen.

‘Of me controleren,’ mompelde hij hardop terwijl hij zijn slapen masseerde. Dit begon op een spelletje sla-de-mol te lijken. Hij had de ene bedreiging nog niet afgewend, of de volgende stak de kop alweer op.

Maar niemand kon de dood van Ashley met hem in verband brengen. Niet als Joelle eenmaal dood was.

Hij knipte met zijn vingers toen er een gedachte bij hem opkwam. Zilverkleurig papier. Hij moest nog cadeaus kopen en inpakken, zodat niemand – met name James of de bewakingsbeelden van het gebouw – hem in verband kon brengen met de dozen in de auto die de vorige dag gestolen was. En als iemand dat verband wel legde, zou hij zeggen dat hij altijd zilverkleurig papier gebruikte om cadeaus voor zijn vrouw in te pakken. Dat ze de huurmoordenaar die ze in de arm had genomen had opgedragen de dozen met de overblijfselen van Ashley op dezelfde manier in te pakken.

Om mij erin te luizen. Ja, dat was precies het verhaaltje dat hij zou vertellen.

Verdomme, het klonk eerlijk gezegd als iets wat Joelle zou doen. Ze was niet stom, dat was een ding dat zeker was. En ze was natuurlijk een versmade vrouw. Iedereen die haar ook maar oppervlakkig kende wist dat ze een wraakzuchtig trekje van een kilometer breed had. Dat ze een dergelijk plan zou bedenken behoorde heel goed tot de mogelijkheden.

Hij zou zijn agenda afwerken en vroeg vertrekken voor zijn vergadering van halfdrie, omdat hij ging lopen. Het was niet ver en hij wilde niet dat James wist waar hij was, voor het geval zijn chauffeur zou worden ondervraagd door de politie. Voor de vergadering van halfdrie was twee uur in zijn agenda vrijgehouden, maar die zou niet meer dan een uur vergen. Dat zou hem de tijd geven om op de terugweg de vervangende cadeaus, nieuwe dozen en cadeaupapier te kopen. Eenmaal thuis zou hij Joelle’s ‘zelfmoord’ in gang zetten.

Daarna zou hij terugwandelen naar kantoor, zich opfrissen en schone kleren aantrekken, waarna een op ruziënde toon gevoerd telefoongesprek zou worden opgevangen, waarmee een alibi zou worden vastgesteld voor het tijdstip van haar overlijden. Daarna zou hij er klaar voor zijn om zich door James naar zijn etentje om zeven uur in het Monteleone te laten brengen. 

Na het etentje zou hij rechtstreeks naar huis gaan, waar hij het lichaam van zijn overleden dierbare echtgenote zou aantreffen – samen met een van schuld doordrenkt zelfmoordbriefje waarin ze de verantwoordelijkheid voor de dood van Ashley Resnick opeiste.

Hij zou het schandaal moeten uitzitten dat het gevolg was van het hebben van een minnares, maar dat was beter dan zelf beschuldigd te worden van moord. En om dat te vermijden, moest hij de enige persoon elimineren die nog steeds in staat was hem te identificeren. De enige persoon die hem met Nadia had gezien. Die zijn litteken had gezien. Zodra Xavier Morrow er niet meer was, was hij eens en voor altijd veilig.

Baton Rouge, Louisiana, vrijdag 29 juli, 14.30 uur

‘Hé,’ zei Xavier zacht. ‘Gaat het?’

Gabe had uit het zijraam achter in Burke’s Escalade zitten staren en toen hij zich omdraaide zag hij dat de jongere man hem met een bezorgde uitdrukking zat op te nemen. ‘Het gaat goed. Alleen, de laatste keer dat ik in Baton Rouge was, was ik hier om met dokter McLain te overleggen over de autopsie op mijn vader.’

Xaviers uitdrukking veranderde van bezorgd in gepijnigd. ‘Haar dood is niet jouw schuld. Dat weet je toch, hè?’

Hij glimlachte gespannen. ‘Blijf dat zeggen. Uiteindelijk ga ik je misschien geloven.’

Molly zat achter het stuur en Burke gaf haar aanwijzingen om bij het UPS-depot te komen waar Xavier zijn postbus had. ‘Bij het volgende verkeerslicht linksaf.’

Xavier met hen mee laten gaan was op het laatste moment een voorstel van Burke geweest. Dat had een langdurige, intense discussie in hun groep tot gevolg gehad, waarin de voors en tegens tegen elkaar werden afgewogen.

De belangrijkste tegen was dat Xavier de veiligheid van Burke’s huis zou verlaten na zich daar dagenlang succesvol te hebben schuilgehouden.

De belangrijkste voor had ook te maken met Xaviers veiligheid. Als ze zonder hem naar de postbus gingen, maar erachter kwamen dat ze Xavier nodig hadden om de inhoud in handen te krijgen, dan zouden ze later met hem terug moeten komen. Als Ducote iemand had die de postbus in de gaten hield, dan zou die hem melden dat Molly en Burke hadden geprobeerd de inhoud op te halen, wat Ducote zou waarschuwen dat Xavier binnenkort zou terugkomen. Hij zou iemand klaar hebben staan om Xavier bij terugkeer te doden.

Nog een punt in de ‘voor’-kolom was de mogelijkheid om Xavier zo te vermommen dat zijn eigen moeder hem niet herkende. Antoine had een bril met spiegelende glazen geleverd en de pruik met vlechten die hij gebruikte wanneer hij undercoverwerk deed voor Burke. In combinatie met zijn baard van vijf dagen en een honkbalpet, zag hij er zo anders uit dat ze het er eindelijk over eens waren dat het beter was om Xavier bij zich te hebben nu er sprake was van een verrassingselement, dan hem later naar Baton Rouge te laten gaan wanneer iemand hem misschien stond op te wachten.

Iedereen was het daarover eens, behalve Cicely Morrow, die met een strak gezicht Burke’s woonkamer uit was gelopen terwijl de tranen over haar wangen stroomden.

Dus waren ze allemaal met een zwaar gemoed in Burke’s boot gestapt. Niemand vond het prettig om Cicely achter te laten terwijl ze zo van streek was, maar Willa Mae had hun verzekerd dat ze overal voor zou zorgen.

En jawel, toen ze halverwege Baton Rouge waren kreeg Xavier een appje van Cicely waarin ze hem op het hart drukte voorzichtig te zijn en zei dat ze van hem hield. Dat had de spanning een beetje weggenomen.

Dat veranderde toen ze de stadsgrens bereikten. Gabe was nu zo gespannen dat hij wilde rennen, gillen, wat dan ook in plaats van gewoon te blijven zitten en wachten.

Molly draaide de parkeerplaats voor het UPS-gebouw op en Burke draaide zich om zodat hij Gabe en Xavier op de achterbank kon aankijken. ‘Ik ga eerst naar binnen,’ zei Burke om hen aan hun plan te herinneren. ‘Als er iets in de bus zelf zit, kom ik meteen terug en dan kunnen we weg. Als de postbus leeg is, zal ik de bediende achter de balie vragen of ze misschien een groter pak achterin bewaren. Als hij een ID wil zien, dan kom ik je halen. Anders blijven jullie in de auto uit het zicht. Begrepen?’

‘Begrepen,’ zei Xavier, maar hij was duidelijk zenuwachtig, ondanks het feit dat hij erop had gestaan dat ze hem zouden meenemen. ‘Je hebt mijn sleutels, hè?’

‘Die heb ik,’ bevestigde Burke. ‘Je hebt ze aan me gegeven voor we weggingen. Molly, laat de motor lopen en als iets er verdacht uitziet – wat dan ook – ga je er als de sodemieter vandoor. Laat mij dan hier. Dat komt wel goed en dan zie ik jullie later wel.’

‘Begrepen,’ zei Molly. ‘Doe het nou maar, Burke, voor we allemaal uit elkaar klappen van de stress.’

Burke gehoorzaamde, stapte uit de Escalade en ging het UPS-gebouw binnen.

‘Dit moet gauw afgelopen zijn,’ mompelde Gabe. Hij was zo moe. Hij wilde zijn leven terug. Hij moest zeker weten dat de moordenaar van zijn vader zou boeten.

‘Wat je zegt,’ zei Xavier zachtjes. Zijn gezicht ging schuil achter zijn nieuw verkregen vlechten.

‘Molly, heeft Burke iets van André gehoord?’ vroeg Gabe, ook al kende hij het antwoord, omdat hij de vraag al verschillende keren had gesteld.

‘Niet sinds Burke hem heeft verteld dat we Ducote hebben gevonden via Nadia’s hond,’ zei Molly geduldig, net zoals ze alle eerdere keren had gedaan. 

‘Sorry,’ mompelde hij. Burke had André gebeld toen Gabe lag te slapen. Na mijn inzinking. Die nog steeds vernederend was. Maar niemand had het erover gehad, wat hij op prijs stelde.

‘Niet nodig,’ zei ze. ‘Ik heb Burke er ook steeds over lastiggevallen. Net als Xavier.’

André had het blijkbaar moeilijk gevonden om te geloven dat Ducote hun moordenaar was, maar had beloofd ‘discreet te informeren’. Wat dat ook mocht betekenen.

Toen hield ze haar adem in. ‘Burke heeft iets uit de postbus gehaald. Hij komt eraan.’

‘Ik vraag me af wat het is,’ fluisterde Xavier.

Maar niemand gaf antwoord. Ze hielden allemaal hun adem in tot Burke met een strak gezicht weer in de Escalade stapte.

‘Een envelop voor je, Xavier. Er zit iets kleins in, voelt aan als hard plastic.’

‘Waar is het?’ vroeg Molly opgewonden.

‘In mijn zak. Ik wilde het daar niet openmaken. Die vent achter de balie was veel te nieuwsgierig. Hij begon meteen op zijn telefoon te typen toen ik je postbus opende. Molly, rij ons ergens naartoe waar we uit het zicht zijn.’

Molly gehoorzaamde, reed naar de andere kant van de weg, ging toen om een ander winkelcentrum heen naar de achterkant en parkeerde daar.

‘Geef me even, dan maken we het zo open.’ Burke stapte uit, deed de achterklep van de SUV open en rommelde achterin. ‘Gevonden?’

‘Wat gevonden?’ wilde Gabe weten. Hij deed zijn best om geduldig te blijven.

‘Een faraday-zak,’ zei Molly terwijl Burke weer op de passagiersstoel gleed.

‘Wat is dat?’ vroeg Xavier.

Burke trok een paar rubberhandschoenen aan en hield toen een zwart zakje omhoog dat eruitzag als een brillenetui. ‘Dit is een faraday-zak. Ik denk dat iemand je een tracker heeft gestuurd. Een faraday-zak blokkeert het gps-signaal en dan kan degene die het heeft gestuurd hem niet gebruiken om je te vinden, Xavier.’

Gabe en Xavier bogen zich naar voren zodat ze konden toekijken terwijl Burke de envelop met zijn zakmes opensneed.

‘Hoe kom je in hemelsnaam aan zo’n faraday-zak?’ vroeg Xavier.

Burke keek even op en grijnsde. ‘Amazon.’

Xavier wierp hem een blik toe van ‘neem je grootje in de maling’. ‘Serieus?’

‘Serieus,’ bevestigde Molly. ‘We hebben er allemaal een. Je weet wel, voor het geval dat.’

Burke hield een doosje omhoog, zo groot als het doosje van een ring. ‘De brief die erbij zit is getekend met “P.L.” Maar hij heeft niet Lotts briefhoofd. Er staat: “Rocky wilde dat je dit kreeg. Maak meteen open”.’

Xaviers stem trilde. ‘Als ik geweten had dat die brief hier was zou ik hem waarschijnlijk mee naar huis hebben genomen om hem open te maken.’

‘Waarom heeft Lott zijn briefhoofd niet gebruikt?’ vroeg Gabe, maar hij schudde meteen zijn hoofd. ‘Hij wilde niet dat iets hem in verband bracht met de moord op Xavier, aangenomen dat dat was wat er zou zijn gebeurd.’

‘Kut,’ fluisterde Xavier. ‘Ik ben zo blij dat ik niet hiernaartoe ben gegaan om te kijken.’

Molly zat Burke onderzoekend aan te kijken. ‘Je bent teleurgesteld. Waarom?’

Burke haalde zijn schouders op. ‘Ik hoopte eigenlijk dat Rocky iets voor Xavier had opgestuurd. Iets wat dit alles zou verklaren.’

‘Maar een brief van Rocky zou eerder zijn gekomen dan de brief van Paul Lott met informatie over de erfenis,’ zei Molly voorzichtig.

Burke liet zijn adem langzaam ontsnappen. ‘Ik weet het. Maar we hebben nog steeds Gabe’s mysterieuze tante Gigi die afwist van John Alan Industries en die Rocky in vertrouwen leek te hebben genomen. Ik had gehoopt dat hij haar iets had gegeven wat ons kon helpen. Ik wist dat het een wilde gok was, maar ik had toch hoop.’

Hoe teleurgesteld Gabe ook was dat het pakketje niet afkomstig was van Gigi, hij wist in ieder geval waar zijn tante uithing. Antoine had ontdekt dat ze die ochtend haar creditcard had gebruikt om souvenirs te kopen op Grand Cayman en drie dagen daarvoor in Panama. Ze hadden een dringende boodschap voor Gigi gestuurd via de maatschappij van elk schip dat voldeed aan dat reisschema, maar tot dusver hadden ze nog niets gehoord.

Burke stak zijn arm naar achteren om Xavier zijn sleutels terug te geven. ‘Dit pakje ondersteunt de theorie dat Paul Lott niet wist waar je woont. Maar dat verklaart nog steeds niet hoe die indringer wist waar hij je kon vinden.’

Xavier nam de sleutels en speelde er even mee. ‘Dus we hebben niets nieuws?’

‘Daar komt het op neer,’ zei Burke somber. ‘Volgende halte, Joelle Ducote?’

‘Lijkt me wel,’ zei Molly. ‘Nadat we Xavier hebben teruggebracht naar je kamp.’

Maar Gabe luisterde niet. Hij kon zijn ogen niet afhouden van de sleutels in Xaviers hand.

Of, meer in het bijzonder, van de sleutelhanger. ‘Wat heb je daar aan je sleutelring, Xavier?’

Xavier hield op met de sleutels op te gooien en hield ze zo dat Gabe het kon zien. ‘Een engel. Die heeft je vader me ongeveer een maand voor zijn overlijden gegeven. Ik vroeg me toen af waarom, maar toen ik hoorde dat hij kanker had, realiseerde ik me dat het zijn manier was om afscheid te nemen.’

‘Mag ik het eens zien?’ vroeg Gabe, want hij had die engel eerder gezien. Of een die identiek was, in ieder geval.

‘Natuurlijk.’ Xavier gaf hem de sleutelbos en trok toen een pijnlijk gezicht. ‘Als je de engel terug wil, dan is dat prima. Hij was per slot van rekening van je vader.’

‘Nee,’ zei Gabe vaag. ‘Hij heeft deze aan jou gegeven. Bovendien heb ik er ook een. Pa gaf me die ook een paar weken voor zijn dood. Ik had er niet meer aan gedacht.’ Hij ging met zijn vingers over de engel van keramiek en zijn hart klopte in zijn keel. Hij was minder dan vijf centimeter lang en beschilderd met glinsterende verf in gebroken wit. ‘Mijn moeder heeft die gemaakt. Dat was toen haar kanker op zijn retour leek. Ze had in het verleden aan pottenbakken gedaan en ze wilde iets leuks doen. Ze heeft een paar van die engelen gemaakt en ze wilde ze beschilderen en er figuurtjes voor in de kerstboom van maken. Maar ze is er nooit aan toegekomen om ze te beschilderen omdat de kanker terugkwam. Ze is niet lang daarna gestorven. Pa heeft een van de engelen voor me laten beschilderen. Hij moet hetzelfde voor jou hebben gedaan.’

Die wetenschap gaf hem een warm gevoel, maar veroorzaakte tegelijkertijd een scherpe steek van verslagenheid. Zijn vader had Xavier beschouwd als een tweede zoon, maar had zich nooit veilig genoeg gevoeld om de twee delen van zijn leven samen te brengen.

‘Er staat een inscriptie aan de onderkant,’ zei Xavier verdrietig. ‘“Reik naar de sterren, mon ange”.’

Gabe hief verrast zijn hoofd en keek Xavier in de ogen. ‘“Mon ange”?
Noemde hij jou “mon ange”?’

‘De laatste tijd niet. Hij noemde me “mon ange” toen hij me in de boot probeerde te zetten, die nacht dat hij me redde – want ik zei tegen hem dat ik Angel heette. Mijn biologische moeder noemde me ook zo. Ik was het bijna vergeten tot ik zag wat er op de engel stond.’ Xaviers lippen gingen trillend omhoog tot een heel kleine glimlach. ‘Het betekent veel voor me dat hij zich dat herinnerde.’

Gabe keek even naar Molly, die zich om de rugleuning van haar stoel boog en met een bezorgd gezicht toekeek. Waarschijnlijk omdat zijn gespannenheid door het dak ging. ‘Wat is er, Gabe?’

Hij slikte. ‘Mijn vader noemde mij ook “mon ange” toen ik klein was, omdat ik Gabriel heet. Maar daar hield hij mee op toen ik dertien was. Ik zei tegen hem dat het een babynaam was. Hij heeft me niet meer zo genoemd tot de avond dat hij stierf. Hij stuurde me een appje.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en ging naar de chats met zijn vader. ‘Zie je wel? Hij stuurde dit om kwart voor twaalf ’s avonds, vlak voor hij werd vermoord.’

Hoop dat je een fijne avond hebt, mon ange. Ik hou van je, jongen.

Molly snakte even naar adem. ‘Het moet iets te betekenen hebben. Mag ik die engel eens zien?’

Gabe gaf hem aan haar en Molly zette de zaklamp op haar mobieltje aan en richtte die op het voetstuk. ‘Er loopt een spleet langs de onderkant, maar die is dichtgelijmd en overgeschilderd,’ zei ze terwijl ze het beeldje zachtjes schudde. ‘Kan hij hier iets in hebben gestopt? Burke, heb je je Zwitserse zakmes bij je?’

Xavier keek bedenkelijk. ‘Hé, hallo? Ga je mijn engel kapotmaken?’

‘Ik ga hem openmaken,’ zei Molly terwijl ze het mes aanpakte dat Burke haar gaf. ‘Ik doe voorzichtig.’

‘Alsjeblieft. Het is...’ Xavier aarzelde. ‘Het is het enige wat ik nog van hem heb. We zijn zelfs nooit samen op de foto gegaan. Hij zei dat dat niet veilig was.’

‘Ik zal heel voorzichtig zijn,’ zei ze. ‘Burke, wil je mijn telefoon vasthouden en het licht op de engel richten?’ Ze boog haar hoofd, haar blik strak gericht op waar ze mee bezig was. Ze ging met het mes langs het spleetje, trok het telkens opnieuw langs de hele omtrek tot de lijm het begaf en de bodem in het beeldje viel.

Hij bleef daar eigenlijk hangen, ook al was hij klein genoeg om erin te vallen.

‘Watten,’ zei ze. ‘Rocky heeft dit ding volgestopt met watten. Ik wou dat ik een pincet had.’

‘Er zit er een in het heft,’ zei Burke. ‘Ik pak hem wel even voor je.’

‘Laat maar, ik heb hem al,’ zei Molly en ze trok het pincetje eruit. ‘Wauw, dit is nog eens een mes, Burke.’

‘Je moet altijd goed gereedschap hebben,’ mompelde hij. ‘Schiet op.’

‘Geduld,’ zei ze zacht. Ze pakte eerst het dekseltje met de pincet en trok dat eruit. Daarna pulkte ze de watten uit het beeldje. ‘O,’ zei ze ademloos terwijl ze de engel boven haar hand leegschudde.

Er lag iets kleins en zwarts in haar hand.

Gabe moest zijn keel schrapen om iets te kunnen zeggen. ‘Een USB-stick?’

‘Yep.’ Ze keek met een grijns op haar gezicht op. ‘Dit is wat Rocky wilde dat je zou vinden, Gabe. Ik heb mijn laptop. Laten we eens zien wat hierop staat.’

‘Het is misschien niet veilig,’ waarschuwde Burke.

Ze snoof. ‘Wil je anderhalf uur wachten tot Antoine het kan bekijken? Een back-up van mijn laptop zit in de cloud. Ik zet mijn netwerkverbinding uit zodat niemand kan inbreken. Als er een akelig virus op dit ding staat, dan kan ik een nieuwe laptop kopen en mijn data later ophalen.’

Burke knikte kort. ‘Doe maar.’

Molly haalde snel haar laptop uit haar tas. ‘Ik zet internet uit en...’ Ze stak de stick in de USB-poort. ‘Eén file,’ zei ze en ze klikte erop. Toen fronste ze haar voorhoofd. ‘Krijg nou wat.’ Ze keek op met een uitdrukking van complete frustratie op haar gezicht. ‘Er staat: “Ga naar Gabe in Le Petit Choux, mon ange.”’

‘Daar ligt mijn engel,’ zei Gabe. Het duizelde hem. ‘In mijn bureaula.’ Hij knarste met zijn tanden. ‘Ik hoop in ieder geval dat hij daar nog ligt. Wie zal het zeggen, gezien het verraad van Donna Lee.’

Dat had hij nog steeds niet goed verwerkt. De vrouw die hij als zijn vriendin had beschouwd, was ondervraagd en weer op vrije voeten gesteld, maar André had beloofd dat een betrouwbare agent haar in de gaten hield voor het geval ze op de vlucht wilde slaan. Ze wisten nog niet goed waarvan ze haar moesten beschuldigen, maar ze neigden naar samenzwering. Dat betekende dat de politie en de openbaar aanklager eerst alle details moesten verzamelen om aan te tonen dat er sprake was van een samenzwering. Dat al deze gebeurtenissen met elkaar te maken hadden. Hij hoopte alleen dat Donna Lee haar verdiende loon kreeg. En hij was kinderachtig genoeg om te hopen dat haar man erachter zou komen dat ze een affaire had en haar zou verlaten, nog afgezien van alle juridische ellende die ze nu had.

Niet nu. Hij zette Donna Lee uit zijn hoofd. Ze zouden de Choux het weekend dichtgooien met het excuus dat er een leiding was gesprongen en dat er moest worden schoongemaakt. Dat zou een hoop inkomsten schelen, aangezien het een festivalweekend was, maar ze konden de rest van het personeel niet blootstellen aan het risico dat Ducote nog een stuk tuig op hen af zou sturen om ze te bedreigen.

Gabe zou later wel met haar afrekenen. Op dit moment kon hij zijn ogen niet afhouden van Xaviers engel.

Had hij al die tijd de bewijzen binnen handbereik gehad? Pal onder zijn neus? Verdomme, pa, waarom moest je dit zo moeilijk maken?

Burke maakte zijn gordel vast. ‘Volgende halte, de Choux. En als Rocky nog zou leven, dan kreeg hij een schop onder zijn kont van me.’

‘Dan zou je achteraan moeten aansluiten,’ mopperde Gabe. ‘Waar dacht hij dat hij mee bezig was? Een of ander Dan Brown-Da Vinci Code-gelul?’

‘Hij probeerde jullie allebei te beschermen,’ zei Molly en haar verwijt was glashelder.

Gabe zuchtte. ‘Ik weet het. Ik weet dat hij niet wilde dat iemand achter het bestaan van Xavier kwam en ik weet dat hij me probeerde te beschermen door me in het ongewisse te laten.’

‘Toch is het klote,’ mompelde Xavier toen Molly hem zijn sleutels en het dekseltje van de engel teruggaf.

Gabe knikte met een grimmig gezicht. ‘Dat is het zeker.’

Garden District, New Orleans, vrijdag 29 juli, 16.45 uur

Lamont liet zichzelf zijn huis binnen en zette de tas met de platgevouwen dozen, het zilverkleurige inpakpapier en een paar bronzen beeldjes op de vloer van de hal. De beelden waren verrekte zwaar. Niet zo zwaar als Ashley’s overblijfselen waren geweest, maar hij betwijfelde of James in staat zou zijn zich het verschil te herinneren.

Hij zou de cadeaus inpakken zodra hij klaar was met Joelle.

Hij trof haar in haar slaapkamer, gekleed in een van haar chique japonnen. Ze maakt zich zeker klaar voor mijn grote diner van vanavond. Jammer dat ze er uiteindelijk toch niet bij zal zijn.

Ze zat aan haar kaptafel naar haar spiegelbeeld te staren. Maar ze zag niet zichzelf. Ze staarde in de verte en haar mondhoeken hingen triest omlaag.

Hij had medelijden met haar kunnen hebben, als ze geen verborgen camera’s in zijn thuiskantoor had geïnstalleerd.

Nee, dan had hij nog geen medelijden gehad. Joelle was een onaangenaam persoon en hij had zich niet gerealiseerd hoezeer hij haar niet mocht tot het moment dat hij een ring aan haar vinger schoof.

Sukkel die ik ben.

Maar over een paar uur zou hij nooit meer last van haar hebben.

Hij moest een geluid hebben gemaakt, want ze schrok op en draaide zich met een ruk om. Ze keek hem met grote ogen aan. ‘Je liet me schrikken,’ zei ze beschuldigend. 

Ik ga nog wel erger doen. ‘Ik vond dat ik tussen twee vergaderingen maar beter even naar huis kon komen. We moeten praten.’

Haar kin ging omhoog. ‘Als je nog steeds een scheiding wil, dan is het antwoord nog steeds nee. Je hebt geen enkele grond.’

Hij wilde zeggen dat hij helemaal geen grond nodig had, maar hij wilde dat ze meegaand was. ‘Je kon weleens gelijk hebben.’

Ze kneep haar ogen achterdochtig tot spleetjes. ‘Wat voer je in je schild?’

‘Niets. Ik vond gewoon dat we moesten praten.’

‘Waarom ben je zo bezweet? Je vindt het vreselijk om bezweet te zijn.’

Dat was waar. Hij was doorweekt. Hij was zo’n beetje weggerend na zijn vergadering van halfdrie en de cadeaus, de dozen en het pakpapier kopen had kostbare tijd gevergd. ‘Ik transpireer zo omdat het heter dan de hel is daarbuiten. Kom, laten we wat te drinken inschenken en een gesprek voeren als twee beschaafde mensen.’

Ze stond op van het stoeltje en kwam langzaam heupwiegend naar hem toe.

Dat zal niet werken, lieve echtgenote. Dat deed het misschien toen zij zeven jaar jonger was en hij een heel stuk stommer, maar vandaag niet. Hij moest zelfs zijn best doen om haar niet uit te lachen. Ze was belachelijk. 

Ze ging met haar vingers over de excuus-halsketting die hij haar had gegeven. ‘Ik vergeef je misschien in ruil voor nog zo een als deze.’

Toen glimlachte hij, want dat was onderdeel van de act. ‘Dat vraag ik je misschien ook wel.’ Met sint-juttemis. Hij stak zijn hand uit en leidde haar naar beneden naar de woonkamer waar ze de avond ervoor ook hadden gepraat. ‘Ik maak drankjes voor ons klaar en dan kunnen we babbelen.’

Ze rolde zich op op de bank en keek toe terwijl hij achter de bar ging staan. ‘Ik geef je nog steeds geen scheiding.’

Hij wierp haar een waarschuwende blik toe. Hij kon niet al te meegaand doen. Daar zou ze nooit in trappen. ‘We zullen zien.’

Ze haalde haar schouders op. ‘Wat jij wil. Maar met die video in mijn bezit, sta jij op straat. Ik denk dat ik het leuk zal vinden om helemaal in mijn eentje de vrouw des huizes te zijn.’

Hij begon bijna te grommen. Geen schijn van kans dat ze zijn huis zou krijgen.

Rustig aan. Ze krijgt helemaal niets. Je vermoordt haar, weet je nog?

Hij mixte zwijgend hun martini’s en gooide het laatste beetje rohypnol dat nog over was van de moord op Rocky in haar glas. Jackass en hij hadden allebei een beetje van dat poeder bewaard. Grappig genoeg had Jackass het laatste van zijn deel bij Joelle gebruikt op de avond dat hij in zijn thuiskantoor had zitten wachten.

Lamont deed olijven in zijn drankje omdat hij wist dat ze dat niet zou aanraken. Ze haatte olijven. Hij gaf haar haar drankje en ging aan het andere uiteinde van de bank zitten. ‘Op een beschaafd gesprek,’ zei hij.

Ze snoof spottend op een heel ondamesachtige manier. ‘Je zegt het maar.’ Ze sloeg haar martini in drie grote slokken achterover, totaal voorspelbaar. Toen stak ze hem haar glas toe voor meer. Ook voorspelbaar.

Ze was sinds hun huwelijk alcoholiste geworden. Een akelige, gemene dronkenlap. Maar ze zou vandaag niet akelig of gemeen doen. Over een paar minuten zou ze buiten westen zijn. 

Hij nam haar glas en liep terug naar de bar, waar hij – om het toneelspel voort te zetten – nog een martini voor haar klaarmaakte.

Ze fronste haar voorhoofd en schudde haar hoofd. ‘Wat heb je gedaan?’ vroeg ze en ze moest haar best doen om haar woorden goed uit te spreken. ‘Lamont?’

Zijn naam klonk onduidelijk. Hij bleef nippend van zijn drankje achter de bar staan wachten. Hij zei niets toen ze probeerde op te staan.

‘Vuile klootzak,’ zei ze vol venijn en toen zakte ze op de vloer in elkaar.

Hij liet haar daar liggen, ging naar zijn kantoor, zette zijn computer aan, opende het document dat hij de avond ervoor had geschreven en printte het. Vervolgens wiste hij de file, opende zijn instellingen en schrapte de noodzaak voor een wachtwoord. Op die manier kon hij wanneer iemand zijn harde schijf bekeek en restanten van dat document vond, zeggen dat ze zijn computer op elk willekeurig moment had kunnen gebruiken. Er stond niets belastends op zijn computer. Alles wat persoonlijk en belangrijk was, schreef hij met de hand uit en bewaarde hij in zijn kluis. Alle communicatie verliep via wegwerptoestellen en hij had zich al ontdaan van de exemplaren die hij gebruikte met Jackass en Ashley.

Hij trok handschoenen aan, pakte de brief van de printer en herlas hem om te checken of hij hem goed geformuleerd had.

Beste Lamont, 

Toen ik erachter kwam dat je een verhouding had met Ashley... ik denk dat er gewoon iets in me knapte. Ik wist dat je het niet uit zou maken, ook al had je dat beloofd. Ik wist dat haar vermoorden de enige manier was om haar uit ons leven te bannen. Dus heb ik betaald om dat te laten doen.

Maar het maakte geen verschil. Ik besefte gisteravond dat het voorbij was tussen ons. Je houdt niet meer van me. Ik heb haar voor niets laten ombrengen en nu ik weer helder kan denken, besef ik dat ik niet kan leven met wat ik heb gedaan. Ze was nog maar een kind. Net zo oud als ik toen ik jouw ondeugende geheimpje was.

Ik hoop dat haar familie het me zal vergeven. Ik zou alles hebben gedaan om je te behouden. Dat was mijn fout.

Ik zou je het beste willen wensen, maar zo aardig ben ik niet. Ik hoop dat je je voor altijd ellendig zult voelen en nooit meer een andere vrouw vindt om pijn te doen.

Loop naar de hel, verdomme. Ik denk dat ik je daar wel tegenkom.

Hij nam de brief mee naar de garage, waar hij hem op de passagiersstoel van haar auto legde alvorens het portier aan de bestuurderskant te openen. Hij liet hem open en ging terug naar de woonkamer, waar zij nog steeds op het tapijt lag. Hij haalde diep adem en hees haar in de brandweergreep over zijn schouder.

‘Verdomme, meid. Je bent aangekomen,’ mompelde hij en toen moest hij grinniken. Ze zou er meer de pest aan hebben hem dat te horen zeggen dan ze er de pest over inhad dat hij haar vermoordde.

Hij verschoof haar een beetje toen hij licht wankelde en zocht zijn weg naar de garage, waar hij haar op de bestuurdersstoel schoof. Toen ging hij het huis weer in, deed zijn handschoenen uit en zette de zware sculpturen in de twee dozen.

Hij pakte de cadeaus in en zorgde ervoor dat zijn vingerafdrukken op het papier zaten voor hij de dozen in dezelfde hoek plaatste waar hij James had opgedragen ze neer te zetten op de avond dat hij Ashley vermoordde. De vingerafdrukken van James zouden niet op deze nieuwe dozen zitten, maar dat was iets waar hij op dit moment niets aan kon doen. 

Toen deed hij de handschoenen weer aan, stopte de sleutel in Joelle’s slappe hand, stak zijn voet tussen die van haar om de rem in te trappen en drukte op de knop om de auto te starten. Over twee tot drie uur zou ze dood zijn. Hij had de garage voor hij met Joelle trouwde luchtdicht gemaakt en geïsoleerd omdat een paar waardevolle schilderijen die hij daar had opgeslagen ten prooi waren gevallen aan schimmel. Dus nu was zijn garage zo luchtdicht als een gebouw maar zijn kon.

Arme Joelle. Ze zou het misschien niet eens twee uur redden.

Hij deed fluitend de garagedeur achter zich dicht, waste hun martiniglazen af en borg ze op, stak Joelle’s mobiele telefoon, die op de salontafel lag, in zijn zak en ging weer naar zijn werk.

French Quarter, New Orleans, vrijdag 29 juli, 16.45 uur

‘Heb je hem gevonden?’ vroeg Molly toen Gabe en Burke terugkwamen bij de Escalade.

Ze waren van de UPS-vestiging in Baton Rouge rechtstreeks naar de Choux gereden zodat Gabe de engel kon ophalen die zijn vader hem voor hij stierf had gegeven. Xavier was weggedoken toen ze terugkwamen in New Orleans en zat achterin op de vloer zodat niemand hem kon zien.

Molly had hem rechtstreeks terug willen brengen naar Burke’s kamp, maar ze hadden allemaal het gevoel dat de klok tikte. Ze hadden elk stukje bewijs dat ze konden vinden nodig, want Ducote zou moeilijk zijn om aan te pakken. Rocky had tegen Xavier gezegd dat hij informatie zou achterlaten voor Gabe en ze hoopten tegen alle verwachting in dat Gabe’s engel die zou prijsgeven.

‘Jazeker,’ zei Gabe, die tegelijkertijd berustend en opgewonden klonk. ‘Hij lag in mijn la, precies waar ik hem had neergelegd. Alleen... het is er zo stil. We zitten op dit tijdstip op een vrijdag meestal bomvol.’ Hij gaf haar de engel. ‘Het voelde zo verkeerd.’

‘Je zult binnenkort weer open kunnen,’ zei Molly en ze hoopte dat dat waar was.

Ze deed haar best om haar handen niet te laten beven terwijl ze de bodem van Gabe’s engel loswrikte. Het voetstuk had een inscriptie: Je t’aimerai toujours, mon ange.

‘Wat betekent dat?’ vroeg ze.

Gabe schraapte zijn keel. ‘“Ik zal altijd van je houden, mijn engel.”’

‘O,’ zei ze fluisterend en ze slaakte een zucht toen ze een tweede USB-stick in haar hand liet glijden. ‘Laten we maar eens kijken wat hierop staat.’ Ze opende de stick op haar laptop.

En staarde. ‘Krijg de kolere,’ mopperde ze.

‘Wat?’ vroegen Burke, Gabe en Xavier als één man.

‘Er is maar één document. Dat luidt: “Bel tante Gigi zsm wanneer je dit vindt. Ik hou van je.’

‘Wel godverdegodver,’ barstte Burke uit. ‘Verdomme, Rocky.’

Gabe probeerde met een vermoeide uitdrukking op zijn gezicht zijn tante te bereiken, maar het gesprek ging opnieuw rechtstreeks naar voicemail. ‘Ze heeft haar telefoon nog steeds uit staan. Ik heb verschillende boodschappen voor haar achtergelaten en ik heb zelfs al die rederijen nog eens gebeld, maar ik krijg alleen maar haar voicemail. Ik weet niet wat ik verder nog kan doen.’

Burke zuchtte diep. ‘Wat nu?’

‘Nu gaan we met Ducote’s echtgenote nummer drie praten,’ zei Xavier van achter de bestuurdersstoel.

‘Nee,’ zei Molly zonder op te kijken. ‘Jij gaat terug naar Burke’s kamp.’

Burke keek op zijn horloge. ‘Het kost meer dan twee uur om hem terug te brengen naar het kamp en dan weer hierheen te komen. En dat is pas nadat we de stad uit zijn.’

De Quarter was afgeladen met festivalgangers. Het had ze nadat ze de snelweg hadden verlaten en New Orleans in waren gereden meer dan een uur gekost om de Choux te bereiken. Molly was bijna omgedraaid, maar Xavier had haar ervan weten te overtuigen dat ze net zo veel tijd kwijt zouden zijn aan de stad uit rijden als het zou kosten om de Choux te bereiken. Iedereen was hoopvol gestemd geweest dat Gabe’s engel de informatie zou bevatten die Rocky had beloofd te zullen achterlaten, dus was ze verder blijven rijden.

Molly kon wel zuchten. Dat had niet zo goed uitgepakt. Rocky Hebert was een beetje te voorzichtig geweest. Al had hij het bij het rechte eind gehad toen hij de simkaart van zijn mobieltje onder de mat van de auto verstopte. Maar het bleef moeilijk om niet gefrustreerd te zijn. Als Joelle Ducote niets opleverde, waren ze weer terug bij brainstormen.

In hun huidige tempo zouden ze misschien pas de volgende dag terugkomen. Als ze te laat bij haar huis opdoken, zou ze misschien niet meer opendoen.

‘Ga nu maar gewoon naar Ducote’s huis,’ zei Xavier.

‘Nee!’ zeiden Molly, Burke en Gabe in koor. 

‘Ben je gek geworden?’ wilde Gabe weten. ‘Hij is degene die ons wil vermoorden – jou in het bijzonder.’

‘Hij is misschien niet eens thuis,’ betoogde Xavier. ‘En al die andere mensen die me willen vermoorden zijn dood of gearresteerd.’

Molly staarde naar Burke, die eerlijk gezegd de indruk wekte ontvankelijk te zijn voor Xaviers argumenten. ‘Burke?’

‘Hij heeft wel een punt,’ zei Burke. ‘Laten we eens uitzoeken of Ducote wel thuis is. Verdorie, zijn vrouw is misschien niet eens thuis, maar we moeten proberen haar te spreken te krijgen om erachter te komen wat ze van haar echtgenoot weet. Als die bediende in de UPS-vestiging bezig was een bericht naar Ducote te sturen, dan weet hij dat we dichterbij komen. Hij zou op de vlucht kunnen slaan en dan zijn Xavier en Gabe nooit meer veilig. Dan zullen ze altijd over hun schouder moeten blijven kijken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn gevoel zegt me dat dit dringend is. Dat we niet veel tijd meer hebben.’

Molly zuchtte. ‘Ik ben het met Gabe eens dat dit krankzinnig is. Maar... hoe wil je dat aanpakken?’

‘Jij belt naar Ducote’s kantoor. Zoek uit of hij al is vertrokken. Als hij er nog is, dan rij ik ons naar Ducote’s huis. Dan kun jij met Joelle praten en blijf ik zitten om Gabe en Xavier te beschermen, die zich gedekt moeten houden. Als Ducote niet in zijn kantoor is, dan rijden we terug naar mijn kamp en beginnen we morgen opnieuw.’

‘Het is een goed plan, Molly,’ zei Xavier vleiend.

‘Ik heb je moeder beloofd dat je geen gevaar zou lopen,’ zei Molly. Ze vond deze situatie vreselijk.

‘Je beschermt me ook,’ zei Xavier met alle vertrouwen van een tweeëntwintigjarige. ‘Ik hou me verborgen. Burke’s ramen zijn getint en kogelvrij.’

‘Kogelwerend,’ corrigeerde Burke.

‘Maakt niet uit,’ zei Xavier. ‘Molly, hoe langer we hier blijven zitten, hoe meer we een doelwit worden. Laten we in actie komen.’

Molly sloeg haar ogen ten hemel en zocht online naar het nummer van Ducote’s kantoor. ‘Ze zijn waarschijnlijk gesloten. Het is al bijna vijf uur,’ zei ze, maar ze knipperde verrast met haar ogen toen er werd opgenomen.

‘Hallo, met het kantoor van meneer Ducote,’ zei een vrouwenstem. ‘Wat kan ik voor u doen?’

‘Kan ik meneer Ducote spreken?’ vroeg Molly.

‘Hij zit in een vergadering,’ zei de vrouw. ‘Kan ik een boodschap aannemen?’

‘Nee, het geeft niet. Ik bel maandagochtend wel terug. Dank u.’ Molly hing op en keek Burke aan. ‘Dit staat me helemaal niet aan.’

‘Het is sneller om via het zuiden door het Garden District, waar Ducote woont, terug te gaan naar Burke’s boot,’ zei Xavier opgewonden, ‘dan eerst terug te gaan door de Quarter. We moeten toch die kant op.’

‘Nee, we moeten niets,’ zei Molly. ‘Er zijn een heleboel wegen die naar de boothelling leiden.’

‘Molly.’ Gabe klonk uitgeput. ‘Rij nou maar. Hoe sneller we Ducote’s vrouw te spreken krijgen, des te eerder Xavier weer veilig is.’

‘Laat mij maar rijden,’ zei Burke terwijl hij zijn portier opende. ‘Jij kunt met Joelle praten en dan ben ik klaar om Xavier in veiligheid te brengen als de zaken uit de hand lopen.’

Molly voelde zich in de minderheid en ruilde van plaats met Burke, ondertussen hopend dat ze niet een vreselijke vergissing begingen.






27

Tulane-Gravier, New Orleans, vrijdag 29 juli, 18.25 uur

‘Dank je dat je nog tot zo laat hebt willen blijven, Carrie,’ zei Lamont. ‘Ik heb maandag een belangrijke dag in de rechtbank en ik moet deze documenten klaar hebben.’

Ze keek hem glimlachend aan met onverholen interesse in haar ogen. ‘Natuurlijk. Wat u maar wilt, meneer.’

Geen schijn van kans dat hij haar als minnares zou nemen. Hij zou haar niet eens aanhouden als zijn assistente. Maar voor de komende vijf minuten had hij haar nodig.

‘Dank je,’ zei hij. Toen hij terugging naar zijn kantoor liet hij de deur open, zodat ze alles kon horen wat er gezegd zou worden.

Hij zette op zijn prepaid de opname klaar die hij de avond ervoor met knippen en plakken in elkaar had gezet. Hij had de dialoog geoefend en voldoende ruimte gelaten tussen haar tirades voor zijn eigen reacties. 

Met Joelle’s mobieltje, dat hij van de salontafel had gepakt nadat hij haar in de auto had gezet, belde hij naar de telefoon op zijn bureau. Het was geniaal, al zei hij het zelf. Hij zou kunnen laten zien dat ze met haar eigen mobiele telefoon had gebeld en de overeenkomende tijdsduur zou worden vastgelegd in het logboek van zijn telefoon. Hij zou haar mobieltje terugleggen op de salontafel zodra hij thuiskwam, voor hij haar lichaam in de garage ‘ontdekte’. 

De telefoon op zijn bureau begon te rinkelen. Showtime. Hij nam op met de luidspreker ingeschakeld.

‘Hallo, Joelle,’ zei hij vermoeid. ‘Ik heb op dit moment geen tijd om met je te discussiëren. Ik moet naar een dinerbijeenkom–’

‘Ik dacht dat je van me hield,’ jammerde de opgenomen Joelle.

‘Dat was ook zo,’ zei hij. ‘Ooit. Maar ik ga met Ashley trouwen.’

‘Dat kun je niet doen.’

Hij zag beweging door de opening van de deur van zijn kantoor. Carrie stond te luisteren. Uitstekend. ‘Let maar eens op,’ zei hij tegen de opgenomen Joelle.

‘Dat kun je niet doen.’

Dat was een hergebruik van dezelfde zin, maar hij vond dat het prima werkte. 

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij achterdochtig.

‘Die slet is weg. Nu kunnen we de draad weer oppakken. We kunnen aan ons huwelijk werken. Het zal weer net zo worden als in het begin.’

‘Ons huwelijk is voorbij, Joelle. Ik vraag echtscheiding aan.’

‘Nee. Je gaat niet van me scheiden. Ik laat het niet toe. Ik maak je kapot. Je reputatie zal aan flarden liggen tegen de tijd dat ik klaar ben met je.’

Hij zuchtte diep. ‘Joelle –’

‘Je zult wensen dat je dood was tegen de tijd dat ik klaar ben met je. Je zult het berouwen dat je me kwaad hebt gemaakt.’

‘Ik moet gaan. We zullen het als beschaafde mensen bespreken als ik thuiskom.’

‘Over mijn lijk,’ krijste de opgenomen Joelle.

Hij maakte discreet een einde aan het gesprek op Joelle’s telefoon en staarde in de verte tot hij beweging in het kantoor hoorde – Carrie die zich terughaastte naar haar bureau.

Hij stak Joelle’s telefoon in zijn zak en ruimde met een glimlach op zijn gezicht zijn bureau op. Tegen de tijd dat hij langs Carrie’s bureau liep was de glimlach verdwenen. Ze zat met haar gezicht naar haar beeldscherm en had een koptelefoon op haar oren.

Hij kon zijn lachen bijna niet inhouden. Ze probeerde het er te laten uitzien alsof ze geen woord had gehoord. Het was te mooi om waar te zijn.

Hij tikte haar licht op de schouder en ze schoot een halve meter de lucht in. ‘Meneer Ducote! U laat me schrikken.’

‘Het spijt me vreselijk, Carrie. Ik moet nu weg voor mijn dinerbijeenkomst. Ik zie je maandagmorgen. Vergeet niet om je computer af te sluiten. De schoonmakers komen vanavond.’

‘Natuurlijk, meneer. Tot maandagochtend.’

Ze staarde hem na terwijl hij wegliep.

Perfect.

Garden District, New Orleans, vrijdag 29 juli, 18.40 uur

‘Wauw.’ Molly staarde vanaf de passagiersstoel voor in Burke’s Escalade naar het statige huis in het Garden District dat toebehoorde aan Lamont Ducote. ‘Het is nog chiquer dan het huis van Mule.’

Burke gromde. ‘Hij heeft het huis en een heleboel geld geërfd van echtgenote nummer één.’

‘Nadat hij haar had vermoord,’ mopperde Gabe achter haar. 

‘Smerige klootzak.’ Xaviers bijdrage kwam van de vloer achterin.

‘Hij heeft tenminste geen poort,’ zei Burke terwijl hij langs de stoeprand parkeerde.

‘En hij is niet thuis,’ voegde Xavier eraan toe.

‘Nog steeds hetzelfde plan?’ vroeg Molly. ‘Ik probeer het eerst en als ze meewerkt komt Gabe erbij. Gabe, jij bent de filmer. Probeer discreet te zijn, maar ik wil als het even kan alles vastleggen. Xavier, jij blijft hier in de SUV met Burke en blíjf daar zítten. Dwing me niet om aan je moeder uit te leggen hoe je onder mijn toezicht gewond bent geraakt – of erger.’

‘Jawel, mevrouw,’ beloofde Xavier. ‘Dat zal ik doen. We zouden echtgenote nummer drie misschien niet eens nodig hebben gehad als Gabe’s tante niet nog steeds de hele wereld rondfladderde.’

‘Dat is waar, maar dat maakt dit alles niet veiliger. Oké, ik ben weg. Ik bel jou nu, Burke, zodat je kunt meeluisteren met de conversatie.’ Ze koos Burke’s nummer en hij hield zijn vingers gekruist voor hij opnam.

‘Wees voorzichtig,’ fluisterde Gabe dringend. ‘Alsjeblieft.’

Ze stak haar hand naar achteren om even in de zijne te knijpen. ‘Dat beloof ik.’

Het grasveld van de Ducotes was onberispelijk gemaaid. Molly durfde te wedden dat er een hele ploeg tuinlieden nodig was om het zo mooi te houden. Ze haalde diep adem toen ze bij de voordeur kwam en haar jasje omlaagtrok om haar pistoolholster te verbergen. Het wapen in de holster was van Burke, want de politie had de dag ervoor allebei haar wapens ingenomen en ze nog niet teruggegeven. Ze gaven als reden dat ze waren gebruikt bij de dood van de mannen die Chelsea en Harper wilden ontvoeren. Ze nam aan dat ze van geluk mocht spreken dat ze Gabe en haar niet ook hadden vastgehouden.

Dank je wel, Willa Mae.

Molly vermande zich en klopte aan. En luisterde. Ze hoorde niets. Ze drukte op de deurbel en hoorde een pretentieuze gong door het huis galmen. Maar nog steeds niets.

‘Misschien is ze achter in de tuin,’ zei Molly ten behoeve van Burke. ‘Misschien hebben ze een zwembad.’

Ze liep om het huis en bleef staan toen ze bij de garage kwam.

Hier kon ze iets horen. Een motor. Ze liep naar de zijdeur van de garage en gluurde naar binnen. En haar maag draaide om.

‘Burke, Gabe, jullie moeten komen. Er staat een auto in de garage met draaiende motor en het lijkt alsof er iemand in zit.’

‘Wacht op ons,’ beval Burke gespannen en ze hoorde hem vlak voor de portieren dichtsloegen tegen Xavier zeggen dat hij zich moest blijven verstoppen. ‘Waar?’ riep hij terwijl hij de hoek van het huis omsloeg.

‘Hierbinnen.’ Molly beëindigde haar gesprek met Burke en beukte met haar schouder tegen de deur. En vertrok haar gezicht. ‘Au, dat doet echt pijn. Gabe, begin met opnemen. Ik bel het alarmnummer.’

Gabe startte de video en gaf zijn mobieltje toen aan Molly. ‘Hou deze even vast. Burke, tegelijk, bij drie.’

De twee mannen beukten één, twee, drie keer tegen de deur voor de deurpost het begaf. Ze begonnen alle drie meteen te hoesten vanwege de uitlaatgassen. 

‘Dit is de alarmcentrale. Wat is de aard van uw noodgeval?’

Terwijl ze verderging haar partners te filmen met Gabe’s telefoon, gaf Molly de centralist antwoord via haar eigen mobiel en gaf haar het adres. ‘We hebben een vrouw in een garage met een auto met draaiende motor. Mijn partner probeert haar uit de auto en in de frisse lucht te krijgen. Stuur alstublieft een ambulance.’

‘Die is onderweg. Blijf alstublieft aan de telefoon. Hoe heet u?’

‘Molly Sutton.’ Hoestend filmde ze hoe Burke en Gabe de vrouw uit de auto haalden. Verdomme. Het was Joelle Ducote. ‘Ik denk dat de vrouw de bewoonster van het huis is. We zullen haar reanimeren tot de ambulance arriveert.’

Ze hield haar adem in en ging door met filmen terwijl Burke de vrouw uit de garage droeg met Gabe in zijn kielzog. Gabe nam zijn telefoon van haar over en ze volgden Burke naar het grasveld aan de voorkant, waar hij Joelle voorzichtig neerlegde. 

‘Geen hartslag,’ zei Burke. ‘Godverdegodver.’ Hij stak Molly zijn mobieltje toe. ‘Bel André.’

Molly zette haar eigen telefoon op mute en belde André met die van Burke. ‘Met Molly,’ zei ze zodra hij opnam. ‘We zijn bij het huis van Ducote.’

‘Wáár ben je?’ barstte André uit. ‘Verdomme, Molly. Hoe haal je het in je hoofd.’

‘Ik denk dat we te laat zijn,’ snauwde ze. ‘We hebben Joelle Ducote aangetroffen in de garage in haar auto met draaiende motor. We hebben haar eruit kunnen halen en ik heb de alarmcentrale aan de lijn. Maar ik geloof dat ze dood is. Kun je zo snel mogelijk hierheen komen?’

‘Ben al onderweg.’

André maakte een einde aan het gesprek en Molly zette haar microfoon weer aan. ‘We voelen geen hartslag,’ zei ze tegen de centralist. ‘Mijn partner is begonnen met hartmassage.’

‘Gabe, ik heb je hulp nodig,’ zei Burke met opeengeklemde kaken.

Gabe gaf zijn telefoon nogmaals aan Molly en liet zich toen aan de andere kant van Joelle op zijn knieën vallen. ‘Wat wil je dat ik doe?’

‘Ik ga mond-op-mondbeademing doen. Ik wil dat je doorgaat met hartmassage. Weet je hoe dat moet?’

Gabe knikte. ‘Ja.’

Molly voelde zich hulpeloos en kon alleen maar Gabe’s telefoon vasthouden en filmen hoe de twee mannen probeerden Joelle’s leven te redden.

Burke pakte de ketting met edelstenen die op Joelle’s huid rustte en trok die voorzichtig over haar hoofd zodat die haar ademhaling niet kon belemmeren. 

Molly meende de ketting te herkennen. Een blik op de berichten die ze van Burke had ontvangen bevestigde dat. Hij had haar een foto gestuurd van de vrouw die bij hem op kantoor was gekomen. ‘Burke, dat is dezelfde ketting als de vrouw droeg die jou opzocht. Of in ieder geval identiek.’

Burke keurde het geen blik waardig. Hij begon de mond-op-mondbeademing en gebaarde dat Gabe met hartmassage moest beginnen.

‘Tweedehands honden,’ zei Gabe tussen het indrukken van Joelle’s borst door. ‘Nu ook nog tweedehands colliers?’ 

‘Misschien.’ Toen zette ze alle gedachten uit haar hoofd en concentreerde zich op hardop tellen zodat Burke en Gabe hun inspanningen konden coördineren. 

Tegen de tijd dat de hulpverleners vier minuten later arriveerden, was zowel Burke als Gabe bezweet en moe. Ze gingen met zijn drieën bij Joelle vandaan zodat de ambulanceverpleegkundigen aan de slag konden.

Kort daarna arriveerden twee agenten van het
NOPD, die hen vuil aankeken. ‘Zijn jullie niet de drie die ter plaatse waren toen Mule werd neergeschoten?’ vroeg een van de twee. Toen wees hij naar Molly en Gabe. ‘En waren jullie twee er niet bij toen die kerels woensdagavond werden neergeschoten?’

‘Ik denk dat jullie er een voorkeur voor hebben om op het verkeerde moment op de verkeerde plaats te zijn,’ zei de ander en hij reikte naar zijn handboeien. ‘Leg die telefoons weg en steek je handen naar voren.’

‘Stap in de auto,’ zei Burke tegen Gabe en Molly.

‘Nee,’ zei de eerste agent. ‘Jullie stappen dit keer in ónze auto.’ Hij nam de telefoon van Molly af, draaide haar arm op haar rug en sloeg de handboei om één pols.

Er kwam een auto met piepende remmen achter hen tot stilstand en er sloeg een portier dicht. ‘Hou op met dat gelul,’ zei André met luide stem. ‘Maak die boeien los, Styles. Nu.’ Hij gebaarde naar Molly, Gabe en Burke. ‘Jullie drie komen met mij mee.’ Hij draaide zich om en fronste zijn voorhoofd toen hij Xavier in de SUV zag zitten. De jongeman had zijn telefoon gepakt en filmde de hele confrontatie met de politie. ‘Wie is –’ André deinsde even achteruit en zijn wenkbrauwen gingen omhoog toen tot hem doordrong dat de man met de pruik Xavier was.

Hoewel Molly waardeerde dat Xavier hen dekte, wilde ze hem ook een draai om zijn oren geven. Had hij dan helemaal geen gevoel voor zelfbescherming? ‘Ga liggen,’ zei ze geluidloos. Xavier keek nijdig, maar hij gehoorzaamde. Maar zijn telefoon bleef tegen de ruit van de SUV gedrukt en ging door met filmen. 

‘Bij nader inzien...’ André gebaarde naar de agent in uniform die net was gearriveerd. ‘Ik wil dat je deze vier naar de stad begeleidt,’ zei hij tegen de agent toen die bij hen was gekomen.

Molly herkende de nieuwkomer – wiens naamplaatje MCCAULEY vermeldde – als een van André’s betrouwbare mensen. Ze had hem op het politiebureau gezien op de dag dat ze waren meegenomen om te worden ondervraagd nadat ze getuige waren geweest van de moord op Mule. Hij had Gabe naar de lobby begeleid nadat officier van justitie Cardozo klaar was met hem. McCauley knikte hen respectvol toe voor hij André zijn volle aandacht gaf.

‘Waar moet ik ze naartoe brengen?’ vroeg McCauley. ‘Naar het bureau?’

André leek dit een ogenblik te overwegen. ‘Nee. Ga zo dicht bij het Monteleone Hotel als je kunt en wacht daar op me. Ik neem hun verklaringen af zodra ik hier klaar ben.’ Toen boog hij zich voorover en fluisterde iets in Burke’s oor. ‘Ga nu.’

De agent die Molly had willen boeien begon te sputteren. ‘Maar –’

‘Laat ze gaan,’ snauwde André. ‘Ik neem ze zelf hun verklaringen af. Heb je alles opgenomen, Gabe?’

‘Jazeker.’

‘En Xavier blijkbaar ook,’ mompelde Burke.

André zag er moe uit. ‘Stuur allebei de video’s zo snel je kunt aan me door.’

‘Mag ik mijn telefoon terug?’ vroeg Molly aan de agent die hem had ingenomen.

‘Bewijs,’ zei de agent kortaf.

André’s zucht maakte duidelijk dat zijn geduld op was. ‘Agent Styles. Mevrouw Sutton staat niet onder arrest. Ze is een barmhartige samaritaan. Geef haar die verrekte telefoon.’

De agent gehoorzaamde met een boze blik en klapte de telefoon in Molly’s uitgestrekte hand. Het deed pijn, net als de pols die hij veel te enthousiast in de boeien had geslagen, maar ze weigerde ineen te krimpen omdat ze niet wilde dat die eikel dat zou zien. ‘Dank u wel, meneer,’ zei ze liefjes.

Gabe hield het rechtervoorportier van de SUV open voor Molly en stapte zelf achter in bij Xavier, die eindelijk was gestopt met filmen en weer op de vloer was gaan zitten. Ze wachtten tot Burke weer achter het stuur zat en het portier had dichtgedaan voor ze hun vragen stelden.

‘Wat zei hij daarnet?’ vroeg Gabe.

‘Waarom gaan we naar het Monteleone?’ vroeg Molly.

‘Is Joelle dood?’ vroeg Xavier.

Burke reed weg van de stoep. ‘We gaan naar het Monteleone omdat André dat wil. Hij zei tegen me dat hij ons daar zal treffen en onze verklaringen zal afnemen, dat we agent McCauley kunnen vertrouwen, dat hij niet wilde dat we naar het politiebureau zouden worden gebracht omdat hij niet daar is om ons te beschermen en dat we ons gedeisd moeten houden. Ja, Xavier, ze is dood.’

‘Kut,’ mompelde Xavier. ‘Weer een echtgenote dood door “zelfmoord”?’

‘Als het niet kapot is, moet je het niet repareren,’ zei Burke sarcastisch en hij sloeg de richting van de Quarter in. ‘Er lag een briefje op de passagiersstoel van haar auto. Ik heb er snel een foto van gemaakt voor het geval dat het “kwijtraakt”. Ze beweerde “Ashley” te hebben vermoord omdat Ashley en Ducote een affaire hadden, maar dat ze nu twijfelde.’

‘Het vrouwelijke slachtoffer van gisterochtend?’ vroeg Molly. ‘Kan dat Ashley zijn geweest?’

‘Kweenie,’ zei Burke. ‘Het klinkt wel logisch.’

‘Vooral omdat de vrouw dezelfde ketting droeg als Joelle,’ merkte Gabe op.

‘Waar heb je het over?’ wilde Xavier weten en Molly vertelde hem over Joelle’s halsketting.

‘Verdomme,’ zei hij zacht. ‘Die man is slecht. Hoeveel minnaressen heeft hij vermoord? Hoeveel echtgenotes?’

‘Dat is aan André om uit te zoeken,’ zei Burke. ‘Maar het is aan ons om ervoor te zorgen dat dat ook gebeurt.’

‘Ik vertrouw André,’ zei Molly.

Burke knikte. ‘Ik ook. Hij heeft al te vaak dingen voor ons gedaan om dat niet te doen.’

‘Waarom het Monteleone?’ vroeg Gabe.

Burke haalde zijn schouders op, siste even en masseerde zijn schouder. ‘Ik weet het niet. Ik doe gewoon wat hij zei. Verdomme, mijn schouder doet pijn. Ik word te oud om deuren in te beuken.’

‘Ik ook,’ zei Gabe terwijl hij met een pijnlijke grimas zijn schouder bewoog. ‘Denk je dat ze ons zullen aanklagen omdat we hebben ingebroken in Ducote’s garage?’

‘Dat denk ik niet,’ zei Molly terwijl ze haar pols bewoog. Behalve dat ze niet met Joelle Ducote hadden kunnen praten, waren ze alle drie ook nog eens geblesseerd geraakt. Iedereen behalve Xavier, dus daar kon ze in elk geval dankbaar voor zijn. ‘We hebben het hele gebeuren vastgelegd en we hebben het alarmnummer gebeld.’ Ze had het gesprek met de alarmcentrale beëindigd op het moment dat de ambulance arriveerde en googelde nu Monteleone en Lamont Ducote. ‘O,’ zei ze nadat ze een van de eerste artikelen die verschenen vluchtig doornam. ‘Er is vanavond een grote politieke inzamelingsactie. Vijfhonderd dollar per couvert. Raad eens wie de gastspreker is?’

‘Lamont Ducote,’ antwoordde Gabe grommend. ‘Klootzak.’

Molly zuchtte. ‘Ja en ja.’

‘Gaat André hem arresteren?’ vroeg Xavier.

Molly keek achterom. Agent McCauley reed vlak achter hen in een politiewagen van het
NOPD. ‘Ik denk dat we dat moeten afwachten.’ 
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‘Lamont!’

Toen Lamont zich omdraaide zag hij Lyle Nelson naar hem toe komen met zijn echtgenote aan zijn arm. ‘Lyle. Lorraine. Bedankt voor jullie komst vanavond.’

‘Het is ons een genoegen,’ zei Lorraine met een elegantie waarvan hij had gehoopt dat Joelle zich die eigen zou maken, maar dat had ze nooit gedaan. ‘Waar is je lieftallige echtgenote?’

‘Ze zei dat ze zich niet lekker voelde en vroeg of dat ik haar wilde verontschuldigen.’

‘Het spijt me dat te horen,’ zei Lyle, die even zijn voorhoofd fronste vanwege Joelle, maar al snel weer ter zake kwam. ‘Ik heb een paar vrienden aan wie ik je vanavond graag zou willen voorstellen. Ze zijn nieuwsgierig en willen alles horen over je campagne en je platform. Kom mee.’

Lamont liep achter hem aan en liet de realiteit tot zich doordringen. Dit is het. Dit was het moment dat hij geïntroduceerd werd als potentiële kandidaat. Hier, in het Monteleone, deze iconische plek in het centrum. Waar een jazzkwartet vrolijke muziek maakte. Hier, met de echte rijkdom van Louisiana.

Dit is de eerste stap op weg naar waar ik al die jaren zo hard naartoe heb gewerkt. Elke zaak die hij op zich had genomen, elk schandaal dat hij had laten verdwijnen. Elke vijand van wie hij zich had ontdaan.

Zelfs zijn huwelijk met echtgenote nummer één was zorgvuldig georkestreerd. Vooral echtgenote nummer één. Lucille kwam van oud geld en haar familie was zo’n beetje de adel van New Orleans. De dag dat hij met haar was getrouwd, was de beste dag van zijn leven geweest.

Niet vanwege Lucille, uiteraard. Ze was ouder en veel te saai naar zijn persoonlijke smaak. Maar de connecties die de verbintenis hem had opgeleverd hadden hem op weg geholpen. Hij was in dienst gekomen bij de prestigieuze firma van zijn schoonvader. Hij had alles gedaan wat die ouwe lul van hem verlangde, bijna tot aan zijn kont kussen toe. En dat zou ik ook hebben gedaan als dat mijn carrière vooruit zou hebben geholpen. Gelukkig was het niet zover gekomen, al had het niet veel gescheeld.

Lucille binnenhalen en daarmee de rijkdom en invloed van haar vader was de eerste enorme stap geweest. Daar was geen geluk bij komen kijken. Hij had hard gewerkt om Lucille’s aandacht te trekken. Hij was destijds een arme advocaat met een enorme studieschuld geweest. Zij was zijn toegangskaartje. Hij had zich in de loop der jaren veel laten welgevallen.

En dat betaalde zich eindelijk uit.

Elke stap daarna was gericht geweest op het bereiken van dit doel. Om de macht van de Senaat van de Verenigde Staten in handen te hebben. En later? Misschien zelfs het Witte Huis.

Nelsons vrienden waren gemakkelijk te charmeren en toen hij hen verliet, was hij zeker van hun steun.

‘Goed gedaan,’ zei Nelson zacht. ‘Laten we ons onder de gasten mengen voor ze het diner serveren.’

‘Ga maar voor,’ zei Lamont met een glimlach die zo breed was dat zijn gezicht pijn deed.

Joelle zou inmiddels dood zijn, hij had een alibi en niemand kon hem in verband brengen met het hele circus dat gaande was bij het
NOPD. Er werd onderzoek gedaan naar Mule en zijn nalatenschap was gedoemd.

Lamont daarentegen, zou hier... nou ja, niet ongeschonden uit komen. Er zou het schandaal zijn van zijn affaire en Joelle’s zelfmoord na haar huurmoord op Ashley, maar dat zou hij allemaal overleven. Hij had zijn zwarte pak al uitgezocht. Hij zou een tijdje in de rouw zijn, maar hij zou volhouden en mensen in zijn omgeving zouden hem prijzen om zijn ondanks de tragedie onverminderde betrokkenheid bij de gemeenschap.

Alles zou goed komen.

‘Wat moet hij hier?’ vroeg Lorraine scherp.

Lamont draaide zich om en –

Nee. O, nee, nee nee nee. Hij voelde zich misselijk worden en zijn hart ging zo hevig tekeer dat dat het enige was wat hij kon horen.

Het was André Holmes, die verdomde politieman. En naast hem... Jean-Pierre Cardozo.

Ze waren allebei in pak. Ze keken allebei grimmig.

En ze kwamen allebei zijn kant op.

Twee agenten liepen achter hen aan en lieten hun blik door het vertrek gaan.

O, mijn god.


Ze bleven voor hen staan en André gaf Lorraine een beleefd knikje. 

‘Wat heeft dit te betekenen?’ wilde Nelson weten. ‘Dit is een besloten bijeenkomst. We hebben alle vergunningen.’ Hij dempte zijn stem en boog zich naar André en Jean-Pierre. ‘U veroorzaakt een scène.’

‘Onze excuses,’ zei André. ‘Meneer Ducote, we willen dat u met ons meekomt.’

Lamont slikte moeizaam. ‘Als u maandag naar mijn kantoor belt, dan zal mijn assistente met alle plezier een afspraak voor u regelen.’

Jean-Pierre sloeg zijn ogen ten hemel. Hij sloeg godbetert zijn ogen ten hemel. ‘Maak dit niet moeilijker dan het al is, Ducote. We weten het.’

‘Wat weet u?’ vroeg Nelson op die kalme manier die respect afdwong.

André keek Lamont in de ogen. ‘We weten álles. Wilt u echt dat ik dat hier allemaal ga oplepelen? Ten overstaan van al deze mensen? Kom rustig met ons mee, Ducote. Dat is je enige optie.’

‘Ik heb geen flauw idee waar ze het over hebben,’ zei Lamont woedend tegen Nelson.

‘Mule,’ zei Jean-Pierre. Toen trok hij een wenkbrauw op, de zelfingenomen eikel. ‘En Ashley.’

Lamont kreeg geen adem. Mensen stonden te staren. Sommigen hielden hun mobiele telefoon in de hand en filmden alles.

Nelsons rijke vrienden keken fronsend toe en deden een stap terug.

André deed een stap naar voren en stond nu minder dan een meter voor hem. Dichtbij genoeg om me vast te grijpen. ‘Meneer Ducote, alstublieft. Ik kan u de handboeien omdoen, maar ik denk niet dat dat de manier is waarop u hier vanavond wilt vertrekken.’

Jean-Pierre boog zich voorover en liet zijn stem zakken. ‘Joelle is dood, tussen twee haakjes. Maar ik denk dat je dat al wist. We hebben zo veel om te bespreken. We hebben zo veel bewijsmateriaal dat we je willen laten zien.’

Toen hij zich niet verroerde slaakte André een zucht en haalde de handboeien tevoorschijn. Het publiek werd wild. Flitslichten gingen af. Fotografen vochten om het beste plekje.

Dit kan niet waar zijn. Ik ben zo voorzichtig geweest. Dit kan echt niet waar zijn.

Maar het was wél waar. En hij moest zien weg te komen.

Hij haalde in één vloeiende beweging zijn pistool uit zijn zak, ging achter Lorraine Nelson staan en zette het pistool tegen haar hoofd. Overal klonk gegil. Hij wist niet wie er gilde en dat kon hem niet schelen ook. Hij wilde alleen dat ze uit de weg zouden gaan.

Lorraine haalde geschrokken adem en verzette zich, maar hij duwde het pistool steviger tegen haar hoofd en drukte zijn vrije arm tegen haar keel. ‘Verzet je niet,’ siste hij, ‘dan overkomt je niets.’

Ze werd slap en er ontsnapte een jammerkreet aan haar lippen.

Haar echtgenoot wilde haar beetpakken, maar Lamont deed een enorme stap achteruit en sleepte de oudere vrouw met zich mee. ‘Niet doen. Als je wil dat ze blijft leven, dan doe je dat niet.’ Hij verhief zijn stem zodat André en Jean-Pierre hem konden verstaan. ‘Roep je jachthonden terug. Ik heb mijn vinger aan de trekker. Ik maak haar voor jullie ogen af. Ik zweer het.’

André klemde zijn kaken op elkaar en gebaarde dat de agenten achteruit moesten gaan. ‘Laten we kalm blijven, meneer Ducote. Leg het pistool weg en laat haar gaan.’

‘Nee.’ Lamont sleurde Nelsons vrouw nog een stap achteruit. ‘Iedereen uit de weg.’ Hij draaide naar links in de richting van het trappenhuis en de oudere vrouw struikelde.

‘Ze heeft een zwak hart!’ schreeuwde Nelson.

‘Zorg dan dat ik haar niets hoef te doen!’ schreeuwde Lamont terug. Terwijl hij zijdelings wegliep hield hij met name André in het oog. De man had zijn wapen getrokken, maar durfde duidelijk niet te schieten. Wat ook de bedoeling was van een gijzelaar, dus dat werkte tenminste.

André had in zijn andere hand een politieradio en hij stond erin te praten. Bevelen te blaffen. Waarschijnlijk om de uitgangen af te sluiten.

Ik ben de lul. Ik ben zo vreselijk de lul.

Maar het enige wat hij hoefde te doen, was op straat zien te komen. Hij was voor het eerst dankbaar voor dat verrekte festival. Er waren massa’s mensen op straat. Hij kon verdwijnen. Hij kon nog een gijzelaar nemen. Hij kon tientallen gijzelaars nemen. 

Nee. Hij zou zich concentreren op ontsnappen. Meer gijzelaars zouden deze nachtmerrie alleen maar langer laten duren.

De menigte spleet uiteen als de Rode Zee en Lamont zoog zijn longen vol lucht. Het was zo heet. De hitte maakte hem duizelig. Het zweet droop van zijn voorhoofd en prikte in zijn ogen. Maar hij hield ze opengesperd en richtte zijn blik op het bordje UITGANG.

De politiemensen liepen naast hem mee, baanden een weg voor hem en haalden mensen uit de vuurlinie. Als ze probeerden hem tegen te houden, zou hij Lorraine vermoorden, maar dan zou hij geen schild meer hebben.

Deze actie werkte zelden wanneer criminelen het probeerden, maar het was de enige optie die hij nog had. Als ze afwisten van Ashley en Joelle, dan zou hij kansloos zijn in de rechtbank. 

Hij bereikte de deur. ‘Maak open,’ gromde hij tegen Lorraine.

Ze gehoorzaamde met trillende handen en hij sleepte haar mee naar de trap. De twee agenten hielden hem in de gaten terwijl hij naar beneden liep en wachtten blijkbaar op André. De enorme politieman leek het trappenhuis te vullen toen hij door de deur kwam. 

‘Achteruit, Holmes!’ schreeuwde Lamont. ‘Daag me niet uit.’

André Holmes zei niets en kwam in hetzelfde tempo als hij tree voor tree de trap af. Hij verloor hem niet uit het oog.

‘Ik maak haar af.’ Lamonts woorden weerkaatsten tegen de muren van het trappenhuis en Lorraine snikte.

‘Ik weet dat je daartoe in staat bent,’ zei André kalm. ‘Maar ik ben niet van plan je dat te laten doen.’

Lamont zou ze dus allemaal moeten vermoorden. Stuk voor stuk als dat nodig was.

Hij was de eerste trap af en stond nu op de overloop. André was maar vier stappen van hem verwijderd.

Lamont hield zijn arm strak tegen Lorraine’s keel gedrukt, richtte zijn pistool op André en vuurde twee keer. De man ging neer en rolde happend naar adem de trap af.

Lamont drukte het pistool weer tegen Lorraine’s slaap en sleepte haar de resterende trappen af en door de nooduitgang naar buiten, waardoor een alarm afging. Hete, vochtige lucht kwam hem tegemoet en betekende een schok na de koele airconditioning, maar de vochtigheid waar hij normaal gesproken zo’n hekel aan had, was nu het verbazingwekkendste gevoel ooit.

Nog een minuut. Ik ben bijna vrij.
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‘Het is te hard,’ klaagde Gabe. Ze stonden geparkeerd aan Iberville Street vlak bij de achteringang van het Monteleone. Ze stonden in een zone voor laden en lossen, maar aangezien ze werden bewaakt door agent McCauley – die naast Burke’s SUV stond met zijn hand op zijn geholsterde pistool – nam Gabe aan dat ze niet zouden worden weggesleept.

Iedereen was aan het feestvieren en overal klonk muziek, hard genoeg om door de gesloten raampjes van Burke’s SUV te kunnen worden gehoord. Normaal gesproken hield Gabe wel van het lawaai in de Quarter tijdens een festival, maar dit ging alle perken te buiten, vooral omdat ze zich een tijd hadden schuilgehouden in de bayou, waar het enige geluid van de vogels kwam.

‘Dat is vanwege Satchmo,’ zei Molly voorin. Haar blik ging voortdurend rond op zoek naar bedreigingen.

Dat weet ik, wilde Gabe snauwen, maar hij hield zich in. Molly kon er niets aan doen dat hij zo gespannen was als een pianosnaar. Hij zag nog steeds Joelle’s levenloze lichaam voor zich met haar geopende ogen die naar de hemel staarden terwijl Burke en hij aan het reanimeren waren.

Hij had die week meer dode lichamen gezien dan daarvoor in zijn hele leven. En zijn vader had ze meer dan dertig jaar nog zo veel vaker gezien. Dus wen er maar aan, Hebert.

Hij haalde diep adem en hield die een paar tellen in voor hij uitademde.

‘Gaat het?’ zei Xavier zacht.

‘Nee, niet echt. Maar dat komt wel.’ Xavier bleef echter bezorgd kijken, dus boog Gabe zich naar hem toe en fluisterde: ‘Tot deze week had ik behalve bij een begrafenis nog nooit een dode gezien.’

Xavier knikte verdrietig. ‘Ik wel. Ze dreven die nacht langs mijn dak terwijl ik op je vader zat te wachten.’

Gabe verstijfde en zijn hart klopte in zijn keel. ‘O, Xavier. Het spijt me.’

Xavier haalde zijn schouders op. Hij maakte een ongemakkelijke indruk, want Molly en Burke hadden zich op de voorstoelen omgedraaid om naar hen te kijken. ‘Het geeft niet. Ik heb therapie gehad. Ik denk dat ik na dit alles nog veel meer therapie moet volgen.’ Hij grimlachte. ‘Misschien kunnen jij en ik korting krijgen, je weet wel, twee voor de prijs van één.’

Gabe moest glimlachen, al was het alleen maar om Xavier te belonen voor zijn poging hem zich beter te laten voelen. ‘Gaan we doen.’

‘Kunnen jullie iets zien?’ vroeg Xavier aan Burke om van onderwerp te veranderen. ‘Een spoor van Ducote?’ 

Burke draaide zich om om weer naar voren te kijken en schudde zijn hoofd. ‘Nee. Alleen maar een paar mensen van het hotel die in de steeg een rookpauze houden. Dat benefietdiner wordt in de danszaal op de eerste verdieping gehouden.’ Toen verstijfde hij. ‘Jezus.’

Ze draaiden alle drie in de richting waarin Burke zat te kijken en Gabe kon de grom die opwelde niet inhouden toen hij de man in uniform zag die via Iberville in de richting van de steeg achter het hotel liep. ‘Cresswell.’

Zijn vaders voormalige chef. De man die hem ‘per ongeluk’ het lichaam van zijn vader had laten zien, voorovergezakt op de keukentafel waar hij het grootste deel van zijn leven de maaltijden had genoten.

De man die geloofde dat zijn vader drugs zou stelen uit de bewijskamer.

De man die mogelijk zelfs zijn vader erin geluisd had en hem schuldig had laten lijken.

Gabe was zich er niet van bewust dat hij het portier had geopend tot Molly’s scherpe reprimande hem terughaalde.

‘Niet nu, Gabe. Je krijgt je kans nog wel. Blijf voorlopig bij ons. We moeten veilig blijven en op een plek waar agent McCauley ons een alibi kan bezorgen als er iets fout loopt.’

Want André was misschien in het hotel bezig Ducote te arresteren. Of om hem in ieder geval op te pakken voor ondervraging.

Gabe zuchtte diep en sloot het portier. ‘Je hebt gelijk. Sorry.’

Xavier ging met een vinger onder zijn pruik om aan zijn hoofd te krabben. ‘Ik vraag me af wat André nog meer weet. Dat moet meer zijn dan een tweedehands hond als ze Ducote naar het bureau halen, zelfs als het alleen maar is om te worden ondervraagd.’

‘Fuck,’ mompelde Molly. ‘Blijf kalm, Gabe. Cresswell komt deze kant op.’

Gabe moest zijn handen in zijn zakken stoppen om te voorkomen dat hij ze tot vuisten zou ballen. Het was waarschijnlijk niet slim om een politieman te slaan. Zelfs niet één die het zo verdiende als Cresswell.

En toen... werd alles anders. Cresswell bleef staan en luisterde naar de politieradio in zijn hand. Hij maakte rechtsomkeert en liep terug naar de achterkant van het hotel.

Agent McCauley stond ook naar zijn radio te luisteren en Burke deed net op tijd zijn raampje open om een zware stem te kunnen horen zeggen: ‘We hebben te maken met een gijzeling.’

Gabe verstijfde. Dat was de stem van André.

McCauley trok zijn wapen en keek Burke even dreigend aan. ‘Hebben jullie dat gehoord?’

‘Ja,’ antwoordde Burke. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Blijf zitten,’ beval McCauley. ‘Doe de raampjes omhoog en hou je hoofd laag.’

Burke gehoorzaamde, maar Molly deed dat van haar zo ver omlaag dat ze konden horen wat er zich afspeelde. Burke en Molly hadden allebei hun pistool uit de holster gehaald.

Toen klonk er een krijsend geluid.

Het alarm van een nooduitgang, nam Gabe aan, en hij wist dat hij gelijk had toen er een paar seconden later een man uit de steeg de straat op strompelde met zijn arm om de keel van een oudere vrouw.

En een pistool tegen de slaap van de vrouw gedrukt.

Lamont Ducote. Gabe voelde weer een grom opkomen, maar hij slikte die in. De klootzak had inderdaad een gijzelaar. ‘Wat moeten we doen?’ vroeg hij.

‘We blijven hier zitten,’ blafte Burke, maar zijn lijf was klaar om in actie te komen. Net als dat van Molly. ‘Het is Cresswells taak om hem tegen te houden.’ Maar Cresswell had hem niet tegengehouden. Ducote was bezig de vrouw over het trottoir mee te sleuren en mensen begonnen inmiddels het pistool op te merken. Sommigen renden gillend weg. Anderen kwamen dichterbij met hun mobieltje hooggeheven om het zich ontwikkelende drama vast te leggen.

Eikels.

‘Waar is Cresswell?’ riep Molly boven het lawaai uit dat door het geopende raam klonk en voor het grootste deel uit geschreeuw bestond.

‘Ik weet het niet,’ riep Burke terug. ‘Maar Ducote komt deze kant op.’

McCauley benaderde de man en zijn gijzelaar met getrokken dienstwapen. ‘Laat haar gaan!’ schreeuwde hij.

Ducote’s antwoord bestond erin dat hij het pistool lang genoeg van het hoofd van zijn gijzelaar haalde om op McCauley te schieten. De agent ging als een blok neer.

Xavier slaakte een kreet van schrik. Gabe voelde zich verstijven.

Buiten de auto barstte de chaos los. De menigte duwde en trok om de plek te ontvluchten.

Toen kwam Burke in beweging. Hij vloog de auto uit en sleepte McCauley achter de SUV. 

Molly vloekte. ‘Waar blijft de politie, verdomme? Waar is André? Burke?’ riep ze door Burke’s geopende portier. ‘Hoe is het met McCauley?’

‘Hij is dood,’ zei Burke grimmig. ‘Hij heeft een kogel in zijn slaap. Het lijkt er niet op dat er iemand achter Ducote aan komt. Er moet iets ernstigs zijn gebeurd in het hotel. Als Ducote haar meesleept die menigte in...’

Dan zouden ze hem kwijtraken. Dan zou hij ontsnappen.

Dan zijn we nooit meer veilig voor hem.

‘Hij heeft die agent doodgeschoten,’ fluisterde Xavier met schorre stem. ‘Hij heeft die agent vermóórd. O, mijn god.’

‘Ik weet het.’ Gabe voelde dat hij balanceerde op het randje van paniek en zag kans die te onderdrukken. Hij had geweten dat Ducote een moordenaar was. Hij had hem Mule zien doodschieten.

Ducote had nog zo veel anderen gedood. Nadia. Joelle. De vrouw van de bayou de dag ervoor.

De adem stokte hem in de keel. Mijn vader. Hij heeft mijn vader vermoord. Het spijt me, pa. Het spijt me zo.

Spijt dat het was gebeurd. Spijt dat hij niet in staat was geweest het tegen te houden. Spijt dat Ducote nog steeds mensen vermoordde.

Maar daar kon hij nu niet aan denken. Later. Hij kon later instorten. Hij haalde diep adem en rechtte zijn rug. Hij kwam tot het verontrustende besef dat hij veel te goed begon te worden in het wegstoppen van moord. Die zorg stopte hij ook weg.

Burke en Molly wisselden een blik en Molly sprong uit de auto en volgde Burke in de richting van Ducote.

Oké, dacht Gabe. Dus wij gaan dit doen.

‘Blijf hier,’ beval hij Xavier. Hij keek opzettelijk niet naar het lichaam van de agent toen hij uitstapte en achter hen aan ging. Hij wist niet goed wat hij ging doen, maar het enige wat hij kon denken was dat hij Ducote niet nog iemand iets kon laten aandoen. Hij kon Ducote niet nog iemand laten ombrengen. Hij kon op zijn minst de menigte wegleiden om zo Molly en Burke de ruimte te geven om te doen wat ze moesten doen.

Molly en Burke waren uit elkaar gegaan, de een ging naar de linkerkant van Ducote en de ander naar de rechterkant. Het leek erop dat ze hem van achteren wilden benaderen. Maar Ducote sleurde nog steeds de vrouw met zich mee. Hulpeloze tranen hadden sporen getrokken op haar gezicht.

En toen stond Xavier naast Gabe. Godverdegodver.

‘Wat doe jij hier, verdomme?’ zei Gabe.

‘Hetzelfde wat jij aan het doen bent,’ antwoorde Xavier kalm.

Gabe pakte Xavier bij de arm. ‘Xavier, ga weg. Alsjeblieft.’

Xavier wierp hem een blik toe die niet veel goeds voorspelde. ‘Vergeet het maar. We gaan allebei weg of we blijven allebei. Wat ben je van plan te doen?’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Hij komt deze kant op. Als hij die menigte bereikt, is hij verdwenen. Of er raken nog meer mensen dood of gewond. Alsjeblieft, Xavier, ga weg.’

‘Prima,’ zei Xavier, maar hij bewoog geen millimeter.

‘Je bent net zo koppig als mijn vader, ik zweer het,’ kraste Gabe.

‘Jij ook.’

Ducote was nu zo dichtbij dat Gabe de angst in de ogen van zijn gijzelaar kon zien. Gabe haalde diep adem en liep in hun richting, waarbij hij opzettelijk vermeed naar Molly of Burke uit te kijken.

Als die twee Ducote van achteren aanpakten, zou de oude dame daarbij gewond kunnen raken. 

En dat was niet oké.

Hij was niet in staat geweest om dokter McLain of Dusty Woodruff of zelfs Joelle Ducote te redden, maar hij mocht doodvallen als hij deze oude dame vandaag iets zou laten overkomen. Gabe stak zijn handen omhoog, zich bewust van Xavier achter zich. Vlucht! wilde hij tegen de jongere man schreeuwen, maar hij dacht niet dat dat zou helpen.

‘Meneer Ducote,’ zei Gabe luid.

Ducote’s hoofd had van links naar rechts en weer terug bewogen terwijl hij wanhopig naar een uitweg zocht, maar nu bleef hij met een geschokte blik in zijn ogen stokstijf staan. De vrouw plukte aan Ducote’s arm in een poging adem te halen.

Hij gaat haar vermoorden. Gabe wist dat net zo zeker als hij zijn eigen naam wist. 

Gabe deed nog een paar stappen vooruit en zijn concentratie was volledig gericht op de man en diens gijzelaar. ‘Laat haar gaan, Ducote,’ zei hij. ‘Zij is niet degene die je hebben wil. Ik ben degene die je hebben wil.’

‘Nee, ík ben degene die je hebben wil,’ zei Xavier, die nu naast hem stond.

Gabe wilde Xavier wegduwen, uit de vuurlinie. Hij heeft verdomme al genoeg te verduren gehad.

Ducote keek van Gabe naar Xavier. Zijn blik was wild en ging van links naar rechts. Zoekend naar een uitweg. ‘Wie is hij, verdomme?’

Xavier zette zijn pruik en zijn bril af. ‘Ik ben dat kind van vijf dat heeft gezien dat je Nadia Hall vermoordde. Ik ben degene die je de hele week al probeert te doden. Laat de dame gaan, dan ga ik met je mee.’

Er flikkerde iets in Ducote’s ogen. Hoop? Berekening? Toen ongeloof. ‘Je liegt.’

De vrouw die Ducote in zijn greep hield jammerde zachtjes en het drong tot Gabe door dat iedereen om hen heen stil was geworden. Hij kon nog steeds het lawaai horen van de menigte verderop in de straat en ergens in de buurt speelde een jazzband, maar het was alsof de mensen om hen heen hun adem inhielden.

‘Ik lieg niet,’ beweerde Xavier en Gabe geloofde hem.

Lieve hemel. Xavier zou zich werkelijk overgeven.

En toen ving Gabe een glimp van goud op. De zon die weerkaatste op Molly’s haar. Ze was vlak achter Ducote en ze hield haar pistool net zoals de avond dat ze Nicholas Tobin ervan weerhielden Chelsea en Harper iets aan te doen.

Gabe wist precies was ze van plan was te gaan doen.

‘Mijn vader stierf omdat hij Xavier beschermde,’ zei Gabe. ‘Je krijgt hem niet. Maar je kunt proberen mij te pakken.’

Ducote schudde zijn hoofd. ‘Je pappie verzette zich niet eens. Hij was een verrekte lafaard.’

Gabe voelde blinde woede in zich opborrelen. ‘Omdat je hem verdoofd had.’ Hij wilde naar Xavier kijken om zich ervan te vergewissen dat het goed met hem ging, maar hij durfde zijn ogen niet van Ducote af te wenden. Hij moest Ducote zover zien te krijgen dat hij het pistool niet langer tegen het hoofd van de vrouw hield, maar op hem richtte. Dan kon Molly doen wat ze moest doen.

‘Rocky Hebert was dapper,’ zei Xavier met luide en heldere stem. ‘Hij was het soort man dat jij nóóit zult zijn.’

En zelfs zonder te kijken wist Gabe dat de jonge man zijn hoofd hoog hield.

‘Handen waar ik ze kan zien, Hebert,’ blafte Ducote. ‘Anders schiet ik je vriendje neer en dan kan hij eeuwig bij je vader zijn.’

Gabe kon Burke nu ook zien. Hij stond net achter Molly. Maar hij zag nergens Cresswell of andere agenten.

Waar blijft André, verdomme?

Het kwam zo te zien op hen neer.

Richt op mij. ‘Val dood, Ducote.’

Ducote’s gezicht zag rood en droop van het zweet. ‘Dan neem ik je mee.’

Xavier deed nog een stap naar voren, zodat hij de vrouw, die nu absoluut grijs zag, binnen handbereik had. Ze klauwde niet langer aan Ducote’s arm, maar hield letterlijk haar hart vast. Er moest snel iets gebeuren of ze zou aan een hartaanval sterven voor Ducote haar kon neerschieten.

‘Doe het dan,’ zei Xavier. ‘Als je zo’n grote, enge gangster bent, doe het dan. Of verstop je je alleen maar achter andere mensen die het zware werk voor je opknappen?’

Ducote stond te knarsetanden. ‘Jij vuile –’

En voor Gabe nog een keer adem kon halen, zwaaide Ducote’s arm, het wapen verdween bij het hoofd van de vrouw en werd op Xavier gericht, Gabe duwde de jonge man uit de weg en sprong naar voren. Hij viel op zijn knieën voor de vrouw terwijl Ducote’s pistool wegzwaaide van Xavier en op hem werd gericht. Hij sloot zijn ogen en wachtte op het schot.

Maar dat kwam niet. In plaats daarvan slaakte Ducote een gil en zijn wapen viel kletterend op de grond.

Gabe opende op tijd zijn ogen om de oude vrouw op te vangen, die in elkaar zakte. Hij nam haar in zijn armen en bracht haar schuifelend op zijn knieën in veiligheid. Hij keek precies op het moment op dat Ducote neerging – net zoals Tobin had gedaan – toen Molly’s knie in de nierstreek van de klootzak beukte.

Xavier haastte zich naar Gabe, knielde naast de vrouw en drukte zijn vingers tegen haar hals. ‘Ik voel geen hartslag,’ zei hij. Toen snakte hij even naar adem. ‘Ja, toch wel, maar hij is zwak. Leg haar neer, Gabe. We moeten reanimeren.’

Maar Gabe hoorde hem nauwelijks, omdat Molly en Burke nog steeds aan het worstelen waren met Ducote. Burke hield de man aan de andere kant tegen de grond, maar hij gaf het niet op en kronkelde en schopte in een wanhopige poging om te ontsnappen. 

‘Cresswell!’ brulde Burke. ‘Kom als de sodemieter hier en sla hem in de boeien.’

Gabe hoorde Molly een kreet van pijn slaken en zag dat Ducote een arm wist te bevrijden. Nee. Die hufter kwam niet met zijn tengels aan Molly. Niet vandaag. Nooit.

‘Leg haar neer, Gabe,’ zei Xavier dringend. ‘Ze is stervende.’

Gabe gehoorzaamde en legde de vrouw zo zacht als hij kon op het wegdek. Vervolgens stortte hij zich op Ducote’s benen. Van waar hij lag zag hij twee agenten met getrokken pistool hun kant op rennen. Eindelijk.

‘Aan de kant,’ beval een van hen. ‘Nu!’

Molly slaakte een huiverende zucht en kwam overeind en de agent maakte aanstalten om haar plaats in te nemen. Een seconde later volgde Burke haar voorbeeld toen de tweede agent zijn plaats innam. Gabe verroerde zich niet, want Ducote schopte nog steeds.

‘Eindelijk,’ zei Molly hijgend. ‘Waar hangt Cresswell verd–’

Het schot kwam als een volslagen verrassing.

Gabe verstijfde, niet zeker waar het vandaan kwam. Toen sprong hij overeind en voegde zijn kreet bij die van de omstanders. ‘Mólly!’

Toen besefte hij dat Ducote zich niet langer verzette.

Molly stond als een standbeeld naar de officier van justitie van New Orleans te staren.

Die nu een groot gat in zijn hoofd had.

Gabe staarde met open mond, niet in staat een woord uit te brengen.

‘What the fuck,’ fluisterde Burke.

‘Wat heb je gedaan?’ schreeuwde een van de agenten.

Wij hebben niets gedaan, wilde Gabe terugschreeuwen. Toen zag hij dat de agent het niet tegen Burke had.

Hij had het tegen Cresswell, die zijn pistool nog steeds op Ducote’s hoofd gericht hield. De man die de chef van Gabe’s vader was geweest leek niet geschokt of grimmig. 

Hij maakte een opgeluchte indruk.

‘Hij verzette zich bij zijn arrestatie,’ zei Cresswell kalm.

De twee agenten staarden hem alleen maar aan.

Een man in pak kwam naar hen toe gerend. ‘Wat is hier verdomme gebeurd?’

Het kostte Gabe een ogenblik om officier van justitie Cardozo te herkennen. Gabe rolde langzaam van de benen van de dode man. Hij probeerde te gaan staan, maar zijn benen leken wel van spaghetti.

Cardozo keek woedend naar Burke en Molly. ‘Waarom hebben jullie hem gedood?’

Burke deed zijn mond open, maar voor hij een woord kon uitbrengen deed Molly een stap naar voren. ‘Dat hebben we niet gedaan.’ Ze wees naar Cresswell. ‘Dat was hij.’

De twee agenten kwamen overeind en Gabe moest het zuur wegslikken dat in zijn keel brandde. De agenten zaten onder het bloed en hersenen. Ducote’s bloed en hersenen.

Niet overgeven. Je gaat níét overgeven. Hij haalde diep adem door zijn mond in een poging zijn opstandige maag tot rust te brengen.

‘Dat klopt,’ bevestigde een van de agenten. ‘Cresswell heeft hem doodgeschoten.’

‘Hij verzette zich tegen zijn arrestatie,’ herhaalde Cresswell net zo kalm als de eerste keer. ‘Hij had eerder agent McCauley doodgeschoten.’

Cardozo verbleekte. ‘Wat?’

‘Ducote heeft de agent neergeschoten die inspecteur Holmes opdracht had gegeven ons te bewaken,’ zei Molly met trillende stem. ‘Hij schoot hem in zijn hoofd. Zijn lichaam ligt op de stoep naast onze SUV.’

‘Dat wist Cresswell,’ besefte Gabe. ‘Hij moet dichtbij genoeg zijn geweest om McCauley neer te zien gaan en Burke te horen zeggen dat hij dood was. Hij was de hele tijd in de buurt. En hij deed niets.’

Cardozo’s lippen vormden een streep. ‘Juist.’

Cresswell stak alleen maar zijn kin naar voren, maar hij zei niets.

‘Waar is André?’ vroeg Burke abrupt terwijl hij om zich heen keek.

‘Die komt zo,’ antwoordde Cardozo. ‘Ducote heeft hem twee keer in zijn borst geraakt, maar hij droeg een kogelwerend vest.’ Hij draaide zich met een ruk om naar Cresswell. ‘We moeten praten, Cresswell.’

Cresswell stak zijn pistool in de holster en haalde zijn schouders op. ‘Prima. Hij verzette zich tegen zijn arrestatie en politieagenten verkeerden in gevaar.’

Cardozo keek naar de twee agenten. Beiden stonden het hoofd te schudden.

‘Waar is mevrouw Nelson?’ vroeg Cardozo en hij keek in het rond.

En Gabe herinnerde zich plotseling de oudere vrouw. O, shit.

Hij kroop naar Xavier, die nog steeds bezig was met hartmassage. ‘Bel het alarmnummer,’ riep Gabe over zijn schouder.

‘O, nee,’ zei Molly terwijl Burke en zij zich naar hen toe haastten.

‘What the –’ begon Cardozo. ‘Fuck. Laat een ambulance komen voor mevrouw Nelson.’

‘Kun je mond-op-mondbeademing doen?’ vroeg Gabe aan Xavier terwijl hij een van de agenten het via de politieradio hoorde melden. ‘Ik heb daar geen training in gehad, maar ik kan de hartmassage doen.’

Wat hij die avond al een keer had gedaan.

‘Jazeker,’ zei Xavier en toen hij het hoofd van de vrouw in de juiste positie legde, bedacht Gabe dat de jongeman als strandwacht had gewerkt om geld voor zijn opleiding te verdienen. 

Molly begon te tellen en gedrieën voerden ze de reanimatie uit. Gabe raakte alle besef van tijd kwijt en was zich nauwelijks bewust van de oudere man die zich op zijn knieën naast hen had laten vallen en nu handenwringend toekeek.

‘Lorraine,’ riep hij meelijwekkend. ‘Lorraine, schat, laat me niet alleen.’

Haar echtgenoot, realiseerde Gabe zich, maar hij kon zich de naam van de man niet herinneren. Hij wist alleen nog dat dit de man was die had geprobeerd Ducote tot senator te maken.

Burke duwde de echtgenoot zacht uit de weg. ‘Laat ze hun werk doen, meneer Nelson.’

Eindelijk kwam een van de agenten op zijn hurken naast hem zitten en legde een hand op zijn schouder. ‘Jullie kunnen ophouden. De hulpverleners zijn er.’

Gabe keek op en zag twee eerstehulpverleners hun fiets op de straathoek wegzetten en komen aansnellen met hun uitrusting. Hij liet zich uitgeput op zijn kont vallen, niet in staat om te gaan staan. Hij schuifelde een eindje achteruit, maar zorgde ervoor niet te dicht bij het lichaam van Ducote te komen. 

Of bij dat van agent McCauley. Dat verlies zou binnenkort doordringen. De man was gestorven terwijl hij hen beschermde.

Gabe keek om zich heen. Hij voelde zich verdoofd en... onwerkelijk. De menigte, die had staan duwen en schreeuwen, stond nu achter politielint. Wanneer had de politie dat gespannen?

De mensen hadden stuk voor stuk hun mobiele telefoon in de aanslag, zo leek het althans. En hij was te moe om erom te malen.

Hij keek afstandelijk toe terwijl een van de hulpverleners mevrouw Nelson een zuurstofmasker opzette en zag tot zijn grote opluchting de borst van mevrouw Nelson eindelijk uit eigen beweging op- en neergaan.

Gabe’s blik zocht naar de enige persoon die ertoe deed. Molly zakte naast hem neer en legde haar hoofd op zijn schouder. ‘Hallo daar,’ zei ze zacht. ‘Gaat het wel?’

‘Ik heb geen flauw idee,’ zei hij naar waarheid.

‘Ik snap wat je bedoelt. Ik vraag me af of iemand het erg zou vinden als we hier de komende week blijven zitten.’

‘Ik wilde niet op Burke’s gras slapen. Ik wil heel beslist niet hier slapen.’

‘Dan denk ik dat we hier weg moeten.’ Ze hief haar hoofd, staarde eerst naar het lichaam van McCauley, draaide zich toen moeizaam slikkend om en wees naar Xavier, die met een van de eerstehulpverleners stond te praten. ‘Xavier heeft het goed gedaan.’

‘Dat heeft hij zeker,’ zei Gabe en trots kreeg de overhand boven zijn shock. ‘Hij heeft gewoon het hele drama buitengesloten om die vrouw te kunnen redden.’

‘Je hebt het zelf ook niet zo slecht gedaan door je zo op Ducote’s benen te werpen. Ik denk niet dat ik hem nog veel langer in bedwang had kunnen houden. Je bent een held. Weet je zeker dat je geen privédetective wil worden?’

Gabe huiverde. ‘Nee. Ik laat de heldendaden voortaan aan jou over.’

Ze keek hem glimlachend aan. ‘Je kunt mijn held zijn.’

Plotseling kreeg hij weer adem. ‘Ik zal elke dag chocoladetaart voor je maken.’

‘O nee. Dan raak ik in een suikercoma. Eén keer per week is prima.’

Er viel een schaduw over hen heen en toen ze omkeken zagen ze André staan, voorovergebogen alsof hij pijn had. ‘Zijn jullie ongedeerd?’ vroeg hij.

‘We zijn... hier,’ antwoordde Gabe. ‘Ik hoorde dat je bent neergeschoten.’

André wierp een onheilspellende blik in de richting van Ducote’s lichaam. ‘Die klootzak heeft me twee keer geraakt. Het doet godvergeten veel pijn. Ik denk dat er een rib is gebroken. Misschien twee.’ Toen zuchtte hij en in zijn volgende woorden klonk schuldgevoel door. ‘Ik denk dat dat de reden is dat hij bij McCauley hoger heeft gemikt. Om het vest te vermijden.’ Zijn adamsappel ging op en neer en hij schraapte zijn keel. ‘Ik heb jaren samengewerkt met McCauley. Hij was een goeie vent. Een goede politieman.’ Hij liet zijn brede schouders hangen. ‘Ik moet het zijn vrouw gaan vertellen.’

‘Het spijt me,’ zei Gabe. ‘Het ging allemaal zo snel. We konden het niet tegenhouden.’

André knikte ernstig. ‘Ik weet het. Ik weet dat jullie het geprobeerd zouden hebben als het had gekund.’ Hij deed een stap achteruit en spreidde zijn armen. ‘Ik moet een heleboel regelen. Ik neem zo jullie verklaring op.’

‘Er zijn zo veel video’s dat dat niet echt nodig is,’ zei Molly. ‘Ik weet zeker dat ze al online staan.’

André schudde met een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht het hoofd. ‘We zijn al trending op Twitter. Maar ik moet van jullie allemaal een verklaring hebben voor mijn rapport. Kunnen jullie nog een uur hier blijven?’

Dat wilde Gabe niet. Hij wilde weg uit de drukte en onder een heerlijk koele douche stappen. Hij wilde Molly in zijn armen houden en haar nooit meer loslaten.

Maar hij knikte. ‘Natuurlijk.’

‘Ik laat een van mijn mensen jullie naar het hotel brengen. Ik zal een verpleegkundige vragen jullie voor alle zekerheid even te onderzoeken.’

‘Hoe zit het met Cresswell?’ vroeg Molly ijzig.

‘Ik heb zijn wapen ingenomen en hij zit achter in een van de politie-SUV’s. Hij heeft het een en ander uit te leggen. Een heleboel uit te leggen.’

Molly keek om zich heen op zoek naar het bedoelde voertuig en keek woedend toen ze hem zag. ‘Hij probeerde niet eens om Ducote te overmeesteren. Hij schoot hem gewoon dood.’

‘Ik weet het. De twee agenten die Ducote het gebouw uit volgden zeggen hetzelfde. Ze zeiden dat jullie je plan al aan het uitvoeren waren toen ze op straat kwamen en ze waren bang dat ze een van jullie zouden verwonden, dus moesten ze afwachten hoe het afliep. Doe dat niet nog een keer, oké? Ik smeek het jullie.’

‘Ik ben klaar met mijn leven als misdaadbestrijder,’ verklaarde Gabe. Toen keek hij naar de vrouw die op de grond lag. ‘Komt het goed met haar?’

‘Ze leeft nog,’ zei André. ‘Dankzij jou.’

Gabe schudde zijn hoofd. ‘Nee, dankzij Xavier. Hij zal ooit een geweldige arts zijn. Ga nu maar doen wat je moet doen. We wachten in het hotel op je.’ Hij dwong zichzelf te gaan staan, onderdrukte een kreun en stak toen zijn hand uit naar Molly.

Ze bleven samen staan kijken terwijl meneer Nelson Xavier bedankte en hem maar de hand bleef schudden en hem uiteindelijk omhelsde. Het lichaam van de oudere man schokte van de snikken en Xavier omhelsde hem en klopte hem op de rug.

‘Zijn moeder zal zo trots op hem zijn,’ zei Molly zacht.

‘Dat is een ding dat zeker is,’ mompelde Gabe terug. 

Meneer Nelson liet Xavier los en hun vriend liep naar hen toe. Zijn ogen schitterden van opwinding en opluchting. ‘Ze ademt zelfstandig. Ik hoop dat het goed komt met haar.’

Molly omhelsde Xavier stevig en hij drukte zijn gezicht tegen haar hals. ‘Je was fantastisch,’ zei ze heftig.

‘We hebben agent McCauley en Joelle Ducote niet kunnen redden,’ zei Xavier. Zijn stem klonk gedempt tegen Molly’s schouder. ‘Ik wilde mevrouw Nelson niet ook nog verliezen.’

‘Ze leeft nog dankzij jou.’ Ze liet hem los en porde hem in zijn borst. ‘Flik dat niet nog eens, een moordenaar uitdagen om je neer te schieten. Verdomme. Je bezorgde míj bijna een hartaanval.’

‘Gabe deed het ook.’

‘En ik reken later wel met hem af. Beloof het me. Je biedt jezelf niet meer aan.’

‘Dat beloof ik.’ Xavier legde zijn hoofd in de nek en staarde dankbaar naar de hemel. ‘Het is voorbij. Het is echt voorbij.’

Gabe keek even naar Ducote’s lichaam, dat nu werd afgeschermd zodat het publiek geen foto’s meer kon nemen. ‘Het is echt voorbij. Mijn vader zou trots zijn.’ Hij pakte Molly’s hand en sloeg zijn andere arm om Xaviers schouders. ‘Kom mee. Laten we naar binnen gaan, weg van al die camera’s.’
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‘Hallo daar! Is er iemand thuis?’ riep een bekende stem bij de voordeur.

Molly stond het dichtst bij de voorkant van Gabe’s huis. Ze draaide zich om naar de hordeur en sloot zich af voor het luide feestgedruis dat achter haar werd geproduceerd en grijnsde. André stond op de stoep met Farrah en officier van justitie Cardozo.

Molly keek achterom naar Shoe – hij lag op zijn rug naast de bank in de woonkamer en bedelde schaamteloos om over zijn buik geaaid te worden – en deed de deur open. ‘Jullie zijn van harte welkom, maar ik moet je waarschuwen – misschien kunnen jullie er niet meer bij.’

Dat klopte. Gabe’s kleine huis leek uit zijn voegen te barsten door alle oude en nieuwe vrienden en Gabe hield audiëntie in zijn eigen keuken met zijn nicht Patty aan zijn zijde. Ze hadden besloten het verdriet om alle slachtoffers voor een dag terzijde te schuiven en van elkaars gezelschap te genieten zonder de angst die hen een hele week in zijn greep had gehouden. 

Xavier, Carlos en Manny waren op de veranda achter met Phin en Antoine en dronken bier en hadden het over football. Val, Cicely en Willa Mae zaten op barkrukken aan het keukenaanrecht, elk met hun tweede glas wijn. Of hun derde. Niemand hield het bij. Willa Mae had vragen van uiteenlopende aard gesteld over rollerderby en Val zat verhalen te vertellen waar de vrouwen om moesten gieren van het lachen.

Dat was fijn om te horen.

Lucien was die ochtend uit het ziekenhuis ontslagen en lag op de bank met zijn voeten op Chelsea’s schoot. Molly was blij te zien dat de twee het goed met elkaar konden vinden. Lucien was een goeie vent en Chelsea leek klaar om weer met iemand uit te gaan. Dat Harper hem al aanbad was een dik punt in zijn voordeel.

Burke zat in Gabe’s luie stoel, voeten omhoog, ogen gesloten en zijn handen gevouwen op zijn buik. Dat was zijn favoriete houding. Joy zat in haar rolstoel tevreden te glimlachen. Het vrijwel lege hurricaneglas kon daar iets mee te maken hebben. Patty had hem meteen voor haar klaargemaakt toen ze door de deur naar binnen rolde, omdat ze zich van de avond van Molly’s verjaardag herinnerde dat het Joy’s favoriete drankje was. Maar Molly dacht dat Joy het meest blij was geweest met de hellingbaan die voor haar klaarlag toen ze arriveerde. Molly was die ochtend wakker geworden in Gabe’s bed met de geur van koffie en de geluiden van hamer en elektrische zaag. 

Hij wilde er zeker van zijn dat al haar vrienden zich welkom voelden.

‘Lang niet gezien,’ zei ze tegen André en Cardozo, die hun de avond ervoor een verklaring had afgenomen. ‘En Farrah. Ik ben altijd blij je te zien. Kom binnen.’

‘Er ruikt iets heel erg lekker,’ zei Farrah terwijl ze Molly een knuffel gaf.

‘Dat komt omdat het heel lekker ís,’ zei Molly. ‘Gabe en Patty zijn de hele dag aan het koken geweest.’

‘Wie zorgt er voor de Choux?’ vroeg Farrah. ‘Ik hoorde dat het vandaag weer openging.’

Patty en Gabe hadden besloten het restaurant te heropenen nu de dreiging van Ducote voorbij was. Het dichthouden tijdens een van de drukste weekends van het jaar zou alleen maar hun personeel pijn doen, die hun inkomsten uit fooien zouden mislopen. Ze hadden allebei hun mobiele telefoon in de buurt, maar tot nu toe had niemand van de Choux gebeld voor advies of hulp – hoewel de rijen om binnen te komen zelfs langer waren dan normaal door Gabe’s recente roem. De video waarin hij het opnam tegen Ducote was viraal gegaan en de sociale media van het restaurant gonsden door degenen die een glimp wilden opvangen van de beroemde, misdaadbestrijdende chef.

‘De nieuwe assistent-manager.’ Molly vertrok haar gezicht. ‘Gelukkig was die trut van een Donna Lee iemand aan het opleiden om het van haar over te nemen op haar vrije dagen. Er staat allerlei eten op het aanrecht in de keuken. Tast toe.’

‘O, man.’ Cardozo leek geërgerd. ‘Als ik geweten had dat er eten zou zijn, dan had ik niet gegeten voor ik hierheen kwam.’

‘Er is ook dessert,’ zei Molly. ‘Gabe heeft zijn chocoladetaart gemaakt.’

‘Heb je stiekem het recept bekeken?’ vroeg Farrah.

‘Niet nodig.’ Gabe baande zich een weg naar de deur, waar hij Cardozo de hand schudde, André een mannenknuffel gaf en zijn armen om Farrah sloeg voor een echte knuffel. Toen gaf hij André’s verloofde een dichtgeplakte envelop. ‘Ik heb het voor je opgeschreven. Ga er niet mee lopen leuren, oké?’

Farrah drukte de envelop tegen haar boezem alsof er diamanten in zaten. ‘O, zeker niet. Maar je hoeft dit niet te doen.’

Gabe stak plagerig zijn hand uit naar de envelop. ‘Je mag hem teruggeven.’

‘O nee,’ zei Farrah. ‘Ik ben beleefd, niet stom.’ Ze vouwde de envelop dubbel en stak hem in haar beha. Ze lachte toen Gabe abrupt zijn hand terugtrok. ‘Veiligste plek die je kunt bedenken.’

‘Behalve voor mij,’ zei André met een toegeeflijke glimlach.

Ze leunde tegen haar verloofde aan. ‘Behalve voor jou.’ Ze wendde zich tot Molly. ‘Deze twee zijn hier om met jullie te praten. Ik ben gekomen om met de rest van jullie groep kennis te maken. Stel me aan ze voor.’

Dat deed Molly. Ze haalde de jongens vanuit de achtertuin naar binnen voor ze de drie nieuwkomers aan iedereen in huis voorstelde. Gabe bood hun bier aan en Farrah was net als iedereen onmiddellijk gecharmeerd van Willa Mae.

‘Toen André me vertelde dat je Molly, Gabe en Xavier vertegenwoordigde heb ik je opgezocht,’ zei ze tegen de oudere vrouw. ‘Je hebt goed werk verricht. Veel mensen geholpen.’

Willa Mae werd ernstig bij dat compliment. ‘Jij ook. Je hebt Gabe, Molly, Chelsea en Harper onderdak geboden op het moment dat ze dat het hardste nodig hadden. Dat zullen we niet vergeten.’

Toen iedereen aan elkaar was voorgesteld, stak André een hand op. ‘We hebben niet veel tijd,’ zei hij toen iedereen zich om hem heen had verzameld. ‘Ik neem aan dat jullie antwoord willen hebben op een paar vragen.’

‘En misschien hebben jullie een paar antwoorden voor ons,’ voegde Cardozo eraan toe. ‘Voor wat, hoort wat, weet je.’

‘Jullie eerst,’ zei Burke met een argwanende blik in zijn ogen.

André schudde grinnikend zijn hoofd. ‘Oké, prima. Het is fijn om te weten dat sommige dingen nooit veranderen. Oké, dus... Cresswell is op vrije voeten gesteld.’ Hij stak zijn hand op toen er een koor van woedende protesten klonk. ‘Hij is met verlof gestuurd.’

‘Betaald verlof?’ vroeg Willa Mae met een boze blik.

‘Ja, betaald,’ zei André. ‘Voorlopig. We hielden hem al een tijdje in het oog, dus raak niet meteen overstuur. Van iedereen weet jij het beste dat zulke dingen tijd kosten.’

‘Het heeft je anders niet veel tijd gekost om Ducote te arresteren,’ zei Antoine, die zijn armen over elkaar had geslagen.

‘Dat is omdat we al onderzoek naar hem deden,’ zei Cardozo. ‘Dat wil zeggen, ík deed onderzoek naar hem. Ik heb deze post voornamelijk aangenomen om undercover te kunnen gaan bij het OM. Ik heb de afgelopen drie maanden samengewerkt met het Ministerie van Justitie van Louisiana en inlichtingen verzameld over Ducote. Maar we wisten niets af van die moorden. We deden onderzoek naar hem vanwege mogelijke afpersing en omkoping.’

‘Hij had een lijst in zijn kluis thuis liggen,’ voegde André eraan toe. ‘We hebben die gisteravond gevonden. Meer dan twintig namen van mensen die hij in staat heeft gesteld aanklachten te ontlopen. Alles, van moord tot kinder–’ Hij onderbrak zichzelf om achterom te kijken om er zeker van te zijn dat Harper hem niet kon horen. Gelukkig had Lucien haar zijn koptelefoon gegeven en zat ze een spelletje te doen op haar tablet. ‘Tot kindermisbruik,’ ging André met gedempte stem verder. ‘Hoe dan ook, hij heeft deze mensen jarenlang gedwongen dingen voor hem te doen.’

‘Tyson Whitley,’ zei Molly, ‘en George Haslet.’ De man die Xaviers belager had gedood in het ziekenhuis in Houston en de man wiens auto Ducote had gestolen op de ochtend dat hij Mule doodschoot. ‘Heeft hij hun aanklacht laten vallen?’

‘Precies,’ zei André. ‘Twee andere namen op die lijst waren Cornell Eckert en LeRoy Hodges, de advocaat die hem bijstond. De lijkschouwer die Rocky’s autopsie deed stond ook op de lijst. We hebben de lijkschouwer en de advocaat allebei opgepakt voor ondervraging. De FBI heeft de zaak tegen Eckert overgenomen, omdat ze hem al een tijd in de gaten hielden. Ze hopen verschillende zaken te kunnen afronden met wat ze hebben gevonden toen ze huiszoeking bij hem deden.’

‘Wacht even,’ zei Molly, die duidelijkheid wilde. ‘Deed je onderzoek naar Ducote wegens een vermoeden van machtsmisbruik?’

‘Ja,’ zei Cardozo. ‘Toen de politie in Houston Whitley zijn naam op de lijst liet zien – alle andere namen onleesbaar gemaakt, natuurlijk – sloot hij een deal in ruil voor de bekentenis dat hij werd gechanteerd om de man in het ziekenhuis te vermoorden. Ducote vertelde hem niet wie de man was of waarom hij moest worden vermoord en Whitley vroeg er niet naar.’

‘Wat voor deal?’ vroeg Xavier gespannen.

‘De doodstraf van tafel,’ zei Cardozo. ‘Maar Whitley draait wel de bak in. Daar komt hij niet onderuit.’

‘Loopt mijn zoon gevaar vanwege een van hen?’ vroeg Cicely.

‘Nee,’ antwoordde André. ‘Voor zover we weten niet. We zullen ervoor zorgen dat je op de hoogte blijft van alles wat er gebeurt. De politie in Houston wil nog steeds graag met Xavier praten, maar ik denk niet dat Willa Mae zal toestaan dat ze hem al te veel lastigvallen.’

‘Niet zolang ik nog ademhaal,’ verklaarde Willa Mae.

‘Ze schrokken een beetje toen ze hoorden dat je zijn advocaat bent,’ zei André glimlachend. ‘Je hebt nogal een reputatie.’

Willa Mae hief haar wijnglas. ‘En helemaal zelf verdiend.’

‘Daar kan ik niets tegen inbrengen,’ zei André respectvol. ‘Dus dat was de reden dat er onderzoek werd gedaan naar Ducote. Toen zijn assistente vermist werd, seinde J.P. ons in.’

‘Wie is J.P.?’ vroeg Carlos.

‘Dat ben ik,’ zei Cardozo. ‘De meeste mensen noemen me J.P., want ik heet Jean-Pierre. Ducote stond erop me bij mijn volle naam te noemen en hij liet het altijd klinken alsof hij er een vieze smaak van in zijn mond kreeg.’

‘Was de dode vrouw in de bayou zijn assistente?’ vroeg Burke.

Cardozo knikte. ‘Ashley Resnick. Ze was jong en onbezonnen en...’ Hij zuchtte. ‘Ducote was een charmeur. Hij wierp een lijntje uit en haalde haar binnen.’

‘Ze was verantwoordelijk voor haar eigen daden,’ zei Val met onkarakteristiek venijn.

Molly knipperde met haar ogen, net als Burke.

Cardozo’s blik schoot naar Val en bleef even hangen voor hij knikte. ‘U hebt gelijk, mevrouw Sorensen. Ashley Resnick was verantwoordelijk voor haar eigen daden en ze heeft duur betaald voor haar vergissing. We weten niet precies waarom Ducote haar heeft vermoord. Ik vermoed dat ze lucht kreeg van een deel van zijn praktijken. Ik geloof niet dat ze een wetsovertreder was, maar ze was heel erg naïef.’

‘De technische recherche heeft bloedsporen aangetroffen in Ducote’s kantoor,’ zei André. ‘We hebben een hakmes gevonden in de kofferbak van die gestolen auto. We geloven dat hij haar daar in de badkamer in stukken heeft gehakt.’

Antoine vertrok zijn gezicht. ‘Gadverdamme, André.’

André sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Jezus, Antoine. Ik moest het hoofd van de vrouw identificeren.’

Antoine maakte een kokhalzend geluid en trok zijn neus op. Gabe gaf hem een nieuw biertje.

‘Dat helpt,’ zei Gabe en Antoine klokte het bier naar binnen met een nog steeds vertrokken gezicht.

‘Ducote’s chauffeur is gisteravond naar het politiebureau gekomen,’ vervolgde André zijn verhaal. ‘Hij was heel erg geschokt. Hij wilde niet dat iemand dacht dat hij betrokken was bij Ducote’s misdaden. Hij was zelfs in staat om een heleboel hiaten in te vullen. Hij zei dat hij al twintig jaar Ducote’s chauffeur was. Hij kon zich Nadia Hall herinneren en wist nog dat hij Ducote op een avond naar haar huis had gebracht. Ducote ging niet naar binnen, maar de chauffeur zei dat Ducote tevreden leek toen hij zag dat de lichten in het huis van de vrouw brandden.’

‘Hij controleerde zijn minnares,’ zei Molly zacht. ‘April Frazier, Nadia’s vriendin, zei dat haar vriend overheersend was.’

‘Dat klopt dan,’ zei André. ‘De chauffeur zei ook dat de avond voordat Ducote Mule doodschoot hij het kantoor verliet met twee grote dozen die waren ingepakt in zilverkleurig cadeaupapier. We hebben de dozen en het gebruikte pakpapier aangetroffen in de kofferbak van de gestolen auto op de plek waar Mule is vermoord. Eventuele vingerafdrukken waren van het papier geveegd en Ducote had de stoffelijke resten van het slachtoffer in drie lagen plastic gedaan.’

‘Hij wist waar hij mee bezig was,’ zei Molly. ‘Hij had waarschijnlijk genoeg misdadigers fouten zien maken om ervan te leren.’

‘Dat geloof ik graag,’ zei Cardozo. ‘Hij had echt een prima plan, maar op een paar dingen had hij niet gerekend. En dat is waar jullie om de hoek komen kijken. Hij was van plan zich verre te houden van de moord op Ashley.’

Burke’s gezicht verstrakte. ‘Hij gaf Joelle, zijn vrouw, er de schuld van. We zagen het briefje op de passagiersstoel toen we haar gisteren uit de auto haalden.’

‘Wat was zijn “prima plan”?’ vroeg Xavier en hij maakte aanhalingstekens in de lucht.

‘Hij had met zijn telefoon een opname gemaakt van hem en zijn vrouw terwijl ze ruziemaakten,’ zei Cardozo. ‘Die, gelukkig, nog in zijn zak zat toen hij stierf – samen met de telefoon van zijn echtgenote. Onze technici zijn erin geslaagd in te breken in Ducote’s mobieltje. Hij gebruikte een programma om een opname van haar stem te maken en om de dingen die ze had gezegd in een andere volgorde te zetten. Toen, vlak voor hij vertrok om naar het diner te gaan, gebruikte hij de mobiele telefoon van zijn vrouw om naar de vaste telefoon op zijn bureau te bellen.’

‘Hij speelde de opname af,’ vermoedde Molly, ‘zodat het zou lijken alsof ze nog in leven was?’

‘Precies,’ zei Cardozo. ‘Hij wist dat zijn assistente nieuwsgierig zou zijn en hij zorgde ervoor dat ze alles kon horen. We denken dat hij van plan was het lichaam van zijn vrouw te “vinden” wanneer hij thuiskwam van dat benefietdiner.’

‘Maar dan zou hij een alibi hebben voor het tijdstip van haar dood, omdat de secretaresse Joelle in leven had gehoord voor hij naar het diner ging,’ zei Burke. ‘Ik moet toegeven dat het best een goed plan was.’

‘Hoe laat pleegde hij dat telefoontje?’ vroeg Gabe.

Cardozo’s lippen plooiden zich tot een tevreden glimlach. ‘Ongeveer op hetzelfde moment dat jullie het lichaam van Joelle Ducote in haar auto aantroffen.’

Carlos liet zijn stem ouder en beverig klinken. ‘En ik zou ermee weggekomen zijn ook als jullie bemoeizuchtige jongelui er niet waren geweest.’

André probeerde een grijns binnen te houden, maar slaagde daar niet in. ‘Precies. We zouden er misschien uiteindelijk wel in geslaagd zijn alles op zijn conto te schrijven, maar dat jullie daar op dat moment aankwamen, was de nagel aan zijn doodskist.’

‘Het kon ook geen kwaad dat zijn nieuwe assistente een van mijn mensen was,’ zei Cardozo. ‘Toen ik hoorde dat hij zijn secretaresse wilde overplaatsen, heb ik me gemeld om Ashley voor mij te laten werken. Ik wilde haar in het oog houden omdat ik vermoedde dat ze op de een of andere manier betrokken was bij zijn plannen, ook al was ze zich daar misschien niet van bewust. We zorgden ervoor dat Carrie werd toegewezen aan Ducote en ze speelde heel overtuigend de roddeltante. Overtuigend genoeg in ieder geval om hem haar te laten gebruiken voor zijn alibi. Toen Ashley donderdagochtend niet kwam opdagen voor haar werk, wist ik dat er iets fout zat. Ze verzuimde nooit, ook al beweerde Ducote dat ze zich soms ziek meldde omdat ze een kater had. En toen... liet André me een foto zien van haar resten.’

‘Je kende haar,’ zei Gabe. ‘Waarom liet je me weten dat je haar kende toen je me ondervroeg?’

‘Voor het geval je niet was wie je leek te zijn,’ zei Cardozo. ‘Ik wilde weten wat je reactie zou zijn. André stond voor je in, maar ik moest het weten.’

‘En nu weet je het?’ vroeg Willa Mae scherp.

‘Ja,’ antwoordde Cardozo. ‘Voor de volle honderd procent. Anders zou ik hem niet hebben laten gaan.’

‘O, dat denk ik toch wel,’ zei Willa Mae onheilspellend.

‘Nu hebben wij een paar vragen voor jullie,’ ging André gladjes verder. ‘Hoe wisten jullie van Ducote’s hond?’

‘Dat was Gabe’s idee,’ zei Xavier. ‘Ik herinnerde me dat Nadia Hall haar hond uitliet toen ik klein was. Vóór Katrina. Gabe vroeg zich af wat er met de hond gebeurd was, want zijn vader had geen hond gezien toen hij die nacht Nadia’s lichaam ontdekte.’

Cardozo stond hen allemaal met een verwarde frons aan te kijken. ‘Wat is dat?’

Burke keek naar André. ‘Heb je hem dat niet verteld?’

André haalde zijn schouders op. ‘Ik weet zelf niet alles.’

Dus vertelde Xavier zijn verhaal en de rest vulde dat aan met bijzonderheden waar dat nodig was, inclusief hoe ze in Rocky’s bankgegevens aanwijzingen vonden die hen naar Xavier leidden. Niemand had het over Xaviers pistool en dat hij een indringer had neergeschoten, maar verder vertelden ze alles.

Cardozo keek verbijsterd toen het verhaal ten einde was. André was dat minder, omdat hij gaandeweg al een paar dingen had opgepikt.

‘Dat is een ongelooflijk verhaal,’ zei Cardozo. ‘Ik ben... Wauw. Onder de indruk.’

‘En terecht,’ zei Burke luchtig. ‘We zijn verdomd goede detectives.’

‘We hebben connecties gevonden tussen Ducote’s echtgenotes en zijn minnaressen,’ voegde Molly eraan toe. ‘Hij gaf Nadia een collier en we hebben een foto gevonden van zijn eerste vrouw die dezelfde ketting droeg of één die identiek was. Hetzelfde geldt voor Joelle en Ashley. De dag dat Ashley bij Burke kwam, had ze dezelfde ketting om als die Joelle droeg toen we haar vonden.’

‘Die man was brutáál,’ mompelde André.

‘Het verbaast me dat geen van de echtgenotes of minnaressen hem eerst om zeep heeft geholpen,’ zei Farrah vol walging.

‘Hij heeft misschien Lucille, zijn eerste vrouw, ook vermoord,’ zei Molly. ‘Ze is op dezelfde manier gestorven als Gabe’s vader.’

‘Dat zullen we aan ons officiële onderzoek toevoegen,’ beloofde André.

‘Hoe zit het met Mule?’ vroeg Burke. ‘Hebben jullie hem in verband kunnen brengen met wat Tobin allemaal uitspookte?’

‘En Paul Lott,’ voegde Gabe eraan toe. ‘Hij was de advocaat van mijn vader, maar we denken dat hij ook betrokken was bij de moord op hem.’

‘Dat hebben jullie goed gedacht,’ zei André. ‘We hebben de laptop van Paul Lott gevonden tijdens een huiszoeking bij Tobin. Het heeft onze technische jongens wat tijd gekost om door zijn beveiliging te komen. Paul Lott had een aanslagenteller op Rocky’s laptop geïnstalleerd en de sheriff van Metairie vond een peilbaken onder Rocky’s truck. We vermoeden dat Lott de tracker heeft geplaatst nadat Rocky hem had gevraagd een trust voor Xavier op te zetten.’

Burke fronste zijn voorhoofd en wierp een blik op Antoine. ‘Ik heb specifiek gezocht naar een tracker in Rocky’s pick-up. Ik heb niets kunnen vinden.’

‘Het was een al wat ouder model,’ verklaarde André. ‘De batterij raakte ergens in de zes weken na Rocky’s dood leeg. Ze zagen het in Metairie pas toen ze de truck op een brug zetten om de onderkant te inspecteren.’

‘Dus zo wisten ze dat mijn vader op zoek was naar dokter Benson,’ zei Gabe zacht.

Molly liet haar hand in de zijne glijden om hem eraan te herinneren dat hij niet alleen was. Hij kneep stevig, draaide zich half om en drukte een kus op haar slaap. ‘Het gaat goed,’ zei hij.

‘Zo wist hij ook van mij af,’ zei Xavier, die zijn stem ook had gedempt.

Het was gemakkelijk om te vergeten dat het Gabe’s vader was over wie ze zo klinisch spraken. Molly zou ervoor zorgen dat ze dat niet vergat.

‘Maar,’ ging André verder, ‘Rocky was te sluw en gesloten, dus Lott wist niet waar Xavier was.’

‘Niet tot ik hem belde om om hulp te vragen,’ mopperde Xavier.

‘Wat het juiste was om te doen, gezien wat je wist,’ zei Gabe nadrukkelijk. ‘Pa’s prioriteit was jou beschermen.’

‘En daar zullen we hem eeuwig dankbaar voor zijn,’ zei Cicely. ‘Je vader was een goed mens.’

Gabe glimlachte triest. ‘Ik weet het. Maar waarom deed Lott het?’

‘Geld,’ zei André op vriendelijke toon. ‘We vonden een storting van vijftigduizend dollar op Lotts bankrekening. We hebben het nog niet nagetrokken, maar ik vermoed dat het afkomstig is van Ducote of Mule. De betaling is een dag voor je vader werd vermoord gedaan.’

Gabe moest even hevig slikken. ‘Hij heeft mijn vader gedood voor geld. Heeft hij geleden toen hij stierf?’

‘Heel erg,’ antwoordde André en zijn stem had een kille klank gekregen. ‘We denken dat Tobin hem heeft vermoord en... nou ja, Lott is niet pijnloos gestorven.’

‘Mooi,’ zei Gabe zacht. ‘Daar ben ik blij om. Dat maakt mij misschien tot een monster, maar ik ben er blij om.’

‘Geen monster,’ zei Molly met zachte stem. ‘Alleen maar menselijk. Voel je niet schuldig over wat je voelt. André, waarom heeft Tobin hem gedood?’

‘Lott wilde meer geld. Ik denk dat ze dachten dat het eenvoudiger was om hem te vermoorden dan hem te blijven betalen.’

‘Maar hoe wist Paul Lott dat Ducote en Mule die informatie wilden hebben?’ drong Molly aan.

‘Lott hield een onberispelijk archief bij,’ zei André. ‘Destijds bij de tiende verjaardag van Katrina – toen Rocky de zaak probeerde te heropenen en vertelde dat hij een ooggetuige had – werd Lott benaderd door Mule, die wist dat Lott bereid was tot schimmige zaken. Lott stemde ermee in om Rocky in de gaten te houden. Hij had nooit iets om te rapporteren, tot Rocky hem vroeg een trust in te stellen voor Xavier. Aanvankelijk dacht Lott dat Xavier Rocky’s onwettige kind was. Maar toen zocht hij Xaviers volledige naam en kwam hij erachter dat hij een overlevende van Katrina was. Het was de koppeling met Katrina waardoor Lott naar Mule stapte. Plus het feit dat hij failliet dreigde te gaan. Maar ik weet niet hoe Lott en Rocky elkaar hebben leren kennen.’

‘Via een van de liefdadigheidsinstellingen waar mijn vader vrijwilligerswerk deed,’ wist Gabe. ‘Ik woonde destijds nog thuis, dus dat moet minstens twintig jaar geleden zijn geweest. Lott werkte pro-Deo voor een paar van de probleemjongeren met wie pa werkte. Je zou misschien nog eens naar die zaken moeten kijken.’

Cardozo kreunde. ‘Niet nog meer, alsjeblieft. We zullen de komende jaren onze handen vol hebben aan het uitzoeken van Ducote’s rotzooi.’

Gabe haalde zijn schouders op. ‘Sorry.’

‘Daar kun jij niets aan doen,’ zei André. ‘Je vader vertrouwde Lott en werd verraden.’

‘Voor geld,’ zei Gabe verdrietig en een ogenblik lang zei niemand iets, omdat ze met hem meeleefden. 

Patty, die naast Val stond, schraapte haar keel. ‘Hoe zit het met Donna Lee?’ vroeg ze met trillende stem. Ze realiseerde zich dat ze door haar ouders over het gevaar te vertellen Donna Lee de informatie had verschaft die tot twee doden had geleid en was daar, zoals Gabe al had voorspeld, kapot van.

‘We zullen haar aanklagen,’ beloofde Cardozo. ‘We weten nog niet precies met wat. Ze wist dat Tobin een klootzak was omdat hij haar chanteerde, maar ze beweert dat ze niet wist dat hij voor Mule werkte of dat Mule betrokken was bij de dood van Rocky Hebert.’

‘Wil je dat ze de gevangenis in draait?’ vroeg Molly aan Gabe.

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Gabe eerlijk. ‘Ik heb nog niet de kans gehad daarover na te denken.’

‘Ik weet het ook niet,’ bekende Patty. ‘Maar ik weet wel dat ik iets moet doen voor de twee die zijn gestorven. Ik kende Dusty Woodruff al jaren. Ik ken zijn vrouw. Gabe en ik hebben de catering gedaan bij hun huwelijk en bij de babyshower voor hun eerste kind...’ Haar stem brak. ‘Ik moet iets voor ze doen.’

Gabe sloeg zijn vrije arm om de schouders van zijn nicht, die nu schokten van geluidloze snikken. ‘Je wist het niet, P. Als je het had geweten, zou je Donna Lee hebben aangegeven.’

‘We hebben therapeuten in dienst die werken met misdaadslachtoffers,’ zei Cardozo tegen Patty. ‘Gabe en jij komen daar zeker voor in aanmerking. Laat me weten wanneer jullie eraan toe zijn, dan stuur ik jullie alle informatie.’

Patty veegde de tranen van haar wangen en knikte snuffend. ‘Daar hou ik je misschien wel aan.’

‘Dat zouden we allebei moeten doen,’ zei Gabe heftig. ‘Ik heb pa’s dood nog niet verwerkt. Hij zou sowieso binnenkort al zijn gestorven aan kanker, maar die klootzakken hebben hem het beetje tijd dat hij nog had ontstolen.’

‘We nemen aan dat Mule Tobin opdracht heeft gegeven voor de aanvallen op Patty’s en Molly’s appartementen,’ zei Burke, waarmee hij de aandacht afleidde van neef en nicht die elkaar fluisterend probeerden te troosten. ‘Praat Tobin?’

‘Nog niet,’ zei André. ‘Maar dat komt nog wel.’

‘Hij is de zoon van Mule,’ verklaarde Cardozo. ‘Buitenechtelijk, dus ze hebben niet dezelfde achternaam. Tobin is jarenlang heel loyaal geweest ten opzichte van Mule.’ Hij vertrok zijn gezicht. ‘Het zal ons ook heel veel tijd kosten om dat zooitje te ontrafelen.’

‘En alle zaken van Mule,’ voegde André er vermoeid aan toe. ‘Dat zal geen lolletje worden. Ducote en Mule hebben elkaar jarenlang duwtjes gegeven op de carrièreladder. Ze zijn al sinds de middelbare school bevriend.’

‘Dat weten we,’ zei Molly. ‘We hebben foto’s van hen gevonden op een reünie, samen met Lott.’

Cardozo slaakte een zucht. ‘We zullen waarschijnlijk nog wel een paar vragen voor jullie hebben naarmate we dieper graven.’

‘Altijd bereid om te helpen,’ zei Burke droog.

‘Hoe dan ook, ik moet terug naar het bureau. De papierwinkel van deze zaak is...’ André schudde zijn hoofd. ‘Ik wil er niet aan denken.’

‘Ik moet ook gaan,’ zei Cardozo. ‘Maar als ik een stuk van die taart mag?’

‘Geef me een paar seconden,’ zei Gabe en hij ging weer naar de keuken.

Zijn handen bezighouden, dacht Molly. Ze had zelf ook wel een paar ideeën hoe ze hem later kon afleiden. Ze zou hem scherp in de gaten moeten houden om zich ervan te vergewissen dat hij rouwde en niet alles opkropte zoals hij had gedaan voor hij in Burke’s kamp instortte.

Dat was nog maar de ochtend ervoor. Het leek al een eeuwigheid geleden.

‘Ik zou graag willen blijven, als dat mag,’ zei Farrah. 

‘Je bent hier altijd welkom,’ zei Gabe over zijn schouder. ‘Altijd.’

‘We zijn van plan de Quarter in te gaan voor het festival,’ zei Molly. Het was het weekend van het Satchmo SummerFest. ‘Onze vrienden uit Houston willen graag gaan en ik ben er nog nooit bij geweest.’

Farrah’s glimlach begon te stralen. ‘Dan kan ik jullie officiële gids zijn. Ik heb nog nóóit een Satchmo gemist. Ik ken de allerbeste plekken om naar muziek te luisteren en waar je het beste eten kunt krijgen. Eén-na-beste,’ verbeterde ze. ‘Het beste is bij de Choux.’

‘Waar altijd plek voor je is,’ zei Patty warm. ‘Voor jullie allemaal.’

Cicely sloeg met haar vlakke hand op het aanrecht. ‘Laten we dan geen tijd meer verspillen. Ik heb zin in jazz.’

Molly liep met André en Cardozo mee naar de deur. ‘Ik wilde niet waar iedereen bij was naar agent McCauley vragen, want Gabe en Xavier hebben het nog steeds moeilijk met zijn dood. Hoe gaat het met zijn familie?’

André’s kalmte verdween en er verscheen een blik vol verdriet in zijn ogen. ‘Zo goed als je zou kunnen verwachten. We zullen voor ze zorgen, maar dank je dat je ernaar vraagt.’

Molly slikte. ‘Hij beschermde ons. Hij was een held. Dat moet zijn vrouw weten.’

‘Daar zal ik voor zorgen,’ beloofde André.

‘Dank je,’ zei ze. Toen forceerde ze een glimlach in de hoop André’s gemoed een beetje te verlichten. ‘Vooral omdat je ons niet in de gevangenis hebt gestopt.’

André vertrok zijn gezicht. ‘Probeer gewoon niet nog meer mensen neer te schieten, oké?’ vroeg hij hoopvol.

Molly knikte. ‘Ik zal heel blij zijn als ik nooit meer iemand hoef neer te schieten.’

‘Dat was geen belofte,’ zei Cardozo dreigend.

Molly haalde haar schouders op. ‘Wil je dat ik lieg?’

André zuchtte. ‘Nee, gewoon... laat maar. Ben je klaar om te gaan, J.P.?’

‘Ja. Wil je me bij de rechtbank afzetten?’ vroeg Cardozo terwijl ze de helling afliepen die over de treden lag.

‘Jij bent een geluksvogel,’ verklaarde Joy achter haar toen Molly zich bij de hordeur omdraaide. ‘Dit hele gedoe had een heel stuk slechter kunnen aflopen.’

‘Ik weet het.’ Molly keek naar de keuken, waar Gabe bezig was eten op te bergen. ‘Maar het is uiteindelijk toch behoorlijk goed afgelopen, vind ik.’

Joy hief haar hurricaneglas, dat nu helemaal leeg was. ‘Hartelijk gefeliciteerd.’

Molly lachte. ‘Ik heb helemaal niet meer aan mijn verjaardag gedacht. Wat dacht je ervan als we een stuk taart meenemen voor onderweg?’

Joy zette haar rolstoel in beweging. ‘Briljant idee.’

Zondag 31 juli, 07.00 uur

‘Gabe!’ Molly’s slaperige stem maakte hem net genoeg wakker om geërgerd te zijn. ‘Gábe!’

De lichte por met haar elleboog in zijn maag zorgde ervoor dat hij helemaal wakker werd. ‘Wat?’ klaagde hij, te moe om erom te geven dat hij klonk als iemand van Harpers leeftijd.

‘Je telefoon. Hij gaat over. Alwéér. Hij speelt dat liedje uit die film met die rattenchef-kok.’

‘Ratatouille?’

‘Weet ik veel. Neem nou op, want dat is al de derde keer dat hij overgaat.’

Hij liet haar met tegenzin los. Hij had haar tegen zich aangedrukt gehouden en zij had zijn biceps als kussen gebruikt. Ze zou hier niet voor altijd blijven, maar Harper had de avond ervoor gehuild toen Chelsea en Molly tegen haar zeiden dat ze terug zouden gaan naar hun appartement. Het kind durfde, doodsbang als ze was, niet terug te gaan naar de plek waar ze zich in de kast verstopt had.

Niemand die haar dat kwalijk nam.

Dus waren ze gebleven, samen met de mensen uit Houston, die na het ontbijt zouden vertrekken. Gabe had geen idee hoelang Molly’s gezinnetje zou moeten blijven, maar om heel eerlijk te zijn was hij dankbaar voor het gezelschap.

Hij had eerlijk gezegd gehoopt op een vroeg rondje seks voor hij opstond om ontbijt voor iedereen te maken. Dat zou hij misschien toch nog kunnen laten gebeuren, vooral omdat Molly nu klaarwakker was en kwaad naar hem lag te kijken.

‘Je hebt het telefoontje gemist.’

Hij knipperde met zijn ogen. ‘O, ja. Ik was het alweer vergeten.’

‘Je bent echt geen ochtendmens, hè?’ vroeg ze geamuseerd. Ze stak haar arm over hem heen om zijn telefoon van het nachtkastje te pakken. Haar ogen werden groot. ‘Het was je tante.’

Gabe graaide de telefoon uit haar handen en die van hem beefden plotseling. En jawel, er stond een mededeling op zijn scherm. Gemiste oproep: Gigi. ‘Stel dat er iets niet goed met haar is.’

‘Ze was op vakantie,’ zei Molly op de toon die hem onmiddellijk kalmeerde. Ze waren van plan later naar de manege te gaan zodat Harper en Chelsea konden gaan paardrijden en hij had gedacht dat hij haar die stem bij een paard zou horen gebruiken. Niet bij mij. Maar hij was er dankbaar voor, want zijn handen trilden.

Hij slikte terwijl hij Gigi’s nummer koos en slaakte een zucht van opluchting toen zijn tante meteen opnam.

‘Salut, Gabriel.’

‘Salut, tante Gigi. Alles in orde met je?’

‘Natuurlijk is alles in orde,’ zei ze, overschakelend naar haar Engels met een zwaar accent. ‘Waarom zou er iets niet in orde zijn?’

Hij ademde uit en voelde een gewicht van zijn schouders rollen. ‘Ik heb nogal een week achter de rug.’

‘Ik ook. Ik ben door het Panamakanaal gekomen. Dat zou je binnenkort ook eens moeten doen, mon cher. Je werkt te hard.’

‘Ik wil er dolgraag alles over horen, maar ik wil dat je even naar me luistert. Ik heb iemand bij me. Is het goed als ik je op luidspreker zet?’

‘Natuurlijk.’ Toen hij dat had gedaan, denderde ze voort, zoals haar gewoonte was. ‘Ik zal je later wel vragen wie die “iemand” is die je bij je hebt. Maar vertel me voorlopig maar over je week. Je klinkt gestrest. Ik kreeg vanochtend een bericht van het schip dat ik je moest bellen. Is alles wel in orde met jóú?’

Hij lachte slap. ‘Ik weet niet eens waar ik moet beginnen.’

Molly tikte hem op de arm. ‘Wil je dat ik begin, aangezien je nog niet wakker bent?’

‘O, het spijt me!’ riep Gigi uit. ‘Ik denk nooit aan het tijdverschil. Het is al bijna lunchtijd in Fort Lauderdale.’

‘Het is nog maar acht uur in Fort Lauderdale,’ mopperde Gabe. 

‘Dat zeg ik – bijna lunchtijd. En wie is deze iemand?’

‘Ik ben Molly Sutton. Gabe heeft me in dienst genomen om hem te helpen erachter te komen wie zijn vader heeft vermoord.’

‘Mon Dieu. Wat is dit?’

‘Het is een lang verhaal,’ zei Molly, ‘maar de korte versie is dat Rocky is gedood door een man die tijdens Katrina een vrouw heeft vermoord. Rocky ontdekte haar lichaam toen hij op zoek was naar slachtoffers van de overstroming die geëvacueerd moesten worden. Hij deed jarenlang onderzoek naar de moord op haar, maar zette er de laatste paar maanden een tandje bij vanwege zijn kanker.’

Gigi zuchtte. ‘Hij wilde je vertellen dat hij ziek was, maar hij wist niet hoe. Ik heb tegen hem gezegd dat als hij het je niet snel zou vertellen, ik het dan zelf zou doen, maar...’ Ze deed er lange tijd het zwijgen toe. ‘Ik dacht echt dat hij zelfmoord had gepleegd. Hij leed zo veel pijn. Ik had moeten weten dat hij het niet op een manier zou doen die jou pijn zou doen als je hem vond. Het spijt me zo, Gabriel.’

‘Het geeft niet. Ik was zelf ook niet overtuigd tot ik een autopsie liet uitvoeren. ‘

‘Dat is een deel van het lange verhaal,’ zei Molly. ‘We zullen al uw vragen beantwoorden, maar ik moet nu meteen door naar het eind. We hebben de identiteit van de moordenaar ontdekt en hij is dood. Maar Rocky heeft een paar cryptische aantekeningen achtergelaten.’

‘Ah,’ zei Gigi begrijpend, maar toen aarzelde ze. ‘Heb je... iemand gevonden?’

‘Bedoel je Xavier?’ vroeg Gabe. ‘Ja, die heb ik gevonden. Ik ben er ook achter dat jij genoemd wordt als de directeur van een van pa’s bedrijven die hij gebruikte om de maandelijkse betalingen aan Xaviers moeder te verbergen.’

‘O nee, Gabriel. Wat moet je hebben gedacht!’

‘Dat deed ik ook, even,’ bekende Gabe. ‘Maar ik wist dat pa mama nooit zou bedriegen.’

‘Je moeder was overal van op de hoogte, als je je daardoor beter voelt. Ze steunde hem heel erg bij zijn inspanningen om de Morrows te helpen. Je vader was een heel goed mens.’

‘Ik weet het,’ zei hij, net als hij een dag eerder had gedaan toen Cicely Morrow precies hetzelfde had gezegd. Zijn vader was een heel goed mens geweest. En hopelijk kan hij nu echt in vrede rusten. ‘Laten we het over de engelen hebben. Pa gaf Xavier en mij allebei een engeltje van keramiek. We kwamen erachter dat er een USB-stick in die van Xavier zat.’

‘O? Dat klinkt als een film. Wat stond erop?’

‘Dat hij contact met me moest zoeken in Le Petit Choux.’

‘Is dat hoe jullie elkaar hebben ontmoet?’

‘Nee,’ zei Gabe. ‘Xavier werd bijna vermoord in zijn eigen huis en ging toen op zoek naar mij.’

‘O nee. Arm kind.’

‘Hij is tweeëntwintig, hoor.’

‘En ik ben inmiddels in de zestig. Ik mag jullie allemaal kind noemen. Wat gebeurde er toen?’

‘Van alles, maar toen we erachter kwamen dat Xaviers engel een USB-stick bevatte, keken we in die van mij. Daar stond op dat ik jou moest bellen.’

‘En dat heb je dus gedaan. Ik zie dat ik een heleboel gesprekken heb gemist. Het spijt me heel erg, Gabriel.’

‘Ik maakte me zo vreselijk veel zorgen.’

‘Arme jongen. Ik had mijn telefoon uit staan.’

Gabe’s gezicht betrok. ‘Dat weet ik.’

‘Ik ga me daar niet voor verontschuldigen. Ik had het een keer vergeten en mijn telefoonrekening was astronomique.’

Gabe wreef over zijn voorhoofd. ‘Wat heb je voor me, tante
Gigi?’

‘Ik weet het niet precies. Ik kreeg de dag voor hij stierf een berichtje van hem. Het is de gebruikersnaam voor zijn account in de cloud. Hij zei dat ik die naar jou moest doorsturen wanneer je contact met me opnam en informatie wilde. Ik dacht dat het een brief was en dat het zijn bedoeling was dat je zou wachten tot je er klaar voor was om hem te lezen. Ik stuur je de link zodra we hebben opgehangen.’

Gabe knipperde met zijn ogen. ‘Je bent op de hoogte van cloudaccounts?’

Ze maakte een geïrriteerd geluid. ‘Ik ben oud, niet stom.’

‘Dat heb ik ook nooit beweerd,’ zei hij snel. ‘Je bent een van de slimste vrouwen die ik ken.’

Ze schraapte veelbetekenend haar keel. ‘Dat is beter. Ik zal je die link sturen en dan mijn vlucht naar Montreal cancelen, en in plaats daarvan een auto huren en rechtstreeks naar New Orleans komen.’

O jee. ‘Eh, dat hoef je niet te doen.’

‘Natuurlijk wel. Ik moet die Molly Sutton ontmoeten die je in de arm hebt genomen om “je te helpen”.’ Ze zei dat op zo’n slinkse manier dat zijn wangen rood werden en Molly zat te grijnzen.

Gabe sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ik heb haar echt in dienst genomen om onderzoek te doen. De dingen zijn gewoon... geëvolueerd.’

‘Dat had ik al begrepen, aangezien ze bij je in bed ligt,’ zei Gigi scherp.

‘Ik kan niet wachten om kennis met u te maken, mevrouw,’ zei Molly hartelijk.

‘Dat is wederzijds. Ik moet nu ophangen. Mijn gezelschap staat op het punt van boord te gaan van dit heerlijke schip. Au revoir, Gabriel. Enchantée, Molly.’ Het gesprek was ten einde en het duizelde hem.

Molly keek nog steeds grijnzend naar hem op. ‘Ze is een wervelwind, hè?’

‘Je hebt geen flauw idee.’ Hij raakte plotseling in paniek en maakte aanstalten uit bed te stappen. ‘Ik moet schoonmaken.’

Ze pakte hem bij zijn arm. ‘Dat doen we met z’n allen,’ zei ze. ‘We zetten Xavier, Carlos en Manny aan het werk voor ze naar Houston vertrekken.’

Hij knikte, maar zijn hart ging nog steeds tekeer. ‘Je hebt gelijk. Ze... Ik ben dol op haar, maar ze is... veeleisend.’

Molly’s grijns vervaagde. ‘O. Misschien kunnen we je dan maar beter niet in de weg lopen.’

Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Echt niet. Ze is gek op kinderen. We sturen Harper op haar af als het verkeerd dreigt te gaan. Maar dat zal niet gebeuren en er is geen enkele reden waarom je weg zou gaan. Ze zal dol op je zijn, geloof me.’

Molly knikte onzeker. Toen wees ze naar zijn telefoon. ‘Ze zei dat ze je een link zou sturen.’

‘O, o ja. Die vrouw doet me af en toe duizelen.’ Hij opende zijn e-mail en er was inderdaad een mailtje van Gigi met de gebruikersnaam van zijn vader. ‘Maar er is geen wachtwoord.’

Ze staarden elkaar lange tijd aan en toen zeiden ze in koor: ‘Mon ange.’

‘Maar er moeten toch ook getallen in het wachtwoord zitten?’ vroeg Gabe, maar hij wist al wat die zouden zijn. ‘Mon ange plus de geboortedag van mijn moeder.’ Hij tikte met ingehouden adem op de toetsen van zijn telefoon en slaakte een huiverende zucht toen het werkte. ‘Er is maar één map, maar die is enorm.’

Ze begrepen waarom toen ze hem eenmaal hadden gedownload. De map bevatte pagina’s handgeschreven documenten – gescande pagina’s van een dagboek. ‘Gefotografeerde documenten vreten ruimte,’ zei Molly zacht. ‘Je vader had een mooi handschrift. Dit zal gemakkelijk te lezen zijn.’

‘Ik wíst dat hij een scanner had gekocht. Die moeten ze hebben gestolen toen ze hem vermoordden.’

‘Ik vraag me af wat hij met het originele dagboek heeft gedaan.’

‘Ik heb geen idee. Als hij al die moeite heeft gedaan om tante Gigi te vertellen waar ze de gescande kopie kon vinden, dan durf ik te wedden dat hij het origineel verbrand heeft of op een andere manier vernietigd. Ik heb in zijn huis niet naar as gezocht.’

‘Dat was misschien waar Tobin naar zocht toen hij het huis van je vader overhoophaalde.’

‘Misschien.’ Maar hij wilde geen tijd meer verspillen aan zich dingen afvragen. Hij wilde zijn vaders dagboek lezen. ‘Veel hierin gaat over zijn zoektocht naar Xavier,’ mompelde hij. Er waren pagina’s vol doodlopende wegen en samenvattingen van afspraken met maatschappelijk werkers die nergens toe leidden. ‘Hij liet geen middel onbeproefd, hè?’

‘O,’ Molly dempte haar stem, ‘hij heeft hem gevonden door de grafsteen van zijn biologische moeder. De steen die Cicely en haar man hebben betaald.’

‘Dat vertelde Cicely,’ herinnerde Gabe zich. ‘Pa heeft ze opgespoord via een geannuleerde cheque.’

‘Hoeveel begraafplaatsen heeft hij afgezocht?’

Gabe telde terwijl hij pagina’s omsloeg. ‘Vijfendertig. En zo te zien heeft hij bij de laatste begraafplaats iemand moeten omkopen voor informatie over de Morrows.’ Hij grinnikte. ‘Hier is het ontvangstbewijs dat hij schreef.’

Molly snoof zachtjes. ‘Met “steekpenningen voor slijmbal grafdelver” als omschrijving. Ik wou dat ik hem had kunnen ontmoeten. Hij klinkt geweldig.’

Gabe voelde zijn borst samentrekken. ‘Ik zou ook willen dat je hem had kunnen leren kennen. Hij zou dol op je zijn geweest.’

Molly drukte een kus op zijn bovenarm en leunde vervolgens met haar hoofd tegen hem aan terwijl ze naar zijn scherm wees. ‘Daar heb je de aantekening met de naam van dokter Cousineau en de valse naam die Nadia Hall gebruikte.’

‘En een samenvatting van zijn gesprek met mevrouw Royce, de buurvrouw die we hebben ontmoet.’ Hij verstijfde. ‘Verdorie, we hebben vergeten haar te bellen.’

‘Dat heb ik gisterochtend gedaan,’ zei Molly. ‘Ik heb haar en April Frazier gebeld om te vertellen wat er aan de hand was. Mevrouw Royce is gisteren van haar dochter in Huntsville naar huis gekomen en vroeg of ze mocht komen ontbijten om Xavier te ontmoeten voor hij teruggaat naar Houston. Xavier stemde in en ik dacht niet dat jij het erg zou vinden. Ik heb tegen haar gezegd dat ze hier om negen uur moet zijn.’

Ze hadden dus nog een zee van tijd. ‘Natuurlijk vind ik dat niet erg.’ Hij ging verder met door zijn vaders dagboek scrollen en sloeg elke keer een pagina om als Molly te kennen gaf dat ze zover was. Er zat een groot gat tussen de datums en Gabe voelde een steek. ‘Dit was toen mam ziek werd. Hij wilde niemand anders voor haar laten zorgen, behalve Gigi en soms de ouders van Patty. Mij zelfs zelden. Hij hield zo veel van haar.’

‘En nu zijn ze weer bij elkaar,’ fluisterde ze.

Hij slikte moeizaam en iets van het verdriet nam af. ‘Dat klopt. Dat is misschien het enige goede wat zijn dood heeft opgeleverd. Nou ja, dat en jou ontmoeten.’

Ze keek glimlachend naar hem op. ‘Ik begrijp wat je bedoelt.’

Daarop moest hij haar kussen, maar hij dwong zichzelf zijn aandacht op het dagboek te richten voor hij zich liet meeslepen. Hij wilde het lezen en er daarna nooit meer naar kijken.

‘Hè,’ zei Molly en ze wees naar de pagina op zijn scherm. ‘Hij vermoedde dat Cresswell erbij betrokken was nadat hij had gedreigd hem te ontslaan. Ik vraag me af of hij bewijs tegen hem had over de drugs waarvan Burke gelooft dat Cresswell die gestolen heeft.’

Gabe swipete sneller door de pagina’s en tevredenheid nam de plaats in van het verdriet. ‘Dat had hij. Foto’s van Cresswell die steekpenningen aanneemt, getekende verklaringen van getuigen... O, mijn god. Dit is goud.’

‘André en Cardozo zullen zo blij zijn,’ zei Molly, die een beetje op en neer zat te wippen.

Toen kwamen ze bij het deel waar zijn vader dokter Benson had gevonden. ‘“Hij wil niet met me praten,”’ las Gabe, ‘“maar mijn tijd begint op te raken.”’

‘Hij bleef Benson maar bellen,’ zei Molly. ‘En hij voelde zich schuldig dat hij de man zo lastigviel, maar hij moest antwoorden hebben.’

Gabe sloot het document. ‘Hij geloofde dat Benson de naam van Nadia’s minnaar kende. Dat was misschien ook wel zo.’

Molly zuchtte. ‘Hij is de week voor hij stierf naar Bensons huis gegaan, maar Benson was niet thuis. Zo wist Lott het. Hij had tegen die tijd de tracker op je vaders auto geplaatst.’

‘Dus ze hebben Benson vermoord om te voorkomen dat hij mijn vader zou vertellen wat hij wist. Ik vind het vreselijk voor de man, maar ook voor mijn vader, begrijp je? Pa stierf in de wetenschap dat zijn zoektocht de dood van die man had veroorzaakt.’

Molly schudde heftig met haar hoofd. ‘Nee, hij heeft de moordenaars misschien naar Benson geleid, maar hij was net zomin verantwoordelijk voor Bensons dood als jij verantwoordelijk bent voor dit alles. Hij probeerde de waarheid te achterhalen. En dat is hem gelukt.’

‘Ja.’ Gabe schraapte zijn keel. ‘Het is hem gelukt. En toen is het ons gelukt. Dank je, Molly.’

‘Heel graag gedaan.’ Ze snoof. ‘Iemand is wakker en koffie aan het zetten. Laten we dit voorlopig even afsluiten. We vertellen André over het dagboek en dan gaan we ons onder de mensen mengen en dan kun jij ontbijt voor ons maken.’

Hij keek glimlachend op haar neer, zo blij dat ze in zijn leven was gekomen. ‘Een feestmaal?’

‘Met bacon. Wat een wonder is dat niet van lieve, kleine varkentjes komt.’

‘Bacon kan ik wel. Kom op.’

Hij liet zich van het bed glijden en trok zijn kleren aan. Keek toe terwijl zij hetzelfde deed. Toen pakte hij haar hand en samen liepen ze naar de keuken, waar vriendschap – en koffie – op hen wachtte.






Epiloog

French Quarter, New Orleans, zaterdag 8 oktober, 14.00 uur

Gabe ging staan en tikte met een lepel tegen zijn glas. ‘Mag ik jullie aandacht, alsjeblieft?’

Het gezelschap in de Choux werd meteen stil en alle ogen richtten zich op hem en Gabe kon zijn glimlach niet inhouden. Het was een vol huis en het was een heel speciale dag.

Molly was er, uiteraard, met Burke, Antoine, Val, Lucien en Joy. Zelfs Phin had zich bij hen gevoegd en keek een beetje ongemakkelijk naar de omvang van het gezelschap. Molly had Phin beloofd dat hij weg mocht zodra hij daar behoefte toe voelde, maar het feest was een uur geleden begonnen en hij was er nog steeds.

Xavier, Cicely, Carlos en Willa Mae waren er – Xavier en Carlos waren de avond ervoor naar New Orleans komen vliegen. Het was herfstvakantie op hun universiteiten, wat de reden was dat ze die dag hadden gekozen voor hun feest.

André, Farrah en J.P. Cardozo waren er, samen met het grootste deel van André’s en Farrah’s familie. En dat waren er veel. Het maakte Gabe heel gelukkig.

Patty was er met haar ouders en tante Gigi. Zijn nicht had trouw haar therapiesessies gevolgd, net als Gabe zelf. Ze waren nog steeds niet helemaal over de gebeurtenissen van de zomer heen, maar ze werden steeds beter in het omgaan met hun schuldgevoelens over alle onschuldige mensen die gewond waren geraakt of gedood. Gelukkig was Harry Peterson, de assistent van de lijkschouwer, volledig hersteld en was hij sinds kort weer aan het werk. Er was gebleken dat Harry de zorg had voor een jongere broer en Nicholas Tobin had Harry naar huis gelokt met het bericht dat zijn broer iets was overkomen. Gelukkig waren ze nu allebei gezond en wel, en ze waren hier aanwezig.

En, ook iets om blij om te zijn, de families van dokter McLain en Dusty Woodruff namen hun niets kwalijk. Daar was Gabe dankbaar voor, maar hij gaf zichzelf nog steeds de schuld. De therapeute had Patty en hem verzekerd dat ze het zichzelf na verloop van tijd zouden vergeven.

Nancy Royce was er ook. Xavier en zij hadden elkaar in juli bij het ontbijt in Gabe’s huis ontmoet voor de mensen uit Houston teruggingen. Niemand had het drooggehouden.

Chelsea en Harper waren er. Harper zag er aanbiddelijk uit in haar koksjasje en -muts. Ze onderging nog steeds therapie, maar haar glimlach verscheen tegenwoordig steeds vaker. Molly, Chelsea en zij waren een maand na de nacht dat hun woning was overvallen uit Gabe’s huis vertrokken. Ze hadden een huis gekocht in de buurt van dat van Gabe. Chelsea had een baan gevonden en Harper bleek een natuurtalent in de keuken en ze hielp vandaag zelfs bij het feest.

En over hulpjes gesproken... ‘Manny, heeft iedereen een glas?’

‘Ja, chef,’ zei Manny kordaat. Hij had na jaren van baantjes die hij niet leuk vond zijn plekje gevonden. Hij had in een fabriek aan de lopende band gestaan voor ze hem ontsloegen. Hij was maar al te blij geweest om zijn avondwerk in een supermarkt in Houston eraan te geven. De man kon geweldig koken en Gabe had hem aangenomen als leerling. Manny woonde nu in een piepklein appartement in de Quarter.

‘Dank je.’ Gabe haalde diep adem en zette zich schrap, want er was één persoon niet onder hen. ‘Ik wil jullie allemaal bedanken dat jullie zijn gekomen om me te helpen vieren wat de achtenvijftigste verjaardag van mijn vader zou zijn geweest.’ Hij slikte moeizaam en probeerde de opkomende emoties te onderdrukken, maar gaf het op. ‘Hij zou het geweldig hebben gevonden jullie allemaal hier te zien. Hij zou het vreselijk hebben gevonden dat jullie hier allemaal waren om hem te eren.’

Patty en haar ouders proestten van het lachen. ‘Dat is beslist waar,’ zei zijn tante Viola luid.

‘Mijn vader was een geweldige vent. Hij kwam op voor de underdog en gaf zijn leven om gerechtigheid te vinden voor Nadia Hall. Ik vind het vreselijk dat Nadia heeft geleden. Ik vind het vreselijk dat mijn pa heeft geleden. Ik vind het vreselijk dat onschuldige mensen hebben geleden. Maar al die gebeurtenissen hebben ons samengebracht en ik geloof in het diepst van mijn hart dat Rocky Hebert blij zou zijn ons vandaag hier samen te zien.’ Gabe hief zijn glas. ‘Op Rocky Hebert.’

‘Op Rocky,’ klonk het luidruchtige antwoord.

Xavier stak zijn hand op. ‘Ik ben echt heel dankbaar dat ik hier vandaag ben. Ik heb het geluk gehad in mijn leven dat ik zo veel mensen had om me te redden. Rocky tijdens die nacht gedurende Katrina, uiteraard, maar ook mijn biologische moeder, die haar leven gaf om dat van mij te redden. Dan heb ik nog mijn moeder hier’ – hij sloeg een arm om Cicely’s schouder en boog zich voorover om een kus op haar wang te drukken, die al nat was van de tranen – ‘en mijn pa, die dit niet meer mag meemaken, maar wat zou hij blij zijn geweest. En Carlos, die mijn broer is sinds de dag dat ik hem in de eerste klas in zijn gezicht stompte. Maar ook jullie allemaal. Toen ik hulp nodig had hebben jullie allemaal... geholpen.’ Zijn stem brak en hij schraapte zijn keel. ‘Dus ik dank jullie... uit de grond van mijn hart.’

Geroezemoes vol ah’s klonk door het gezelschap en Gabe glimlachte door zijn tranen heen. ‘Op Xavier Morrow – mijn nieuwe broer, mijn vaders tweede zoon.’

Xavier schudde zijn hoofd en veegde met de rug van zijn hand over zijn betraande gezicht. ‘Verdomme, Gabe.’ Maar hij lachte ook.

‘Ik denk dat dat voorlopig wel genoeg emoties zijn,’ zei Gabe. ‘Er is eten en drinken en ik wil dat iedereen het naar zijn zin heeft.’ Hij gebaarde naar de zydecoband die in de hoek stond opgesteld – oude vrienden van zijn vader van het
NOPD – en de ruimte vulde zich met muziek.

Gabe draaide zich om en zag dat Molly naast hem stond. Ze trok zijn hoofd omlaag voor een wellustige zoen, die gejoel teweegbracht en kreten als: ‘Neem een kamer!’

Hij voelde zijn wangen rood worden terwijl hij haar kus beantwoordde. ‘Hoe was het?’ vroeg hij.

Ze keek hem grijnzend aan. ‘De zoen of de speech?’

‘Allebei.’

‘Een tien met een griffel. Nu ga ik een stuk taart nemen voor Chelsea en Joy alles opeten.’ Ze wilde zich losmaken, maar Gabe trok haar terug.

‘Ik kan elke dag van de week taart voor je maken. Blijf bij me.’

Ze sloeg haar arm om zijn middel. ‘Gaat het?’ vroeg ze, opmerkzaam als altijd.

Hij aarzelde. ‘Ik geloof van wel?’

Ze keek naar hem op met een bezorgde blik in de blauwgroene ogen waar hij zo dol op was geworden. ‘Wat zit je dwars?’

‘Ik weet het niet. Alles is... goed.’

‘Aha.’ Ze knikte begrijpend. ‘Het twijfelsyndroom.’

Gabe lachte aarzelend. ‘Nog een syndroom?’

Ze porde hem zachtjes in zijn buik. ‘Ik bedoel dat je twijfelt of het wel goed blijft. Misschien niet. Aan de andere kant, misschien wel.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe dan ook, je staat er niet alleen voor.’

Ze wist zoals altijd precies wat ze moest zeggen en het maakte datgene los wat hij had willen zeggen. ‘Tobin zou volgende week terechtstaan.’ Maar de hufter had een deal gesloten. Een gevangenisstraf van vijfentwintig jaar zonder de mogelijkheid van vervroegde vrijlating. Hij verdiende levenslang. Hij verdiende de doodstraf.

Het was moeilijk je neer te leggen bij een dergelijke deal. 

Ze zuchtte. ‘Ik dacht wel dat dat je dwars zou zitten. Zoals ik het bekijk heeft zijn bekentenis, samen met het bewijs dat je vader heeft gevonden en de moord op Ducote, Cresswell voor de rest van zijn leven achter de tralies gekregen. En Tobin komt pas vrij als hij de pensioengerechtigde leeftijd allang bereikt heeft.’

‘Het is niet lang genoeg.’

‘Nee, maar hij leeft misschien toch niet zo lang. Hij zal een heleboel mensen tegenkomen in de gevangenis die zijn vader heeft geholpen daar te krijgen. En Cresswell? Die geef ik al helemaal niet lang.’

Gabe keek bedenkelijk. ‘Is het erg dat ik me daardoor beter voel?’

‘Nee. Het maakt je menselijk.’ Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn kaak. ‘Het zorgt ervoor dat ik van je hou.’

Hij kalmeerde weer. Haar woorden waren de balsem die hij nodig had. ‘Ik hou ook van jou.’

De woorden waren nieuw. Ze hadden ze nog maar een paar weken eerder voor het eerst tegen elkaar gezegd. Het was een opluchting geweest het hardop te kunnen uitspreken.

Bij het schrapen van een keel keken ze op naar waar Willa Mae stond. Ze had haar wenkbrauwen opgetrokken en er lag een zelfingenomen grijns op haar gezicht. ‘Ik wil een uitnodiging voor de bruiloft.’

‘Bruiloft!’ Cicely juichte bijna.

‘Sst,’ zei Molly. ‘Stil jullie. Hij heeft me nog niet gevraagd.’

‘Maar dat doet hij wel,’ zei Willa Mae nadrukkelijk knikkend.

Gabe kon zijn grijns niet inhouden. Dit was een gelukzalig gevoel dat hij nooit had verwacht te zullen hebben en de onrust die hij had gevoeld over Tobins deal was al niet meer dan een akelige herinnering. ‘Als het gebeurt’ – hij wilde zo graag dat het zou gebeuren, maar hij probeerde de dingen niet te overhaasten – ‘wat dacht je er dan van dat we het aanzoek en het “ja” opnemen en naar je opsturen?’

‘Dat is je geraden, jongeman,’ zei Willa Mae. Vervolgens verraste ze hem met een omhelzing die zijn ribben deed kraken. ‘Dank je dat je het restaurant hebt gesloten om ons deze prachtige dag te bezorgen.’

‘Heel graag gedaan,’ zei hij oprecht. ‘Misschien kunnen we er een jaarlijkse gebeurtenis van maken.’

Cicely keek naar Manny, die Harper optilde zodat ze bij de eclairs op de bovenste schaal van de gebaksetagère kon. ‘Ik ben zo blij dat hij zijn plekje heeft gevonden.’

‘Ik ook,’ zei Gabe. ‘Hij is echt een geweldige kok.’ En op een dag zou hij een geweldige assistent-manager zijn. Eén die Gabe kon vertrouwen.

‘Ah, wie hebben we hier?’ Gigi bleef staan bij de twee vrouwen uit Houston. ‘Wij hebben elkaar nog niet ontmoet. Ik ben Gabriels tante Gigi. Ik meende iets op te vangen over een bruiloft?’

‘Ik ben Willa Mae Collins en dit is Cicely Morrow,’ zei Willa Mae.

Gigi boog even haar hoofd. ‘De dames uit Houston. Ik heb al zo veel over jullie gehoord. Wat was dat over een bruiloft?’

‘We zullen je zo bijpraten,’ beloofde Cicely.

En zo gemakkelijk werden de drie samenzweerders in het liefdesleven van Molly en hem. De vrouwen liepen weg terwijl ze allerlei bruiloftszaken bespraken.

‘Het spijt me,’ zei hij tegen Molly terwijl hij zijn gezicht vertrok, maar ze stond te grijnzen.

‘Wat spijt je? Je belofte om op een dag mij op video ten huwelijk te vragen?’

Hij sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Ze zullen ons geen moment met rust laten. Dat weet je toch, hè?’

Molly stootte met haar heup tegen die van hem. ‘Rust wordt zwaar overschat. Ik kies vol overgave voor het leven dat we aan het opbouwen zijn.’
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